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	Pro Lory,

	milující manželku,

	oddanou matku,

	nejlepší přítelkyni,

	spřízněnou duši.

	Díky, žes mě v tunelu držela za ruku.

	A pro svatého Judu, patrona nemožného,

	za to, že to znovu umožnil.
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	UŠLECHTILÝ CÍL

	Všechna čest muži, jenž stojí v aréně s tváří umouněnou prachem a potem a krví, jenž se udatně snaží, jenž zná obrovské nadšení, obrovskou oddanost a jenž se obětuje ušlechtilému cíli.

	Theodore Roosevelt

	Co šlo nahoru, musí jít i dolů, pomyslel si Jack Taylor a rukama v rukavicích svíral madla u oválného průlezu.

	Miloval ten nápor adrenalinu. Řítil se v kosmické kabině s raketovým motorem, který ho jako dělovou kouli odpálil z Floridy a uplynulých pár minut mu dopřával životní let k zemské oběžné dráze. Svíral se mu z toho žaludek.

	A to je ta snadná část.

	Na polymerovém hledí helmy se mu objevily záběry vnějších kamer, stereoskopický obraz ukazoval, jak raketový motor padá k Zemi, zatímco kabina prudce zpomalovala. Blížila se ke konci naprogramovaného balistického letu ve výši dvaašedesáti mil neboli sta kilometrů, ke Kármánově hranici, oficiálnímu mezníku mezi zemskou atmosférou a kosmickým prostorem.

	Ale Jacka uchvátila především nádherná, velkolepá kulisa rozkládající se za rotujícím raketovým motorem, pomalu mizícím na pozadí rozlehlého koberce hor a rovin posetých desítkami jezer a klikatících se řek, vybarveného jasnými oranžovými, rudými a zlatožlutými paprsky mdlého slunečního světla.

	Plul teď ve stavu beztíže, jeho putování dosáhlo vrcholu nad těmi lesknoucími se zrcadly nekonečných tvarů a velikostí, obklopenými lesy, poli, hřebeny hor, městy a pavučinami silnic a dálnic – to vše lemováno nekonečnými rovinami u východního pobřeží, přecházejícího daleko na severu do temnícího zakřivení planety Země a hvězd za ní.

	Systémy podpory života v kombinéze tiše předly do ticha vesmíru, do toho mrtvého klidu. Vychutnával si ho stejně jako chladný a úžasně osvěžující čistý vzduch, vstřikovaný do helmy ze zásobníku tekutého kyslíku.

	Zhluboka se nadechl, nozdry se mu naplnily známou vůní plastu a potu. Zabloudil pohledem k západu. Tropická bouře Claudette, postupující směrem ke dráze jeho výstupu, nabírala sílu nad teplým Mexickým zálivem, jasné blesky se klikatily stovky mil mezi mraky, jak se sunula k severu.

	„Táhni ode mě,“ zabručel a nasupeně pozoroval vířící mračna Claudette.

	„Phoenixi, tady Kennedyho středisko, nerozuměli jsme. Opakuj.“

	Sakra. „Ale nic, kontrolo. Jenom se kochám výhledem,“ odpověděl Peteovi Flahertymu, svému šéfovi a dlouholetému kamarádovi, který nyní dole v Kennedyho vesmírném středisku sloužil jako komunikátor s kabinou.

	Následovala krátká odmlka, Pete se asi snažil potlačit smích a pak zaznělo energické: „Chápu. Šedesát vteřin ke Kármánově hranici.“

	„Rozumím,“ odpověděl Jack a sledoval myriády obrazů, které se mu promítaly do helmy. Znovu se musel obdivovat své manželce Angele, jejíž génius stál za zrodem toho úžasného kusu výbavy. Doufal, že ho její zázračný vesmírný oblek v pořádku dostane zase zpátky dolů, šedesáti mílemi pekla, až pěkně vcelku a hladce přistane na určené travnaté pláni severovýchodně od Orlanda.

	Orbitální skafandr, vyvíjený skoro šest let, byl přehlídkou Angeliny vynalézavosti, od úžasných monitorů v helmě, přes sítnicí ovládané systémy, stabilizační motorky integrované v rukavicích a botách, uzavřené okruhy dýchacího systému, který nahradil rozměrné nádrže, až po četné vrstvy titanu, nomexu, nylonu, mylaru a grafitu, bránící intenzivnímu žáru proniknout až k citlivým vnitřním vrstvám – to vše v neuvěřitelně lehké a poddajné jednodílné kombinéze. Ten oblek seděl na těle jako druhá kůže. Byl elegantní, dokonalý a s vysoce intuitivním ovládáním, které si nositel brzy osvojil. Navíc ho Angela navrhla jako systém modulů, aby se dal masově vyrábět pro účely nové generace amerických ozbrojených sil.

	A to vše díky podílu z rozsáhlého rozpočtu ministerstva obrany, který se povedlo získat Peteovi.

	„Třicet vteřin ke Kármánově hranici.“

	„Rozumím, kontrolo. Tady nahoře všechno v pohodě,“ ohlásil Jack a sledoval záběry zachycující rozlehlou prázdnotu dole. Cítil konejšivý tlak kyslíku v kombinéze.

	Seděl uvězněný v malé kabině, která se rychlostí přes pět tisíc mil v hodině vyřítila do výšky dvaapůlkrát přesahující tu, z níž před několika lety podnikl svůj široce popularizovaný seskok Felix Baumgartner, řečený „Neohrožený“. Jack se neubránil pomyšlení, jestli to tentokrát přece jenom nepřehnal. Tohle nebyl žádný z relativně snadných skoků ze stratosféry, jaké před ním provedli právě Baumgartner nebo plukovník Letectva Spojených států Joseph Kittinger1. Jack vystoupal až k oficiální hranici vesmíru, hluboko do nesmlouvavé termosféry. Chystal se dosáhnout přesně té výše jako v roce 1961 v kabině Freedom 7 Alan Shepard, jehož historický patnáctiminutový suborbitální let znamenal vstup USA do soutěže o dobytí kosmu.

	1 Joseph Kittinger (* 1928) absolvoval svůj rekordní seskok roku 1960 z výšky 31 kilometrů, dosáhl rychlosti volného pádu 988 kilometrů za hodinu, Felix Baumgartner (1969) jeho výkon překonal roku 2012, když skočil z výšky 39 kilometrů a dosáhl rychlosti volného pádu 1120 kilometrů za hodinu. Poznámka redakce.

	Jasně, ale Shepard zůstal v kabině, Jacku.

	Zahnal tu myšlenku a sevřel držadla pevněji. Napjatě se zaposlouchal, zda všechno zní tak, jak má. Sluch byl v jeho kombinéze primárním smyslem a Jackovy cvičené uši vnímaly předení pump, které nejen zásobovaly kombinézu kyslíkem, ale odváděly i vydechovaný kysličník uhličitý a hlídaly náležité okysličování krve. Jejich neustávající – a uklidňující – hučení se mísilo s občasným zavrzáním nylonu, jak se zvolna posouval k průlezu.

	Bude to jako procházka parkem, přesvědčoval sám sebe. Připomněl si svou předchozí práci pro vládu, pro niž testoval výstroj a taktické prostředky, než byly zařazeny do užívání týmů SEAL, Army Rangers a dalších elitních bojových jednotek. Ty úkoly Jacka zavedly do vyprahlých pouští i na ledové vrcholky hor, do hloubek oceánu i na bouřková nebesa, přitom napínal testované prototypy až na hranice jejich možností. Coby hlavní „zkušební válečník“ Pentagonu hledal chyby prototypů výzbroje a bojových prostředků pro americké bojové síly od nejmodernější výbavy pro skoky volným pádem po nejpokročilejší podmořské vynálezy, slaňovací výbavu a všechny myslitelné typy zbraní.

	Když se objevila nová příležitost, Pete ho bez váhání zapojil do elitního Projektu Phoenix. I tento úkol měl být ale jenom dalším odrazovým můstkem v Jackově mimořádně nebezpečné kariéře.

	Americký národní úřad pro letectví a kosmonautiku doufal, že když ministerstvo obrany přesvědčí o nesmírném významu kosmických skoků, vdechne svým skomírajícím operacím nový život. Pokud NASA dovede seskoky k dokonalosti, mohl by Pentagon provádět operace s vojáky seskakujícími z takových výšek, že o nich nepřátelé Spojených států neměli ani tušení.

	A Jackův suborbitální let znamenal první krok v tomto procesu. Angela už dokončovala počítačový model kombinézy, která umožní skutečný orbitální skok přímo z Mezinárodní vesmírné stanice – a Pete se na to ze všech sil snažil sehnat prostředky.

	Ale v první řadě musí Jack uspět dneska.

	Záleží na tom všechno, pomyslel si a aktivoval systém samokontroly kombinézy – algoritmus vyvinutý Angelou, při němž počítačový systém vesmírného obleku prověří každý modul a výsledky zobrazí v Jackově helmě a na jednom z velkých monitorů ve středisku řízení letu. Kontrolovalo se především možné poškození přetížením ve fázi stoupání.

	„Všechny systémy v normálu, Phoenixi,“ hlásil Pete z Mysu Canaveral.

	„Rozumím,“ potvrdil Jack.

	Tisk měl za to, že NASA testuje raný prototyp skafandru určeného na pomoc astronautům při nouzovém opuštění Mezinárodní vesmírné stanice, a měl z té akce posvícení. Nejrůznější chytrolíni horečně spekulovali nad krizovými situacemi, kdy skokan omdlí a nebude schopen otevřít padák, poláme se při dosažení rychlosti zvuku, nebo – a to se Jackovi zvlášť líbilo – explodují mu oční bulvy a srdce a on shoří v atmosféře –

	„Deset vteřin ke Kármánově hranici, Phoenixi. Kombinéza vypadá v pořádku.“

	„Rozumím.“

	Soustřeď se, Jacku. Přejel pohledem údaje zobrazené v masce. Potvrzovaly, že vesmírný oblek – ten nejlepší komplexní kousek výbavy, jaký kdy NASA vyprodukovala – je plně funkční a dává misi šanci na úspěch.

	„Pět vteřin… Všechny systémy pracují podle očekávání.“

	Citlivými rukavicemi svíral držadla kolem průlezu, boty s přídavnými motory tiskl do podlážky a sledoval, jak se mu na okamžik přímo před očima objevila kapička potu, než ji odsál recirkulační systém kombinézy.

	„Tři… dva… jedna… Kármán.“

	Bod, odkud není návratu. Jack se zhluboka nadechl a pozoroval, jak oválný průlez naprosto bezhlučně odletěl do vesmíru, odpálen tuctem explozivních šroubů v oranžovorudém ohňostroji, ladícím s myriádami odstínů Země, vykreslené za velkým otvorem kabiny.

	Až do Kármánovy hranice mohl Jack misi ukončit a za pomoci tepelných štítů kosmické kabiny se bezpečně vrátit na Zem stejně jako Shepard před desítkami let. NASA ji vybudovala tak, aby posloužila jako záložní plán pro případ, že by kombinéza během fáze stoupání nějak selhala. Ale stejně jako Hernán Cortés po dobytí Nového světa spálil své lodě, aby přinutil vojáky pustit se do vnitrozemí, NASA teď technicky vzato spálila Jackovu loď. Nezbývala jiná cesta domů než seskok.

	„No, je fajn, že kombinéza drží,“ řekl a v duchu dodal Díky, Angie.

	„Rozumím, Phoenixi. Tady dole vypadá taky všechno dobře… moment.“

	Při posledním Peteově slově se Jack zarazil.

	„Phoenixi, tady generál Hastings.“

	Vážně, člověče? Zrovna teď?

	Pentagon se rozhodl přesunout celou operaci – jen dvanáct hodin před seskokem! – pod přímé velení generála George Hastingse, vysoce postaveného úředníka dozorčího výboru ministerstva obrany, který do té doby na Mys Canaveral ani nevkročil. Jacka zmátlo, když večer dorazil do Kennedyho vesmírného střediska a objevil svitu tmavých SUV nacpaných malou armádou vojáků a párem vědců z Národní laboratoře Los Alamos. A o hodinu později, zatímco ho technikové NASA cpali do četných modulů a vrstev kombinézy, objevil se Hastings a hned spustil o změně profilu sestupu, která byla v přímém konfliktu s Angelinými instrukcemi. Následovala ohnivá hádka mezi Hastingsem, Jackem a Angelou.

	Bez urážky, generále, ale titul z MIT má ona, řekl mu nakonec Jack a generál vztekle vyrazil z oblékárny a šel volat do Pentagonu. Ale navzdory konfliktu jejich osobností toho bylo v sázce moc a neexistoval nikdo jiný tolik zkušený – a možná i šílený –, aby se do seskoku pustil. Po desetiminutovém konferenčním hovoru mezi sborem náčelníků štábů, šéfem prezidentské kanceláře, Hastingsem a Petem bylo rozhodnuto, že seskok se provede podle plánu, avšak s přeprogramovaným profilem klesání podle Hastingsova požadavku. Pete dostal za úkol udržet Jacka na uzdě.

	„Generále?“ ozval se konečně Jack.

	„Jacku, až vstoupíte do atmosféry, musíte přijmout přeprogramovaný profil Alfa-B. Je vrcholně důležité, aby…“

	Jack přestal generála poslouchat a pozoroval Zemi pod sebou. Naklonil se do té propasti, uvolnil boty z pásů suchého zipu na podlážce a přitom se pořád držel madel. Snažil se naslouchat spíše kombinéze než Hastingsovi. Soustředil se na úkol, který ho čekal. Ať si generál drmolí ty své nesmysly, jaké chrlil tam v oblékárně.

	To je přesně ten důvod, proč taková spousta dobře naplánovaných vojenských operací končí průserem, generále.

	Ale nahlas neřekl nic. Spoléhal na svou manželku, rozhodl se přijmout profil sestupu, jaký se mu objeví na displeji.

	Pohlédl na neskutečný obrázek za průlezem kabiny a čekal, až časovač zahájí odpočítávání k seskoku. Jedna věc byla vidět svět vymalovaný na monitoru v obličejovém hledí z vnějších kamer. A něco úplně jiného sledovat ho doopravdy, na vlastní oči, z téhle výšky. Žádná kamera nemohla zachytit tu neuvěřitelnou hloubku a barevnost planety Země, kterou měl před sebou. Předklonil se, jak jen to šlo, a přitom se pořád držel madel, vysunul půlku těla z otvoru a co nejdéle si vychutnával tu chvíli.

	Dokonce i Claudette vypadala z té výšky úchvatně, rozčepýřené mraky křižovaly pulzující blesky, klubka světla překonávala tu svíjející se masu, divoce se chvějící duhovými barvami ostře kontrastujícími s modravými tóny Mexického zálivu. Bouře se pomalu stáčela k prostředku poloostrova Florida.

	Jacka hned tak něco nenadchlo, ale teď to všechno vstřebával, vychutnával si svou soukromou přehlídku ohňostrojů, zhluboka nasával vzduch a užíval si chvíli, než nastane chvíle k výskoku. Poslouchal kombinézu, hukot pump udržujících teplotu v obleku na sedmdesáti stupních Fahrenheita neboli jednadvaceti stupních Celsia, tiché pípání řídicího počítačového systému procházejícího další diagnostiku a dokonce i zvuk vlastního dechu. Ten výhled ho skoro hypnotizoval.

	Někde v pozadí dál drmolil Hastings, oháněl se rozkazy.

	Jack ho ignoroval. Přejel pohledem monitory v masce, potvrzující náležité fungování všech systémů, pak se vrátil k bleskům mezi mraky, lemovanými oceánem a poloostrovem Florida. Moře hvězd v pozadí vymezovalo zakřivení Země, ve vesmírné temnotě se třpytily nespočetné body.

	Uprostřed obličejové masky se objevilo číslo 20 a přerušilo jeho prohlídku kosmu.

	Do toho, pomyslel si.

	Když časovač zasvítil rudě a zahájil kritický dvacetivteřinový odpočet, vzpomněl si Jack na Alana Sheparda v kabině Freedom 7, vybavil si to, co se díky filmu Správná posádka v letecké komunitě později proslavilo jako Shepardova modlitba.

	„Drahý pane, dej, ať to nepodělám,“ řekl do Hastingsova monologu.

	Pak si sklopil přes hledí tepelný štít a skočil do propasti.

	 

	„Doufám, že ví, co to sakra dělá, Flaherty!“ zasyčel George Hastings, rozložitý armádní generál. Stál vedle Petea u komunikační stanice v relativně skromném řídicím středisku ve druhém podlaží staré budovy z éry raketoplánů, nedávno modernizované pro účely Projektu Phoenix ve Startovacím komplexu 39. V oné místnosti bez oken sedělo osmnáct specialistů ve třech řadách po šesti a monitorovalo každý aspekt mise. Pokud se vše podaří, dostane Pete od Pentagonu další grant a bude moci tento velín rozšířit, zřídit další v Johnsonově vesmírném středisku v Houstonu v Texasu a vybudovat na Mezinárodní vesmírné stanici modul pro testování skafandrů. USA do něj pak umístí první skupinu orbitálních skokanů, připravených spustit se na kterékoli místo na Zemi.

	„Já myslel, že ho udržíte na uzdě, sakra!“ zavrčel generál. Ustoupil, založil si mohutné paže na prsou a díval se na obří monitory, zaujímající celou přední část místnosti.

	Doktorka Angela Taylorová, sedící na druhém konci druhé řady, zavrtěla hlavou. Dala si poslední doušek svého třetího energetického nápoje za poslední dvě hodiny a odhodila plechovku dozadu přes hlavu přímo do velkého koše na odpadky jen metr a půl od vrčícího generála s ohnivými zrzavými vlasy a pihami. Hlasitě tam zazvonila o své dvě předchůdkyně.

	Další trojkový hod, Rejpale.

	Cítila na sobě generálův pohled, když hlasitě odtrhla víčko čtvrté plechovky. Upírala oči na své krátké nehty, nalakované načerno a ladící s rtěnkou, a pak se zase věnovala údajům o Jackových životních funkcích, sledování profilu sestupu a stovkám vnitřních monitorů kombinézy – údajům vysílaným prostřednictvím dvou prolétajících satelitů a s jedním na geostacionární orbitě přímo nad místem skoku jako zálohou. Navíc k tomu všemu měla kabina klesat po paralelní dráze s Jackem a dodávat dolů obraz ve vysokém rozlišení prvních pár minut seskoku, než někde kolem třicáté míle nad zemí shoří v atmosféře. Potom budou jeho impozantní sestup zachycovat kamery na tuctu výškových balonů rozmístěných podél předpokládané dráhy až do rozevření padáku. A na zachycení poslední fáze sestupu budou čekat pozemní kamery a několik pozorovacích helikoptér.

	Všichni v místnosti – až na Hastingse a jeho otravnou bandu – měli konkrétní úkol, od řízení trajektorie kabiny a sledování údajů satelitů, až po monitorování poruch počasí, výškových balonů, vzdálenosti ode všech objektů na oběžné dráze a dokonce i souběžnou spolupráci s leteckými dispečery na Floridě a vytvoření dočasného dvacet mil širokého letového omezení kolem plánované trasy Jackova sestupu, označované též jako „komín“.

	Navíc mělo vojenské letectvo tucet stíhaček s vysokofrekvenčními vysílači, které měly plašit veškeré ptactvo v blízkosti komínu. V sázce bylo mnoho a poslední, co by NASA a Pentagon potřebovaly, bylo, aby Jack při cestě dolů narazil do chumlu nějakého vesmírného smetí nebo do pitomého racka. Ale ani nejvytříbenější mozky aerokosmických vědců nemohly předvídat všechno, co by se mohlo při tak složitém projektu pokazit. A kvůli té drobné, ale pořád ještě hodně, hodně reálné možnosti, že se něco podělá, Angele bušilo srdce a vysychalo v krku.

	Vrať se ke mně domů, Jacku, pomyslela si. Cítila, jak se v ní všechno čím dál víc svírá, až si uvědomila, že zapomněla dýchat.

	Pomalu se nadechla nosem a vydechla ústy, napila se a pokoušela se zpomalit splašené bušení srdce. Na okamžik se zastyděla, že Jackovi právě teď bije pomaleji než jí. Ale na druhou stranu, Jack byl odjakživa ve vynikající fyzické kondici. Díky němu se i Angela během let dostala do formy, aby s ním udržela krok, včetně dlouhých běhů, lezení po horách a plavbách po moři v kajaku. Dělala mu dokonce i partnerku pro nácvik sebeobrany, což obvykle končilo v ložnici. Na oplátku ho zase ona naučila jezdit na triumphu a dokonce ho přiměla pořídit si stejné tetování, jaké měla sama.

	Pousmála se a sjela pohledem k motocyklu Triumph Bonneville T140 v plamenech, lemovanému americkou a britskou vlajkou, na svém pravém předloktí, napůl zakrytém laboratorním pláštěm.

	Vědomí, že Jack tam nahoře má stejné, jí trochu pomohlo zklidnit dech.

	Ty jsi ale šikula. Žasla, že ji Jack dokáže upokojit i ze samotného kosmu.

	Ale stejně jako ji dokázal zklidnit, uměl ji i pořádně rozčílit, probudit v ní to nejhorší.

	Poslední dva roky nebyl jejich vztah žádná procházka růžovou zahradou. Jack se účastnil všech možných adrenalinových vojenských misí, zatímco ona navrhovala skafandry pro NASA.

	Co se to s námi stalo? uvažovala, zatímco v horním levém rohu jejího monitoru odtikával odpočet. Ten lesk v jeho hnědých očích včera večer, když spolu doma jedli těstoviny a přitom procházeli jednotlivé fáze seskoku a poslední úpravy kombinézy, v Angele znovu probudil dávno spící city.

	Ale pak ses objevila ty, ty malá šmejdko. Zlostně se zabodla pohledem do Claudette na jedné z velkých obrazovek vpředu místnosti. Vzpomněla si, jak se na jídelním stole rozvibroval mobilní telefon a Pete je informoval, že se k oblasti seskoku blíží porucha počasí. Auto, které je mělo oba odvézt na Mys Canaveral, už bylo na cestě.

	Angela si povzdechla. Vybavila si city, znovu rozdmýchané při té přerušené večeři – city, které v jejich rušných životech už dlouho chyběly.

	Dva mizerný roky, Jacku, pomyslela si a zakabonila se. Před nimi na sebe byli opravdu napojení, než oheň prvních let manželství uhasila realita jejich téměř oddělených životů. Vrazila mezi ně hluboký klín a dopadlo to tak, že Jack spal mnohem častěji na gauči než s ní v ložnici.

	Ale ten poslední večer se něco vynořilo, cosi jako jiskra minulých let, a něco v Angele zadoufalo, že snad navážou tam, kde byli přerušeni.

	Ale nejdřív musíš zvládnout ten seskok, pomyslela si. V tu chvíli se Jack oddělil od kabiny a okamžitě zaujal plánovaný profil seskoku, roztáhl ruce a nohy, jako by letěl, napnul tkaninu s titanovou slitinou, táhnoucí se mu od pasu k loktům a mezi stehny. Tahle myšlenka, která jí vynesla další patent, ji napadla při sledování vakoveverek, přelétajících ze stromu na strom.

	„Phoenixi, tady kontrola. Skok plus pět vteřin. Vypadá to dobře. Všechny systémy v normálu. Zážeh kabiny spuštěn. Deset vteřin do rozvinutí stabilizátoru,“ ohlásil Pete a usadil se u svého stanoviště uprostřed řady. Generál Hastings zatím ustoupil bokem a radil se o něčem se dvěma fyziky z Los Alamos, které si s sebou přivezl spolu s bandou vojáků, co jim říkal „bezpečnostní doprovod“.

	„Rozumím. Phoenix tady nahoře v pohodě.“

	Hastings něco řekl veliteli své ochranky, kapitánu Riggsovi, steroidy vykrmené gorile, která Jacka během včerejší zapálené diskuse s Hastingsem skoro napadla.

	Já bych si byla vsadila na Jacka, ušklíbla se. Napila se a měřila si pohledem Riggse, který vypadal, jako by v ranní misce mléka chroustal kameny. Ten chlap byl pevný jako skála, tmavou uniformu napínaly svaly.

	Vlastně vypadá až moc dokonale, pomyslela si, s těmi vystříhanými světlými vlasy, ostře řezanou tváří a světlou kůží – ukázkový exemplář árijce. Zajímavé bylo, že podobně vypadali všichni Hastingsovi muži. Jen někteří měli tmavé vlasy. Jeden byl Asiat. Další černoch. Ale zdálo se, jako by je někdo vypěstoval ze stejného vrhu, jako loutky, málokdy se podívali člověku do očí a nikdo z nich se za ní nikdy neohlédl.

	Možná jsou teplí, napadlo ji.

	Nebo jim ten milý generál uřezal koule, jak se to dělávalo kdysi.

	Riggs generálovi zasalutoval, provedl ukázkový obrat čelem vzad a nasměroval svůj tým eunuchů ke všem východům z řídicího střediska. Pak se vydal k tiskovému mluvčímu NASA vzadu v místnosti.

	Pomalu vydechla a připomněla si, že účet platí tihle hlavouni. Ale jestli se akce povede, možná Hastings se svými pitbuly a dvojkou vědátorů zaleze zpátky pod kámen, zpod kterého vylezl, a nechá vést program profesionály.

	Nenápadně se podívala na vědce z Los Alamos a kousla se do spodního rtu. Muž už měl za sebou šedesátku, byl plešatý a trochu nahrbený, na špičce tenkého nosu mu seděly kulaté brýle. Žena byla mnohem mladší, snad čtyřicátnice, s popelavě blond vlasy, světlýma očima za silnými brýlemi a nezdravě bledou pletí, která svědčila o tom, že se zřejmě moc nedostane na vzduch.

	Možná si to s ní Hastings rozdává, pomyslela si a znovu se ušklíbla, dopila a provedla další bezchybný a hlasitý hod na koš.

	Nikoho z téhle party tu neviděla až do včerejšího večera, kdy je přistihla v oblékárně s nosy hluboko zavrtanými do elektronických vnitřností vesmírného obleku, jejího dítěte, produktu skoro šesti let usilovného projektování a dalšího a dalšího vylepšování. Jack ji musel doslova zadržet, když se v Angele probudila její motorkářská výchova. Proměnila se ve vzteklého psa a užuž by se vrhla na hostující fyziky, kteří se horempádem drali z místnosti pryč.

	Doufala, že už je po dnešku neuvidí.

	Pořád netušila, co mají dva mimoni vyzbrojení tablety co strkat nos do jejího projektu a šmejdit v počítačové síti kombinézy, ale mínila na to přijít. Poplach někde vzadu v hlavě jí napovídal, že tahle vysoká zvířata z Pentagonu neprovádějí podobné kousky na poslední chvíli jen tak pro nic za nic.

	Ale počítačový meč je dvojsečný, usmála se v duchu. Tytéž VIP účty, které umožnily vědcům z Los Alamos propojit své tablety se sítí kombinézy, dovolily Angele poslat do jejich přenosných přístrojů hezký malý virus a vytvořit si zadní vrátka, kterými získá přístup zase do jejich sítí.

	Dostali jste se ke mně, ale já si taky proklepnu vás.

	Jakmile bude seskok u konce, zjistí, co jsou zač a proč chtěli modifikovat profil Jackova sestupu z Alfa-G na Alfa-B.

	Prošla si pečlivě všechny údaje a nedávalo jí to žádný smysl. Alfa-B by zvýšil úhel sestupu o dva stupně a držel Jacka v nadzvukové rychlosti o patnáct vteřin déle, než bylo plánováno. To by ho potenciálně odchýlilo z kurzu až o tři míle od určeného místa dopadu severovýchodně od Orlanda. Varianty Alfa od A po K byly stanoveny pro kompenzaci větru během vstupu do atmosféry a k udržení skokana v přesně určené vertikální dráze. Součástí Projektu Phoenix bylo docílit přesnosti dopadu do tří metrů od zamýšleného cíle.

	Nakonec NASA ustoupila a souhlasila s naprogramováním Hastingsova profilu sestupu Alfa-B. Jenže těsně před startem prošla Angela svými tajnými zadními vrátky do řídicích algoritmů kombinézy a naprogramovala je zpět na Alfa-G, přestože všechny systémy dál hlásily, že jsou nastaveny na Alfa-B.

	Je to můj manžel, s kým tu vyjebáváte, generále, ne jeden z těch vašich eunuchů, pomyslela si a byla ráda, že poslechla hackera v sobě a zajistila si skrytý přístup do každého systému kombinézy.

	„Skok plus deset. Zážeh kabiny dokončen.“

	„Rozumím.“

	Pete se podíval na Angelu a ukázal jí palce nahoru. Jeho jemná tvář ostře kontrastovala s párem modrých očí, lesknoucích se zpod kštice tmavých vlasů smělou inteligencí.

	Obrátil se zpátky ke svému monitoru. Peteova tmavá pleť nesla řadu stop po nesčetných víkendech s Jackem plných plachtění nebo skoků volným pádem. Ti dva to spolu táhli už od střední školy v New Jersey. Pete byl šéfem šachového kroužku, zatímco Jack vedl fotbalový tým, přesto navázali hluboké přátelství. Pak Pete získal stipendium na prestižní School of Engineering na Stanfordské univerzitě, kdežto Jack hrál fotbal za Rutgersovu univerzitu, pak se dal k námořnictvu a nakonec absolvoval náročný výcvik SEAL na základně Coronado. Po něm se dostal do týmu SEAL 3, následovalo pět let misí na nejožehavějších místech Blízkého východu a další dva roky s týmem 4 v Jižní Americe. Po neúspěchu mise v Kolumbii, zapříčiněném vadnou bojovou výstrojí, se dal Jack na testování prototypů vojenského vybavení pro Pentagon. Cítil, že nejlépe poslouží své zemi, když vychytá mouchy supermoderní výzbroje a přístrojového vybavení, než přejdou do standardní výbavy amerických bojových sil. Pete se mezitím upsal Pentagonu na vývoj nové generace americké výzbroje, což ho zavedlo do NASA a k Projektu Phoenix. Nemeškal a zverboval pro něj i Jacka.

	Angela viděla, jak se jí v odrazu na plochém monitoru zvedly koutky úst, když si vzpomněla na své první setkání s Jackem Taylorem. Tehdy okamžitě usoudila, že není její typ. Vyrostla mezi drsnými motorkáři, soustředěnými kolem tátovy dílny v Cocoa Beach. Bývalý příslušník SEAL, i když chlapsky pohledný a naprostý samorost, v ní nevzbudil žádné city. A kromě toho měla sakra moc práce s vývojem kombinézy, aby brala vážně Jackovo dvoření. Ale jak šel čas, získal si ji, a než se vzpamatovala, byli svoji.

	Angela se přinutila odsunout ty myšlenky stranou a soustředit se na údaje na monitoru, potvrzující bezchybné fungování všech systémů. Všechno bylo tak, jak mělo být, včetně jejího tajně naprogramovaného profilu sestupu.

	Stiskla si kořen nosu, snažila se uklidnit vzpomínkou na Jackova poslední slova těsně předtím, než vyšel z oblékárny. Rozzářený sebejistotou se jí podíval do očí a řekl tu svou pitomou hlášku, stejně jako vždycky, když odcházel na nějakou misi: Klídek, zlato. Hned jsem zpátky.

	Zhluboka se nadechla, rozhlédla se po místnosti a ze všech sil se snažila zachovat klid, zatímco se její muž řítil z oblohy jako šílený meteorit.

	Vrať se ke mně domů, Jacku. Vrať se, prosím.

	Jack se blížil k Zemi, aspoň podle údajů výškoměru, které se mu zobrazovaly hned vedle času. Jedna míle za ním a jednašedesát před ním, ale on cítil jenom poklidné plutí vesmírem, zatímco venkovní teplota dosahovala sto stupňů Kelvina, zhruba mínus dvě stě osmdesát stupňů Fahrenheita či mínus sto třiasedmdesát stupňů Celsia.

	To je sakra zima, pomyslel si a dosáhl rychlosti skoro pět set mil za hodinu, než zaúčinkoval stabilizátor. Nebyl to ani tak padák, spíš malý křídlatý přívěsek, který měl posloužit ke zvýšení stability pro snadnější dosažení a překonání rychlosti zvuku.

	Jack nyní udržoval plynulý sestup rychlostí skoro šest set mil za hodinu, časovač přešel do červených čísel, což znamenalo, že se blíží rychlosti zvuku.

	„Sedm set mil za hodinu a výška padesát osm mil, Phoenixi. Vypadá to dobře.“

	Jack se chystal odpovědět, ale ucítil slabé zacloumání, které nemohly způsobit molekuly vzduchu. Na ně byl moc vysoko.

	„Kontrolo, tady Phoenix, došlo ke slabému –“ Jack se zarazil. Zmizelo to tak rychle, jak to nastoupilo.

	„Gratulujeme, Phoenixi. Dosáhl jsi rychlosti Mach jedna celá nula a stoupá.“

	No to mě podrž. Zrovna jen tak mimochodem prorazil zvukovou bariéru.

	„Rozumím. Phoenix je nadzvukový,“ odpověděl Jack. Končetiny držel pořád roztažené, udržoval stabilizační tkaninu napjatou, zatímco ve výšce padesát šest mil překonal rychlost osm set mil za hodinu.

	Světlo hvězd pomalu sláblo a kolem Jacka se paprskovitě šířila fialová záře jako aureola.

	Divná věc.

	Ale ignoroval to, dosáhl a překročil rychlost Mach dva, sestoupil z termosféry a ponořil se do ionosféry. Kombinéza ho spolehlivě izolovala od drsného prostředí.

	Minuta a třiapadesát mil přede mnou, pomyslel si, dopřál si hluboký nádech čistého chladivého kyslíku a sledoval údaje na časovači. Tady mimo atmosféru rychlost dále stoupala. A to znamenalo žádné zvuky, protože chyběly molekuly vzduchu, nositelé zvukových vln.

	Jack se znovu nadechl osvěžujícího vzduchu, poslouchal pumpy a sledoval rychle rostoucí Zemi, jako by hrál nějakou videohru s vypnutým zvukem.

	Systémy se držely v zelených číslech, četné vrstvy kombinézy a její izolační gely udržovaly jeho tělesnou teplotu na 96,7 stupně Fahrenheita, zatímco zrychloval a řítil se zběsileji než nejrychlejší proudová stíhačka. Fialová aura zesílila a obalila ho oslnivou září.

	„Kontrolo, tady Phoenix. Vidíte tu fialovou záři kolem mě?“

	„Hm, nevidíme, Phoenixi. Kamera z kabiny tě zabírá jasně a čistě. Překonal jsi Mach tři.“

	Jack se rozhodl nechat to být, soustředil se na přístroje, zahleděl se na jednu z mnoha sítnicí ovládaných ikon na obličejovém hledí. Jednou mrkl, čímž uvolnil křidélko z titanové slitiny a připravil kombinézu na spuštění motorů v botách a rukavicích, aby zvýšil úhel sestupu podle plánu. Doufal, že půjde o Alfa-G profil, který Angela naprogramovala do řídicích algoritmů obleku. Připravil se na vstup do atmosféry a bombardování molekulami vzduchu. Ty zpomalí jeho sestup a vytvoří před ním kapsu, v níž se vzduch rozpálí doběla.

	Ale aby bezpečně vstoupil do atmosféry, musel přejít ze stávající klasické výsadkářské polohy do téměř vertikálního profilu a vytvořit co nejmenší styčnou plochu vzhledem k nadcházející kompresní vlně a nárazu žáru při zpomalení. Angela mu zkonstruovala obří helmu – která Jackovi připomínala prodlouženou hlavu netvora ze starých filmů o Vetřelci – a rozšířené ramenní vycpávky jako primární ablativní tepelné štíty, nesoucí hlavní nápor zahřívání při vstupu do atmosféry.

	Na základě principů datujících se už od padesátých let minulého století a určujících, že čím vyšší je aerodynamický odpor, tím nižší je tepelné zatížení objektu vstupujícího do atmosféry, zkonstruovala Angela helmu a ramenní část kombinézy tak, aby byly spíš plošší než klasicky aerodynamické. Molekuly vzduchu tak nebudou uhýbat z cesty dost rychle a zafungují jako vzduchový polštář, který bude tlačit rozžhavenou rázovou vlnu kupředu a dál od něj. Většina horkých plynů nebude v přímém kontaktu s Jackovou kombinézou, tepelná energie se bude držet v plynu rázové vlny, jednoduše proletí kolem kombinézy a pak se rozplyne v atmosféře za ním.

	Jackovým základním úkolem bylo udržovat tělo za těmito důležitými oblými štíty, vyrobenými z uhlík-uhlíkového laminátu, dříve používaného pro nosové části raketoplánů a navrženého pro teploty nad třináct set stupňů Fahrenheita. Zbytek vnějšího krunýře kombinézy, například prsní a středové pláty, byly vyrobeny z keramických destiček používaných na spodní část trupu raketoplánu, zatímco končetiny mu chránily vrstvy pružných izolačních vrstev stejně jako u raketoplánů pro teploty pod dvanáct set stupňů Fahrenheita.

	Jack se zamračil, nemohl se zbavit pomyšlení na tragický osud raketoplánu Columbia, který roku 2003 shořel při vstupu do atmosféry. Během startu došlo k poškození systému tepelné ochrany pod jedním křídlem, což ho při návratu vystavilo žhavému peklu. Horké plyny narušily strukturu křídla, vytvořily díru v systému tepelné ochrany a následoval okamžitý rozpad letadla.

	Kdyby Jackova svrchní krusta tlakem popraskala, narušila by se kombinéza stejně jako Columbia a výsledkem by byla tragédie.

	„Kontrolo, tady Phoenix. Motory zažehnuty,“ ohlásil, poslouchal zážehy a potvrdil si údaje na monitoru v helmě, zatímco se pomalu přesouval z horizontální polohy do téměř vertikální, zastrkoval paže do zabudovaných prohlubní po stranách kombinézy, přitahoval nohy k sobě a zapojoval magnetický uzavírací mechanismus, který se staral o to, aby se mu během letu nepohnuly nohy.

	Rychle zaujal za svými štíty profil střely a zelená ikonka mu potvrdila dosažení úhlu Alfa-G.

	Řekl bych, že Angie vyhrála, pomyslel si Jack. Mrknutím oka potvrdil profil klesání.

	„Phoenixi, tady kontrola. Rozumíme. Mach tři celé dva, stabilní. Výška čtyřicet šest mil.“

	To je skoro dva a půl tisíce mil za hodinu. Uvědomil si, že už dávno zlomil veškeré zaznamenané rekordy. Mohl jenom doufat, že nic jiného si dneska nezlomí, zatímco se řítil do stratosféry jako tichý meteorit.

	Ale poklidný pád nevydržel dlouho. Brzy se do něj opřely molekuly vzduchu, nejprve pomalu, jen pár cinknutí do štítů, pak jejich intenzita rychle vzrostla, bušily do něj jako neviditelné kulky, jako miliony broků z brokovnice útočících na ochranné vrstvy jeho helmy a ramenních vycpávek. Ten rámus Jackovi připomněl, jak kdysi dávno za mohutného krupobití zůstali s Petem uvězněni v karavanu při lezecké výpravě do Arizony. To bušení až ohlušovalo.

	„Phoenixi, tady kontrola. Geostacionární družice za patnáct vteřin.“

	Jack se ušklíbl, málem kamaráda neslyšel. „Rozumím!“ houkl do toho rámusu.

	Upřel oči na ikonu ve tvaru satelitu v horní pravé části monitoru helmy a jednou mrkl, zapojil tak systém záznamu a vysílání dat. Byl vytvořen za éry raketoplánů jako řešení nepříjemného komunikačního výpadku při vstupu do atmosféry způsobeného ionizovaným vzduchem ze stlačené atmosféry kolem klesajícího plavidla. TDRSS, síť geostacionárních družic, umožňovala raketoplánu udržovat komunikaci pomocí družice skrz otvor v ionizovaném vzduchu za plavidlem, vytvořený tvarem raketoplánu. Angela to v zásadě napodobila v mnohem menším měřítku, zabudovala hlavní obrysy raketoplánu do tvaru kombinézy, která tak prorazí podobnou díru ionizovaným obalem a zachová údaje o poloze skokana po celou dobu jeho sestupu k zemi.

	Jack aktivoval výztuhy kolem krku, napevno ukotvil protáhlou helmu k rámu kombinézy, přitom cítil narůstající gravitační síly, stupňující se tlak na horní část těla, jak rázová vlna tlačila na namáhané materiály kostry kombinézy z titanu a karbonových vláken. Ale na rozdíl od všeobecného přesvědčení nebylo zahřívání způsobeno především přímým třením vzduchu, ale spíše zahříváním jeho molekul v rostoucí rázové vlně.

	Jack se soustředil na údaje prvního ablativního štítu, který zajišťoval dvoustupňovou ochranu. Vnější povrch se začínal spalovat, roztavovat a sublimovat v rostoucím žáru, zatímco zbylý ablativní materiál procházel pyrolýzou, nezvratným termochemickým rozkladem za vysokých teplot, vylučování plynů a nepřítomnosti kyslíku. Všechny vrstvy pod sebou udržoval zcela chladné.

	Jack se díval, jak oblé ablativní štíty procházejí svou chemickou magií, jak se z vnější hradby štítů vylučují žhavé plyny a tvoří chladnější hraniční vrstvu. Řítil se za ohnivou stěnou, která se držela neustále čtvrt palce od něj, splachovaná proudem vzduchu, laskající boky jeho kombinézy z pružného izolačního materiálu.

	Ale tepelné štíty nic nenadělaly s rámusem, stoupajícím až do pronikavého crescenda, jak se atmosféra bránila.

	Jack zaťal zuby. Jeho tělo téměř kolmo proráželo bránící se řídký vzduch, měnilo nebe kolem něj na oslepující bílý žár s příměsí toho divného fialového oparu, který teď začal pulzovat ve stroboskopických vlnách.

	Ježíšikriste, pomyslel si, když měřič přetížení ukázal 8,5 a dál stoupal.

	Zvýšil tlak gelu v kombinéze, aby se mu do hlavy dostalo víc krve a ubránil se sílící závrati, pozoroval vizuální potvrzení na displeji a cítil tlak na nohách.

	„Phoenixi, tady kontrola. Vše v pořádku ve výšce čtyřicet tři míle.“

	Jack se pokusil odpovědět, ale hruď měl jako ve svěráku, nemohl ze sebe vypravit jediné slovo, i když pořád dokázal číst údaje na displejích a sledovat, jak mu ohnivá bouře rychle užírá první ablativní vrstvu.

	Čtyřicet dvě míle nad Zemí.

	Mach 2,3.

	Vnější teplota něco nad tisíc stupňů Fahrenheita a hodně přes pět set stupňů Celsia.

	Jack přimhouřil oči a přejížděl pohledem údaje, jednou mrkl na potvrzovací ikonku, kterou Angela umístila na displej masky přesně pro takovouto situaci.

	„Phoenixi, tady kontrola. Vidíme, že jsi v pořádku. Vše OK ve výšce čtyřicet jedna mil. Odhoď první tepelný štít.“

	Rázová vlna, která ho zpomalovala, chemicky působila na jeho termální ochranný systém, za padesát vteřin zredukovala jeho první mikrovoštinovou ablativní vrstvu na deset procent. Zaměřil se na ikonku, mrkl a vyčerpaná vrstva uhlík-uhlíkového laminátu na helmě a ramenních výztuhách odpadla s výbuchem stlačeného helia, zmizela ve spalujícím proudu vzduchu a odhalila druhý ablativní štít.

	„Phoenixi, tady kontrola. První štít je pryč.“

	Jack mrkl na potvrzení a přitom se ze všech sil snažil soustředit na údaje o sestupu.

	Výška třicet devět mil.

	Mach 1,9.

	Teplota vylétla na tisíc sto stupňů.

	Ukazatel přetížení uváděl 10,2.

	Zákony fyziky rozhodně nezahálely, zatímco se hnal a jeho vertikální rychlost se proměňovala ve vysokou pec, která se zakusovala do jeho nové vrstvy štítů.

	Energie se nedá ani vytvořit, ani zničit, jen změnit, vzpomněl si na Angelina slova a snažil se zůstat soustředěný a udržet chladnou hlavu. Ale navzdory té vynucené koncentraci mu myšlenky zvolna odplývaly na hranici vědomí.

	Úporně se to snažil ovládnout, zůstat při smyslech, nemínil nechat řízení téhle mise autopilotu.

	Vyhnal tlak gelu v kombinéze do rudých čísel, cítil kompresi v nohách, napínající se membrány se snažily dodat vzácnou krev do kapilár protkávajících jeho mozek.

	Vydrž ještě chviličku.

	Výška třicet čtyři míle.

	Mach 1,5.

	Teplota 1150 stupňů.

	Přetížení 10,9.

	Štíty na čtyřiceti procentech.

	Síly bombardující jeho tělo se blížily možnostem obleku, hrozily, že prolomí jeho fyzické hranice, tlačily Jacka na pokraj snesitelnosti skrz oslepující fialovou auru, která sílila, jak padal, jak se hnal tou šílenou rychlostí.

	„Phoenixi, tady kontrola, záběry z kabiny ukončeny. Teď tě zachytáváme z balonů. Všechny systémy v normě.“

	Polib mi s normou prdel, pomyslel si, teď už skoro úplně ochromený, neschopný ani mrknout na potvrzovací ikonku.

	„Výška třicet mil, Phoenixi. Přecházíme na stopy.“

	Stejné síly, jaké spálily jeho čtyřtunovou kosmickou kabinu z křemene a titanu, se začínaly opírat do Angelina mistrovského díla.

	Výška 150 000 stop.

	Mach 1,3.

	Teplota skoro 1200 stupňů.

	Přetížení 11,6.

	Ablativní štíty na deseti procentech.

	Oslepující fialové světlo mu spolklo myšlenky, mozek, obalilo samotné jeho jádro, Jack začínal ztrácet vědomí, ale podařilo se mu ještě naposled přečíst údaje a nějak odhodit spálený druhý set uhlík-uhlíkových laminátových štítů. Přitom doufal – modlil se – aby ho třetí a poslední sada termální ochrany dovedla až dolů.

	Výška 130 000 stop.

	Mach 1,24.

	Teplota 1180 stupňů.

	Přetížení 11,6.

	Ablativní štíty na devadesáti osmi procentech.

	Země a vesmír jako by si někde v zastrčeném koutku jeho mysli vyměnily místa.

	To není možné.

	Jack se pokoušel znovu soustředit. Nemůže začít rotovat, ne teď, za té žhavé teploty, dokud letí nadzvukovou rychlostí k Zemi jako rozpálená kometa, nyní přesně tou výškou, odkud v roce 2012 skočil Felix Baumgartner.

	Zatímco se jeho zmatená a dezorientovaná mysl rychle zatemňovala jako vesmír nad ním, sáhl Jack hluboko do rezerv a nutil své tělo, aby vykonalo ještě jeden, poslední úkol. Zahleděl se na ikonu autopilota a mrkl, zatímco ho přemáhaly atmosférické síly.

	Ale zrovna když klesl pod 120 000 stop – zrovna když měřič přetížení ukázal 12,0, venkovní teplota byla 1200 stupňů a Mach dosáhl hodnoty 1,2, najednou žár, tlak, oslepující zář a ohlušující zvuk pominuly. Jacka obalila úchvatná, konejšivá a hřejivá fialová mlha.

	Na displeji v masce se červeně rozblikal poslední soubor údajů v rytmu vibrujícího světla, které ho obklopilo.

	mach 1,2

	přetížení 12

	teplota 1200 stupňů

	výška 120 000 stop

	Co… se to… děje?

	Fialová mlha ho obalila, zaplavila ho teplem a nesla ho labyrintem barev. Oslňujících. Oslepujících.

	Omamných.

	„Phoenixi, tady kontrola, vnímáš?“

	Peteův hlas zněl najednou vzdáleně, slabě se rozléhal helmou.

	Jack našel potvrzovací ikonku a mrkl na ni.

	„Phoenixi… vnímáš?“

	Podivil se, proč nedostali jeho odpověď, znovu mrkl na ikonu a snažil se vzpamatovat v tomto neskutečném světě, kde nahoře a dole nemělo žádný smysl, žádný význam.

	„Phoenixi… vnímáš…“

	Rotoval znovu a znovu, neschopen obnovit profil sestupu, neschopen spustit pomocné rakety kombinézy a zastavit to točení, zatímco na displeji dál blikaly stejné údaje.

	mach 1,2

	přetížení 12

	teplota 1200 stupňů

	výška 120 000 stop

	Ale to je nesmysl.

	Jack cítil, jak rychle klesá, cítil ten vertikální pohyb v útrobách.

	„Phoenixi…“

	Peteův hlas už zněl jen jako šepot a Jack dál padal z nebes, prohlížel údaje, pátral, až našel nouzovou ikonku, kterou tam Angela zahrnula pro případ naprosté dezorientace.

	Mrkl na ni, pokoušel se spustit nouzový gyroskop, zamezit nekontrolovatelnému pádu a dát Peteovi na vědomí, že má problémy.

	Ale od řídicího střediska nepřišla žádná odpověď, a to už Jacka spolklo něco, co připomínalo bouři s plošnými blesky.

	A pak mu to došlo.

	Vletěl… jsem… do… bouře?

	Uvědomil si, že klesá přímo do Claudette. Zavřel oči vteřinu před tím, než se střetl s pulzujícími výboji, kolem rachotil hrom a on ucítil obrovský tlak na hrudi, na hlavě.

	Nebyl schopen dýchat pod silou, která svírala jeho tlakový oblek, narazil do něčeho, co mu připadalo jako vrstva gelu. Natáhla se pod jeho pohybovou energií, sevřela jeho pád jako trojrozměrné lano na bungee-jumping, zatímco tlak dostoupil vrcholu.

	V mozku mu explodovaly barvy a membrána, která ho drtila, se chvěla a napínala jako měkká trampolína, vidlice blesků se leskly a pak se ta divná vrstva konečně protrhla a Jack prorazil skrz.

	V tom okamžiku přestaly údaje rudě blikat a vrátily se k normálu.

	mach 0,7

	přetížení 4,3

	teplota 350 stupňů

	výška 108 000 stop

	Co se to… kurva… právě stalo?

	Jack, zmatený, pořád na krajíčku mdlob, se pokoušel zjistit, jak mohl tak rychle tolik klesnout, ale to sluneční světlo…

	Položil si ruku v rukavici na helmu, aby zaclonil oslepující záři kolem. Bouři jako zázrakem vystřídaly mraky a modré nebe.

	Ale… jak je to… možné?

	Zavřel oči, na okamžik ztratil vědomí, ale hned se zase s cuknutím probral, mrkal, aby se udržel vzhůru, a soustředil se na data.

	mach 0,52

	přetížení 1,8

	teplota 185 stupňů

	výška 65 000 stop

	Cítil, jak se mu zvedá žaludek a motá hlava, pokoušel se něco říct, zavolat Mys Canaveral, ale tělo měl zmučené k nevydržení a myšlenky zalétaly do prázdna, znovu vypnul, ale hned se zase přinutil k vědomí a zkontroloval údaje.

	mach 0,3

	přetížení 1,5

	teplota 167 stupňů

	výška 32 000 stop

	Čas plynul.

	Pak někde v tom stavu polovědomí ucítil zatáhnutí a cuknutí, autopilot otevřel hlavní padák, rozkvetl nad ním, přerušil jeho pád a škubl s ním nahoru.

	A to byla ta poslední kapka, to, co ho postrčilo přes okraj. Slyšel, jak kombinéza automaticky vypouští vzduch do atmosféry v okamžiku, kdy dosáhl výšky deseti tisíc stop, ale nemohl ovládat nic – nemohl říct nic. Ten bouřlivý sestup ho paralyzoval stejně jako ikonky, zamrzlé na displeji v helmě.

	Ale autopilot pořád funguje, pomyslel si v závrati, dezorientovaný, se zamlženou myslí, než všechno zčernalo.

	Angelin pohled nevnímal nic než prostředek plochého monitoru, který už neukazoval, jak její manžel sestupuje ionosférou.

	„Phoenixi, tady kontrola, slyšíš mě?“ zjišťoval Pete Flaherty už podesáté a snažil se ovládat hlas, jak to jen šlo.

	Ticho. Nic. Jen prázdný obraz ionosféry z kamer s vysokým rozlišením.

	„Phoenixi, tady kontrola, slyšíš mě?“ opakoval.

	„Phoenixi, slyšíš?“

	O pár vteřin později se Jackovy životní známky přenášené soustavou družic proměnily ve vodorovnou linku doprovázenou děsivým poplašným pískáním, které přimrazilo Angeliny prsty ke klávesnici.

	To není mož–

	„Může mi někdo říct, co se to sakra děje?“ Pete se nevzdával, pokračoval dál. Generál Hastings stál za ním, ale zůstával děsivě klidný a něco si šeptal s vědci z Los Alamos, kteří se dívali do tabletů. Za ním stál nevzrušeně kapitán Riggs, pleť se mu leskla jako mramorové soše, ruce složené za zády, jeho muži v podobných vojenských postojích hlídali dveře.

	„Selhaly kamery?“ křikl Pete.

	„Ne, pane,“ odpověděla nějaká žena dvě řady před Angelou. „Právě jsme provedli diagnostiku videozařízení. Všechny balony hlásí normální stav.“

	„Potvrzena ztráta životních známek,“ hlásil letecký lékař, muž středního věku po Peteově pravici.

	„Vypadá to na rozsáhlé selhání,“ ozval se operátor sestupu sedící vedle lékaře.

	„Souhlas,“ potvrdil dispečer družicové soustavy v přední řadě. „Máme tu nehodu.“

	Co to sakra je, Jacku? pomyslela si Angela a přestala vnímat dění kolem. Prsty se jí zázrakem zase daly do pohybu, skoro automaticky vyvolaly záznam z nejbližšího výškového balonu s Jackem v dokonalé vertikální pozici: v jednom okamžiku se řítil ve výšce sto dvacet tisíc stop a v následujícím byl pryč. Právě odhodil druhou sadu tepelných štítů a zapojil autopilota, což jí prozradilo, že se ocitl na samé hranici podlehnutí tlaku a žáru.

	Ale na druhé straně, měřič přetížení zamrzl na dvanáctce. Tenhle prototyp kombinézy byl zkonstruovaný tak, aby udržel nositele při vědomí při hodnotě G jedenáct. Všechno nad ni už záleželo na fyzické odolnosti skokana. Jack v simulovaných podmínkách vydržel až do třináctky, ale vzhledem ke stresu při akci naostro Angelu nepřekvapovalo, že nedosáhl úrovně simulace.

	Jenže to nevysvětlovalo, proč zmizel. Autopilot kombinézy ho měl bezpečně dovést zbytek cesty dolů, a kromě toho, záznam ho ukazoval v perfektní sestupové poloze, naprosto v rámci možností kombinézy.

	Zatímco Hastings dál s děsivým klidem sledoval nával aktivity v řídicím středisku, které v čele s Petem provádělo nejrůznější přístrojové kontroly a pokusy spojit se s Jackem, Angela se vrátila k nahrávce na monitoru. Prohlížela ji snímek po snímku, sledovala, jak v náporu uvolněného helia odpadá ablativní vrstva, následovala řada snímků Jacka klesajícího ionosférou s rozpálenými štíty.

	A pak se prostě ztratil.

	Nevěřícně hleděla na dva poslední snímky.

	To je… nemožné.

	Mezi dvěma záběry Jack zmizel. Neshořel v atmosféře. Neztratil kontrolu a nenabral potenciálně smrtelnou rotaci jako Felix Baumgartner při svém skoku. A kombinéza rozhodně neselhala. Kdyby tomu tak bylo, záběry by ukázaly, jak se Jack proměnil v ohnivou kouli a pak se rozplynul.

	Jack byl prostě pryč. Žádná ohnivá koule, žádná exploze, žádný rozpad, žádné vznícení při vstupu do atmosféry jako raketoplán Columbia.

	Angela ucítila tlak na zápěstí a uvědomila si, že ji popadl generál Hastings. Neuvěřitelně lehce, pomalu, ale neústupně vytáhl její křehkou postavu ze sedadla. Mohutná pihovatá pracka jí přikryla zápěstí a skoro půlku tetování na předloktí.

	„Co je! Pusťte mě!“

	„Kde je ta věc, doktorko Taylorová?“ zeptal se tiše a klidně, skoro šeptem, oči pod huňatým zrzavým obočím přimhouřené. „Kde je má zatracená kombinéza?“

	Angela ho sežehla pohledem. „Vaše kombinéza, generále? Vás zajímá, co se stalo s vaší podělanou kombinézou?“ zasyčela, obrátila zápěstí a škubla jím, aby se mu vyvlékla, přesně jak ji to naučil Jack.

	Zrzavý generál překvapeně zamrkal.

	Než stačil zareagovat, couvla Angela o krok, natočila se k němu bokem a chystala se ho nakopnout do rozkroku, jestli se k ní ještě přiblíží. „Kašlu na kombinézu, generále. Co je s mým manželem?“

	Hastings na ni jen civěl, vědci z Los Alamos popošli blíž. Všichni ve velíně zmlkli a hleděli na tu scénu.

	Ale Angela dokázala vnímat jen to, že ti dva vědátoři nejsou vůbec vyplašení, skoro jako by takovou věc čekali. Muž si upravil brýle na nose a něco tiše pronesl k ženě, která se věnovala tabletu.

	Co se to sakra děje?

	Pak žena kývla na Hastingse a ten zas na ni a dal znamení kapitánu Riggsovi, který se přiblížil se dvěma svými muži.

	Paranoia jí spustila poplach v celém těle, zatímco k ní vojáci postupovali a vytahovali zbraně.

	Odněkud se zjevil Pete a vskočil mezi Angelu a Hastingsovu četu.

	„Tak prr! Tohle je NASA, lidi!“ prohlásil a napřáhl ruce s otevřenými dlaněmi vstříc Hastingsovi a hlavním tří lesklých černých pistolí, v nichž Angela poznala poloautomatické Sig Sauery P229 ráže devět milimetrů, podobné, jakou měl Jack. „My jsme vědci. Dejte to pryč.“

	„To se pletete, Flaherty,“ prohlásil Hastings s klidem, který jen posílil Angelinu rostoucí úzkost. „Toto je vojenská operace na úrovni národní bezpečnosti, která shodou okolností probíhá ve spolupráci s NASA. Velím tomu já a potřebuju, abyste ten zmatek zvládl, zatímco já si v soukromí promluvím tady s doktorkou. Pak spolu vymyslíme, jak se vypořádáme s lidmi od tisku dole, a zavoláme do Washingtonu. Do té doby se Riggs postará, aby tady nikdo s nikým nemluvil.“

	„Generále, na zbraních jsme se nedomluvili.“

	„Správně, Flaherty. Domluvili jsme se na profilu sestupu Alfa-B.“ Podíval se na své guru a dodal: „Mí lidé tvrdí, že tady dáma se svévolně nabourala do hlavního počítače a přeprogramovala sestup zpátky na Alfa-G tak, abychom si všichni mysleli, že jde pořád o profil Alfa-B. Je to tak, doktorko Taylorová?“

	Angela na něj jen bezvýrazně hleděla.

	„To jsem si myslel,“ pokračoval Hastings. „Takže, Flaherty, odteď se to bude dělat po mém a pod dohledem mých vědců.“ Obrátil se k Angele a dodal: „Víte, doktorko Taylorová, já sice doktorát nemám, ale spoustu doktorů vlastním.“

	„Dobře, generále,“ odpověděl Pete, „ale nic z toho nemění fakt, že tu musíme vyřešit velký problém, a k tomu potřebuju všechny svoje experty, včetně doktorky Taylorové. Ona tu kombinézu zkonstruovala, vzpomínáte si?“

	„Kdo vám brání ten problém řešit?“ řekl Hastings a kývl na Riggse. Ten okamžitě schoval pistoli do pouzdra, jeho dva muži udělali totéž. Hastings povytáhl světlé obočí a s pohledem na Petea dodal: „Tak. Spokojený? A teď byste mohli nasadit ty svoje inženýrské tituly a pustit se do své podělané práce a já budu mezitím dělat tu svoji. A doktorku Taylorovou si půjčím na pět minut.“

	Pete zbrunátněl a váhal. Angela ho postrčila stranou, stáhla si laboratorní plášť, pod nímž se ukázalo černé tričko s emblémem AC/DC. „To nic. Já si klidně s generálem o samotě promluvím. Ty běž zjistit, co se stalo s mým mužem… a s kombinézou. Začni videozáběry. Nedává to smysl. Není tam vidět žádné vznícení ani selhání kombinézy. Jack prostě zmizel.“

	Pete si opřel ruce v bok, zhluboka se nadechl, podíval se na Angelu, která sáhla po černé kožené bundě přehozené přes židli, a pak na Hastingse a jeho muže. Pomalu přikývl a ustoupil.

	„Tak, lidi,“ oznámil přihlížejícím a ukázal na monitory. „Problém je tady. Zpátky na stanoviště a projdeme si telemetrii.“

	„Můžeme, doktorko Taylorová?“ řekl Hastings a vykročil ke dveřím vedoucím nahoru k soukromým kancelářím ve třetím podlaží.

	„Jen tři drobnosti, generále,“ řekla, zatímco si oblékala motorkářskou bundu a do kapsy vkládala malý tablet a smartphone.

	Hastings se zastavil v půlce kroku a obrátil se k ní, klesl pohledem k lebce a dalším motorkářským nášivkám na bundě. „Jenom tři, doktorko?“ zeptal se nakonec.

	„Za prvé, už na mě nesahejte,“ řekla a prohrábla si krátké vlasy. „Za druhé, už na mě nesahejte. A za třetí, už nikdy, nikdy na mě nesahejte.“

	Generál se zhluboka nadechl, na výrazných lícních kostech se mu roztančily pihy, jak na ni shlížel. Pak si těžce povzdechl. „Dobře, doktorko. A teď už můžeme jít?“

	Vykročil první, Angela ho zdráhavě následovala, v patách se všudypřítomným Riggsem. Generál použil prominentní přístupovou kartu, kterou mu Pete dal předchozího večera, prošel silnými dveřmi a opustil ovládaný chaos v místnosti řídicího střediska. Trojice pokračovala mlčky po betonových schodech pod šedavým světlem zářivek, dostala se na odpočívadlo ve třetím patře a tam generál znovu pomocí karty otevřel čtvercovou halu lemovanou kancelářemi včetně Peteovy, Angeliny, Jackovy a také jedné pro významné hosty, kterou měl tu čest od včerejšího večera okupovat.

	Generál přitiskl kartu na čtečku u dveří, otevřel magnetický zámek a vykročil přímo ke křeslu za prázdným stolem u velkých oken s nudným výhledem na parkoviště. Ostatní stěny lemovaly velké zarámované a podepsané fotografie z éry raketoplánů. Ukázal na židli naproti.

	Angela se posadila a ohlédla se přes pravé rameno na Riggse. Zůstal stát v pozoru za ní a upíral pohled kupředu.

	„Kde jste tohohle panáka objevil?“ zeptala se. „Na odvykačce od anabolik?“

	„Takže, doktorko Taylorová,“ začal Hastings, aniž se jí podíval do očí. Přehodil si nohu přes nohu a pohlédl na hodinky. „Řekněte mi, proč jste se vědomě dopustila kyberterorismu vůči Spojeným státům americkým.“

	Angela na něj jen zírala.

	„Podívejte se, doktorko,“ pokračoval Hastings. Pořád se jí nedíval do očí, prohlížel si své pečlivě upravené nehty. „Pokud si dobře pamatuju, zrada znamená automaticky rozsudek smrti.“

	Angela si taky přehodila nohu přes nohu a začala se věnovat svým černým nehtům. S potěšením zaznamenala, že nevypadají ani zdaleka tak upravené jako ty jeho. „Generále, já nemám tušení, o čem to mluvíte.“

	Hastings upíral oči na stolní desku. „Přeprogramovala jste algoritmus sestupu navzdory mému přímému rozkazu. To je zrada.“

	Hackera v Angele nenapadal způsob, jak by mohli vědátoři z Los Alamos vystopovat tu změnu až k ní, a tak se rozhodla stát na svém. „Pořád nechápu, o čem to mluvíte, ale řekněte mi, proč jste trval na Alfa-B, generále?“

	Hastings ji konečně poctil pohledem. „To je tajné.“

	Dlouho nebude, pomyslela si a blahořečila si, že jim do tabletů nasadila viry.

	„Nejenže mám nejvyšší bezpečnostní oprávnění, generále, ale mám i plný přístup do Projektu Phoenix. Není nic, co byste mi o tom programu nemohl svěřit,“ odpověděla. Mluvila o oprávnění k přístupu k citlivým informacím – běžně označovaném jako „read-in“ –, které měla coby vedoucí vědec projektu konstrukce vesmírné kombinézy.

	„No, možná máte read-in pro Phoenix, ale pro toto oprávněná nejste, doktorko. A protože jsme armáda Spojených států, nemusím civilnímu zaměstnanci nic vysvětlovat. Pracujete pro mě a nesplnila jste přímé nařízení.“

	„Tohle je vysoce vědecký program, generále. Vlastně je to možná nejvědečtější program naší doby a ve světě vědy údaje přebijí všechno, dokonce i názory lidí vyšší platové třídy, než je ta moje,“ odsekla. „Z mého úhlu pohledu, podloženého daty, by profil Alfa-B Jacka zanesl nejméně dvě míle mimo plánované místo dopadu a nebezpečně blízko okraje zabezpečeného sestupového tunelu. Nejenže by minul cíl, ale mohl by narazit do nějakého ptáka nebo jiného cizího objektu. Já prostě nechápu, proč trvat na profilu sestupu, který by misi zbytečně ohrozil.“

	„Pokud je ten váš profil Alfa-G tak podložený daty, doktorko, tak mi řekněte, proč mise selhala?“

	Angela se zamračila. „To zatím nevím, ale vím, že to nemá nic společného s Alfa-G. Pořád to byl nejlepší profil sestupu.“

	„Takže přiznáváte, že jste ho změnila bez mého povolení.“

	„Ne, pokouším se vám vysvětlit, že to, co se stalo, nemá nic společného s profily Alfa-G ani Alfa-B, ani s žádným jiným profilem sestupu. Telemetrie nám napovídá, že tu záležitost nezpůsobil profil sestupu, a my musíme zjistit, co se to vlastně stalo. Můj manžel zničehonic zmizel. Nedošlo k žádnému vznícení. Kombinéza neselhala. Potřebujeme čas zavrtat se do dat a dobrat se toho, co se stalo, kam se poděl.“

	Hastings zavrtěl hlavou. „Kam se poděl? Doktorko, nerad vám to říkám, ale s vaším manželem je ámen.“ Zaťal pěst a pak prudce roztáhl prsty. „Puf! A je pryč. Mrtvý. Vaší vinou. Z tohohle jen tak nevyklouznete. Neposlechla jste přímý rozkaz při vojenské misi, což způsobilo nehodu. Dopustila jste se zrady, doktorko Taylorová, a já se postarám, abyste za to pykala. A nestalo se vám to poprvé. S vaší minulostí máte trest smrti jistý.“

	„S jakou minulostí?“

	„Vážně nevíte, doktorko?“ Hastings se zašklebil a pomalu zavrtěl hlavou. „Jméno Anonymous vám nic neříká?“

	Chvíli na něj jen zírala.

	Angelina matka zemřela po porodu, vychoval ji její otec, Miguel „Mickey“ Valle, mechanik a zarytý fanda do motorek z první generace kubánských Američanů. Další pohroma udeřila – to jí bylo čtrnáct –, když po celoživotním holdování nikotinu Mickey Valle prohrál svůj boj s rakovinou plic. Brzo potom začala Angela vyvádět, přidala se ke skupině hackerů zvané Anonymous, založené roku 2003, a zanedlouho se stala jedním z jejich nejlepších průnikářů do systémů neboli „black hat“ hackerů. Netrvalo ani rok a jen z hlouposti, aby se mohla chlubit, se nabourala do údajů FBI. Byla přistižena a dostala nabídku: buď bude pracovat pro FBI v utajeném zařízení pro potírání počítačových zločinů v Orlandu za byt a stravu, dokud nedokončí střední školu, nebo poputuje na Floridu do vězení pro nezletilé.

	To byl teda výběr, pomyslela si a vybavilo se jí, jak s těžkým srdcem zvolila to první a stala se hackerkou pro Strýčka Sama. Po večerech a o víkendech pomáhala Úřadu potírat počítačovou kriminalitu a přitom si dodělávala střední školu. V den, kdy ji skončila, se vrátila do Mickeyho staré motorkářské dílny. Otcův obchodní partner a jeho mechanikové, kteří převzali podnik a víceméně ji adoptovali, dali dohromady prostředky a poslali ji na Floridský institut technologie. Tam vystudovala počítačové inženýrství a prospěch jí vynesl stipendium na Massachusettském technologickém institutu.

	„Bylo mi čtrnáct, generále, a odčinila jsem to. Výměnou jsem získala čistý rejstřík. A FBI mě ujistila, že ta záležitost je navěky uzavřená.“

	„Myslíte si, že já nemám přístup ke všemu? Kromě toho, víte, co se říká, doktorko.“

	Angela neodpověděla. Měla vztek sama na sebe, že si toho grázla pustila k tělu.

	Hastings pokračoval. „Jednou hacker, vždycky hacker. Nemůžete si pomoct. Je to ve vás. Spáchala jste zločin ve čtrnácti a ve čtyřiceti jste se propracovala k velezradě. Já vás zničím.“

	„V tom případě, generále, znám svá práva. Chci právníka.“

	„Teroristé žádná práva nemají,“ odsekl. „Sabotovala jste vojenskou misi. Je to prosté a jednoduché. Zničila jste vysoce utajenou a cennou vojenskou technologii Spojených států, zabrzdila nás na celé roky – a to nemluvím o vraždě nesmírně zkušeného a jedinečného armádního spolupracovníka.“

	„Takhle teď Jackovi říkáte? Včera večer pro vás byl zvíře na uzdě.“

	„Měl bych říct Riggsovi, ať vás tu na místě zastřelí pro hrubou nekázeň. Bylo by to naprosto v mé pravomoci coby vedoucího této vojenské operace, schválené Pentagonem.“

	„Tak do toho, generále,“ nutila ho vyložit karty. „Nařiďte tomu přerostlému eunuchovi, ať mi vpálí kulku do hlavy.“

	Hastings se pomalu naklonil kupředu, podíval se Angele přes hlavu a lehce pokývl.

	Sama sebe překvapila, jak nevzrušeně poslouchá, jak Riggs vytahuje zbraň a tiskne jí hlaveň do týla. Možná to byla jedna z výhod vyrůstání mezi drsnou motorkářskou bandou v otcově dílně a v místních barech.

	Angela a Hastings se navzájem propalovali pohledy.

	„Ráda jsem vás poznala, generále,“ pronesla a znovu žasla nad svým klidem. „A přeju hodně štěstí, až budete hledat tu svou podělanou kombinézu a navrhovat orbitální verzi,“ dodala, aniž z něj odtrhla pohled. Mluvila o příští generaci kombinéz, na níž začínala pracovat a která byla určena k seskokům z Mezinárodní vesmírné stanice. „Většina klíčových detailů konstrukce je zamčená v tom mozečku, kterým se právě chystáte vymalovat tuhle kancelář.“

	Podruhé od chvíle, co Jack zmizel, Hastings zamrkal, opřel se v křesle a mávl rukou na Riggse. Ten schoval zbraň.

	„Tak co, generále, máte na mě ještě nějaké důležité otázky, nebo můžu jít zase zjišťovat, co se stalo s mým manželem?“

	Hastings si promnul oči a těžce vydechl. „Doktorko, zřejmě jsem vám to nevysvětlil pořádně. Existují velice, velice technicky závažné důvody, které jsem vám nemohl prozradit – a pořád nemůžu –, a ty ospravedlňují změnu profilu sestupu. Už jenom to, že mě sem poslali večer před spuštěním akce se dvěma federálními vědci, by mělo stačit na to, abyste tu změnu přijala. Ale místo abyste postupovala podle programu, vědomě jste sabotovala vojenskou operaci a způsobila tenhle malér.“

	Hastings se zvedl a dodal: „Proberu to se svými lidmi a vrátím se. A můžu vám slíbit, že náš příští rozhovor nebude ani zdaleka tak příjemný.“ Podíval se na Riggse. „Nechte stát jednoho muže u dveří. Nikdo nepůjde dovnitř ani ven bez mého svolení.“

	„Ano, pane,“ odpověděl Riggs, vyšel za Hastingsem ze dveří a zamkl je zvenčí kartou.

	Angela osaměla. Zhluboka se nadechla, hleděla na šedé kovové dveře a uvažovala, jak se mohlo všechno tak rychle podělat.

	Jacku, kde jsi? V duchu si probírala to málo informací, co měla, snažila se najít vysvětlení jeho náhlého zmizení přímo před objektivem citlivé kamery.

	A s čím má vůbec Hastings problém? Se zradou kvůli tomu, že vrátila profil sestupu zpátky k původnímu plánu, který se zakládal na pečlivě sesbíraných a analyzovaných údajích?

	Nedávalo to smysl. Hastings a jeho kumpáni z Los Alamos tu změnu nijak technicky nezdůvodnili. To, co udělala, udělala proto, že to podle všech jí dostupných údajů byl nejbezpečnější profil sestupu pro tuto verzi kombinézy. Alfa-G byla nejhladší cesta ke vstupu do atmosféry a zaručovala, že se Jack udrží v rozumné rychlosti a uprostřed plánovaného komínu až do místa přistání severovýchodně od Orlanda. Profil Alfa-B by ho držel delší dobu v nadzvukové rychlosti a více zatížil kombinézu, než by se jí zamlouvalo. Navíc by Jack minul cíl skoro o dvě míle.

	A navrch toho všeho byl Hastingsův přístup v přímém rozporu s filosofií postupných kroků NASA: lézt-kráčet-běžet.

	Profil Alfa-G v tom procesu znamenal lezení. Alfa-B už rozhodně spadal spíš do oblasti chůze.

	A opět jí nedodal žádné technické vysvětlení.

	Jenže něco se strašlivě pokazilo a realita situace začínala nahlodávat její sebejistotu, nutila ji váhat nad vlastními kroky. Co když to vážně zpackala? Co když Hastings a jeho experti věděli něco co ona ne, a měli opodstatněné technické důvody pro svou žádost o změnu profilu sestupu – důvody, které jí z bezpečnostních důvodů prostě nemohli odhalit?

	Zkazila jsem to já?

	Zabila jsem právě vlastního manžela?

	Skousla si spodní ret, zvedla se a založila si ruce na prsou, hleděla do zdí, připadala si chycená. Netěšila se na další kolo s Hastingsem, zvlášť pokud měl pravdu.

	Musím se odsud dostat.

	Potřebuju čas na uvažování.

	Angela zvolna přesunula pohled k velkým oknům za stolem.
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	ÚROVNĚ MYŠLENÍ

	Žádný problém se nedá vyřešit na stejné úrovni myšlení, jaká jej stvořila.

	Albert Einstein

	Vylezla z okna ve třetím patře a děkovala bohu, že je obrácené dozadu budovy, mimo zástupce tisku a veřejnost, dychtivě čekající za zábranami vpředu.

	Slunce stálo nízko nad obzorem a házelo dlouhé stíny na červenou cihlovou budovu. Brzo bude tma.

	S jednou rukou na okenním parapetu se natáhla po kulaté měděné okapové rouře táhnoucí se ze střechy, zalomcovala s ní a zkusila, jak pevně drží v cihlové zdi.

	Spolehla se na ni, pustila se okna a chytila se roury i druhou rukou, svezla se z římsy. Tvář teď měla jen kousíček od vrstvy zelené měděnky na letitém okapu. Podrážky motorkářských bot se tiskly k drsným cihlám a tvořily dostatečné tření, přesně jak jí Jack předvedl při jejich lezeckých výpravách.

	Pomalu a opatrně přesunula jednu ruku pod druhou a zahájila sestup. Zabralo jí jen půl minuty, než se dostala ke keřům dole, posledních pár stop seskočila, přistála přikrčená v po pás vysokých křovinách a okamžitě se dala do běhu na zadní parkoviště spojující budovu se silnicí Flight Control Road.

	Ubývající denní světlo se lesklo na asfaltu, jak nutila nohy k pohybu a čekala, že za sebou každou chvíli uslyší od budovy výkřiky.

	Ale nepustil se za ní žádný z Hastingsových mužů a ona se dostala do přední části parkoviště s místem vyhrazeným pro motocykly a naskočila na svůj černý Triumph Bonneville T140 z roku 1979. Co se motorek týkalo, byla Angela puntičkářka. Nejenže si svého miláčka „Bonnie“ opravovala sama, ale vybrala si model z roku 1979, protože byly poslední, než jim firma Triumph dodala elektronický startér.

	Kdo neumí nakopnout motorku, nemá jezdit, pomyslela si, sáhla za sebe, chňapla po černé helmě s ochrannými brýlemi. Nasadila si ji a upevnila, nakopla britskou mašinu a ta s rachotem ožila, dva válce naskočily v perfektním souladu.

	Nejvyšší čas vypadnout.

	Získat čas a všechno si to promyslet.

	Myšlenky se jí hnaly hlavou stejně důrazně jako rachotící motorka, když ji špičkou boty vytúrovala, pustila spojku a přidala plyn.

	Rozjela se kolem zadní části budovy, kolem řady černých SUV – Chevroletů Suburban –, které si zabíraly VIP sekci zadního parkoviště, sousedící s desítkami dodávek tisku a médií. U jednoho z tmavých vozů postávali tři Hastingsovi eunuchové, ale ani se za ní neohlédli.

	Angela se řítila směrem k silnici Samuela Phillipse, táhnoucí se na okraji Mysu Canaveral, přitom zkontrolovala zpětné zrcátko a zahlédla, jak jeden z řidičů sahá po mobilním telefonu, přijímá hovor a okamžitě ožívá.

	Do háje.

	Ztratila je z výhledu, dorazila ke kontrolnímu stanovišti, zamávala strážným, kteří její pozdrav opětovali a nechali ji projet. Adrenalin jí proudil žilami a zbystřoval jí smysly.

	Motorka se hnala k silnici, pryč od moře reportérů, čekajících na zprávu o seskoku. A ještě větší dav čekal na Jackův dopad severovýchodně od Orlanda.

	To je ale malér, myslela si, zatímco řadila a v duchu si probírala, co udělá. Vědecký mozek vylučoval jednotlivé možnosti a zaměřoval se na nejlepší řešení.

	Potřebovala informace a věděla, jak je získá.

	Kybernetický meč je dvousečný.

	Angela se dostala na silnici, zrychlila a stáhla si brýle na oči, zamířila na jih, pryč od místa, kterému už spoustu let říkala domov – od místa, kam se mínila vrátit, jakmile zjistí, co se sakra stalo s jejím manželem.

	Zkontrolovala zpětná zrcátka.

	Nic. Nehnala se za ní žádná temná SUV.

	Zatím ne.

	Zanedlouho ji budou hledat všichni. Potřebovala místo, kde se schová, a to rychle.

	Domov nepřicházel v úvahu. Sice utekla, ale věděla, že Hastingsova skupina se brzo vydá po její stopě. Podle jeho reakce by Angelu nepřekvapilo, kdyby uviděla svou fotku ve večerních zprávách. Bylo jí jasné, že starý dobrý generál udělá všechno, co je v jeho silách – a soudila, že je toho dost –, aby ji zadržel.

	Ale kvůli čemu?

	S větrem ve tváři a sluncem v očích se Angela řítila na jediné místo, o němž cítila, že tam může být dočasně v bezpečí, zatímco její mysl dál –

	V náprsní kapse kožené bundy se jí rozvibroval telefon.

	Mobil!

	Sakra!

	Vylovila ho. Byl to Pete.

	Angela se zamračila a uvažovala, že hodí přístroj z mostu, až za chvíli pojede přes Intercoastal Waterway, vodní plochu oddělující Mys Canaveral a Cocoa Beach od pevniny, ale rychle to zavrhla. Věděla, že ji Hastings může pomocí toho telefonu vystopovat, a to se ještě může hodit.

	Vypnula přístroj a zastrčila si ho zpátky do bundy.

	Promiň, Pete, a na tebe, Rejpale, kašlu.

	Podívala se na ukazatel paliva. Půl nádrže. Dost na to, aby se dostala sto mil od toho odporného generála.

	Proč se tak vztekal nad změnou profilu sestupu, o kterém by každý s mozkem v hlavě rychle pochopil, že nijak nesouvisí s Jackovým zmizením?

	Ledaže by…

	Angela si uvědomila, že zrychluje. Přejela do pravého pruhu, zpomalila a zařadila se mezi tahač a dodávku UPS. Nechat se stavět policajty bylo to poslední, co by teď potřebovala. Hastingsovi stačí minuta, aby vyslal celonárodní výstrahu na všechny policejní služebny.

	Přejížděla most přes Intercoastal Waterway, zajela až úplně k pravé straně pruhu, rychlejší provoz ji míjel, zatímco ona se držela nařízené rychlosti.

	Problém byl, že takhle neuvidí nikoho, kdo by se k ní blížil z levého pruhu, dokud nebude až u ní.

	Pomalu se přesunula doprostřed pruhu, podívala se do levého zrcátka a dala se ještě kousek doleva, až získala výhled na provoz vzadu a –

	– na most zrovna vjelo temné SUV, reflektory zářily v soumraku časného večera, řítilo se v levém pruhu. Na tu dálku nepoznala, jestli je to jeden z Hastingsových vozů, ale musela předpokládat, že ano.

	Rychle se stáhla zpátky doprava, z dohledu.

	Jak ji tak rychle vystopovali? Neuběhly ani dvě minuty od chvíle, kdy ji Hastings nechal zamčenou v kanceláři.

	Angela zvažovala možnosti. Mohla by prostě přejet do levého pruhu a zazávodit si. Její vyladěný stroj hravě zvládl sto dvacet mil v hodině, což by víc než stačilo, aby jim zmizela, zvlášť v takhle hustém provozu.

	Ale co když nevědí, kde je? Co když Hastings prostě poslal auta všemi směry, aby se ji pokusila zachytit, než se dostane na pevninu, kde bude mít mnohem víc možností k úniku? To zrychlující SUV vlastně mohlo mít v plánu přesně to, splašit ji a dát zprávu někomu dopředu. A co když to ani není jeho auto? Zrychlit tolik nad omezenou rychlost by vzbudilo nechtěnou pozornost.

	Angela se rozhodla a zůstávala schovaná, nasměrovala motorku jen kousek doleva, aby mohla to SUV sledovat, ale aby ji zároveň zevnitř nikdo neviděl.

	Vůz, ve kterém teď už rozpoznala suburban, se jí v zrcátku zvětšil, vpředu vedle řidiče dokonce zahlédla Riggse s mobilem v pravici. Vztekle do něj mluvil a přitom úsečně mával na řidiče, který šlapal na plyn a hnal se ještě víc.

	Sakra, jsou rychlí.

	Čekala na svou příležitost, věděla, že má jenom jedinou šanci. Most měl úzkou krajnici – pro auto moc úzkou.

	Ale ne pro mě.

	Zrovna když se mřížka chladiče SUV dostala na úroveň dodávky UPS, zajela Angela ke krajnici a přiškrtila plyn natolik, aby se s motorkou vklínila mezi mohutné zadní pneumatiky tahače a do pasu vysoké zábradlí.

	Rámus tahače ji ohlušoval, přizpůsobila rychlost svému pohyblivému štítu, jehož kola se valila po betonu, odhazovala prach a smetí, ale maskovala zvuk jejího výfuku.

	Naštěstí žádný řidič, ani vpředu, ani vzadu, na její kousek nijak prudce nezareagoval, všichni pokračovali v jízdě po mostě a blížili se k prvnímu sjezdu na pevninu.

	SUV se řítilo dál, nabíralo rychlost.

	Angela zahlédla, jak se za tahačem točí jeho pneumatiky, právě když dorazili k prvnímu sjezdu.

	Zvažovala, že ho použije, ale pak se rozhodla držet se původního plánu, zrychlila jenom tak, aby se dostala na úroveň předku tahače, stopu pod jeho masivní zpětné zrcátko, a odtamtud sledovala, jak se SUV v marném honu na ni žene dál.

	Hodně štěstí přeju.

	Zašklebila se a sledovala ho, jak mizí z dohledu v levém pruhu, a o minutu později dorazila ke sjezdu na mezistátní silnici číslo 95. Tahač naštěstí vyhodil blinkr. Její štít mířil jižně po I-95 stejně jako ona.

	Angela zařadila nižší stupeň, mírně přibrzdila a zabočila, přitom mávla na řidiče UPS, který pokračoval dál rovně.

	To bylo o fous, pomyslela si a projela spolu s mohutným tahačem zatáčkou do rušného severojižního koridoru. Začínala se zase soustředit.

	Musí existovat nějaké logické vysvětlení, proč Jackovo zmizení Hastingse nepoplašilo. A ta jeho nepřiměřená reakce na drobnou změnu v profilu seskoku, která neměla očividně nic společného s manželovým zmizením! Hastings se v několika vteřinách rozžhavil doběla a ona nevěděla o ničem, co by takové podivné chování vysvětlovalo. A především vůbec netušila, proč se tam vlastně se svými vědci objevil.

	Jela dál, zatímco slunce začínalo zapadat, myšlenky jí táhly hlavou a tvořily kostru plánu útoku. Na střední Floridu brzo padne tma, a to se jí hodilo.

	Usadila se v pravém jízdním pruhu a držela se těsně pod hranicí povolené rychlosti, pravou ruku na škrtící klapce, levou na klíně. Triumph byl skvěle manévrující stroj, ale ve vysoké rychlosti byl stabilní a řídil se snadno.

	Nadechla se chladného příbřežního vzduchu a v duchu si probírala všechno, co se stalo, nutila se to procházet znovu a znovu, zjišťovat, jestli jí něco neušlo. Nakonec si potvrdila, že zvolila správný způsob, jak zjistit, co se stalo Jackovi. Věřila, že musí být naživu.

	Někde. Nějak.

	A Angela si v tu chvíli přísahala, že pokud Jack Taylor vážně žije, nasadí všechno, co dovede – všechno, co má k dispozici –, aby ho vystopovala. Potom donutí Hastingse a jeho bandu křupanů, aby draze zaplatili za to, co provedli.

	Ale aby to všechno vyšlo, musí navštívit starého přítele.

	Někoho, koho neviděla dlouho, předlouho.

	Někoho, kdo jí, jak doufala – jak se modlila –, pomůže zjistit, kam se poděl její muž.

	 

	Temnota, která se nad ním vznášela, zavířila a pak se rozplynula do zářivého pole hvězd. Jack otevřel oči a rychle zamrkal, aby si rozjasnil pohled.

	Hvězdy, to je dobré. Byly jich tisíce, obklopovaly tříčtvrtinový měsíc.

	Zhluboka se nadechl, naplnil si plíce chladným vzduchem a pomalu vydechl, nechával vědomí proniknout do všech smyslů.

	Znovu se nadechl. Napadlo ho, co se asi stalo s příkrovem mraků, vzpomněl si na předpověď počasí. Cíp tropické bouře Claudette měl do soumraku zahalit nebe nad střední Floridou, než bouře ráno zasáhne Tampu – vlastně právě proto ten zatracený seskok přesunuli na dnešní ráno.

	Ano, je noc a nebe je jasné.

	Divné, pomyslel si… stejně jako ten skok.

	Na okamžik zavřel oči a vzpomněl si na fialovou záři, která ho obklopila v ionosféře, následovaná divnou bouří s blesky, snad Claudette, než se jakousi membránou prodral do jasného nebe.

	Nezdálo se mi to jenom?

	Přimhouřil oči a zamračil se, vzhlížel na hvězdnaté nebe, na měsíc.

	Hmyz bzučel, ptáci cvrlikali kdesi na stromech. Jeho unavená mysl provedla bleskurychlý výpočet a shledala, že to není možné. Pokud nedošlo k nějakému drastickému meteorologickému zvratu, zatímco padal z oblohy, nebe nad střední Floridou mělo být nejenom úplně zatažené, ale touto dobou už se měl zvednout vítr jako předzvěst –

	Počkat.

	Kde jsou sakra všichni?

	S námahou se posadil, rozhlédl se, potřásl hlavou, pokoušel se ji vyčistit, krk měl vyschlý, v puse pachuť.

	Obklopovala ho louka s nízkou trávou.

	Zprava něco uslyšel a na okamžik zahlédl obrys stromů na pozadí tlumené záře projíždějících reflektorů.

	Silnice.

	Nejspíš venkovská, to by vysvětlovalo, proč vidí tolik hvězd. Nachází se daleko od světel měst, která cloní noční oblohu.

	Zahleděl se na ruce v rukavicích a těžce vydechl. Nechápal, proč je sám někde v pustině, když zhruba polovina armády USA, Federální letecká správa, NASA, floridská policie – a dokonce i ti zatracení skauti – sledovali jeho seskok a měli ho vítat zpátky na Zemi.

	Něco se strašně podělalo.

	Věnoval další pohled té nevysvětlitelně jasné obloze a došlo mu, že nemá na hlavě helmu. Teprve za okamžik si uvědomil, že ji autopilot po přistání odmrštil, aby se nezadusil. Koneckonců, obří helma vážila skoro polovinu celého obleku.

	Znovu se rozhlédl a uviděl její protáhlou stříbrnou siluetu nedaleko padáku. I ten autopilot po přistání oddělil od kombinézy.

	Angie rozhodně myslela na všechno.

	Na všechno kromě tohohle, napadlo ho a ze všech sil se snažil potlačit vztek, který se mu vždycky rozvířil v útrobách, když něco nechápal. A v tu chvíli Jack rozhodně nechápal nic, denní dobu, místo přistání, chybějící lidi – dokonce i chybějící Claudette, díky čemuž viděl ten zatracený tříčtvrtinový měsíc na nebi.

	Je možné, že jsem se tolik odchýlil z kurzu kvůli profilu, který Angie naprogramovala místo toho Hastingsova?

	Zdálo se mu to dost nepravděpodobné.

	Pokud by na něco vsadil vlastní život, byl to důvtip jeho ženy. Vlastně to právě udělal, když vyskočil z té kabiny na orbitě.

	Po cestě projelo další auto, motor řval, světla se prodrala siluetou stromů a zmizela.

	Znovu se zamračil a mozek se dál probíral k životu, připomněl mu četné GPS lokátory, které Angie zabudovala do kombinézy, aby umožnila neustálé sledování. Kdyby se byl vychýlil z kurzu, NASA by to okamžitě věděla a nasměrovala záchranné týmy k novému místu přistání. A navíc měla kombinéza dva nezávislé nouzové vysílače polohy neboli ELT, jeden v helmě a další dole na zádech, vysílaly dvojitý signál, oddělený dvaceti čtyřmi palci – což Jack odjakživa považoval za ukázku černého humoru NASA. Pokud se rozteč mezi oběma vysílači rozšíří, operátoři okamžitě poznají, že při sestupu přišel o hlavu.

	Zvedl tepelný štít na levém zápěstí a odkryl malý kontrolní panel – zálohu sítnicí ovládaných systémů v helmě – aby zkontroloval stav vysílačů.

	Panel byl temný.

	Při bližším zkoumání poznal, že zabudované baterie v kombinéze, které měly vydržet osmačtyřicet hodin, jsou vybité.

	Překvápko.

	S vybitými bateriemi nepoznal, jestli vysílače, které měly vlastní záložní zdroj, fungují. Ale to, že byl sám, dost výrazně naznačovalo, že nic nefunguje. Kombinéza, zkonstruovaná tak, aby zůstala plně funkční skoro dva dny, byla naprosto vyčerpaná.

	Ale jak potom mohla při přistání odhodit helmu a padák?

	Další z rostoucího seznamu pitomostí, co nedávají smysl.

	Všechno to musí mít nějaké vysvětlení.

	Ale tady ho rozhodně neobjevíš, Jacku.

	S jistým úsilím se zvedl, protáhl si nohy, pak záda, rozhýbal se.

	Média z toho musí mít druhé Vánoce, pomyslel si. Lidé si nejspíš myslí, že Phoenix shořel při vstupu do atmosféry, když nepřistál na určeném místě a kombinéza nevysílá jeho souřadnice.

	Došel k helmě, sehnul se, sebral ji, s námahou ji zvedl nad hlavu a spustil na kulatý krční prstenec, uzamkl na místě a doufal v nejlepší. Angela jako další pojistku vybavila helmu zvláštní sadou baterií, ale ta věc byla mrtvá stejně jako zbytek kombinézy.

	Co je proboha všechny vyčerpalo?

	Štvalo ho, že nezná odpovědi. Sundal si helmu, odložil ji k nohám a stáhl si rukavice. Pravou rukou si sáhl do levého podpaží, otevřel zdrhovadlo uhlík-uhlíkového laminátového plátu, třetí a poslední vrstvy ablativních štítů. Totéž udělal vpravo a pak si uvolnil prstenec kolem pasu, který spojoval horní a dolní část kombinézy.

	Přetáhl si přes hlavu stříbřitý štít připomínající vestu a složil ten ultralehký, ale úžasně odolný vynález, díky němuž se neproměnil v dobře propečený steak. Vzpomněl si přitom, jak byl skeptický, když mu ho Angie poprvé ukázala. Všechny tepelné štíty, které do té doby viděl, včetně ochranného systému raketoplánů, byly vyrobeny z velice silných křemíkových dlaždiček nebo destiček z uhlík-uhlíkového laminátu. Zatímco hlavní ablativní štíty na ramenních výztužích a helmě měly při začátku skoku skoro dva palce, zbytek tohoto horního krunýře neměl ani čtvrt palce a byl navržený tak, aby se dal spolu s rukavicemi složit a nacpat do velké prodloužené helmy. A celý aparát byl vybaven dvěma zabudovanými pásy, které teď Jack vytáhl z kapes zajištěných suchým zipem, takže skokan mohl helmu nosit na zádech jako batoh.

	Odpojil si od pasu druhý vnitřní prstenec, stáhl si vnější vrstvu kombinézy ke kotníkům a vystoupil z ní. Byla vyrobená z pružného izolačního materiálu protkaného kapilárami naplněnými gelem a připomínala rybářské kalhoty spojené s botami. Znovu ji složil, skoro automaticky, jak do něj nekonečně vtloukali v NASA, a taky ji nacpal do helmy. Nakonec si ten batoh plný supermoderní techniky navlékl na záda. Vypadal, jako by vlekl nějaký mimozemský artefakt.

	Zhluboka se nadechl a vychutnával si chladný vzduch, který mu teď procházel podvlékací maskovací kombinézou vyrobenou z prodyšné směsi protkané kevlarovými vlákny, navrženou tak, aby se v ní skokan cítil pohodlně, ale zároveň i chráněný, připravený k boji.

	Zamračil se. Došlo mu, že jako jediné, co by se kromě vesmírné kombinézy dalo považovat za bojovou výzbroj, má starý věrný nůž značky SOG z dob, kdy sloužil u SEAL. Vymínil si, že si ho vezme s sebou v pochvě upevněné na levém stehně, zvlášť pro něj vyrobené. Sáhl na rukojeť nože se sedmipalcovou čepelí a ověřil si, že drží dobře.

	Rozloučil se pohledem s padákem a vykročil ke vzdálené řadě stromů. Cítil měkkou půdu pod odpruženými podrážkami bot z uhlíkových vláken a kaučukové směsi, integrovaných do bojového obleku. Angela ho navrhla podle požadavků Pentagonu, skokani ho měli nosit při pozemní misi, která bude následovat po vpádu na nepřátelské území.

	Pohlédl k nebi, uvědomil si, že je vyprahlý, a znovu zauvažoval, co se asi stalo. Zatoužil být prostě doma, být s Angie.

	Blížil se k řadě vysokých borovic oddělujících pole od temné cesty. Každým směrem vedl jeden pruh, odděloval je úzký pás trávy.

	Pomalu, opatrně prošel pár metrů mezi stromy, mezi nevysokými keři a vynořil se na štěrkové krajnici. Zůstal tam stát a jen tak hleděl na tmavou cestu, snažil se rozhodnout, kterým směrem se dát. Protože přistál severovýchodně od Orlanda, znamená to, že Cocoa Beach musí být na jih. Jenže neměl kompas ani fungující GPS.

	Když všechno ostatní selže, ještě pořád ti zbývají hvězdy.

	Zadíval se zase na nebe, nevšímal si měsíce, hledal Velký vůz, našel ho vysoko nahoře na severní obloze. V prodloužení jeho kol nalezl Polárku, která tvořila špičku rukojeti Malého vozu, obráceného opačně. Dnes v noci všechno vypadalo zhruba stejně jako včera, když se díval na hvězdy cestou na Mys Canaveral, ale kdovíproč měl pocit, že se hvězdy posunuly o něco víc, než bylo s denním odstupem normální.

	Možná se mi to jenom zdá.

	Nebo… možná mě to vážně odneslo daleko z kurzu.

	A to by taky vysvětlovalo to, že tu nejsou mraky.

	Vzpomněl si, jak se snášel z nebe v závoji blesků připomínajícím Claudette. Je možné, že by ho zachytil přední okraj bouře a nějak stáhl do svých jižních větrů ve stratosféře?

	Ale kam mě to odneslo? K Miami?

	Zavrtěl hlavou. Tohle rozhodně nevypadalo na Miami ani na národní park Everglades.

	Co když mě to odneslo dál na jih… třeba na Kubu?

	To by vysvětlovalo, proč ho tu nikdo nevítá a proč vidí hvězdy a měsíc. Claudette se Kubě a špičce Floridy vyhnula.

	Do prdele!

	Znovu se zahleděl na silnici, ale jinýma očima. Možná není ve Spojených státech, ale třeba na Kubě, a to v tomhle pitomém vychytaném obleku.

	Aspoň žes sebou neřízl někam doprostřed oceánu, pomyslel si a rozhodl se brát tu neskutečnou událost z lepší stránky. Kromě toho, za ta léta u SEAL se ocitl v mnohem exotičtějších oblastech, od hluboké divočiny v Kolumbii, kde likvidoval vůdce drogových kartelů, po afghánské hory, v nichž zabíjel vůdce Tálibánu.

	Vlády se v něm chopil výcvik SEAL, přiměl ho přijmout nezpochybnitelná meteorologická fakta a nevšímat si chaosu ve vlastním žaludku.

	Couvl do úkrytu pod stromy, prsty přejížděl po rukojeti nože, stále upevněného na levém stehně, a najednou litoval, že ho při tomhle seskoku nevybavili nějakou supermoderní výzbrojí, kterou vyvíjel Pentagon pro novou generaci orbitálních vojáků.

	Jack potřeboval vymyslet, co udělá. Zatím dál sledoval silnici, pátral po nějaké známce, která by mu prozradila, kde je.

	Ale neviděl nic. Jen prázdnou, tmavou cestu.

	Čekal, věděl, že předtím tudy auta projížděla. Dřív nebo později se objeví další –

	Tmu prořízly reflektory, šedavé paprsky světla sklouzly po asfaltu a okolních stromech, jak se cesta stáčela.

	Jack se držel ve tmě a čekal. Konečně se za zatáčkou objevilo auto, velký tahač… ne, mohutný obytný vůz s naftovým motorem a vlekl za sebou malé auto.

	Domek na kolech, pomyslel si. Na Floridě jich vídal spousty ze všech severních států, zvlášť v zimních měsících, kdy tihle „stěhovaví ptáci“ táhli na jih, aby unikli chladu.

	Díval se, jak rachotí po silnici.

	Pomalu a přikrčený vystoupil Jack na štěrk, zrovna když šedočerný kempinkový vůz projížděl kolem. Zaostřil na poznávací značku vzadu na soupravě a na taženém menším sedanu.

	A tam, na spodku tabulek to jasně stálo.

	New Hampshire.

	A nad čísly byl nápis Volnost, nebo smrt.

	Couvl do shluku borovic.

	New Hampshire?

	Takže není na Kubě, ale pořád na Floridě, a přitom tak jižně, že se vyhnul Claudette? Ale proč tu nikdo není? Kuba, byť by byla v jeho situaci komplikovaná a nepříjemná, aspoň nabízela jakés takés vysvětlení, proč se nedostavil uvítací výbor.

	Jack se několikrát zhluboka nadechl, ustálil se a soustředil. Musí to mít nějaké logické vysvětlení. Vždycky je nějaké.

	Zrovna když vozidlo mizelo za zatáčkou, blížilo se opačným směrem další. Jack se přikrčil, přimhouřil oči a horečně uvažoval.

	Další auto, v němž poznal sedan Toyota, mělo floridskou značku.

	V následujících pěti minutách zahlédl tři další floridské značky, dvě z Georgie, jednu z Alabamy a tři z dalších států na severu.

	Nakonec se posadil na kraji štěrkové krajnice, opřel se zády o hrubou kůru borovice a jeho cvičený logický mozek se snažil zpracovat realitu situace.

	Jak může být na Floridě, když ho tu nikdo nevítá? Jeho skok sledoval celý svět.

	Vrať se domů, Jacku. Vrať se k Angie.

	Ta slova mu bleskla hlavou a spláchla úzkost. Potřeboval útočiště, všechno si to probrat, popřemýšlet, a potřeboval Angie, aby mu to pomohla zvládnout.

	Rozhodl se, že se prostě vydá pěšky. Očividně je na Floridě. Přistál tam, kde měl, jenže svět, který s obrovským zájmem sledoval jeho impozantní výskok z kabiny do volného vesmíru, někam zmizel.

	Hvězdy mu napověděly, že silnice vede východo-západně, a tak se dal na východ, kráčel po štěrku, levou ruku se vztyčeným palcem zvedl pokaždé, když kolem projíždělo auto.

	Dřív nebo později dorazí na křižovatku, k odbočce, k ceduli – k něčemu, co mu ukáže cestu domů.

	Nebo se třeba čirou náhodou najde nějaký šílenec, který sveze osamělého stopaře táhnoucího se uprostřed noci v upnuté kamuflážní bojové kombinéze a se stříbřitým batohem ve tvaru hlavy Vetřelce.
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	Je-li třeba dobrat se nutné pravdy neboli pravdy rozumu, dá se nalézt analýzou, tedy rozložením na jednodušší myšlenky a pravdy, až se dosáhne těch zásadních.

	Gottfried Wilhelm von Leibniz

	Starý, ostřílený hacker si lebedil v odraném sklápěcím křesle a hladil černou kočku, která mu spala na klíně. Usmál se a napil se kávy, poslouchal předení své huňaté společnice a nechával své prográmky odvádět všechnu dřinu.

	Byla to vážně umělecká díla. Sloužila k tomu, aby opatrně, ale jistě a především systematicky pronikla tradičními firewally tuctových počítačových bezpečnostních systémů. Například tím, který chránil online seznamku, jež právě zamítla jeho žádost.

	„Co si o sobě myslí, Bonnie?“ zeptal se kočky.

	Zvíře, které se před pár lety v pátrání po jídle zatoulalo na jeho verandu, vzhlédlo, zavrtělo hlavou a zase usnulo. Program jejího pána mezitím prováděl svoje kouzla, odstraňoval veškerou obranu vytvořenou firemními programátory, postupujícími podle standardních pravidel.

	Pravidel, s nimiž byli docela předvídatelní… a ohrožení.

	Povzdechl si. Kdysi dávno býval jedním z nich, profesionálních ajťáků s tituly jako „systémový analytik“, „specialista správy dat“, „správce počítačové sítě“ nebo „systémový administrátor“. V tomto prostředí získal základní dovednosti, dokud se jeho touha po odlišení nestřetla se stanovenými směrnicemi korporátního světa.

	Byl dobrý. Jeho poslední nadřízený mu dokonce řekl, že je jeden z nejlepších programátorů na patře.

	Geniální, takové slovo použil.

	A přece ho propustili.

	Jeho metody vyvíjení a vylepšování algoritmů, i když velice účinné a vytříbené, se neslučovaly se zavedenou firemní praxí. Jinými slovy, jeho schopnosti pro ně byly moc dobré.

	Ale tak znělo vysvětlení firmy. Ve skutečnosti se jeho práce – stejně jako práce mnoha jeho kolegů – přesunula do Indie za zlomek amerických platů, navíc bez nutnosti vyplácet prémie. To vše ve jménu úspory výdajů.

	Z Artura Zepedy, kubánského emigranta z druhé generace, se toho dne stal Art-Z. Došlo k tomu po cestě do pronajaté garsoniéry na jižní Floridě, kde se chystal vyvinout jeden z nejvytříbenějších programů, jaký kdy vznikl – program, který mu umožní vstupovat do veřejných a soukromých sítí naprosto neodhalen a vysávat z nich jen tolik, aby mohl platit účty, malý byteček a skromné auto – a nejlepší hardware a software, jaké se daly pořídit.

	Hacker se usmál na svou společnici a jemně ji podrbal za ušima. Jeho program se mezitím zavrtával do firewallu jako digitální vrták. Na rozdíl od něj si většina hackerů volila jména, která nepřipomínala jejich skutečná. Na druhou stranu, spousta z nich taky usilovala o slávu a obdiv za to, jak směle pronikají do finančních institucí, firem a vládních úřadů, aby si něco dokázali, způsobili chaos nebo si nakradli miliony. A pak byli ještě tak pitomí, že se k tomu hlásili na nějakém blogu nebo chatu.

	Já ale ne, pomyslel si Art-Z, pyšný na své elegantní postupy i na přezdívku, která mu umožňovala vystupovat anonymně a přitom si podržet jistou známku vlastní identity, svého dědictví. Navíc na rozdíl od svých kolegů řádil Art-Z na síti těsně pod úrovní, od níž by se jeho obětem vyplatilo obětovat zdroje potřebné k jeho vystopování – pokud by ovšem vůbec našly někoho tak dobrého, kdo by ho dokázal odhalit.

	Ta filosofie mu umožňovala unikat trestům a bezpečně si žít ze svého temného řemesla. Vděčil za to progresivnímu použití techniky „zaokrouhlování“, na míru ušitých programů propašovaných do sítí jistých institucí, které pak zaokrouhlovaly bankovní vklady a přesouvaly přebytečné prostředky na dočasné účty. Pět set dolarů z banky v Laredu v Texasu, podezřele napojené na mexické drogové kartely. Tisícovka z kanadské firmy na dovoz a vývoz, obchodující s Kubou. Patnáct set z pojišťovny v západním Michiganu spojené s odbory zaměstnanců automobilek, které Art-Z vinil z bankrotu Detroitu. A rovné dvě tisícovky z Tobacco Company R. J. Reynoldse.

	Trik dlouhodobého využívání této prastaré hackerské metody však spočíval v tom držet se s těmi dočasnými účty při zemi, pak je zrušit a ukradené prostředky přesunout na jedno ze tří kont na Bahamách, v Ontariu a na Kajmanských ostrovech prostřednictvím spletitého globálního bludiště, které by i těm nejlepším vládním vyšetřovacím úřadům způsobilo nezapomenutelnou kybermigrénu. Ale i tady platilo, že všechny jeho akce se vždycky držely pod hladinou zájmu úřadů, kterým šlo o větší ryby.

	Art-Z procházel svůj arzenál algoritmů, programů, které tvořil a předělával celý život s jediným účelem – získávat data a informace.

	Což je mnohem cennější než peníze, pomyslel si. Ty se utratí a jsou fuč, ale data se dají užívat znovu a znovu a vydělávat na nich nanovo.

	Hacker se naklonil dopředu. Jeho kód se právě naboural do sítě a vytvořil úzký chráněný koridor do srdce párovacího algoritmu seznamky.

	„A je to, Bonnie,“ řekl a hleděl na jádro sítě. Kypělo aktivitou, skoro třetina z jejích 23 456 registrovaných členů ve věku od osmnácti do třiadevadesáti let aktivně kontrolovala své aktuálně navržené protějšky.

	Kočka vzhlédla, zazírala na něj kulatýma oříškovýma očima a mňoukla, načež si mu složila hlavu zpátky na klín.

	S chirurgickou přesností vstříkl hacker do sítě vlastnoručně uvařený digitální lektvar, který měl okořenit domácí stříbro společnosti: její párovací algoritmus. Firma hlásala, že zásluhou jejího matematického postupu, který sestavuje páry na základě podobného zázemí, kariérních zájmů, věku, stupně sexuálního a romantického zanícení, duchovna, úrovně vzdělání a desítek dalších atributů, končí víc než sedmdesát procent jejích klientů v dlouhodobých vztazích a padesát procent v manželství.

	S tím něco uděláme, pomyslel si a naváděl svůj kyberjed sítí, měnil výsledky, dával dohromady neslučitelné páry a naopak.

	Nebyla to jen pomsta za to, že ho odmítli. Arta-Z navíc těšilo, že tuhle webovou seznamku vlastní americká dceřiná společnost jednoho konglomerátu ze Šanghaje.

	Kromě toho, že se rád mstil americké vládě, se rád mstil i Číňanům.

	Ti grázlové si myslí, že jim patří svět.

	Zabralo jenom pár minut, než správce stránek začaly bombardovat maily. Třiaosmdesátiletá vdova z Milwaukee si stěžovala na poslední tři navržené protějšky, muže po dvacítce, kteří uvedli jako nejvyšší preferenci sexuální vášeň. Mail ostatně došel i od jednoho z nich, rozčiloval se, že ho spárovali se starou škatulí, která hledá dědka na pokec. Homosexuálovi po šedesátce se nezamlouvalo, že ho dávají dohromady s tuctem osmnáctek, sotva vyšlých ze střední. Čerstvě rozvedené pětatřicetileté matce tří dětí navrhli za partnera šest osmdesátníků a čtyři studenty prvního ročníku vysoké. A tak to šlo dál a dál, až správce sítě za pár minut stránky zavřel.

	Art-Z se zašklebil a odhlásil se, zábavy měl prozatím –

	Zaklepání na dveře.

	Napřímil se v křesle. Černá kočka mu seskočila z klína, ladně přistála na všech čtyřech a zmizela v tmavé chodbě vedoucí do ložnice.

	Art-Z hleděl na dveře. Dneska večer společnost nečekal.

	Vlastně nikdy nemíval žádnou společnost a dokonce si dal tu práci navíc a pro nákupy na síti si platil p. o. box, aby mu nic nedodávali domů.

	Stiskl klávesu nahoře na klávesnici a v levé spodní části monitoru se otevřelo okno, bezdrátově napojené na šest webových kamer pokrývajících dům ze všech úhlů.

	Pod vousy se znovu zaculil, zvětšil si záběr kamery číslo pět, aby získal jasný obrázek ženy stojící na verandě. Měla založené ruce, dívala se na ulici a pak pohlédla přímo do kamery a povytáhla obočí.

	No to mě podrž.

	Arta-Z málokdy něco překvapilo. Většinu svého dospělého života se snažil, aby překvapení, jako například ten den, kdy ho vyhodili z jeho prvního a jediného zaměstnání, byla výjimkou.

	Zavřel oči, pak je zas otevřel a znovu se podíval na monitor.

	Neuvěřitelný, pomyslel si. Dneska je to teda vážně výjimka.

	Málem vylil kávu, jak ji položil vedle klávesnice, vstal a vydal se do haly. Sandály zapleskaly po zaprášených prknech podlahy s elánem, jaký necítil už celé roky.

	U dveří se na okamžik zastavil a pak je otevřel.

	A tam, jako duch z minulosti, stála krátkovlasá žena s černou rtěnkou, která seděla k jejímu vzhledu od motorkářského úboru až po boty a lak na nehtech. Úžasné rty, které si tak dobře pamatoval, se trochu zakabonily, když naklonila hlavu a s povytaženým obočím si ho změřila.

	„Čau, Bonnie,“ oslovil Angelu Taylorovou jejím starým hackerským jménem. „To už je věčnost.“

	„Mám malér, Arte.“

	Kývl na svou dávno bývalou partnerku a řekl: „Máš malér od chvíle, co ses dala do spolku s hlavounama. Chtějí ti to dát sežrat?“

	Zhluboka se nadechla, znovu se ohlédla na ulici, kde odstavila motorku. Nakonec přiznala: „Jo. Jsem ve sračkách až po krk. Touhle dobou už jsem asi ve všech zprávách.“

	„Stavila ses v dílně?“

	„Chtěla jsem se tam mrknout až pak. Nejdřív potřebuju nějaký info.“

	„Jaký info?“

	„Myslím, že mi armáda vzala manžela.“

	Art-Z pomalu stiskl rty a měřil si pohledem ženu, která mu kdysi, v tom dávném životě zlomila srdce.

	„Zajeď dozadu,“ vybídl ji nakonec. „Otevřu ti garáž. Nejdřív tu starou kobylu schováme z dohledu. Pak dáme řeč.“

	 

	Jackovi se nechtělo věřit, když se rozsvítila brzdová světla tahače a po nich pravý blinkr, vůz zajel ke krajnici, mohutné pneumatiky rozmetaly štěrk a naftový motor zahudroval. Byl to peterbilt bez přívěsu.

	Doběhl k boku vysoko posazené kabiny, otevřel dveře a vyhoupl se do prostorného vnitřku. Jako pěst ho praštil do nosu pach tabáku, kávy a laciné kolínské.

	„Vlez si sem, synku!“ houkl šofér, muž hodně po šedesátce s řídnoucími vlasy pepř a sůl a stejně vybarvenými vousy ve vybledlých džínsech a tílku. Paže, dost pevné na jeho věk, mu zdobila nejrůznější vojenská tetování, včetně orla sedícího na zeměkouli protknuté kotvou, znaku Námořní pěchoty USA na odhaleném pravém rameni. Pod tím byl vytetovaný nápis VETERÁN Z VIETNAMU.

	„Díky, že jste mi zastavil.“

	„Milerád,“ odpověděl a něco přitom žvýkal. Když se usmál, Jackovi došlo, že je to tabák. „Kam máš namířeno?“

	„Někam ke Cocoa Beach,“ odpověděl trochu váhavě, protože si pořád nebyl jistý, kde vlastně je.

	„Tak to máš štěstí, synku. Právě jsem vyložil náklad v Orlandu a jedu do doků v Miami pro další, tak tě po cestě vyhodím.“

	„Paráda, díky,“ odpověděl a uvědomil si, že aspoň přistál víceméně tam, kde měl. To ale pořád nevysvětlovalo, proč tam nikdo nebyl, aby –

	„Cos to byl lovit v takovým ohozu, kamaráde?“

	Jack věnoval divnému, ale přátelskému muži svůj nejlepší pokus o úsměv, stáhl si batoh-helmu a uložil ho pod nohy, pak se usadil a zavřel dveře. „To není na lov. Je to nejmodernější treková výbava.“

	„No to mě poser,“ podivil se řidič a nasměroval tahač zpátky na silnici. Řadil zkušeně a plynule, peterbilt se rozjel do noci, reflektory splachovaly tmu. „Ale přeju ti to. Vypadáš, že patříš k těm slušnejm.“

	„Taky bych řekl. A kdo jsou ti neslušní?“

	Muž na okamžik zvedl obě ruce z volantu, provezl tahač zatáčkou na silnici a zíral přímo před sebe, čelist se mu hýbala, jak žvýkal. „Těch jsou mraky, synku. Spousta.“

	„Kdo třeba?“ ponoukl ho Jack. Chtěl chlapíka odvést od tématu kombinézy, protože byl smluvně vázaný udržet ji v tajnosti. Odmlouvat generálu Hastingsovi, při tom o nic nešlo. Ale vynést vysoce důvěrná vojenská tajemství, to bylo jiné kafe. Nedalo se samozřejmě zamezit tomu, aby veřejnost viděla vesmírný skafandr zvnějšku, ale supermoderní bojová kombinéza, kterou měl teď na sobě – považovaná v Pentagonu za stejně významnou jako Projekt Manhattan –, rozhodně odporovala tiskové zprávě NASA, že oblek je jenom únikový prostředek pro nepředvídatelné události na Mezinárodní vesmírné stanici.

	„AIDS,“ odpověděl řidič.

	„AIDS?“ nechápal Jack.

	„Nenech ze sebe dělat blbce, synku. HIV namíchala vláda jako biologickou zbraň. Nástroj genocidy. Ale vymklo se jim to.“

	Tomu chlapovi hráblo, pomyslel si, ale vzhledem k vlastní neskutečné situaci mu to přišlo jistým způsobem osvěžující a zábavné. „Fakt? A kdo z vlády za to může?“

	„No, CIA, kdo jinej. Ti špióni mají věčně v merku nějakou nedobrotu. A ani na vteřinu neuvěřím, že o tom ten hlavoun v Oválný pracovně nevěděl.“ Úkosem si Jacka změřil, snížil hlas a dodal: „Podle mě to sám vymyslel.“

	„O kterém prezidentovi mluvíte?“ zeptal se.

	„O Reaganovi přece. Chtěl ten vir vypustit na Sovětskej svaz, nakazit jejich krevní zásoby, kdyby politbyro nešlo Gorbačovovi na ruku při rozpadu tý jejich rudý bandy. Nechal by všecky komouše do roka do dvou prostě vychcípat. Ale vymstilo se to nám. No nebyl to grázl?“

	„No páni,“ odpověděl Jack a hleděl z okna. Konečně zahlédl u silnice značku. Připadala mu stejně šílená jako pochody v hlavě toho chlapíka.

	Zamrazilo ho, podíval se na ni znova a začínal uvažovat, jestli nemá halucinace.

	Ale značka nejvyšší povolené rychlosti byla skutečná, stála přímo tam, u klikaté dvouproudovky.
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	Jak to může být pětasedmdesát mil v hodině? Limit rychlosti pro mezistátní silnice na Floridě byl pětašedesát.

	„Co je tohle za silnici?“ zeptal se.

	„Šestačtyřicítka, vede k I-95, chlapče. Proč se ptáš? Ty ses ztratil?“

	„Jo,“ odpověděl. „Byl jsem na túře a zabloudil jsem.“

	„Tys zabloudil za takový jasný noci se všema těma hvězdama nahoře?“

	Jack sklopil hlavu.

	„To seš teda hovno tramp.“

	Kdybys ty věděl, pomyslel si Jack a přinutil se rozpačitě pokrčit rameny.

	„Ale Reagan už je dávno v kýblu,“ dodal mariňácký veterán, zatímco se Jack snažil poskládat tu záhadu dohromady. Tohle je vedlejší cesta vedoucí z Orlanda k I-95, a pokud mu paměť sloužila dobře, bývala tu povolená rychlost pětačtyřicet nebo padesát. Rozhodně ne pětasedmdesát.

	„Dovopravdy mě ale berou ty mrtví od Clintona,“ pokračoval řidič.

	To myslíš vážně, člověče?

	„Jasně,“ ozval se Jack konečně. Usoudil, že nejlíp bude nechat ho drmolit a přitom uvažovat. „A kolik lidí má na svědomí Clinton?“

	„No člověče, ještě mnohem víc, než hlásila Linda Thompsonová s tou svou právnickou bandou. Mnohem víc. Fakt mnohem. Ten chlap byl brutus, to ti povím. Zlikvidoval Vincea Fostera a takovejch šedesát svejch blízkejch kumplů z dřívějška. Chudáci. Sebevraždy, nešťastný náhody, dodneška nevyřešený vraždy.“

	A tak to pokračovalo dalších patnáct minut, bezejmenný řidič dál vedl svůj temný monolog na téma Clinton, Obama, Reagan, oba Bushové, pak zabrousil k Martinu Lutheru Kingovi, JFK a hlavně Lyndonu B. Johnsonovi, načež se pustil ještě hlouběji do Nixona, Marilyn Monroe, Elvise Presleyho, Johna Lennona, Jimmyho Hoffy a Salvadora Allendeho, bývalého prezidenta Chile, jak Jack zjistil.

	Konečně, po zevrubné a skoro nekonečné přednášce se řidič odmlčel, zamračil se a napřáhl ruku k Jackovi. „No to se na mě podívej. Kam jsem dal slušný vychování? Já jsem nějakej Lou Palmer,“ představil se a vycenil zažloutlé zuby ozdobené nazelenalým žvýkacím tabákem.

	„Jack Taylor,“ odpověděl a potřásl si s ním rukou. Nenapadlo ho, proč by se nemohl představit pravým jménem.

	„Jack Taylor, hm?“ reagoval muž. „To mi zní hrozně povědomě.“

	Jack se už chystal na to něco říct, ale v tu chvíli dorazili ke značce mezistátní silnice číslo 95.

	Palmer najednou zmlkl, řadil a zatáčel s tahačem k nájezdu na I-95 směrem na jih.

	A v tu chvíli se Jackovi zatočila hlava. Peterbilt se rozjel po dálnici a vpředu se objevila značka omezené rychlosti.
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	Sto pět mil v hodině?

	Vážně?

	„Není ti něco, Jacku?“ zjišťoval Palmer, když nastavil tempomat. Znovu si ho změřil koutkem oka. „Vypadáš nějakej bledej, kamaráde.“

	„V autě se mi občas dělá zle,“ zalhal, podíval se na palubní desku a všiml si, že se ručička tachometru vyšplhala ke stovce.

	A pak mu to došlo.

	Netušil proč, ale tahle verze střední Floridy, kde chyběl uvítací výbor a bouře Claudette, fungovala v metrickém systému. Všechno se uvádělo v kilometrech.

	To mě podrž.

	Palmer sáhl do velké střední konzole mezi nimi a otevřel malý chladicí box. Vytáhl plechovku spritu a podal mu ji. „Na to pomáhají bublinky.“

	Jack by si spíš vsadil na tequilu.

	Ale poděkoval za limonádu, otevřel víčko a napil se, na chvilku zavřel oči. Nápoj byl studený, ochladil ho a oživil v něm touhu najít Angie a dostat odpovědi.

	Rozhodl se prostě pozorovat svět, ubíhající za velkými okny tahače. Provoz na dálnici vypadal normální, až na cedule s povolenou rychlostí.

	Po obou stranách silnice se už tlačily obytné domy a podniky. Vypadalo to tam úplně jinak než kolem pusté cesty, po níž se vlekl půl hodiny, než ho nabral Palmer.

	Navenek vypadalo všechno normální, od benzinek Exxon, Texaco a Shell napravo až po obchodní dům Walmart dělící se o parkoviště s Home Depot nalevo. Pak následovala velká banka s tabulí ukazující aktuální teplotu nad prázdným parkovištěm.

	Dvaadvacet stupňů Celsia, neboli kolem sedmdesáti Fahrenheita, což znamenalo, že i teplota se udávala po evropsku.

	Znovu se napjal, když si všiml velkého billboardu. Dvojice v plavkách se na něm držela za ruce a hleděla do západu slunce pod slovy:

	 

	KUBA

	LÍBÁNKOVÝ RÁJ

	 

	Zíral na ten malebný obrázek čím dál víc nevěřícně, očima pomalu sjel zpátky k silnici vpředu, mozek se pomalu smiřoval s realitou situace, jakkoli bizarní nebo nevysvětlitelná se zdála.

	A ta realita mu v mozku odpálila slova, která se mu tolik nechtělo přijmout.

	Tohle není sen, Jacku.

	Ale co to potom je?

	Jak skončil tady, zpátky na Zemi, sám, bez tropické bouře nad hlavou – na Zemi, kde se prezidentu Jimmymu Carterovi v sedmdesátých letech očividně povedlo převést Ameriku na metrický systém?

	Nebo přinejmenším Floridu.

	Zavřel oči a napadlo ho, že třeba trpí posttraumatickou stresovou poruchou. Příslušníkům SEAL se to nestávalo, hlavně proto, že se sami dobrovolně dali do služby spojené s bojem a podstupovali rozsáhlý nácvik reálných podmínek, takže byli lépe psychicky připravení. Jack ale stejně uvažoval o té možnosti, jejíž účinky sahaly od deprese po halucinace.

	Mám halucinace, a nevím o tom?

	Potlačil tu myšlenku a nutil svou bídnou existenci přijmout všechno, co se dělo. Musí existovat nějaké logické, vědecké vysvětlení toho, co zažívá. Vždycky nějaké existuje.

	Měl by to prostě přijmout. Hluboko uvnitř věděl, že věci se nakonec vždycky nějak vyřeší, dokud se bude držet rozumu, řídit se svým výcvikem a zůstane v klidu.

	Ale co když mi ten rozum uletěl, stejně jako tomuhle chlápkovi?

	Co si počnu, pokud mi smysly lžou?

	Zahnal podobné myšlenky a přinutil svou zmatenou mysl uvažovat o něčem produktivním, třeba analyzovat poslední chvíle, než se ponořil do té divné bouře – vybavil si čísla, která mu znovu a znovu blikala na displeji v helmě:

	 

	mach 1,2

	přetížení 12

	teplota 1200 stupňů

	výška 120 000 stop

	 

	Ta čísla. Ta čísla musí něco znamenat.

	Pořád blikala rudě, i když klesal, a porušovala zákony fyziky tak, až ho z toho unavený mozek rozbolel. Energie se nedá vyrobit ani zničit, jen změnit z jedné formy na druhou. Až do té chvíle telemetrie onu teorii potvrzovala, vertikální rychlost se měnila v teplo a tlak.

	Ale pak všechno zamrzlo, zatímco dál padal.

	Selhala nějak kombinéza?

	Nakonec se displej vrátil do normálu, jakmile se prodral tou membránovou vrstvou protkanou blesky a dostal se do atmosféry.

	Ale taky si pamatoval, jak ve druhé části sestupu upadal do bezvědomí. Co když se mu to s displejem odporujícím zákonům fyziky jenom zdálo?

	Pak mu myšlenky zalétly k Peteovi. Vzpomněl si, jak se ho pokoušel kontaktovat a jak se spojení ztratilo krátce potom, co se ponořil do bouře.

	Selhalo družicové spojení? Proto už se mnou nemohli mluvit?

	Ale co bylo potom?

	Bylo už jasné, že ho to neodneslo někam pryč, jak si myslel původně. Ale pokud přistál na určeném místě, kde jsou všichni?

	Prostě to nedávalo žádný smysl.

	Nebo možná…

	Jack se zahleděl do dálky a našpulil pusu.

	Možná jsem utrpěl otřes mozku z extrémního přetížení. Vzpomněl si, že v jisté chvíli ukazoval měřič skoro třináct, což bylo samo o sobě nebývalé. Většina astronautů zažije při startu jen tři až čtyři G a o něco málo víc při návratu. Jednou před časem v selhávajícím Sojuzu byla dvojice kosmonautů vystavena zhruba deseti géčkům, ale nepamatoval si, jak to dopadlo. Stíhači se někdy dostanou až na dvanáct G, ale jejich těla si na to zvykají celý život při leteckém výcviku a v obávaných centrifugách.

	Zalétl pohledem zpátky k silnici. Začínal věřit, že následkem seskoku vidí nějakou zkreslenou verzi reality. Mohl jenom doufat, že je to dočasný stav.

	Musí být, pomyslel si, sáhl si na hlavu a ignoroval postranní pohled, který k němu vyslal Palmer, než se zase zahleděl na silnici vpředu. Jack si prohmatal lebku, zátylek, spánky, pátral po bolavých místech, boulích nebo jiných známkách vnějšího poškození, ale neobjevil nic.

	Povzdechl si a soustředil se zase na svět venku. Díval se na všechno, na auta, na budovy, na dopravní značky, na billboardy, nalézal shody a taky rozdíly. Některé byly drobné, třeba maličko tmavší zelené pozadí na dálničních cedulích, o něco protáhlejší poznávací značky aut, i když ne tak široké jako v Evropě. Ale zaznamenal i výrazné rozdíly, jako billboard inzerující vysokorychlostní trajekt na snovou dovolenou v Havaně, do ráje hazardních her, hudby, moře a písku – to vše jenom dvě hodiny cesty přímo z Miami Beach.

	Znamená to, že v mé choré mysli Castro padl? Nebo že ten parchant tehdy tu revoluci vůbec neprovedl?

	Pak se vynořil další billboard s usměvavým kapitánem Pan American Airlines se dvěma krásnými letuškami, jak s otevřenou náručí vítá pasažéry v nové flotile Boeingů 777.

	Mozek si s tebou určitě hraje, Jacku.2

	2 Společnost Pan American Airlines (PanAm) zanikla mnoho let před tím, než byly letouny Boeing 777 nasazeny do služby. Poznámka redakce.

	Následující reklamy na McDonald’s, Ford Motor Company, Apple Computers a dokonce i Walgreens a Rolex vypadaly úplně normálně, a stejně tak –

	Jack na sobě najednou zase ucítil pohled.

	Tentokrát se obrátil a viděl, že si ho Palmer měří přimhouřenýma očima zpod huňatého obočí. Ten člověk měl úžasnou schopnost držet tahač stabilně uprostřed pruhu a přitom spustit pohled ze silnice – což i adrenalinovému šílenci v Jackovi připadalo nebezpečné.

	„Co je?“ zeptal se.

	„Na tobě je něco fakt divnýho, Jacku,“ řekl Palmer. Přežvykoval, vousy se mu hýbaly, zamračil se a vrátil se pohledem k silnici. „Ale nevěděl jsem, co to je. Až teďka mi to secvaklo.“

	„No, tahle treková kombinéza je fakt zvláštní kousek, Lou,“ odpověděl.

	„Ne,“ namítl Palmer. „Tou to není. To jsem dávno poznal, že je od vojáků, i s tou zubatou kudlou, co máš přidělanou na stehně. Ale máš svý důvody – asi rozkazy – o tom nemluvit, a takovou věc já respektuju.“

	„Víš, to vážně není –“

	„Sloužil jsem dvacet let,“ přerušil ho Palmer a mrkl na něj. „Čtyři mise ve Vietnamu, než jsem zůstal v demilitarizovaný zóně. Já vím, o čem mluvím, a ty víš, že to vím. Ale tohle není to, co je na tobě divný.“

	„Fajn.“ Jack se rozhodl tomu zvláštnímu, ale jistým způsobem bystrému člověku neodporovat. „A co je to teda?“

	Palmer Jacka znovu přejel pohledem, než ho upřel zase na silnici.

	„Je to tím, jak na všechno čumíš, Jacku.“

	„A to jak?“

	„Jako… bys to viděl poprvý.“

	 

	Angela měla vždycky pocit, že její život určila řada klíčových zážitků, událostí, které měnily její uvažování, pohled na svět kolem. Začalo to otcovou smrtí, pokračovalo krátkou, ale bouřlivou dobou u Anonymous, kdy se odchýlila od poctivé a správné cesty a přitom získala dovednosti, které ji dovedly k FBI. Ale ta zkušenost, jakkoli byla tehdy tíživá a rozhodně jí změnila život, ji nakonec donutila se vrátit na správnou cestu, nasměrovala ji k Floridskému institutu technologie a deseti letům na MIT, odkud ji zverbovala NASA. Pak se cesta zase dramaticky stočila z akademie v Cambridge v Massachusetts k práci pro vládu a životu v Cocoa Beach na Floridě.

	A přímo do Jackovy náruče.

	A přímo zpátky do tohohle doupěte, pomyslela si, jak tak seděla vedle Arta-Z, třela si oči a vší silou se snažila potlačit zívnutí.

	Byla unavená. Hrozně unavená.

	Dávka energetických nápojů se dávno vyčerpala a tělo se dožadovalo odpočinku, který mysl ještě nemohla dovolit. Údaje, projíždějící na monitoru jejího bývalého učitele a přítele, vyžadovaly, aby zůstala čilá a pozorná.

	A tak do sebe lila další energetické drinky a ignorovala lehký třes v rukách a zrychlený tlukot srdce – ale těžko říct, jestli tu úzkost vyvolaly chemikálie nebo získané informace. Artovi-Z se je povedlo vytáhnout z útrob sítě Pentagonu prostřednictvím Angelina mistrovského vpádu do tabletů dvou vědců doprovázejících generála Hastingse.

	„Tos tu kočku vážně musel pojmenovat Bonnie?“

	Pokrčil rameny. „Má stejně barevný oči a vlasy a je taky tak… náladová.“

	Angela shlédla na tmavou kočku a všimla si oříškových očí. „No to mě podrž.“

	Art-Z ukázal na monitor a řekl: „Pomsta je fakt sladká. Bezva hacknutý, Bonnie. Vidím, žes to nezapomněla. A vypadáš taky furt stejně dobře. Cvičíš nebo co?“

	„Jsem vdaná, Arte.“

	„Nechala sis udělat nový kozy?“

	„Arte!“

	„Jo, beru, že jseš vdaná a tak. Jenomže ne za mě,“ odpověděl, opřel se v křesle, hladil kočku a se zvláštním odstupem si Angelu měřil.

	Měl na sobě volné krátké kalhoty, tričko s Green Lanternem a žabky. Taky byl trochu cítit, stejně jako za starých časů. A stejně jako za starých časů měl nezdravě bledou barvu po dnech nebo týdnech, kdy nevystrčil nos ven. Uvnitř jeho domku na konci úzké uličky v zapomenutém koutu čtvrti South Miami vládlo permanentní přítmí. Těžké závěsy bránily slunečnímu světlu – a komukoli venku – zahlédnout výbavu, která vládla jeho kyberkrálovství. Občas se odřízl od světa na celé týdny, což znamenalo život na dietě z konzerv a mraženého jídla plus hektolitry kávy a energetických nápojů.

	„Byli jsme tehdy ještě děcka, Arte,“ odpověděla a unavené oči vstřebávaly data na monitoru.

	„Jo. To jsme byli. To bylo tehdy.“

	„A teď je teď.“

	„A teď je rozhodně teď,“ potvrdil s těžkým povzdechem.

	Po chvíli ticha se Angela zeptala: „Takže… máš někoho?“

	Pomalu zavrtěl hlavou.

	„Určitě bys měl, kdybys jezdil na lepší mašině,“ poznamenala. Narážela na elektrický skútr v garáži, který vedle jejího triumphu působil jako trpaslíček.

	„No co, doveze mě všude.“

	„Já to jenom tak říkám.“

	„A navíc je to dobrý pro životní prostředí.“

	„Jasně.“

	Naklonil se dopředu a poklepal ukazovákem na monitor. „Já myslel, žes říkala, že ty týpci byli z Los Alamos.“

	Angela se zamračila. Připadala si hloupě, že Hastingsovi uvěřila. Ta nesourodá dvojka mimoňů byla ve skutečnosti z CERNu, Evropské organizace pro nukleární výzkum a sídla velkého hadronového urychlovače částic. „A co má být, Arte? Tak mi to řekli.“

	„Bonnie, Bonnie, Bonnie, kdy už přestaneš věřit hlavounům? Koukej, kam tě to dostalo. Přišlas o manžílka a o kariéru a tvrdíš, že tvůj hezkej ksichtík protáhnou všema zprávama jako hlavní teroristku.“

	„To se mám,“ zamumlala a četla dál.

	„Zatím to vypadá, že jsi v suchu,“ poznamenal a prohlížel stránky floridské policie a FBI.

	„Dej na mě. Nejsem. Podle mě jenom Hastings drží stíhání pod pokličkou, aby nepřitáhl pozornost.“

	„Buď, anebo si fandíš. Možná ses moc nalila těma éčkama v plechu.“

	„Dej si pohov, Arte. Fakt jsem ve sračkách.“

	„Klídek. Jenom kontroluju, jestli máš pořádně přišroubovanou makovici.“ Ukázal na monitor. „Takže CERN, jo? To je ten urychlovač částic v Evropě.“

	Povzdechla si. „Jsou to oni. Oba jsou to vědci odtamtud.“

	„No a,“ řekl hacker a podíval se na ni, „co to má společnýho s tvým starým, kterej se vypařil ve vzduchu, a s tím, že tě honí generálova soukromá smečka?“

	Angela si založila ruce a zabodla se do něj pohledem. „To kdybych věděla, tak si tu nevychutnávám tvou úchvatnou osobnost.“

	Hacker se zašklebil a obrátil se zas k monitoru. Dál si pročítali minulost obou vědců včetně dřívějších patentů a stávajících projektů.

	„Tady,“ ozval se Art-Z. „Ta ženská, doktorka Olivia Wiltzová, strávila deset let v Los Alamos, a ten druhej, doktor Richard Salazar, taky. Zřejmě jsou tam pořád jako doma, i když poslední dobou pobývají hlavně v CERNu. Wiltzová byla jedním z ředitelů divize fyziky zbraní.“

	„A Salazar byl ředitelem výrobní divize prototypů zbraňových systémů,“ dodala.

	„To je všechno fajn, Bonnie. Ale co to má co společnýho s tím, že se tvůj starej odporoučel?“

	Zamračila se. „No, třeba to, že ten vesmírný oblek, který vyvíjím, má sloužit jako armádní zbraň. Možná ji tihle dva mají uvést do masové výroby?“

	„Jasně, ale co proboha dělají v CERNu? Tam se dělá kvantová fyzika. Srážky elementárních částic a podobný mikrosračky.“

	To divné spojení taky nechápala. „Koukněme se, jestli přijdem na to, co tam dělají.“

	Zavrtali se do střev CERNu, získali přístup k experimentům, údajům a nakonec i k výsledkům – to všechno díky heslům, které vytáhli z jejich tabletů.

	„Jenom spousta experimentů se srážením částic,“ řekla a ukázala na okno výsledků dva roky starých pokusů CERNu. „Ti dva hloubkově analyzují data z detektorů ve velkém urychlovači v rámci poznávání částic vytvořených během srážek v urychlovači.“

	„Jo. A že toho teda už nadělali… tři prdele,“ dodal Art-Z a najel šipkou na seznam experimentů, které používaly víceúčelové detektory ke zkoumání nejrůznějších aspektů částicové fyziky.

	„Ano,“ přisvědčila. „Tahleta sada experimentů se zaměřuje na to, čemu říkají vstřícné svazky částic. Protony, které se třou vzájemně o sebe, místo aby se srážely, ale přitom si předávají energii.“

	Angela četla dál, zkoumala údaje z experimentů, které se pokoušely vysvětlit spojení mezi kosmickým zářením a utvářením mraků za využití antiprotonů z antiprotonového zpomalovače CERNu.

	„Začíná mě bolet palice,“ přiznal se Art-Z, opřel se a třel si oči. „Tohlecto je mimo mou platovou třídu, Bonnie.“

	Angela ho ignorovala, četla o souvisejícím experimentu, který analyzoval hypotetické částice vyzařované sluncem, spojený projekt CERNu a Mezinárodní vesmírné stanice.

	„Koukej,“ řekla. „Je tu spousta experimentů ohledně kvantové fyziky a slunečního záření, které se provádějí v Columbu.“

	„Co to je?“

	„Modul s vědeckou laboratoří na Mezinárodní vesmírné stanici. Řídí ho ESA, Evropská kosmická agentura, která je dost spojená s CERNem. Chtějí mimo urychlovač sledovat účinek částic vycházejících ze slunce.“

	„A naši kámoši Wiltzová a Salazar mají prsty ve všech těch pokusech. Navrhujou je, provádějí je a analyzujou výsledky.“

	„Souhlasím s tím navrhováním a prováděním,“ poznamenala Angela. „Ale co se týče výsledků, jsou dost struční. Vlastně u většiny těch experimentů CERN-Columbus část s výsledky skoro chybí.“

	„Třeba proto, že to nefungovalo?“

	„O tom pochybuju,“ zamítla to. „Představ si, co muselo stát vybudování CERNu a modulu Columbus. Příšerná pálka, nejen na výstavbu a rozmístění, ale i na provoz. Každý experiment je musí přijít na miliony, možná i desítky milionů. Musí mít naprosto konkrétní výsledky, Arte. Jenom je tu prostě neuvádějí.“

	Lovili dál ještě zhruba půl hodiny, Art-Z u jednoho počítače a Angela u vedlejšího, oba napojení na stejná zadní vrátka a rozlehlou knihovnu programů, které její bývalý přítel nashromáždil za léta své hackerské praxe. Každý skript se podobal nějakému nástroji ve velké soupravě nářadí. Správně zvolený mohl otevřít přístup. Špatný kód znamenal riziko spuštění alarmu. Vtip byl v tom, vědět, co použít, kdy a jak dlouho, než sáhnout k něčemu dalšímu.

	Propracovávali se útrobami Evropské laboratoře pro fyziku částic a pomalu začalo být jasné, že informace v databázích CERNu nesahají za rámec experimentů s urychlovačem částic. Pak Angela narazila na soubor skrytý v jednom tabletu.

	„Ale, ale, copak to tu máme?“ podivila se.

	„Co je to?“ zajímal se Art-Z a podíval se na její monitor.

	„Spojení k další databázi.“

	„Kam?“

	„Do DARPA,“ odpověděla. Mluvila o Agentuře ministerstva obrany pro pokročilé výzkumné projekty, prvotřídní vojenské a velmi utajené organizaci. „Podle mě Hastings a jeho vědátoři využili experimenty CERNu a Columbusu jenom na potvrzení teorií, na kterých pracují. Potom je s výsledky zavřel na místě, kde je může ovládat. Teď se musíme nabourat do DARPA.“

	Hacker se zahleděl do dálky a pak si ji zachmuřeně změřil. „Dostat se tam není problém. CERN – sakra, i Národní laboratoř v Los Alamos – je hračka, Bonnie. Ale DARPA… člověče, znám lidi – fakt nadaný lidi –, co bručí, protože se tam nabourali a do hodiny měli za prdelí federály.“

	Položila mu ruku na vousatou tvář. V očích měl strach. „Koukej, poslední, co chci, je ohrozit tě. Byl jsi moc hodný, žes mi pomohl. Ale musím zjistit, co se stalo s mým mužem. Vidím jedinou cestu, sehnat odpovědi, a ty odpovědi budou zřejmě schované někde na těch serverech DARPA.“

	Art-Z se zhluboka nadechl. „Některý místa člověk nemá zkoušet hacknout, i když je nevímjak dobrej. To bys zrovna ty měla vědět. Posledně jsem tě varoval, abys nedráždila FBI, a teď ti říkám, dej ruce pryč od DARPA.“

	„Stejně už jsem ve sračkách po krk,“ odbyla ho, „takže je vlastně fuk, jestli mě chytí jako posledně. Ale o tobě ještě nikdo neví. Takže naprosto pochopím, když –“

	„Sklapni, Bonnie,“ přerušil ji, jemně jí stáhl ruku ze své tváře a sklopil pohled k černé kočce, která mu spala na klíně. „Pokud vážně chceš vsadit všecko,“ dodal, zvedl oči a upřel je do jejích, „možná je ještě jiná cesta. Ale budem potřebovat pomoc.“

	„Jakou pomoc?“

	Chvilku otálel a pak spustil: „Ty a já jsme počítačoví svalovci. Ale opravdový svaly nám chybějí.“

	Poprvé toho večera se Angela Taylorová usmála. „A já přesně vím, kde je najdem.“

	Hacker její úsměv neopětoval. Jen si promnul zátylek, zakabonil se a dodal: „Bál jsem se, že to řekneš.“

	 

	Dálnice přešly ve známé ulice, známé budovy, známé obrázky pod září měsíce a hvězd, které měla zakrývat chybějící tropická bouře.

	Jack se smíšenými pocity sledoval, jak tenhle cizí svět ubíhá za bočním oknem. Netušil, co ho čeká. Viděl dost, aby ho to přesvědčilo, že s jeho smysly se stalo něco vážného. Ječely na něj, že tohle není táž Země, z níž vystartoval. Ale to není možné.

	Nebo ano?

	Zavrtěl hlavou a uvažoval, co se s ním sakra stalo. Jak může mít otřes mozku, když se cítí naprosto dobře, snad jenom mírně dehydratovaný?

	A čím víc o tom uvažoval, tím míň mu připadalo, že by mohl trpět nějakou formou posttraumatického stresu, zvlášť po tom, čím prošel u SEAL. Oproti Afghánistánu a Kolumbii byl seskok jako procházka v parku.

	Ale musel uznat, že suborbitální seskok ještě nikdy nikdo neprovedl, možná se ten proces pojí s vážnými psychickými následky, o kterých se bude vědět teprve teď… díky jemu.

	Jack si stiskl kořen nosu.

	V duchu se už viděl připojený k hadičkám, sondám a drátům, zatímco se vědci pokoušejí zjistit, proč zešílel.

	Do háje. Mozek zoufale pátral po nějakém střípku odpovědi, která by to všechno vysvětlila, od absence Claudette přes zamrzlé údaje na displeji masky, když přitom zcela zřejmě padal, až ke světu, který ho doslova opustil.

	Přestaň se mučit.

	Při tom pomyšlení naklonil hlavu.

	Mučit?

	Jackovi najednou došlo, že to, co zažívá, je nějaký způsob uvěznění mysli. Jeho vnímání se stalo rukojmím nějaké nervové poruchy, kterou patrně utrpěl během pádu. Výcvik u SEAL ho naučil, že jedinou cestou, jak přežít dlouhodobé zajetí, je vnutit si do hlavy šťastné myšlenky, památky na dobré časy.

	Zvolil si vzpomínku na to, jak se seznámil se svou budoucí ženou, tou nedůtklivou doktorkou, během prvních týdnů na Mysu Canaveral. Angela byla jediná dcera Miguela „Mickeyho“ Vallea, zakladatele legendárního Ráje motorek v South Miami. Vyrůstala tam mezi motorkáři a hackery, pak vystudovala nedaleký Floridský institut technologie a získala doktorát na MIT. Netrvalo dlouho a štíhlá brunetka a bývalá hackerka s výraznými lícními kostmi, světle olivovou pletí a úžasnýma oříškovýma očima – která přežívala na energetických nápojích – se mu dostala pod kůži. Usiloval o ni snad právě proto, že se Angela snažila zatajit svou krásu minimálním líčením, kratičkým účesem, vybledlými džínsy, černými tričky, motorkářskými botami a bundami. Ale ani drsná slupka nedokázala zakrýt přirozený půvab, kterému Jack prostě nedovedl odolat. A vytrvalost se mu nakonec vyplatila. Po dlouhém namlouvání se konečně vzali, svatba se konala na pláži za účasti nejrůznějších týpků – Angeliných přátel, od motorkářů po hackery. Ženichova strana hostů na druhé straně uličky se omezovala na lidi z námořnictva, hlavně kolegy ze SEAL, plus Petea, který mu ten krátký obřad odsvědčil. Po adrenalinových líbánkách, lezecké výpravě na skalní stěně El Capitan v Yosemitském národním parku v Kalifornii, se usadili v malém přízemním domku v Cocoa Beach, jen pár minut od pracoviště na Mysu Canaveral.

	Jack vzpomínal, vzhlédl k měsíci a hvězdám a to ho okamžitě vrátilo zpátky do téhle pokroucené reality.

	Jak tak seděl vedle řidiče, zatímco Palmer klidně hnal tahač po silnici číslo 528 a mířil k mostu vedoucímu ke Cocoa Beach a Atlantskému oceánu, dostal Jack najednou chuť někoho praštit – a dostat od něj na oplátku pořádnou ránu. Možná že právě to potřebuje, ne ty podělaný šťastný myšlenky: pořádnou staromódní hospodskou rvačku, aby se mu to v hlavě pročistilo.

	„Jseš v pohodě, kámo?“ zeptal se Palmer. „Nějak jsi ztichl.“

	„Měl jsi někdy pocit, že věci nejsou tak, jak mají být?“ vyhrkl Jack, než se stačil zastavit.

	Trvalo jen mikrosekundu, než teoretik konspirací přikývl. „V jednom kuse, kámo. Prostě furt. Řeknu ti, nic, absolutně nic není doopravdy tak, jak se to zdá. Všecko, od vody, co pijem, a jídla, co jíme, až po hadry, co si kupujem, a po naše ženský, to všecko důkladně kontroluje a sleduje ten velkej bratr tam nahoře. Není kam se schovat. A internet to všecko ještě podělal.“

	„Jak to?“

	„No, ten zařídil, že lidi moc rádi vymění soukromí za svinstva jako účty na Facebooku a nechají Strýčka Sama ještě víc šmírovat svý soukromí.“

	„Ale co s tím?“ zeptal se Jack. Rozhodl se toho chlapa využít jako rozptýlení, aby nemusel myslet na svou mizérii. Ale Jackův současný pozměněný stav mysli dodával Palmerovu náhledu na svět jistý stupeň věrohodnosti.

	„No, táhnout to dál, co jinýho,“ odpověděl Palmer prakticky. „Dělat, co se od tebe čeká, každej den, týden po týdnu, rok za rokem. Ale nezapomínat, že svět, jak ho znáš, je jenom iluze, vytvořená těma u kormidla.“

	„Iluze?“ To slovo v něm zasáhlo správnou strunu.

	„Přesně tak, kamaráde. Abys věděl, žádný náhody neexistujou, Jacku. Všecko, výkyvy na burze, ceny benzinu a dokonce i zprávy jsou centrálně ovládaný a řízený. Někdy jim to ujede, jako jedenáctý září nebo AIDS, ale nakonec Strýček Sam ty sračky vždycky nějak vyčistí a mašina se valí dál.“

	Palmer sjel ze silnice 528 na státovku A1A na konci mostu u Cocoa Beach a vjezdu do Kennedyho vesmírného střediska po jejich levici.

	„Takže tu je pořád,“ zahučel Jack pro sebe. Už chvíli uvažoval, jak bude jeho pozměněná mysl vnímat Mys. Ale vypadalo to tam přesně tak, jak to ráno opustil, a málem řekl Palmerovi, aby ho vysadil u bezpečnostní kontroly. Vkráčet přímo do NASA s vesmírným oblekem v ruce by byl nejrychlejší způsob, jak se dobrat odpovědí.

	„Co je tu pořád, Jacku?“

	„Ale nic,“ odbyl ho, ale Palmer už ho přistihl, jak hledí k jasně osvětlenému areálu. „U dalších světel doprava,“ dodal, nasměroval řidiče ke svému domu a ženě – aspoň jak mu napovídala popletená mysl.

	„Ty jsi ale podivnej týpek, Jacku Taylore,“ odpověděl válečný veterán a střelil po něm dalším pohledem, než před křižovatkou nasměroval vůz do pravého pruhu. „Ale furt si myslím, že patříš k těm hodnejm.“

	„A proč si to myslíš, Lou? Neznáš mě ani hodinu.“

	Palmer pokrčil rameny, vyhodil směrovku a zahnul. „Možná nejsem nejchytřejší chlap na světě, Jacku, ale na lidi mám sakra čuch.“

	„Jeď po téhle ulici asi čtvrt míle. Pak zahni doprava a potom na DeLeon Road. Je to přímo před tím, než dojedeme ke škole,“ řekl Jack a pak se zeptal: „A proč jsem divný?“

	„Tak předně, jsi samej rozpor.“

	„Jak to?“

	„No, jseš celej vedle z oblohy, zvlášť z měsíce. Čumíš na něj skoro celou cestu, jako bys ho ještě neviděl. Pak zíráš na silnice, billboardy a domy jako děcko. Nad některejma dopravníma značkama zavřeš oči, jako bys jim nevěřil. Tak proto si myslím, že buďto nejsi odsaď, nebo jsi tu dlouho nebyl. Jenomže to mi neštymuje k tomu, jak říkáš, že tu bydlíš. Ale asi víš, kam jedeš, aspoň podle toho, jak mě navádíš. A pak ten tvůj futuristickej vohoz, a jaks řekl, že tu Kennedyho středisko pořád je.“ Palmer doprovodil poslední slova uvozovkami z prstů, vrátil ruce na volant a dodal: „Divný, Jacku. Jseš prostě podivnej týpek… ale i tak dobrej chlap.“

	Jacka pobavilo, že ho Palmer má za divného, ale nechtěl to už dál rozebírat, vyčítal si, že byl tak průhledný. Ale nemohl si pomoct. Tolik mu toho nedávalo smysl. Proč jsou některé věci stejné a jiné se změnily, a to dost drasticky? Proč byl na místě dopadu sám? Kam se poděla Claudette?

	„Ale já respektuju tvoje soukromí, kámo,“ pokračoval řidič a zahnul doleva na DeLeon Road. „Každej má právo na svý tajemství. Já jich mám rozhodně spoustu.“

	Jackovi se rozběhlo srdce rychleji, jakmile Palmer zahnul na jeho ulici. V této části Cocoa Beach připomínaly ulice prsty obklopené pokojnými vodami Indian River, vodní plochy mezi městečkem Cocoa a Cocoa Beach. Domy na obou stranách měly zadní dvorky obrácené k vodě a jejich majitelé si tam uchovávali lodě a další vodní výbavu, měli odtamtud rychlý přístup k řece a k Atlantiku. Jack a Angie vlastnili starou, ale spolehlivou desetimetrovou loď Boston Whaler se dvěma přívěsnými motory na víkendové výlety. Dostali se s ní až do Miami nebo dokonce i na Bahamy za potápěním.

	„Tady to je,“ oznámil Jack a ukázal na bílý domek s modrou výzdobou a samostatnou garáží pro dvě auta, vpravo asi o půl bloku dál. S úlevou dodal: „Domov, sladký domov.“

	„Rád jsem tě poznal,“ řekl Palmer a natáhl k němu ruku.

	Podruhé toho večera si s ním Jack potřásl a pak se natáhl k nohám pro batoh.

	„Moc si cením, žes mě svezl, Lou.“ Otevřel dveře.

	„Doufám, že najdeš, co hledáš, Jacku,“ odpověděl Palmer, vylovil navštívenku a podal mu ji.

	 

	Louis Palmer

	soukromý řidič kamionu

	 

	„Kdybys něco potřeboval, tak se nestyď a ozvi se,“ dodal. „Furt jezdím mezi Miami a Orlandem, takže jsem pořád někde poblíž. Hodný lidi musej držet při sobě. Zvlášť v takovejch nejistejch dobách.“

	Jack si toho svérázného člověka změřil přimhouřenýma očima, pak si zastrčil vizitku do kapsy, znovu mu poděkoval a zavřel dveře.

	Počkal, až Palmer obrátí tahač a odjede, a otočil se k domovu. Vypadal děsivě stejně jako ten, který včera večer opustil, když je Pete vyrušil u večeře a –

	Do toho, Jacku.

	Zhluboka se nadechl, ignoroval čím dál divočeji bušící srdce a popošel o krok k domu. Nesvítilo se v něm, což ho nepřekvapovalo, byla skoro jedna ráno. Zahleděl se na garáž, doufal, že v ní stojí jejich pět roků stará honda a dvě motorky.

	Došel po cestě k malé přední verandě, pohlédl k řadě keřů objímajících dům zepředu a všiml si jednoho uschlého, který ho Angela už celé týdny nutila vykopat.

	Zazvonil a srdce mu bušilo až ve spáncích.

	Klid, Jacku.

	V ložnici se rozsvítilo, pak v obýváku, hned potom v předsíni a rozespalý, ale zlostný ženský hlas houkl: „Doufám, že máte dobrej důvod vyzvánět mi v tuhle hodinu u dveří!“

	Jackovi vyjely koutky vzhůru. „Ahoj, to jsem já. Otevři.“

	Slyšel odemykání zámku a k tomu: „Pete? Co tu sakra děláš tak pozdě?“

	Zamračil se.

	Pete?

	Chystal se něco říct, když se dveře rozletěly.

	A tam, přímo před ním stála Angela. Jenže ne s krátkými tmavými vlasy, ale s dlouhými světlými a s malou čokoládovou pihou nad pravým koutkem úst. A navíc na sobě neměla jedno ze svých vytahaných spacích trik s emblémem MIT, ale hedvábné pyžamo.

	Spánek se jí z oříškových očí bleskurychle vytratil, vykulila je a hleděla na něj, jako by měl tři hlavy. Pusa se pootevřela, ale nevyšlo z ní nic, jen na něj ukázala třesoucím se prstem.

	A pak mu omdlela rovnou do náruče.
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	KONSPIRACE

	 

	 

	Svět je v neustálém spiknutí proti odvážným. Je to pradávná bitva: ryk davu na jedné straně a hlas tvého svědomí na druhé.

	Generál Douglas MacArthur

	 

	 

	Svítání na jižní Floridě.

	Okenní tabulky skladiště se rozdrnčely, jak se další stíhačka F-16 s rachotem blížila k letecké základně v Homesteadu, základně 482. stíhacího křídla, a připomínala Angele staré časy. Svého času se pod střechou Ráje motorek Mickeyho Vallea děsila rachotícího skla z vlnitého plechu, když na této bývalé americké první obranné linii za oněch hrozných dnů v říjnu 1962 startovaly a přistávaly armádní tryskáče z jiné éry. Tehdy se svět ocitl na prahu války, když se zjistilo, že Sovětský svaz instaloval jaderné rakety středního doletu na Kubě, jen devadesát mil vzdálené, a tím získal nebývalé útočné schopnosti na západní polokouli.

	Angela zavřela oči, vzpomínala na tátovy trýznivé historky o Castrově Kubě, hlavně na vyprávění o jeho děsuplném útěku v roce 1961, když mu bylo pouhých patnáct let. Děravá veslice ho unášela na sever skoro týden, než ji vyzvedla Pobřežní stráž USA z rozbouřeného moře několik mil od ostrova Key West. Otec riskoval smrt na moři pro šanci na svobodu, byť nepatrnou. Všechno bylo lepší než vyrůstat pod neústupnou pěstí komunismu. A tak uprostřed noci ukradl z přístavu obitou loďku a vesloval na sever, dokud mu nedošly síly a neomdlel vyčerpáním a podchlazením. Ale vítr a proudy se k němu zachovaly milosrdně, odnesly ho od útlaku a nasměrovaly ho do země zaslíbené. A on v té zemi nových možností pracoval do roztrhání těla, za pouhých deset let se vyšvihl z učedníka na majitele dílny – nemožné v zemi, kde jeho rodiče označili za gusanos – červy – a uvěznili jen za to, že si stěžovali na dlouhé fronty na jídlo.

	Angela se pořádně nadechla, naplnila si plíce milými vůněmi z vnitřku staré dílny včetně všudypřítomného pachu maziva WD 40, což ji přeneslo zpátky do nekonečných nocí opravování motorů a převodovek. Její nozdry zaznamenaly i gumu, benzin a lak. Ale nic z toho se ani zdaleka neblížilo úžasné vůni motocyklového světa – pálící se směsi benzinu a oleje pro dvoutaktní motory, která jí kouzlila před očima obraz Mickeyho Vallea v umaštěné kombinéze, s nářadím v rukou, zavrtaného do útrob nějakého harleye.

	Tehdy byla ještě děcko a nikdy by nečekala, že ten úchvatný svět chromu, rachotících motorů, maziv, tetování a kožených bund vezme tak krátký konec, když táta umře, a že tím začnou nejdivnější roky jejího krátkého života.

	Ale přežila je a dostala se dál, vypracovala se na jednoho z předních amerických vědců.

	A nakonec přišla o manžela, kariéru a stala se lovnou zvěří.

	Ale tohle ještě zdaleka nekončí. Otevřela oči a znovu se pořádně nadechla, jenže tentokrát nasála do těla tátovu sílu a neochvějné odhodlání bojovat za to, co je správné, riskovat všechno za jedinou šanci na lepší život.

	Teď je to na mně, pomyslela si a znovu přejela pohledem dílnu, až jí padl zrak na umouněného muže stojícího u napůl rozmontovaného harleye na rudém hydraulickém zvedáku. Měl na sobě odrané džínsy, jezdecké boty a rozepnutou džínsovou vestu, odhalující svalnaté paže a hruď. Kolem býčí šíje mu visel těžký stříbrný řetěz, s opáleným hranatým obličejem kontrastovala bílá bradka a pár pronikavých zelených očí pod krátkými vlasy schovanými pod šátkem s hvězdami a pruhy.

	Ten muž se jmenoval Daniel Goodwin, ve floridské motorkářské komunitě známý prostě jako Dago, bývalá pravá ruka Mickeyho Vallea a současný vlastník Ráje motorek. Založil si mohutné pracky na prsou a měřil si Arta-Z pohledem, který by hravě prořízl hliníkovou kostru harleye na zvedáku.

	„Ty máš teda nervy se tu ukázat, debile,“ prohlásil tenorem, zvláštním při jeho stodevadesáticentimetrové a stopětadvacetikilové postavě. Dago i kousek před šedesátkou pořád vyvolával respekt. Ten chlap budil hrůzu stejně jako toho dne, kdy skoro utrhl Artovi-Z hlavu, poté co FBI zatkla Angelu a obvinila ji z hackerství. „Možná dodělám, co jsem neudělal před dvaceti rokama.“

	„On mi pomáhá, Dago.“

	„Nechal tě, ať si to vylížeš sama, Angie,“ odpověděl mnohem měkčeji, pohled mu zjihl, oči se dokonce trochu zaleskly, díval se na ni s rodičovskou starostí. Koneckonců to byl Dago, kdo bojoval jako lev, aby dostal sirotu do péče, přesně jak si Mickey Valle vymínil v poslední vůli, a jen kvůli formálním drobnostem ji musel nechat FBI. O tři roky později, když ji federálové pustili ze spárů, ji osobně přivezl domů z Orlanda, dal jí čas na aklimatizaci a vyždímal účet dílny, aby ji mohl poslat na vysokou. Dago byl u toho, když absolvovala na Floridském institutu technologie, pomohl financovat její roky na MIT, platil jí ubytování a stravu, na které stipendium nestačilo, stál a tleskal, když přebírala doktorský diplom, a dokonce ji o svatbě předal ženichovi.

	Dago zase nasadil mrazivý pohled, přejel jím k Artovi-Z a pichlavým tónem dodal: „Tahle krysa nám tě sebrala, udělala z tebe kriminálníka, a jak se objevili federálové, zdrhal, jako by mu za prdelí hořelo. Bez něj by bylo na světě líp a já se toho moc rád ujmu.“

	„Já ti říkal, že sem nemám chodit,“ zahučel Art-Z k Angele, o dva kroky couvl a mnul si krk. „Jsem rád, že mi hlava sedí na krku.“

	„A mě napadá pěkný místečko, kam ti ji nacpat,“ odsekl Dago a praštil pěstí do dlaně druhé ruky.

	„Nechte toho, oba!“ vyštěkla Angela. „Jestli vám jde aspoň trochu o mě, tak se na to vykašlete a pomozte mi najít mýho muže! Poslouchali jste mě vůbec? Sice mě nebyly plný večerní zprávy, ale ujišťuju vás, že mám za zadkem vojáky, a že jsou ozbrojení a nebezpeční!“ Odmlčela a stiskla si kořen nosu, zavřela oči, ucítila nastupující bolest hlavy a dodala klidněji: „Jsem… v pěkným maléru, Dago, a potřebuju od tebe pomoc.“

	Starý motorkář si zase založil ruce, uhnul pohledem, opřel se o hydraulický zvedák a těžce vydechl, sklopil oči ke špinavé betonové podlaze. „Angie, já slíbil Mickeymu, že se o tebe vždycky postarám. Mám tě rád jako dceru, co jsem neměl, a ty víš, že pro tebe udělám všecko.“

	Angie k němu došla a ovinula mu paže kolem široké hrudi.

	„No dobře, ty malá hackerko,“ řekl, taky ji objal a poplácal po zádech. „Co od starýho dobrýho Daga potřebuješ?“

	 

	„Já teď hlavně potřebuju nějakou informaci, která by mi prozradila, kam zmizela,“ zuřil generál Hastings a přecházel po své VIP kanceláři ve třetím podlaží řídicí budovy Projektu Phoenix.

	Pete zvedl pohled k velikým oknům, kterými Angela provedla svůj úchvatný únik.

	Byla půlka dopoledne a tisk se už dozvěděl, že mise selhala. Médii se šířily historky o tom, jak Jack během sestupu zmizel a že se považuje za mrtvého. Na rozdíl od raketoplánu Columbia, jehož mohutnou planoucí masu bylo vidět na nebi v Texasu a v Louisianě, by Jackovo vzplanutí připomínalo pouhou létavici. Naštěstí pro všechny zapojené do Projektu Phoenix se centrum pozornosti zpravodajství brzy přesunulo k tropické bouři Claudette, která měla do hodiny postihnout střední Floridu vichry o rychlosti sedmdesát mil za hodinu. Přípravy už byly v plném proudu, Kennedyho vesmírné středisko se chystalo na bouři, odesílalo pryč všechen zbytečný personál i média.

	Pete jenom litoval, že se to nevztahuje i na generála George Hastingse a jeho zatracený doprovod.

	Díval se na urostlého generála, jak zatíná zuby očividným vztekem a pihy mu poskakují po tváři. Tenhle muž byl stejně jako spousta amerických vysokých šarží zvyklý na to, že jde všechno po jeho, a zvlášť uměl zválcovat každého, kdo si troufl zpochybnit jeho autoritu. Angele se povedlo oplatit mu stejnou mincí a vyjít z toho beztrestně – aspoň zatím.

	Gauner jeden zatracený, pomyslel si s pohledem na generála.

	Pete si už na střední zvykl, že se po něm lidi vozí za to, že je chytrý. Celý život se potýkal s kretény, nadšeně drtícími každého, kdo se jim zdál slabý. Časem naštěstí získal podporu, nejprve od svého dělnického otce, který ho naučil boxovat, aby se mohl alespoň porvat, a později od Jacka – ten mu ukázal pár triků ze sebeobrany podle SEAL.

	Lidé jako Hastings však pozvedli šikanu na úroveň umění. Generál patřil do třídy grázlů nedbajících na nic, jen na osobní dobro, ovládajících všechno ze svých přepychových kanceláří v Pentagonu a velínů, zatímco za ně Jack v terénu riskoval.

	Síly, které rozhodly o tom, že Hastings bude součástí dozorčího výboru Projektu Phoenix, z něj naneštěstí pro Petea udělaly jeho nadřízeného. To ale ještě neznamenalo, že se nemůže bránit.

	I když ne přímo.

	Pete se sice od Jacka naučil hodně, co se týkalo souboje muže proti muži, ale naučil se i myslet a jednat skrytě.

	„Už jsem vám řekl, generále, že si mobil vypnula a domů se nevrátila,“ odpověděl konečně svým nejprofesionálnějším hlasem. Ze všech sil se snažil udržet zatínající se pěsti, aby nevyjely do rychlého háku následovaného zvedákem – jenže Riggs stál ostražitě necelý metr od nich. Nevsadil by si na to, že by generálovi stačil moc ublížit.

	„Musíme ji najít.“

	Pete uhnul pohledem, pak se poškrábal v zátylku a řekl: „Já především vůbec nechápu, generále, proč vlastně utekla. Co mohlo přimět mou vedoucí vědkyni – jednu z nejlepších v NASA –, aby vylezla oknem ve třetím patře, skočila na motorku a hnala se pryč jako o život? Víte, tahle ženská má na kontě víc patentů než zbytek mého personálu dohromady.“

	Hastings pokrčil rameny, tvářil se jako neviňátko. „Jenom jsem si s ní promluvil o tom incidentu. Prostě jsem chtěl, aby přiznala, že změnila profil sestupu, pak bych ji pustil zpátky k vám, aby na tom problému pracovala. Bůh ví, že ji potřebujeme, aby nám tu spoušť pomohla vyřešit. Ale najednou mě odvolali, a když jsem se vrátil, byla pryč.“

	Pete na něj jenom hleděl, výcvik od Jacka bránil emocím, aby ho zradily.

	Kdyby se byl generál blíže věnoval podrobnému měsíčnímu rozpisu výdajů Projektu Phoenix – což by coby hlava dozorčího výboru měl –, byl by si všiml uzavřeného monitorovacího systému za milion dolarů, instalovaného do této budovy před šesti měsíci. Zahrnoval skryté webové kamery ve všech místnostech, bezdrátově spojené s pracovním stanovištěm v řídicí místnosti, s počítačem v Peteově kanceláři plus s dalším v jeho pracovně doma v nedalekém floridském Melbourne.

	Pete sledoval, jak Hastings s Riggsem Angele vyhrožují zbraní a s potěšením a úlevou pozoroval i její únik. Rychle celý videosoubor nahrál na flešku, kterou měl teď zastrčenou v ponožce, načež ho vymazal ze serverů, aby se Hastings nedozvěděl, že jeho brutální vyhrožování mělo svědka.

	Pete se málem zašklebil, když si představil, jak by asi jejich společní šéfové na tohle video reagovali. Plánoval ho vypustit, pokud se věci vymknou kontrole.

	„Generále, nevím, co vám mám říct, kromě toho, že doktorka Taylorová zrovna přišla o manžela.“ Odmlčel se, aby jeho slova zaúčinkovala, pak ztlumil hlas a dodal: „Víte, byl jsem si s nimi blízký. Oni se milovali, pane. Musí být zničená – v šoku. Napadá mě, jestli ten váš rozhovor, i když třeba dobře míněný, nějak špatně nepochopila.“

	Hastings si založil ruce a přikývl. „Asi vám rozumím.“

	„Co zkusit místní bary?“ navrhl Pete. „Myslím, že hodně chodívali do Mai Tiki v přístavu Cocoa Beach. Možná prostě potřebovala pár panáků a chvilku o samotě, aby oplakala tu ztrátu.“

	Hastings nad tím chvíli uvažoval, pak se podíval na Riggse a ten rychle zmizel.

	To by mělo získat trochu času, pomyslel si Pete, ale nevěděl co dál. Důkladně si prošli všechny údaje a nenašli v zásadě nic. Jack zmizel a s ním i Projekt Phoenix a veškeré naděje na vzkříšení NASA.

	A pak jde o Angelu.

	Pete si byl jistý, že bude kdekoli, ale v baru rozhodně ne. Možná by vsadil na některou motorkářskou nebo hackerskou putyku kolem Miami, ale to Hastingsovi prozradit nehodlal, zvlášť ne potom, co viděl.

	Ne, s tím si bude muset generál poradit úplně sám.

	Ať nasadí to své takzvané vojenské zpravodajství, pomyslel si a lámal si hlavu, jak Angelu dostihnout. Cítil, že ona je nejdůležitější pro vyřešení toho, co se přihodilo tam nahoře.

	Jackovo zmizení nedávalo po technické stránce vůbec žádný smysl. To už Angela stačila zjistit, než ji Hastings zahnal, když prohlédla záznamy kamer. Jack nejenom zmizel, ale stalo se to právě, když dosáhl velmi zvláštní harmonie dvanáctkových čísel.

	Hastingsovi zazvonil telefon. Vytáhl ho z kapsy, podíval se na něj a mávnutím Petea propustil.

	Pete se poroučel z jeho kanceláře a vešel do své o dvoje dveře dál. Zavřel za sebou, rychle se usadil k počítači, přihlásil se do monitorovacího systému a vytáhl záběry z webkamery ve VIP kanceláři.

	Uprostřed obrazovky vyskočilo okno a ukázalo Hastingse, jak hledí k parkovišti a u ucha si drží kódovaný telefon.

	„… pořád ji nemáme, ale možná víme, kde je… Už jsem dal rozkaz svým lidem v Miami… změnila profil sestupu… což nám vlastně posloužilo. Podle mě ani neví, jak moc nám pomohla… dobře, za pár hodin se ozvu.“

	Takže on ví o Miami, uvědomil si Pete. Sledoval, jak generál odchází z kanceláře, a rychle zastavil video pro případ, že by mířil k němu, ale Hastings se vrátil dolů na řídicí stanoviště.

	Pete se zase přihlásil a vyvolal si poslední a moc divnou telemetrii z Jackova seskoku.
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	výška 120 000 stop

	 

	Samé dvanáctky.

	Ale co to znamená?

	Kromě přirozené tendence myslet a jednat potají vštípil Jack Peteovi i drsný fakt, že nic takového jako shoda okolností neexistuje. Všechno má svůj logický důvod – všechno – čili i tento divný soubor čísel, která by mohla vysvětlit, co se stalo jeho nejlepšímu příteli.

	Klíč byl v tom porozumět jim.

	A ten klíč spočíval v Angelině mozku.

	Pete sledoval nadanou doktorku z MIT posledních několik let při práci a věděl, že neexistuje technický oříšek, který by s dostatkem času a prostředků nerozlouskla. Od nezáživných potíží s miniaturizací technologie NASA, aby se vešla do té neuvěřitelné kombinézy, až po vyvíjení nových algoritmů a dokonce řešení složitých problémů, jak uvést skokany do stoprocentní bojové pohotovosti v okamžiku dopadu, Angela nejenže řešila jeden problém za druhým, ale navíc s technickou elegancí. A Pete byl katalyzátorem, který jí to umožňoval, zajišťoval jí dostatek prostředků k experimentům a spoustu času na opakování, učení a zdokonalování.

	Čas a údaje.

	Pete v NASA postupně mistrovsky zvládl získávání obojího, potýkal se s netrpělivými a prudkými hlavouny z Pentagonu, zdržoval a vyjednával, aby se Angela mohla věnovat technickým stránkám tohoto špičkového programu. Takové rozdělení práce plus nebojácná, ale vysoce intuitivní Jackova schopnost sloužit jako houževnatý a neúnavný pokusný králík, tvořily kouzelnou kombinaci, která umožňovala Projektu Phoenix postupovat tempem, jakým postupoval.

	Čas a údaje.

	Otázkou teď bylo, jak je Angele dodat, když je na útěku.

	Pete zvážil možnosti a dospěl k rozhodnutí. Kdyby ho chytili, mohlo ho to klidně stát kariéru – a možná i svobodu.

	Ale Jackovi to dlužím, a nejenom to, pomyslel si. Přejel si rukou po jizvě na levém stehnu, pochroumaném při lezecké nehodě kdysi dávno v Coloradu. Skoro tam vykrvácel a Jack ho vlekl na zádech dvě míle z té hory k nejbližší stanici správce, odkud ho letecky dopravili do Denveru.

	Pete se přihlásil do systému a spustil zadní vrátka, která tam instalovala Angela. Jejich prostřednictvím si předávali předběžné výsledky projektu, než se dostaly do oficiálních hlášení. Bylo to bezpečné úložiště, umožňovalo otevřenou komunikaci o experimentech mezi ním a Angelou, zvlášť o těch, které nevycházely, aniž by si nechali vládní úředníky nakukovat přes rameno. To Jack přišel s myšlenkou udržovat si tajný komunikační kanál bez rizika, že je někdo vyslechne, zvlášť ti, kteří nechápali vysoce experimentální povahu procesu vědeckého poznávání.

	Pete napsal krátký vzkaz a odhlásil se, sáhl do spodní zásuvky svého stolu a vytáhl malý taser X2 s pouzdrem na kotník, dárek od Jacka k minulým Vánocům.

	Připevnil si tu drobnou pojistku na pravou nohu, obrátil se na točité židli a zahleděl se na těžkou pokrývku mraků nad Mysem Canaveral.

	Meteorologický systém Kennedyho vesmírného střediska hlásil, že vítr už dosáhl třiceti mil za hodinu a okraj Claudette zahalil západní část Floridy. V Tampě napršelo pět palců vody a rychlost větru přesáhla šedesát mil v hodině.

	Pete na to hleděl a myslel na své nejlepší přátele.

	Ať jsou kdekoli.

	 

	Jack si myslel, že za čtyřicet let svého života už viděl všechno. Od tragické automobilové nehody, která ho v sedmnácti připravila o rodiče, přes vstup do námořnictva a výcvikového programu v námořní základně Coronado.

	Jack souzněl s kulturou SEAL od chvíle vstupu do úvodní fáze, která měla vyloučit nevhodné adepty elitních bojových jednotek. Vrhl se do vyčerpávajícího šestitýdenního tréninku zvaného Pekelný týden plný energie a prokousal se až do finiše jako jeden z nejlepších. Brzy po absolvování byl Jack přidělen k týmu SEAL 3 a odvelen na Blízký východ.

	Následujících pět let dával Tálibánu ochutnat jeho vlastní teroristickou medicínu, provedl desítky operací, většinou typu „úder“, což ve slovníku SEAL znamenalo eliminaci CVV – cílů vysokého významu. Pak Jacka převeleli k týmu 4, operujícímu v Jižní a Střední Americe – ta služba ho zavedla na lov drogových magnátů hluboko do džunglí Kolumbie.

	A tam se to stalo, během zvláštní průzkumné mise jižně od Bogoty: jejich pozici prozradilo selhání zbrusu nové pozorovací techniky, což vyústilo ve vyvraždění jeho týmu překvapivě dobře vybavenou kolumbijskou kartelovou domobranou. Vyvázl jenom Jack, za pomoci všech triků, jaké znal, se jako honěný pes prodral čtyřmi mílemi džungle na smluvené místo vyzvednutí.

	Toho dne večer pak seděl sám na palubě křižníku námořnictva, který ho odvážel domů, hleděl na ubíhající kolumbijské pobřeží za tyrkysovým Karibským mořem a v duchu slavnostně slíbil svým padlým spolubojovníkům, že uctí jejich smrt, že udělá, co bude v jeho silách, aby se do předních linií už nikdy nedostalo žádné vadné vybavení. A kvůli tomu slibu se stal prvořadým testovačem špičkové bojové výbavy pro Pentagon.

	Ale všechen jeho výcvik, zkušenosti, mise – dokonce ani skok z nebe jako kometa do tohohle neskutečného světa – ho nepřipravily na složenou americkou vlajku a tři nábojnice na krbu vedle zarámovaného kondolenčního dopisu Angele od ministra námořnictví osobně. U příležitosti Jackovy smrti.

	Před pěti lety.

	CO TO MÁ KURVA ZNAMENAT?

	Jack cítil, jak se mu točí hlava. Zachytil se opěradla pohovky, kam právě složil Angelu, pořád ještě v bezvědomí.

	Zhluboka dýchal, zaostřil na zarámovanou fotografii na konferenčním stolku. Byla na ní Angela a nedržela se za ruce s nikým jiným než s Petem Flahertym.

	Jack pomalu usedl na kraj k jejím nohám, zhluboka dýchal, rozhlížel se po pokoji, pod rukama cítil potah pohovky, na níž za poslední dva roky prospal spoustu nocí.

	Ale jak to může být stejná pohovka? Jak to může být stejný obývák? Když včera večer odjel na Mys Canaveral, věděl naprosto jistě, že je živý a zdravý.

	A věděl sakra jistě, že jeho žena nechodí s Petem!

	Na chvilku zavřel oči a poslouchal hlásek kdesi hluboko v sobě. Napovídal mu, aby nedal na teorie o posttraumatické poruše ani otřesu mozku. Tohle rozhodně nejsou žádné představy.

	Ale pokud neblouzní, jak si pak má vysvětlit to, co mu zrak vysílá hluboko do zmateného mozku? Jak by mohl být pět let mrtvý? Jak to, že ho nikdo v místě přistání nečekal? Jak mohla tropická bouře jen tak zmizet? A jak mohly Angele sakra za jeden den narůst a zesvětlet vlasy?

	Pokoj se s ním začal otáčet, zmatek přecházel v závrať.

	Jack znovu zavřel oči a několikrát se zhluboka nadechl, sevřel rukama polštáře gauče.

	Ale stejný hlas mu říkal, že to není jeho pohovka, není to jeho obývák ani dům ani… jeho žena?

	Jenomže to byla Angela. Hleděl jí do tváře, jak bez hnutí ležela vedle něj. Kromě vlasů a té nové pihy rozhodně vypadala stejně jako žena, s níž se oženil.

	Nepředstavuju si jenom ty dlouhé vlasy?

	Jack se natáhl a sáhl na ně, prohrábl je prsty.

	Ne, jsou skutečné.

	Vlasy byly skutečné, ta čokoládová piha byla skutečná, dopis z ministerstva byl velice skutečný a stejně tak všechno ostatní, co viděl od té doby, co se probudil o samotě tam na louce. Výcvik SEAL, vštípený do samotné DNA, mu velel věřit vlastnímu instinktu, smyslům, zvlášť tomu šestému, který ho udržel naživu déle, než si možná zasloužil. Ten vnitřní hlas ho provedl extrémně těžkými a krvavými časy na Blízkém východě a v Jižní Americe, zvlášť při poslední misi, udržoval ho chladnokrevného, myslícího, vždycky o krok před krutou kolumbijskou soldateskou, která na něj z džungle pokřikovala, jak ho nakrmí jeho vlastními genitáliemi a očními bulvami, až ho chytí. Ale hlas v hlavě ho hnal dál a dál, nutil ho nevšímat si těch výhrůžek, díky němu předvídal, útočil a vyhýbal se ještě dávno potom, co mu došla munice, až dorazil na smluvené místo jen se svým nožem SOG se zoubkovanou čepelí potřísněnou krví Kolumbijců.

	Jack ucítil rukojeť zbraně, která mu při té děsivé misi zachránila zadek. Chytil ji, sevřel ruku pevně na drážkách pro prsty, až mu zbělely klouby. A týž hlas na něj teď křičel z nejzazšího kouta mysli hlasitěji než nejsilnější palba, že tento svět, jak ho vidí a cítí, je naprosto, naprosto skutečný.

	Takže další otázka, která mu najednou probleskla hlavou, byla –

	„Jacku?“

	Pustil nůž a obrátil se k ní, nevěděl, co říct.

	„Bože můj!“ zaječela, posadila se, objala ho, pevně se k němu přitiskla, zabořila si mu tvář na prsa, jak to dělávala kdysi. „Ach, Jacku! Bože můj! Ty žiješ!“

	Vřely v něm city, když opětoval její objetí, líbal ji na temeno, cítil vůni jejích vlasů, probouzelo se v něm cosi, co v jejich vztahu dávno spalo.

	Odtáhla se, hleděla na něj vlhkýma oříškovýma očima, hltala ho, rty se jí chvěly, když mumlala: „Jsi… jsi to ty.“

	Znovu se k němu přitiskla a Jack nebyl schopen ničeho než ji objímat, v hlavě zmatek.

	„Já… vždycky jsem si myslela… doufala, modlila se,“ zamumlala s obličejem pořád zabořeným do jeho hrudi, pak k němu vzhlédla. „Ale ta mise… v Afghánistánu… viděli to… byl tam Pete… ale neměli tvoje tělo… já… ach, Jacku.“

	„Angie, podívej se, musím ti říct –“

	„Tohle jsem si představovala,“ přerušila ho a znovu ho pevně objala. „Zdálo se mi o téhle chvíli. Modlila jsem se, aby se ti povedlo přežít… nějak.“

	Jack tiskl rty k sobě a pátral po správných slovech. Na rozdíl od Angely měl trochu času, aby to začal zpracovávat, vnímat vodítka a pomalu se propracovávat od popření téhle neuvěřitelné skutečnosti ke zdráhavému přijetí, i když pro to všechno pořád neměl žádné vysvětlení. Naproti tomu Angelu zasáhl jeho příchod jako blesk z čistého nebe, pro ni zničehonic vstal z mrtvých. A přece jí musí říct, že věci nejsou tak, jak vypadají. A čím dřív, tím líp.

	Jemně ji odsunul, podržel si ji na vzdálenost paží, moc se snažil soustředit, zatímco mu pohled zalétal k čokoládové pize. Položila mu ruku na tvář, přejížděla mu prsty po rtech, po bradě.

	Očividně ho pořád ještě moc milovala, zatímco Angela, kterou opustil v oblékárně na Mysu Canaveral, se nacházela asi tak jednu hádku od vyplnění rozvodových papírů. Přesto musel s pravdou ven. Snad tomu společně přijdou na kloub.

	„Poslouchej, Angie,“ sebral konečně sílu, usoudil, že neexistuje žádný lehký způsob, jak to podat. „Já nevím, co se děje… a nedokážu to vysvětlit, ale možná nejsem ten člověk, kterého sis vzala.“

	Překvapení ustoupilo zmatku, zachmuřila se.

	Jack pokračoval: „Byl jsem v –“

	„Zlato,“ přerušila ho s rukou na jeho tváři. „Mně je fuk, co se tam stalo… co ti tam ti grázlové provedli. Hlavně že ses dostal zpátky ke mně.“

	„Ne,“ odpověděl s rukama na jejích ramenou. „Tak to není… potřebuju, aby sis poslechla, co ti musím říct. A abys mi věřila. Ano?“

	Polkla a pomalu se zklidnila, zvolna kývla.

	„Včera ráno jsem se s tebou rozloučil v oblékárně na Mysu Canaveral, nastoupil do kosmické kabiny poháněné raketou Atlas pět a ta mě vypustila na suborbitální let v rámci testování vesmírného obleku.“ Ukázal si na prsa. „Obleku, který jsi ty navrhla.“ Angela zírala na jeho bojovou kombinézu, přimhouřila oči a přejela prsty po jejím hladkém materiálu.

	„Uhlíková vlákna s nomexem a kevlarem,“ zamumlala.

	Usmál se. „Je to tvůj vynález, Angie. Tohle je bojová uniforma. Vnější vrstva, která mě provedla až sem dolů, je tam.“ Ukázal na stříbřitou helmu, kterou odložil v hale.

	Podívala se tam a pak zpátky na něj. „Jacku, já na tom přestala pracovat po… potom, co jsi umřel… před pěti lety. Jak je možné, že jsi –“

	Jemně jí přitiskl prst na rty.

	„Nedokážu ti to nijak vysvětlit. Vím jenom, že včera ráno jsem vlezl do kabiny, nechal se vystřelit šedesát mil do nebe, skočil a po hodně, hodně divném sestupu jsem dopadl skoro přesně tam, kam jsem měl dopadnout, na travnatou louku severovýchodně od Orlanda. Ale nikdo mě tam nevítal, a věř mi, když ti říkám, že ten seskok sledoval celý svět. NASA měla kamery na kabině, padala paralelně se mnou, zachycovala mě, jak mířím dolů. A když shořela, zachytily mě výškové balony. V oblasti byl omezen letecký provoz. Vojenské letectvo s helikoptérami a tryskáči plašilo racky a čekalo, až uvidí můj padák. Sledovali mě dokonce i skauti. A přesto jsem se tam před pár hodinami probral úplně sám.“

	Angela zavřela oči a zabodla si prst do zkrabaceného čela. „To je… nejdivnější historka, co jsem kdy slyšela.“

	Pousmál se na ni. „A to ještě není to nejdivnější.“

	„Co může být divnějšího než ukázat se tu po pěti letech?“

	Jack naklonil hlavu. „Když jsem před necelými čtyřiadvaceti hodinami odstartoval, měla se přes střední Floridu přehnat tropická bouře Claudette. Proto NASA uspíšila ten seskok o den. Jenže je tu jasno.“

	„Nejsou hlášené žádné bouře, Jacku,“ odpověděla, prohnula rty a položila mu ruku na čelo.

	Jemně ji uchopil do své a díval se jí přitom do očí. „Já neblouzním z horečky. Nejsem nemocný. Nemám halucinace. Včera ráno jsi měla krátké kaštanové vlasy a spala jsi ve vytahaném triku MIT. Včera ráno jsem se navlékl do téhle kombinézy a vyskočil z kabiny v takové výšce, v jaké letěl Alan Shepard, a přistál dvě hodiny cesty odsud. Já si to nevymýšlím.“

	Hleděla na jeho kombinézu, pak se podívala do haly a povzdechla si: „Dobře, Jacku. Co ještě je jinak?“

	Naklonil hlavu a řekl: „Přešli jste na metrický systém.“

	„Jo. V sedmdesátých letech. Dávno.“

	„V mém světě se to Jimmymu Carterovi nepovedlo. Pořád používáme míle, galony a libry.“

	„Co dál?“ zeptala se a bylo na ní jasně vidět, co si myslí. Ale aspoň se mu ulevilo, že s ní o tom mluví.

	„No, pak ta Kuba,“ vzpomněl si.

	Vzala ho za ruce a položila si je na klín, jak tak před ním seděla se zkříženýma nohama. „Tam jsme byli na svatební cestě.“

	Sakra, je krásná, pomyslel si Jack. Už zapomněl, jak úžasně se s Angelou dřív cítil.

	Dodala: „Byli jsme tam taky…?“

	„Hm, ne. Vypravili jsme se lézt po skalách do Yosemitského národního parku. Kuba připadla roku 1959 Fidelu Castrovi a od té doby je komunistický stát.“

	„Vážně?“ žasla. „Tohle je teda divný. Castro fakt provedl tu svou revoluci, ale za pár let ho vystrnadili od moci při invazi v Zátoce Sviní. Z Kuby se stalo teritorium USA, jako Portoriko a Guam.“

	Jack zavrtěl hlavou. „Ta mise nevyšla. JFK nedodal invazní jednotky s leteckou podporou. Ti chudáci zůstali trčet na pláži a nedostali se do vnitrozemí.“

	Ušklíbla se. „Myslíš Johna F. Kennedyho?“

	„Ano, jistě.“

	„No, ten Kennedy tady od nás vyhrál volby v listopadu 1960, ale zavraždili ho, než se stačil ujmout úřadu. Prezidentem se stal Johnson a ten při invazi porazil Castra a jeho komunistický režim. Od té doby je to tam ráj, Jacku. Nejhezčí pláže na světě, skvělá muzika, show, hazardní hry, lodě, deštné pralesy. Co si vzpomeneš, všechno tam je.“

	„V mém světě tvůj táta z toho pekla utekl na loďce, když mu bylo sedmnáct. Dostal se do Miami a tam si vybudoval živobytí.“ Pár minut jí vyprávěl o její výchově, otcově smrti, hackerských dobách a o letech u FBI, než zamířila na vysokou a nakonec k NASA, kde se seznámili.

	„Všechno to sedí, až na tátův útěk z Kuby. Založil motorkářskou dílnu v Miami a umřel na rakovinu plic. Od hackerů a od FBI jsem taky šla na FIT a MIT a pracovala v NASA a tam jsme se potkali a vzali se,“ řekla a pořád držela jeho ruce ve svých. „Byla jsem uprostřed vyvíjení vesmírného obleku a k tomu dokončovala zbraňové systémy, když generál Hastings donutil Petea provést test bojové výstroje a výzbroje v praxi.“

	Jack se ušklíbl.

	„Co je?“ chtěla vědět.

	„Nic. Jenom jsem doufal, že tady Hastings neexistuje.“

	„Existuje a tlačil na Petea, aby otestoval výzbroj v reálných podmínkách. Až do té doby jsi provedl spoustu zkoušek včetně výsadkových operací HALO na Mysu Canaveral a v poušti v Arizoně a v džunglích na Kubě. Ale nastal čas na opravdové nasazení a ty… jsi trval na tom, že první testování v terénu provedeš osobně. A tak jste se s Petem vydali do Afghánistánu. Ale vrátil se jen on.“

	„Co se stalo?“

	Pokrčila rameny, podívala se ke krbu. „Znáš Pentagon. Poslali mi tu debilní větu, že jsi zahynul při cvičné misi. Bylo jim úplně fuk, že jsi byl můj manžel a měl jsi na sobě bojovou kombinézu, kterou jsem sama navrhla.“ Odmlčela se a pak dodala: „Ale Pete mi o tom pak vyprávěl. Provedl jsi seskok z velké výšky nad horami severovýchodně od Kábulu. Měl ses přidat ke starým kámošům z týmu SEAL 3, který tam už operoval. Pete je doprovázel jako oficiální pozorovatel NASA. Zřejmě se změnil vítr, tys skončil na nesprávné straně hřebene a dostal se pod těžkou palbu. Bojová kombinéza tě chvíli chránila, ale Tálibán se k tobě dostal dřív, než to stihli chlapi ze SEAL.“

	Sklopila oči, zvedla ruce a přitiskla si je na prsa.

	„Já… sakra, zničilo mě to, Jacku. Připadalo mi, že jsem tě zradila. Měla jsem ten oblek vytvořit líp… aby byl silnější.“

	„Angie,“ domlouval jí. „To nebyla tvoje vina. Tak to při vojenských operacích chodí.“

	Maličko pokývla. „No, v každém případě už jsem nedokázala dál pracovat v NASA. Všechno v tom projektu mi tě připomínalo. A tak jsem dala výpověď a nakonec začala přednášet na FIT.“

	Jack nevěděl, co má říct. Jak je tohle všechno vůbec možné?

	„Ale ty ses vrátil,“ rozzářila se, dívala se na něj stejně jako v prvních letech manželství. „Vrátil ses… ke mně.“

	Znovu ho objala a třela si mu tvář o prsa. Z citů, které se v něm proplétaly, sebou málem škubl bolestí. Něco v něm by si ji nejraději vzalo hned tady, přímo na tomhle zatraceném gauči, kam chodil poslední dva roky spávat sám. Ale vnitřní hlas mu říkal, že by tím podvedl svou Angelu.

	Jak můžu podvést Angie s Angie?

	A tak ji jenom objímal a chvilku tak mlčky zůstali.

	„Jacku,“ řekla nakonec a odtáhla se. Oči jí vyschly, najednou se v ní probudila vědkyně. „Řekni mi všechno, co se stalo, když jsi skočil.“

	Zalétl pohledem k hale. „Byl to suborbitální skok, z výšky jednašedesáti mil. Pete byl komunikátor v řídicím středisku. Chtěli jsme otestovat integritu vesmírné kombinézy při návratu na Zem, zvlášť ablativní štíty vnější krusty. Do té doby jsme provedli několik výškových seskoků, otestovali jsme většinu systémů obleku, ale nejvyšší byl ze sedmadvaceti mil, kdy nedochází k takovému rozehřátí.“

	„To je velký rozdíl skočit ze sedmadvaceti mil, a z jednašedesáti,“ poznamenala.

	„Jistě,“ přisvědčil, vstal a přinesl sbalenou kombinézu. Usadil se vedle ní a začal z rozměrné helmy vytahovat horní a spodní část. „Zkonstruovala jsi ji tak, aby se po přistání dala nosit jako batoh.“

	„Zajímavé.“ Angela vzala horní část kombinézy, naklonila se a prohlížela si skládací titanový prstenec kolem krku, který sloužil jako základna k upevnění helmy. „Mluv dál, Jacku,“ pobídla ho. „Jenom se dívám.“

	Povzdechl si. Tohle byla jedna z věcí, které ho na manželce nejvíc rozčilovaly. Dokázala se dokonale soustředit na rozhovor, přitom se věnovat něčemu jinému a ani se na něj nepodívat.

	Odkašlal si a pokračoval: „Existovala celá řada možných profilů seskoku, v závislosti na podmínkách, především na větru v oblasti dopadu. Skokan měl nejprve prověřit vítr ve stanoveném komínu a podle něj vybrat příslušný profil tak, aby přistál v určené zóně s přesností na tři metry.“

	„To si pamatuju. Modifikace Alfa,“ přisvědčila, zalovila rukama uvnitř kombinézy a vytahovala různé moduly, jako by to dělávala běžně. Zvedala si je k očím, prozkoumávala je a zas je vracela na jejich místa. „Systém modulů, aby se to snadno montovalo a udržovalo v terénu. Zajímavé.“

	„Pro seskok jsi vybrala Alfa-G, ale pohádali jsme se s Hastingsem ohledně změny na profil Alfa-B.“

	Vzhlédla. „Cože?“

	„Generál Hastings. Objevil se na Mysu Canaveral večer před seskokem s vojenským doprovodem a dvěma vlastními vědci z Los Alamos a –“

	„S jeho vlastními vědci?“

	„Přesně tak. Dost jsme se poštěkali a ty ses přímo rozzuřila, když jsi ty dva přistihla, jak čmuchají ve střevech kombinézy.“

	„Správně. Neměli tam co dělat. Ale ohledně těch úprav Alfa – já naprogramovala Alfa-G a Hastings chtěl Alfa-B?“

	„Jo. V tom byl hlavní problém.“

	Zahleděla se do dálky. „Pokud si správně vzpomínám, a jsem si skoro jistá, že jo, sahaly modifikace od A po K a vztahovaly se k úhlu sestupu při vstupu do atmosféry. Alfa-K znamenal nejpozvolnější variantu a Alfa-A nejstrmější – ale všechny byly naprosto v konstrukčních možnostech kombinézy. Určitě bych pro první suborbitální seskok vybrala něco mírnějšího, nechala počítače určit, kam dopadneš, a použila ty vypočítané souřadnice jako místo přistání. Znáš to, plazit se, jít, běžet. Čím Hastings zdůvodňoval tu změnu?“

	„To by ses musela zeptat jeho. Nakonec – a nevím, jak jsi to dokázala – mi systém doporučil použít Alfa-G, a to jsem někde kolem čtyřicáté šesté míle odsouhlasil.“

	„Aha,“ řekla a hackerka v ní se ušklíbla. „No a co se stalo pak?“

	„Brzo jsem překročil rychlost zvuku, dosáhl až Mach tři celé dva, a pak začalo být horko – doslova.“

	„Přeměna energie.“

	„Správně,“ přisvědčil Jack. „A objevila se fialová záře. Myslím, že to začalo už kolem třiapadesáté míle, brzo po dosažení rychlosti zvuku.“

	„Fialová záře?“

	„Ano, bylo to jako světelný kruh kolem mě. Ptal jsem se na to kontroly, ale nikdo to v záběrech kamer neviděl. Byly na klesající kabině, naprogramovali ji, aby sestupovala paralelně s mým komínem, dokud neshořela.“

	„Vůbec netuším, co to mohlo být.“ Kousala si spodní ret, což dělala vždycky, když uvažovala nebo ji něco trápilo.

	V Jackovi ten pohled probouzel něco úplně jiného. A zhoršovala to ještě ta zatracená kouzelně čokoládová piha nad jejím rtem.

	Ale rychle ty myšlenky potlačil a řekl: „Ani já ne, ale nepominulo to. Jak jsem klesal, naopak to zesilovalo, málem zaclonilo hvězdy. Kolem míle čtyřicet dva šlo do tuhého, G přesáhlo devět a už jsem nemohl mluvit.“

	„Mrkat jsi mohl?“ zeptala se, vzala helmu a prohlížela miniaturní projektory obličejové masky.

	Přikývl. „Málem jsem se umrkal, aspoň dokud jsem ještě komunikoval s kontrolou.“

	Angela ukázala na malou dozadu směřující anténu vzadu na helmě. „Tys ztratil spojení? Co se stalo s družicovým spojením? Zkonstruovala jsem to tak, abychom tě mohli hlídat po celou cestu, i ve fázi ionizace.“

	„To je ten problém. Družicové spojení pracovalo dobře. Ale na třicáté míli se to začalo kazit, zrovna jsme přešli na hlášení výšky ve stopách. Ten fialový opar skoro oslepoval, spolkl dokonce i žár vstupu do atmosféry. Když jsem se dostal na sto třicet tisíc stop, odhodil jsem druhou sadu ablativních štítů, protože už se vyčerpaly na deset procent. A tam jsem začal rotovat.“

	„Rotovat?“

	Přikývl.

	„Ale pořád jsi letěl nadzvukovou rychlostí a byl jsi odkázaný na ochranu třetí sady štítů. Kombinéza by shořela v okamžiku,“ namítla se spodní částí kombinézy v rukou. „Tohle je pružný izolační materiál, Jacku, a má jenom čtvrt palce. Nehodí se na delší vystavení přímému žáru při vstupu do atmosféry.“

	„Já vím, já vím,“ ujistil ji. „To je na tom tak divné. Země a hvězdy byly jednou nahoře, jednou dole, kolem zuřilo horko vysoko za možnostmi všeho kromě zbývajících ablativních štítů na ramenou a helmě. Ale kombinéza se nijak nenarušila. A nejdivnější věc se stala, když jsem se dostal na sto dvacet tisíc stop.“

	„Co?“

	„Vlastně nevím. Údaje se červeně rozblikaly a neměnily se, ta fialová aura zesílila a já se dostal do moc divné elektrické bouře.“

	„Tak prr. Zpomal. Zaprvé, říkal jsi, že ti telemetrie přestala dodávat údaje?“

	„Ne. Říkám, že tam blikala pořád stejná čísla, i když bylo jasné, že pořád padám.“

	„Jaká čísla?“

	„Počkej.“ Jack se zvedl a šel do kuchyně, vytáhl zásuvku, vzal tužku a papír, kam si zapisovali, co mají koupit. Vrátil se a teprve pak mu došlo, co zrovna udělal.

	„Jacku, jak jsi sakra věděl, kde to je?“

	Zarazil se a pak řekl: „Protože jsme to tam mívali… aspoň tehdy, když jsme odjeli na Mys Canaveral.“

	„Sakra,“ ulevila si a opřela se na gauči, zatímco si sedal.

	„Jo,“ přikývl. „Vítej do klubu tumpachových.“

	Zapsal čísla a položil jí papír na klín.

	 

	mach 1,2

	přetížení 12

	teplota 1200 stupňů

	výška 120 000 stop

	 

	„Doufám, že přijdeš na to, co to znamená,“ dodal, zatímco hleděla na papír. „Tohle tam blikalo, když jsem padal tou divnou bouřkou a kolem pulzovaly blesky. A tam jsem ztratil spojení s kontrolou. Slyšel jsem, jak se Pete několikrát snaží o kontakt, mrkal jsem na potvrzovací ikonu, ale bylo jasné, že mě neslyší.“

	Angie svírala papír, ale dívala se někam do dálky a tiskla rty k sobě. Pak se zeptala: „Co se stalo pak?“

	„To bylo asi nejdivnější. Pořád jsem padal a dostal jsem se až do spodní vrstvy bouřky, pořád tam vibrovaly blesky. Ale když jsem na ni narazil, působilo to jako membrána, jako něco elastického. Natáhlo se to pod mým nárazem, napínalo se to a pak to povolilo a já proletěl. A najednou se všechny systémy vrátily do normálu, ale nevím, kolik uplynulo času, protože jsem občas ztrácel vědomí. Ale pamatuju si ty první údaje, když systém zas ožil… ve výšce sto osm tisíc stop.“

	„Sto osm? A co se stalo mezitím? To je dvanáct tisíc nezaznamenaných stop.“

	Pokrčil rameny. „To vím taky. Ale třeba jsem si to všechno jenom představoval. Možná jsem ze všech těch géček omdlel a jenom se mi to zdálo.“

	„Tys neomdlel, Jacku,“ řekla s přesvědčením a držela vrchní vrstvu horní části kombinézy. „A rozhodně se ti to nezdálo.“

	Naklonil hlavu. „Jak… jak to víš?“

	Ukázala na ramenní výztuhy. „Třetí ablativní štít.“

	„Co je s ním?“

	„Je skoro nedotčený. Když jsi odhodil druhou vrstvu, podle tohohle papíru byla vnější teplota dvanáct set stupňů, což by mělo z voštinové struktury tohoto materiálu hodně ukousnout. Ale nestalo se. To znamená, že ať se mezi sto dvaceti a sto osmi tisíci stop stalo cokoli, ochránilo tě to před posledním stádiem žáru. A jak jsi mluvil o té rotaci, to je taky nemožné. Flexibilní izolační materiál je nepoškozen. Nechápu proč, ale v té době na tebe žár při vstupu do atmosféry nepůsobil.“

	Jack prohlížel ramenní výztuhy a pak vršek helmy, ověřil si, že třetí ablativní štít je nedotčený stejně jako zbytek kombinézy. Ale jak je to možné, když vnější teplota byla pořád…

	„Angie… co to znamená?“

	„Znamená to přesně to, co to znamená, Jacku. V těch sto dvaceti tisících stop jsi do něčeho vstoupil a dole z toho zase vystoupil. A mezitím na tebe nepůsobil žár.“

	„A když jsem se dostal z toho… z toho, co to bylo,“ dodal, „dorazil jsem do světa, který se trochu liší od toho mého.“

	Společně se opřeli na pohovce a chvíli jen zírali do stropu.

	„To je mimo moje chápání,“ ozval se Jack první.

	Angela se k němu natáhla a vzala ho za ruku.

	„Takže… znamená to to, co si myslím?“ zeptal se.

	„Já jsem vědec, Jacku.“ Posadila se bokem, znovu si přehodila nohu přes nohu a obrátila se k němu. „A vědecký proces je velice přímočarý. Nejprve pozorování, pak se postaví hypotéza, provedou se experimenty na její potvrzení nebo vyvrácení, a to se opakuje tak dlouho, dokud se nedobereš odpovědi. V tomhle případě mé první klíčové pozorování tvrdí, že zákony fyziky, zvlášť ty o zachování energie, byly během těch dvanácti tisíc stop narušeny.“

	„Jak to myslíš?“

	„Chci tím říct, že energie vertikální rychlosti se neproměnila v žár, Jacku. Energie, kterou jsi ztratil během sestupu o dvanáct tisíc stop neboli víc než dvě míle, se neproměnila v teplo – a řeknu ti, že při tvé nadzvukové rychlosti to byla sakra hromada energie. Ablativní štít to mělo strávit aspoň z padesáti procent.“

	„A kam se ta energie poděla?“

	„Ještě se nepouštějme do hypotéz. Tohle je teprve první pozorování. To druhé jsi ty, Jacku. To, že sedíš tady vedle mě, narušuje veškeré fyzikální zákony klasického mechanického světa – světa, kde vládnou síly gravitace, technické vědy, od aeronautických a mechanických k elektrickým, termálním, počítačovým, chemickým a dokonce biochemickým. Žádný ze zákonů vládnoucí těmto oblastem nedokáže vysvětlit, proč jsi živý tady vedle mě, a ne hromádka kostí pohřbená někde v jeskyni v Afghánistánu.“

	Odmlčela se a dodala: „Třetí pozorování je tvůj popis světa, který jsi opustil. Většinou jsou si podobné, až po to, kde schováváme tužku a papír, ale jsou tu i významné rozdíly, jako ta chybějící bouře, Kuba, metrický systém, moje vlasy a asi ještě desítky dalších, které zaznamenáš v dalších dnech a týdnech.“

	Jack se chystal zmínit o pize, ale uvědomil si, že je lepší Angelu nepřerušovat, když se dostane do vědecké ráže.

	„Čtvrté pozorování je tohle.“ Ukázala na čísla na papíru. „Číslovka dvanáct, ta zahrnuje i rozdíl nezaznamenaných tisíců stop. Dvanáctka má hromady významů v mnoha odvětvích, od matematiky po vědu, čas a dokonce i hudbu.“

	„Například?“

	„Už zase předbíháš, Jacku. Ale dobře, s tím rizikem, že ztratím nit… v hudbě mi například to číslo připomíná oktávu.“

	„Co je to?“

	„V hudbě je oktáva interval mezi jedním tónem neboli jeho výškou a jiným tónem, který má buď dvojnásobnou, nebo poloviční frekvenci. Na některých nástrojích, třeba na kytaře, se téhle dokonalé oktávy dosáhne současným zahráním dvou tónů vzdálených od sebe dvanáct pražců.“

	„Netušil jsem, že máš sklony k hudbě,“ poznamenal.

	„Nemám. Je to pořád jenom fyzika, Jacku. V tomto případě jde o zvukové vlny, ale stejné zákony harmonie platí u všech vln elektromagnetického spektra, od gama paprsků až po vlny o velice nízké frekvenci. Z pozorování tedy vyplývá, že číslo dvanáct má mnoho významů v řadě odvětví, ale k tomu se dostaneme později.“

	„Fajn,“ přikývl. „Co ještě zahrnuješ do prvního kola pozorování?“

	„Už jenom jednu věc. Něco, o čem ses zmínil. Hastings a jeho vědci se objevili za pět minut dvanáct a žádali změnu profilu, což se mi zjevně povedlo odvrátit. Ale z toho vyplývá hlavní poznatek, že hlavouni z Pentagonu by se nikdy nemontovali do tak významného projektu v poslední chvíli, kdyby neměli moc pádný důvod.“

	„Souhlasím. A co teď?“

	„Teď vytvoříme hypotézu, která bude nejlíp odpovídat těm pěti pozorováním,“ řekla a znovu prozkoumala kombinézu. „Ale nejdřív se musím něčeho napít, i když na redbull je ještě brzo.“

	„Co kafe?“ navrhl.

	„Jo. Zajdi ho uvařit a já se zatím ještě podívám na kombinézu. V kuchyni se, myslím, vyznáš.“

	Jack se zvedl a chvilku jen stál a díval se, jak Angela přejíždí rukama po spodní části vnější krusty, přejíždí prsty po heliových pomocných motorcích v botách, s očividnou zručností kontroluje ventily a hadičky, prohlíží popruhy, spojovací kruhy a vnitřní páteř elektroinstalace spojující ústřední počítač v helmě se zbytkem kombinézy.

	Zavrtěl hlavou a udělal, co po něm chtěla. V kuchyni našel všechno přesně tam, jak si pamatoval, od filtrů, kávy až po kávovar v rohu linky pod rolí papírových utěrek visících ze spodní strany skříněk. Chvíli na něj hleděl.

	Jenom se s tím vypořádat.

	Pohyboval se skoro automaticky a za pět minut už měl hotové dva hrnky kouřící kávy, postavil je na stůl hned vedle zarámované fotky Angely a Petea.

	Tím svým vědeckým procesem na to nakonec přijde, pomyslel si a zeptal se: „Pořád ji piješ černou?“

	Vzhlédla od vnitřku horní části kombinézy. V prstech držela nějaké fialové zařízení, na které si nepamatoval.

	„Jo. Černá je fajn… Jacku, co je tohle?“

	Posadil se a naklonil se blíž. Vypadalo to jako kulaté fialové sklíčko velikosti čtvrťáku pod velcrovým poutkem, které ho nejen krylo před pohledem, pokud to člověk neprozkoumal zblízka, ale skrývalo i jakousi fólii stejné barvy jako sklo. „To jsem nikdy neviděl.“

	„Divné,“ řekla a znovu se kousla do rtu, pak dodala: „Všechno ostatní poznávám. Jistě, některé moduly jsou mnohem propracovanější než můj původní návrh, jako třeba heliové motorky, magnetické zámky, které ti kotvily nohy, projektory v masce, anténa pro družicové spojení, dokonce i černá skříňka, na tu se pak musíme podívat… ale v zásadě u všeho vím, o co jde – k čemu ty věci slouží. Ale tohle… říkejme tomu prozatím moje šesté pozorování, protože nemám ponětí, co to je.“

	Jack se naklonil, aby na to líp viděl. „Vypadá to jako nějaký krystal, ale má to něco v sobě.“

	Zvedla si to k očím. „Mikročip… je vsazený ve skle.“

	„Tak to jsem rozhodně dřív neviděl.“ Natáhl se pro hrnek a podal ho Angele, která si ho vzala, provlékla ruku ouškem, zavřela oči a labužnicky se nadechla kávy, jako to dělávala vždycky.

	„Nějaké nápady?“

	Pomalu zavrtěla hlavou.

	„Už se dostáváme k teoriím?“ zeptal se. „Protože já jednu mám.“

	„Ještě ne,“ zarazila ho a napila se. „Zaprvé, nikdy neškodí uspořádat si pozorování v chronologickém pořádku. Takže, první je Hastings a jeho vědci, kteří se objevili večer před seskokem. Pak ta telemetrie, co se zbláznila v okamžiku, kdy všechny hlavní údaje o energii – výška, rychlost, teplota a přetížení dosáhly tajemné harmonie dvanáctky.“

	„Třetí,“ navázal Jack, „je to, že se údaje vrátily do normálu po dvanácti tisících stop se záhadnou ztrátou energie, jak dokazuje nevyužitá třetí ablativní vrstva kombinézy.“

	Přikývla. „Čtyřka jsou změny, kterých sis všiml po opuštění té… fáze se ztrátou energie, které tě přivedly sem. Pětka je záhadný přístroj v kombinéze. A poslední to, že jsi tady.“

	Jack se napil kávy. Rozhodl se čekat a zjistit, kam tím vším míří.

	„Myslím, že můžu s vědeckou jistotou prohlásit, že se během těch dvanácti tisíc stop stalo něco neobyčejného,“ začala. „Zatím nevím, proč k tomu nedošlo nikdy dřív. Všechny ty stovky případů od zahájení kosmického programu v šedesátých letech, kdy se vesmírná plavidla vracela na Zemi… Abych na to uměla odpovědět, musela bych projít jejich profily proměny energie při návratu do atmosféry, ale můj poučený odhad zní, že to má něco společného s harmonií dvanáctek. A troufla bych si říct, že v žádném předchozím případě nedošlo k takové sekvenci čísel najednou. To je podle mě součást klíče k otevření toho… budu tomu zatím říkat portál.“

	Jack přikývl. „To beru.“

	„Fajn. Jakmile jsi vstoupil do portálu, přestaly fungovat fyzikální zákony klasické mechaniky. U nich odpovědi hledat nemůžeme, protože žádné zákony gravitace, elektromagnetismu ani jiného tradičního vědního oboru neplatily.“

	„A kam si pro ty odpovědi půjdeme?“

	„Existují další tři pole fyziky kromě klasické mechaniky. Podle mě by se to, co se stalo, dalo vysvětlit jedním nebo více z nich. Musím ale přiznat, že se v nich vyznám jenom zběžně, protože jsou mimo hranice mé specializace. První pole se nazývá kvantová mechanika a pomáhá vysvětlit jevy na subatomární úrovni. Druhé je Einsteinova teorie relativity, která pokrývá druhý konec spektra, opravdu velké věci. Ale problém je, že každé z těch dvou polí, i když ve vlastní sféře funguje skoro dokonale, má vážné problémy při střetu s tou druhou a matematika tady selhává. A tady nastupuje třetí pole, teorie strun, která řeší matematický konflikt mezi těmi dvěma poli fyziky. Ale jak už jsem řekla, tohle je mimo mé schopnosti. Naštěstí znám jednoho profesora na FIT a jednoho na MIT a ti by mohli pomoct.“

	„Prima. Ale fakt je, že jsem vstoupil do toho portálu, jak tomu říkáš, a dostal se do stavu, kde tradiční zákony času a prostoru přestaly fungovat. A byl jsem tam nějakou dobu, ztratil skoro dvanáct tisíc stop výšky, než jsem doslova vypadl ven.“

	Vydechla, položila na stůl nejprve svůj hrnek a pak i ten jeho, vzala ho znovu za ruce. „To je pravda. A tím ses dostal sem, na místo, kde jsou nejenom některé věci jinak, ale kde jsi navíc před pěti lety umřel.“

	„Takže co je tohle za místo?“ zeptal se. „Protože pokud netrpím nějakou halucinací následkem seskoku, jsem si sakra jistý, že to není stejný svět, jaký jsem opustil na odpalovací dráze.“

	„Já nevím. Až do chvíle, než jsem tě uviděla, jsem věděla, že je to Země, třetí planeta Sluneční soustavy, která je součástí…“

	„… galaxie Mléčné dráhy,“ dokončil. „Přesně jako ta, odkud pocházím já. Ale stejně to není stejné místo. Nemůže být.“

	„Jistěže není.“ Přitáhla si jeho ruce ke rtům a políbila je. „Svět, který jsi opustil tam v té raketě, není stejný jako ten, kde jsi teď. To je jasné. A taky je jasné, že se ten přesun odehrál během dvanácti tisíc stop. Zbývá klíčová otázka… jak se to stalo.“

	„A proč,“ dodal. „Já byl u SEAL, Angie. Jsem vycvičený nikdy nevěřit na náhody, a tak se mi nechce věřit, že to byla shoda okolností, jinak by se to jistě stalo už dřív. Ale co je ještě divnější, ta fialová zář se objevila dlouho předtím, než mě portál vtáhl. Poprvé jsem ji uviděl chvilku před dosažením nadzvukové rychlosti, míle před tou dvanáctkovou harmonií. Nepochybuju, že ten portál a dvanáctky můžou být spojené, ale to nevysvětluje, proč jsem opar viděl dřív než všechno ostatní, ani to, proč ho neviděli ze Země.“

	„Já můžu vycházet jenom z pozorování, Jacku, a hlavní rozdíly mezi předchozími návraty na Zemi a tím tvým jsou tři. První je, že se objevil Hastings. Druhý je divná harmonie dvanáctek. A třetí je tohle skleněné kolečko se zabudovaným čipem.“

	„Musíme zjistit, co to je. Třeba nám to dá další vodítko k tomu, jak se mi povedl tenhle… skok do jiné… dimenze? Dá se to tak nazvat?“

	„Je to něco takového,“ potvrdila. Pořád ho držela za ruce, oči se jí zase naplnily slzami. „Říkej tomu jiná dimenze nebo třeba paralelní svět. Teď je ale realita to, že jsi tady, Jacku. Našel jsi cestu, jak se ke mně vrátit.“

	Jack na chvilku zavřel oči. Cítil, jak se mu za spánky sbírá bolest hlavy, netušil, jak tohle vysvětlí své ženě tam doma – samozřejmě pokud přijde na to, jak se domů vrátit. Taky tady klidně může trčet navěky.

	Otevřel oči, díval se na tuto verzi Angely a najednou si uvědomil, jak strašlivě zničená musí být jeho žena tam doma právě teď. Myslí si, že shořel v atmosféře, možná se z toho obviňuje sama, stejně jako si tato žena před pěti lety vyčítala, že nezkonstruovala kombinézu tak silnou, aby ho ochránila. Je jedno, že byli prakticky na prahu rozchodu, že se důvěrné přátelství mezi nimi dávno vytratilo. Stejně musí být zdrcená z jeho smrti.

	Musíš se vrátit zpátky, Jacku.

	Musíš –

	Angela si ho přitáhla blíž a on si nadával, že nemá sílu ani chuť odolat, udržet se, říct jí, že do toho nemůže jít. Věděl, že je to špatně, ale bylo to už sakra dávno, co se svou ženou sdílel podobnou chvilku.

	Díval se na čokoládovou pihu a Angela se kousla do rtu.

	City zvítězily.

	Poddal se a vyšel jí vstříc.

	Ale Angela se zarazila a odtáhla se. „Chodím s Petem.“

	Jack zamrkal, zamračil se a ukázal na fotku. „To mi už došlo.“

	„Moc se omlouvám.“ Uhnula pohledem, pak se podívala na něj a nakonec zase na fotku. „První tři roky to byla hrůza, Jacku. Nedovedla jsem být mezi lidmi, natož s někým chodit. Pete mi od začátku pomáhal, držel mě za ruku, pomáhal mi tím projít, snažil se mi získat co nejvyšší státní penzi, dokonce mě dotlačil k té práci na FIT. Asi před půl rokem jsme se stali… trochu víc než přátelé.“

	„Angie… já… já to chápu,“ zalhal, i když ho zalévala žárlivost.

	Ale proč žárlíš, Jacku? Tohle není tvoje žena.

	„Pete je výborný kluk,“ tlačil ze sebe. „Pomohl ti. Já vím, že s ním budeš moc –“

	„Jacku. Přestaň. Ty to vážně nechápeš, co? To ty jsi moje životní láska. Vždycky jsi byl, vždycky budeš. Sice jsem něco začala cítit k Peteovi, jenže to není nic oproti tomu, co jsi zrovna znovu zapálil tady,“ řekla a bodla se do prsou ukazováčkem. „Jsi můj manžel.“

	„Ale, Angie… zrovna jsme zjistili, že nejsem –“

	„Nech toho, Jacku. Teď poslouchej ty a věř mi.“

	Překvapilo ho to, pomalu pokývl hlavou.

	„Jednou už jsem tě ztratila,“ začala a položila mu ruku zase na tvář. „Strašně dlouho bych dala všechno – všechno – za to, abych tě mohla ještě jednou obejmout.“ Zhluboka se nadechla a dodala: „A teď jsi tady. Klidně si mysli, že jsem sobec. Mysli si o mně, co chceš. Mně je fuk, jak ses sem dostal, odkud jsi přišel, nebo jak dlouho tu budeš. Teď jsi prostě tady, na mojí planetě. Takže jsi můj.“

	Jack si ji měřil pronikavým pohledem. Angela měla odjakživa dar výřečnosti a navíc uměla věci pojmenovat přesně tak, jak je cítila.

	Než stačil odpovědět, pomalu si vyhrnula pravý rukáv pyžama a odhalila vytetovanou motorku.

	Nevěřícně zavrtěl hlavou a usmál se, jak se před ním rozvíjela tahle divná realita. Nakonec si rozepnul pravý rukáv kombinézy od zápěstí k lokti, odhalil pravé předloktí se stejným tetováním.

	„Vidíš,“ zaradovala se. „Tropická bouře se sice ztratila, tvoje Kuba je komunistická a tvá verze Ameriky pořád užívá britský systém vah a měr. Ale ty a já jsme si pořád souzení, v každém světě.“

	Jack se dál potýkal se svým zmatkem, rozpolcený mezi velmi skutečnými potřebami této velmi skutečné Angely před sebou, která tolik trpěla a která ho očividně pořád moc miluje – a s níž je mu tak moc dobře –, a tou Angelou doma, která ho poslední dva roky posílala spávat sem na gauč.

	Ale minulá noc byla jiná. Minulou noc –

	„Jenomže,“ řekla, „i když moc chci být s tebou, nejdřív si musím promluvit s Petem. Něco k němu cítím, Jacku, a po tom všem, co pro mě udělal, mu to dlužím. On to pochopí, zvlášť když tě uvidí.“

	„Pořád je u NASA?“

	„Tak nějak.“

	„Jak to myslíš?“

	„Změnila se tu spousta věcí, zvlášť potom, cos umřel a já opustila program. Ten vesmírný oblek, jestli si pamatuješ, byl prostředek, jakým chtěla NASA zahájit nový život.“

	Přikývl. „Projekt Phoenix.“

	„Správně. Potom co jsem odešla, program pár měsíců stagnoval. Objevila se spousta technických problémů, které se nedaly vyřešit. Věř tomu, nebo ne, byli jsme dost nenahraditelný tým. Já vymýšlela cesty a tys byl můj neúnavný pokusný králík, zatímco Pete zvládal Pentagon a udržoval tok peněz. Zkrátka, Pete za nás nikdy nenašel pořádnou náhradu a Pentagon nakonec o kombinézu ztratil zájem, zvlášť po tom dramatickém selhání v Afghánistánu. Říká se, že Hastings v zásadě proměnil NASA ve vlastní výzkumné a vývojové zařízení pro vojenské satelity a tajné zbraňové systémy. Ale to jsou jenom zvěsti. Já už k tomu dávno nemám přístup. A Pete pořád všechno řídí.“

	„A jestli to dobře chápu, tak se ti nesvěřuje, co celé dny dělá?“

	Zavrtěla hlavou. „Ten člověk mlčí jako hrob, stejně jako ty s těmi tvými vrcholně tajnými misemi SEAL. Každopádně, žije hned tady kousek v Melbourne a asi nám nejlíp pomůže pochopit, co se s tebou stalo. A i když to moc nerada říkám, možná by ti taky pomohl… vrátit se domů.“
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	ČAS A ÚDAJE

	 

	 

	Informace jsou kyslík moderní doby. Pronikají hradbami chráněnými ostnatým drátem, nesou se přes elektrické ohradníky.

	Ronald Reagan

	 

	 

	Nebe nad Floridou pulzovalo blesky, stroboskopické záblesky se míhaly kypící vrstvou mraků tropické bouře Claudette, pomalu ztrácející sílu u Orlanda. Vítr u Mysu Canaveral dosahoval třiceti pěti mil za hodinu a předpovědi tvrdily, že bude ještě sílit, i když se ani zdaleka nepřiblíží ničivé vichřici, která se před osmi hodinami přehnala nad Tampou.

	Pete seděl na zadním sedadle Hastingsova SUV a sledoval blížící se bouři. Doprovázel generála do nákupního centra nedaleko Melbourne. Jeho kontakty z NSA3 tam nejenže vysledovaly Angelin mobilní telefon, ale potvrdily i použití kreditní karty v obchodě.

	3 National Security Agency, Národní bezpečnostní agentura. Poznámka redakce.

	Sakra, Angelo, pomyslel si. Já vím, že nejsi tak pitomá.

	Generál Hastings seděl naproti němu na zadních sedadlech velkého vozu v pečlivě nažehlené uniformě, mlčky něco mačkal na špičkovém kódovaném telefonu, na nose mu balancovaly drobné brýle na čtení.

	Kapitán Riggs a tři jeho muži jeli v předním SUV, vedli karavanu tří aut ženoucích se po mezistátní silnici číslo 95, procesí uzavíral vůz se čtyřmi dalšími vojáky, který Pete ze svého dozadu obráceného sedadla jasně viděl. Jeli v prostředním pruhu lehce nad hranicí povolené rychlosti, jak jim dovoloval provoz, dost silný na tuto podvečerní hodinu. Možná lidé utíkali za jasným nebem k Miami, které Claudette zcela minula.

	„Generále?“

	Hastings na okamžik zvedl krví podlité oči od zářícího displeje telefonu a v dálce zarachotil hrom. Zvedl ukazováček a vrátil se ke čtení.

	Stejně jako Pete toho nikdo z nich v uplynulých šestatřiceti hodinách moc nenaspal, všichni z toho byli rozhození a to jen dodávalo napětí už tak stresující situaci. Generálovi vědci plus Peteův vlastní tým pročesali všechno od okamžiku, kdy Jack Taylor opustil odpalovací dráhu, až po jeho zmizení, a nenašli zhola nic.

	Ani jedinou stopu.

	Žádné současné vědecké poznatky nedovedly vysvětlit, co se stalo tam v ionosféře. Jedinými vodítky byl zvláštní soubor údajů plus Jackova divná poznámka zachycená v záznamu komunikace, když překonal Mach tři.

	Kontrolo, tady Phoenix. Vidíte tu fialovou záři kolem mě?

	Pete pomalu zavrtěl hlavou. Nic takového jako fialová záře tam nahoře dlouho předtím, než Jack dosáhl ionizované části atmosféry, nebylo. Ale na druhou stranu, smysl nedávalo nic, ani tenhle zatracený vojenský oddíl, osobně vedený generálem. Generálové nikdy neřídí operace přímo v terénu. To je účelem nižších šarží, ty dělají špinavou práci, zatímco hlavouni vše organizují ze svých klimatizovaných generálních štábů. A přece Hastings nemínil přesunout svou přerostlou zadnici a luxusní vozový park zpátky do vojenského transportního tryskáče C-17, pořád zaparkovaného na široké rozjezdové dráze v Kennedyho vesmírném středisku, a vrátit se do Washingtonu, i když mu tenhle zabezpečený satelitní telefon celý den vyzváněl. Hastings bohužel zřejmě vycítil, že ho Pete sleduje, protože po hovoru ve VIP kanceláři odbýval zbytek telefonátů, včetně těch se svými vědci, ve voze.

	A když netelefonoval, psal Hastings věčně textovky, oči přilepené k telefonu. Ten přístroj musel znát víc odpovědí než všechny servery Projektu Phoenix dohromady.

	„Generále?“ nedal se Pete. „Na okamžik.“

	„Co je, Flaherty?“ zahučel Hastings, promnul si unavené oči a konečně je na něj upřel.

	„Pane, jenom si zas říkám, jestli by nebylo dobré kontaktovat místní úřady a zasvětit je do toho, co děláme.“

	„To nejde,“ odbyl ho generál. Na obzoru se zablesklo a za pár vteřin se ozvalo tlumené zahřmění. „Tohle je vojenská operace a už tak je dost choulostivá. Poslední, co potřebujeme, je tahat do toho civilisty. To byste měl vy sám vědět především.“

	„Jenže, pane,“ nedal se Pete, „s NSA jsme mluvili před deseti minutami a bude trvat dalších deset, než se tam dostaneme. Místní policie to tam pro nás mezitím mohla zajistit. Znám je dobře, pane. Dřív nám v záležitostech NASA hodně pomohli.“

	„Bohužel, Flaherty.“

	„Dělám si jenom starost, aby si melbourneská policie, okresní šerif nebo třeba ochranka toho obchoďáku nespletla Riggse a jeho tým s někým jiným. Mohlo by to skončit zle.“

	„Flaherty,“ řekl generál, sundal si brýle a namířil je na něj jako ukazovátko. „Jestli si chcete něco vzít na starost, tak to, abyste našel mou zatracenou kombinézu, a zadržení doktorky Taylorové nechte na mně. A to je rozkaz.“

	Hastings si nasadil brýle na nos a tučné prsty se zase roztančily po přístroji.

	Nacpi si svůj rozkaz někam, pomyslel si Pete. Teď už nepochyboval o generálových záměrech, kdyby se dostal k Angele. Kromě toho, jak má řešit problém, když ho Hastings skoro unesl? A navíc, vědci z Los Alamos už opustili řídicí středisko, před hodinou nastoupili do jednoho z SUV a zmizeli bůhvíkam.

	Pete se díval z okénka. Čekal, že bude Hastings takhle reagovat. Snažil se ale ze všech sil působit dojmem, že spolupracuje. Snad by ho pak generál zasvětil do toho, co se doopravdy děje, a on to mohl dát vědět Angele prostřednictvím jejich tajného komunikačního kanálu.

	I když na můj první varovný vzkaz neodpověděla, pomyslel si. Moc doufal, že dostala ten poslední, který s velkým rizikem odeslal hned po ohlášení NSA, že zachytila její mobilní telefon.

	Soustředil se na provoz za nimi. Zatím nepršelo, ale to se brzo změní, jak bouře postoupí svým pomalým, ale stabilním tempem k –

	Z pravého pruhu se ke karavaně přiblížil motocyklista, jediný reflektor se zařízl do soumraku časného večera, motor hřměl i přes vzdálený hrom. Z druhé strany se objevil další a pak ještě tři, jejich rachot ohlušoval dokonce i uvnitř auta.

	Všechno se to stalo hrozně rychle. Motorkář v pravém pruhu, kolohnát s bílou bradkou a šátkem s hvězdami a pruhy ve vybledých džínsech, rozepnuté džínsové vestě a tmavých slunečních brýlích přiškrtil plyn svého harleye a přiblížil se k jejich vozu. Spolujezdec v přilbě s tváří schovanou pod zabarveným hledím se k nim obrátil. V ruce držel něco, co vypadalo jako přerostlý smartphone s rozsvíceným displejem.

	Pete si toho svalnatého motorkáře změřil přimhouřenýma očima a hlavou mu bleskla vzpomínka na Jackovu a Angelinu svatbu.

	Jak se jenom jmenoval?

	Jeho pasažér, ve kterém teď poznal ženu, jednou rukou zuřivě něco vyťukával na telefonu a druhou ho vyvažoval.

	Angela?

	Za pár vteřin skončila, zastrčila telefon do kožené bundy, poklepala muži na pravé rameno, kývla přilbou na Petea a mávla mu.

	Harley zaburácel, spolu s ním i ty na druhé straně SUV, poskočily dopředu, projely kolem Riggsova vozu, propletly se mezi dvěma pruhy provozu a zmizely do noci.

	„Magoři jedni,“ ulevil si Hastings a střelil pohledem za mizejícími motorkami. Pak se vrátil k psaní zpráv, nebo co to vlastně dělal.

	To mě podrž, pomyslel si Pete, zatímco se harleye ztrácely z dohledu.

	 

	Angela si stáhla přilbu a seskočila z harleye v okamžiku, kdy ho Dago nasměroval do Peteovy garáže. Zaparkoval ho vedle jejího triumphu a malého skútru Arta-Z.

	Rychle zatáhla dveře a pak se rozběhla do jídelny, kde si vybudovali dočasnou operační základnu před dvanácti hodinami, potom co jí Pete dal zprávu, že do Miami nemůžou, a vybídl ji, aby se schovala tady. Dal jí vědět i o rezervním klíči schovaném na zadní verandě a sdělil jí heslo svého bezpečnostního systému.

	Zbytek Dagova malého gangu z Ráje motorek se utábořil v blízkém motelu, aby k Peteovu domu nepřitahoval pozornost.

	„Řekni mi, že to vyšlo,“ řekla a popadla redbull z balení šesti plechovek na stole vedle otevřeného pytlíku křupek. Pak si vzala židli a usadila se vedle Arta-Z a tří notebooků uspořádaných do půlkruhu, s monitory plnými programů.

	Odtrhla víčko a napila se, zatímco hacker ukázal na počítač vlevo. „Tenhle malý čuník dostal data z nabouranýho telefonu a teď se v nich rochní. Snad najdeme něco, co se bude hodit, abysme se vsákli do DARPA. No a tenhle hajzlík,“ pokračoval a ukázal na prostřední, „ten to celý provede. Je nakonfigurovaný, aby vypadal jako server na Šalomounových ostrovech s přímým spojením do Ženevy. Povede k tabletu Wiltzový, tý Hastingsovy vědkyně, bude je vodit pěkně v kruhu, pokud ten hack dokážou sledovat. A tohle prasátečko, to nejzkaženější ze všech, je nakrmený mejma nejlepšíma pomejema. Ty se vypustí, až budeme hotoví… tak zameteme stopy a dovedeme je k velkýmu zlýmu vlkovi.“

	„Hodný, zlý a ošklivý,“ řekla.

	„Zlý jsou všechny, Bonnie. Zlý a nebezpečný. Tyhle sračky doma nezkoušej.“

	„Byl ten telefon zakódovaný?“

	Art-Z přikývl.

	„Prolomil jsi to?“

	„No dovol,“ málem se urazil s očima přilepenýma na levý monitor. „Možná se ti nahoře už konečně proberou a dojde jim, jak to chodí. Za ubohý prachy si koupí akorát ubohý mozečky a ty jim opatří ubohý zašifrování.“

	„Bacha na pusu. NASA k těm nahoře patří taky.“

	„Jasně,“ řekl Art-Z. „A… připomeň mi, nechce tvůj ubohej mozeček náhodou pomoc ode mě?“

	Do jídelny vešel Dago, než stačila Angela odpovědět. „Vyšlo to?“

	„Jo,“ potvrdila a střelila pohledem po hackerovi, načež si sundala bundu. „Za chvilku budeme vědět, jestli v tom měl Hastings něco užitečnýho.“

	„Co je to za svinstvo?“ zeptal se Dago a ukázal na energetické nápoje.

	„Palivo pro hlavu, chlape,“ odpověděl Art-Z.

	„Pivo jste nevzali?“

	Art-Z se zašklebil. „Ajaj. Co takhle křupky?“

	„Kristepane,“ zabědoval motorkář a oddusal do kuchyně. „Modli se, ať má ten tvůj kámoš z NASA něco v ledničce.“

	„Tos moc nezabodoval,“ uchechtla se Angela a sledovala levý notebook. Skripty projížděly čtyřiašedesát gigabytů dat vnitřní paměti telefonu. Prolomit kód trvalo Artovi-Z jen třicet vteřin. Jí by to zabralo minimálně pár hodin.

	„Já zapomněl,“ odpověděl hacker. „Kromě toho na pivo seru. Chutná jako chcanky.“

	„Ty víš, jak chutnají chcanky?“

	„Mám ho!“ ozval se Dago z kuchyně.

	„Už jsem skoro tam,“ oznámil Art-Z a ukázal na monitor, zatímco se Dago vrátil do pokoje s lahví piva. „Teda, na coronu bych tě netipoval.“

	„To je sranda. To já tebe na skútříka tipoval od začátku,“ odsekl Dago, odtáhl židli a osedlal si ji za nimi, zatímco popíjel pivo.

	„Nazdar, simčičko.“ Art-Z se rozzářil a ukázal údaje na Hastingsově SIM kartě, která byla v zásadě malý počítač včetně procesoru, paměti a dokonce vlastního operačního systému.

	A to znamenalo, že se do ní dá nabourat.

	První, co udělal, bylo, že pronikl do zakódovaného EEPROMu, elektronicky mazatelné a programovatelné paměti SIM karty, v podstatě zabezpečeného prostoru, kde mobilní platební aplikace mohly ukládat citlivá bankovní data uživatele, především čísla účtů a bankovní kódy plus přihlašovací údaje a hesla.

	Jeho skriptům trvalo deset vteřin, než prolomily blokovou šifru Triple DES, a další dvě vteřiny, než vše zkopírovaly.

	„Tady to máš, Bonnie.“ Přejel prstem po touchpadu notebooku, přesunul soubor Angele a ta ho začala pitvat na prostředním notebooku.

	„Co to děláš?“ zeptal se Dago Angely.

	„Pářu na kusy Hastingsův osobní život,“ odpověděla.

	„To tě čeká taky, coroňáku,“ poznamenal Art-Z a začal rozebírat mnohem větší flash paměť telefonu, kde bylo uskladněno všechno ostatní, od aplikací k mailu a textovkám.

	Angela otevřela datový soubor a začala ho škubat na kousky, spojovala uživatelská jména s příslušnými hesly – alespoň s těmi, která si generál z lenosti nechával uložená v telefonu, místo aby je pokaždé naťukal. Ale to ji nepřekvapovalo. Většina vysoce zabezpečených stránek vyžadovala velmi složitá hesla, která se nedala zapamatovat, a ponoukala uživatele, aby je svěřili paměti přístroje.

	A to Angele vyhovovalo. Za dalších třicet vteřin měla přístup k Hastingsovým bankovním účtům, minimálně k těm z této složky. Ale jeho finanční údaje ji zase tolik nezajímaly, ani účty za vodu, plyn a elektřinu v jeho domě v Bethesda v Marylandu – a dokonce ani měsíční účty za kabelovku.

	Hned se zaměřila na uživatelské jméno spojené se třemi hesly, každým o dvaatřiceti znacích, které se musely zapsat po řadě v pětivteřinových intervalech. Ten proces zvládal malý prográmek zahrnutý v souboru. A podle toho, jak to vypadalo, Angela uhodla, že to takhle Hastingsovi zařídili jeho IT specialisté.

	Zajímavostí bylo další, čtvrté heslo. To se nepojilo s předchozími třemi, což jí napovídalo, že bude požadováno po zalogování do systému. Uživatel zůstane na omezenou dobu – obvykle několik vteřin – v jakési předsíni, v kybernetickém foyeru, dokud nezadá poslední heslo a nebude vpuštěn do hlavního domu.

	Uživatelské jméno ani hesla neprozrazovaly, o jaké stránky se jedná, ale složitost přihlašovacího procesu napovídala, že jde o vysoce zabezpečenou síť, s jakou se Angela nesetkala ani za všechny roky zkušeností s NASA a Pentagonem.

	Teď šlo o čas. Ačkoli se povedlo nabourat do telefonu, byla jenom záležitost času, než si někdo – nejspíš nějaký nudící se ajťák z Pentagonu na noční směně – všimne změny přístupu uživatele v generálově telefonu a upozorní na to. Stejně jako banky monitorují klientovy kreditní nebo platební karty a střehnou po anomáliích, dělají to tak i některé vysoce sofistikované bezpečnostní systémy informačních technologií. A navzdory názoru Arta-Z na talenty pracující pro vládu, Pentagon málokdy odflákl něco, na čem vážně záleželo. Jedna věc byla najmout druhořadé programátory, aby sestavili vládní webové stránky, jako třeba ty věnované reformě zdravotní péče. Ale šlo o úplně jinou hru, jakmile se jednalo o organizace odpovědné za obranu země – jež zahrnovaly i NSA, FBI, CIA, DIA4, Federální leteckou správu, Tajnou službu USA, Ministerstvo vnitřní bezpečnosti a dokonce i daňovou správu.

	4 Defense Intelligence Agency, Obranná zpravodajská agentura. Poznámka redakce.

	„Jdu do toho,“ řekla a spustila program. „Můžou nás každou chvíli odříznout.“

	„Mám to. Zrovna jsem kreknul flash paměť a nahrávám.“

	„Co se to teďka děje?“ zajímal se Dago a usrkával pivo.

	„Máme příležitost,“ vysvětlovala Angela a sledovala, jak program zadává sekvenci znaků. „Myslím, že jsem objevila Hastingsův přístup do DARPA. Ale v momentě, kdy se zalogujeme, riskujeme přistižení, jestli se budeme na stránkách pohybovat jinak, než to obvykle dělává Hastings.“

	„Nebo jestli se pokusí přihlásit sám, dokud budeme zalogovaní,“ dodal Art-Z.

	„A pak co?“ zeptal se Dago.

	„A pak nastane peklo,“ odpověděla Angela. Monitor ztmavl, objevila se slova

	 

	Projekt Skyleap

	Zadejte osobní přístupový kód

	 

	SkyLeap?

	Dole na obrazovce se objevil časovač.

	Deset vteřin.

	Angela vyťukala poslední heslo, dlouhou řadu písmen a čísel.

	Uprostřed monitoru se roztočilo kolečko a pak se proměnilo v menu na pozadí hvězdného nebe.

	 

	Výcvik

	Obleky

	Technologie

	Řízení programu

	 

	Už málem klikla na Technologii, ale udržela prst kousíček nad touchpadem.

	Co by udělal Hastings?

	Pomalu přesunula šipku na Řízení programu a jednou klikla.

	A zatajila dech.

	 

	Jack se zhluboka nadechl, když Angela vyťukala číslo na mobilu, přepnula ho na hlasitý odposlech a držela ho ve výši ramen mezi nimi, jak tak seděli na pohovce. Svítání bylo ještě pořád pár hodin vzdáleno a on si nemohl pomoci, musel uvažovat, jaká nová divná zjištění ten den přinese.

	Ale jedno bylo jasné. Angela je rozhodně Angela. Sice měla delší a světlé vlasy, oblékala se jinak a trochu víc se líčila, ale ty oříškové oči si ho měřily stejně vřele jako v prvních letech jejich vztahu.

	Telefon zazvonil dvakrát a pak se ozval ospalý hlas.

	Pete.

	„Angelo?“ řekl, rozkašlal se a dodal: „Kolik… kolik je hodin?“

	„Skoro tři,“ odpověděla.

	„Je… všechno v pořádku?“ zeptal se a znovu zakašlal.

	„No, není. Proto ti volám v tuhle hodinu. Něco se stalo a potřebuju se s tebou hned sejít.“

	V pozadí to zašustilo, jako by se přehazovaly nějaké papíry, další odkašlání a: „Fajn, jasně, jasně… o co jde?“

	Podívala se na něj a lehce se kousla do rtu, než řekla: „Jde… o Jacka.“

	Následovala pauza a po chvilce se Pete zeptal: „Co je s ním?“

	„No, těžko se to vysvětluje.“ Povytáhla obočí. „Ale Jack sedí tady vedle mě.“

	Další pauza, tentokrát mnohem delší.

	„Pete, jsi tam?“

	„Jsem, Angelo.“ Ospalost vystřídala mírná shovívavost. „Víš, že jsem tu vždycky, abych ti pomohl. Měla jsi zase zlý sen?“

	„Tohle není sen, Pete. On tu sedí vedle mě v obýváku, z masa a kostí, a musíme se s tebou okamžitě sejít.“

	Z přístroje se ozval těžký povzdech. Následovalo: „Angelo, podívej se –“

	„Ahoj, Pete,“ ozval se Jack. „To jsem já.“

	„To je… počkat… kdo to je?“ Veškeré stopy ospalosti se vytratily.

	Jack se ušklíbl na Angelu a představil se: „Tvůj nejlepší kámoš.“

	„To… není možné. Viděl jsem tě, jak… Angelo, co to má sakra být?“

	Chystala se odpovědět, ale Jack zvedl ruku. „Vlekl jsem tvůj mizernej zadek dvě míle na stanici správce parku v Coloradu a tys ječel jako holka. Praskla ti jedna pitomá karabina z hliníkový slitiny a já ti celou dobu říkal, ty trotle, že máš mít ocelový. Pamatuješ?“

	Podíval se na Angelu a pak na malý telefon v jejích rukou. Všiml si, že tahle verze manželky má dlouhé rudě nalakované nehty.

	„Jacku?“ hlesl konečně Pete. „Jak… jak jsi… přežil? Dostali se k tobě… viděli jsme tě pod palbou… nikdo to nemohl –“

	„To je na dlouhý vysvětlování,“ přerušil ho Jack, „a radši osobně.“

	„Jacku,“ nedal se odbýt Pete. „Co se stalo? Jak to, že jsi neumřel v té palbě? Ti grázlové do tebe vyprázdnili kalašnikovy.“

	Jack se opřel a podíval se na Angelu. Přikývla.

	„Tak jo, člověče,“ řekl. „Zní to sice divně, ale jsem z jiné verze Země.“

	Ticho. „Cože?“

	„Jo, já vím, jak to vypadá. Ani mně se tomu ještě nechce věřit, a Angie taky ne. V mojí verzi Země dokončila ten suborbitální oblek a já provedl seskok z výšky šedesáti mil. Ale při něm jsem se dostal do nějakého portálu a ten mě zavedl na tvou Zemi.“

	„Na mou Zemi? Jacku… je jenom jedna Země.“

	„No, podle toho, co jsem zažil za minulých pár hodin, je to rozhodně jinak.“

	„Dobře. Zadrž, Jacku. Začni od začátku.“

	Jack to udělal a v několika minutách mu podal zestručněnou verzi toho, co se stalo.

	Když skončil, v telefonu se na chvíli rozhostilo ticho, Jack slyšel na druhé straně jenom Peteův těžký dech.

	„Takže… ať si to vyjasním,“ vypravil ze sebe Pete nakonec, „ty ses jen tak probudil uprostřed louky u Orlanda?“

	„Jo. A chytil jsem stop do svýho… do tohohle domu.“

	Naklonila se k němu a zašeptala mu do ucha: „Jacku, tohle je tvůj dům. Víš dokonce, kde máme kafe.“

	Položil jí ruku na tvář a ukazováčkem obkroužil pihu. Usmála se a prst mu políbila.

	„Fajn,“ řekl Pete. „S kým vším jsi o tom mluvil?“

	„Jenom s Angie a teď s tebou.“

	„Jacku, teď moc dobře poslouchej. Ani se nehni. Nikomu nevolej. Hned jsem tam. Probereme to.“

	Angela odložila telefon. „Určitě je nějaký způsob, jak to všechno vysvětlit. Musíme jenom dostat správný údaje ke správným lidem.“

	Povzdechl si a přikývl, podíval se na jejich stejná tetování. „Takže pořád máme motorky?“

	„Jasně. Na té tvojí jsem jenom vyměnila válce. Běhají jako nový.“

	„A co loď?“

	„Dark & Stormy. Pořád v přístřešku vzadu. Teď na ní dělám místo kluků z maríny. Aspoň mám o víkendech co na práci, navíc se dál potápím.“

	Zaculil se. Pojmenovali loď po Jackově oblíbeném koktejlu z dob u SEAL, míchaného z rumu značky Gosling Black Seal.

	„Baví tě učit?“

	„Je to jiné a nemusím moc uvažovat. Když jsi umřel, dlouho jsem se vůbec nemohla soustředit.“

	„To je mi líto.“

	„Ale teď jsi tady,“ usmála se. „A na tom záleží.“

	Jack si odkašlal, uvědomil si, že je dost vyprahlý. „Máme pořád v ledničce vitamínovou vodu? Mám žízeň jako trám.“

	Zasmála se a odvedla ho za ruku do kuchyně, tam vzala z ledničky dvě láhve.

	Opřela se zády o dřez, ukroutila víčko jedné a ťukla jí o jeho. „Tak na to tvoje ‚Klídek, zlato. Hned jsem zpátky‘.“

	Jack se na ni pousmál a dlouze se napil. „Vyzvedli tělo a přivezli ho domů?“

	Zavrtěla hlavou. „Proč se ptáš?“

	Pokrčil rameny. „No… ale nic.“

	„Ne, proč se ptáš?“

	„Zapomeň na to.“

	„Jacku, sakra. Máme dohodu… nebo jsme aspoň měli v tomhle světě. Vždycky říkáme, na co myslíme.“

	Povytáhl obočí. „Dobře… jenom, že… jak Pete řekl do telefonu, že palbu nikdo nepřežil. Pochopil jsem z toho, že viděli, jak Tálibán pálí mým… Jackovým směrem.“ Odmlčel se a zakabonil se nad tím, jak divně to zní. Pak dodal: „Ale viděli ho doopravdy umřít?“

	„Ne, ale v hlášení se tvrdilo, že –“

	„Počkej,“ přerušil ji. „Ukázali afghánští rebelové tělo? Třeba na nějaké webovce?“

	Angela odložila láhev, založila si ruce a pomalu zavrtěla hlavou. „Kam tím míříš?“

	Postavil se před ni, taky odložil láhev a dal jí ruce na ramena. „Podívej se. Já vím, jak tihle grázlové z Tálibánu uvažují,“ začal. „Bojoval jsem s nima dost dlouho. Pro ně je hlavní prosazovat svou věc, a proto předvádějí každou trofej, která se jim dostane do pracek. Vychloubání je zásadní součást jejich mise. Kdyby zastřelili Predátora, za chvíli by se objevilo video, jak vzývají Alláha kolem doutnající mrtvoly. Pokaždé, když zabili někoho z našich a dostali se k tělu, viděla jsi ho na nějaké jejich webovce. Ti hajzlové dokonce rádi natáčeli popravy lidí. Takže kdyby vážně zabili Jacka Taylora v nějaké verzi toho hypermoderního kosmického obleku, vsadím svou penzi, že by slavnostně vláčeli mou mrtvolu po celém Blízkém východě.“

	„Ale to neudělali,“ zamračila se. „Nebylo nic než ten zatracený dopis tam na krbu… a to, co mi řekl Pete.“

	„No, můžu ti říct jedno, Angie. My vždycky bereme své raněné a mrtvé. Ze zásady. Neděláme to jenom z úcty k padlému bojovníkovi a jeho rodině, ale taky aby se nepřítel nemohl vychloubat. A když nemůžeme vzít mrtvé s sebou, tak se sakra postaráme, aby z nich nic nezbylo… jako jsem to udělal v Kolumbii.“

	Angela se zašklebila. „V Kolumbii? Tys… Jack tam nikdy nebyl.“

	„Já ano… po Afghánistánu, asi na rok. A z té mise se vyklubala má poslední u SEAL.“

	„Co se stalo?“

	Jack uhnul pohledem. Ty vzpomínky ho pořád bolely.

	Položila mu ruku na tvář a jemně mu ji otočila k sobě. „To nic. Můžeš mi říct všechno, pamatuješ?“

	Jistěže si pamatoval dobu, kdy mohl.

	Zhluboka se nadechl a spustil: „Měl to být rutinní průzkum, vypátrat sídlo velkého drogového magnáta. Ale selhala podělaná pozorovací technika a my jsme přišli o krytí. A rázem se z toho stal hon na život a na smrt. Všichni z mého týmu byli za pár minut mrtví. Přežil jsem jedině díky tomu, že jsem je všechny posadil a nacpal jim do ruky zbraně, aby si domobrana myslela, že jsou živí. A obložil jsem je veškerýma výbušninama, co jsme měli, od protipěchotních min po plastickou trhavinu. Pak jsem se doslechl, že žár toho výbuchu zachytil i satelit. Nejenomže jsem svůj tým vypařil – a s ním i pár těch grázlů – ale takový nečekaný a krvavý protiúder zkrouhne i nejzuřivějšího nepřítele. Dalo mi to čas utéct, zatímco se ti kreténi pokoušeli zjistit, která hlava patří ke který prdeli.“

	Odmlčel se a pak dodal: „Chci tím říct, Angie, že ani v takhle krajním případě nezbylo nic, s čím by se mohli promenádovat.“

	Jen na něj zírala. „Takže ty si myslíš, že to mohl přežít…“ Hlas se jí vytratil, kousla se do spodního rtu a oči se jí rychle zalily slzami, jedna jí stékala po tváři přímo přes pihu.

	Okamžitě litoval, že s tím začal, nadával si, že byl tak necitlivý. Pro Angelu bylo nejspíš dost těžké strávit už to, jak pět let po své údajné smrti doslova spadl z nebe. Poslední, co by potřebovala, bylo přiživit ten zmatek falešnou nadějí od člověka, který ji před hodinou tolik šokoval.

	„Podívej se,“ začal a hledal správná slova. „Já vážně nevěřím, že by tu palbu, jak jsi ji popisovala, mohl někdo přežít. Ale chci říct, že Pete bude mít sakra co vysvětlovat, protože v mým i tvým světě Jack vláčel jeho bolavej zadek a polámanou haksnu dvě míle, zatímco on skučel a blábolil. Pete Jackovi dlužil cestu domů k jeho ženě, i kdyby to bylo v pytli na mrtvoly.“

	„Ale jak jsi říkal, Tálibán žádné tělo nepředvedl. A máš pravdu, byl bys pro ně vynikající trofej.“

	Teď bylo jasné, že otevřel Pandořinu skříňku. Angela to z hlavy jen tak nepustí, a tak zkusil jinou taktiku.

	„Možná si uvědomili význam technologie polní výstroje, tehdy byla vrcholně tajná – a pořád je – a rozhodli se celou tu věc držet pod pokličkou a neupozorňovat na to, aby mohli prodat kombinézu Číňanům nebo Rusům. Peníze by jim podle mě vynahradily tu pozornost, jakou by si na chvilku získali, kdyby předvedli dalšího mrtvého Američana. Koukej, mně je líto, že jsem s tím vůbec začal. Nemyslím si, že se vrátí domů, zvlášť po pěti letech.“

	Angela ho pořád držela za ruce a přitáhla si ho k sobě. „Ale… o to jde… on to dokázal… tys to dokázal. Dostal ses domů, Jacku. Stejně ses dostal domů ke mně. Našel sis cestu, a o to jde.“

	„Angie, já –“

	Objala ho a Jack se nebránil. Jednoduše ji objímal taky a jeho tělo reagovalo, když cítil její hruď přitisknutou ke své.

	„Když ztratíš někoho, koho jsi miloval,“ řekla nakonec a pořád se k němu tiskla, „doopravdy ti to dojde až pak, až přejde ten první šok. Vojenský pohřeb, nažehlené uniformy, vypálené salvy, stíhačky nad hlavou a dokonce i ta pitomá složená vlajka a vypálené patrony… to všechno uteče jako blesk. Ale přišlo to až později, Jacku, když jsem musela jít spát sama, když jsem se probouzela sama a jedla sama – sakra, i když jsem přišla do garáže a viděla tvou motorku a musela jet sama. Tehdy mi to došlo a docházelo mi to pořád, když jsem tě viděla ve všem, co jsem dělala. Dokonce i v té orbitální kombinéze, na tu už jsem se nemohla ani podívat. A proto jsem nevydržela v NASA. Nemohla jsem tam dýchat. Úplně mě to tam dusilo. Musela jsem vypadnout.“

	„No, ta kombinéza je důvod, proč jsem tady.“

	„Ne,“ namítla, vydala se zpátky do obýváku, posadila se na gauč a zas si prohlížela ten divný skleněný žeton. „Nejenom ta kombinéza.“

	Jack se posadil vedle ní. „Co myslíš, že to je?“

	„Nevím… ale znám někoho, kdo…“

	Jack zahlédl světlo blížících se reflektorů, které proklouzlo mezerou v závěsech na okně, a zvedl ruku. „Tiše.“

	Hleděla na něj. Přimhouřil oči, zadíval se do haly, poslouchal nějaký zvuk, který tam být neměl. Zvuk…

	„Něco je špatně,“ zašeptal.

	Ale než stačila odpovědět, byl už na nohou, zhasínal světla v hale, v obýváku, hnal se k závěsům, vykukoval úzkou mezerou do tmy venku a hleděl na tři humvee projíždějící pomalu ulicí.

	Dveře vozů se otevřely a na cestu se vyhrnulo sedm vojáků. Zaujali pozice na druhé straně ulice vlevo i vpravo od domu. Nakonec se z prostředního auta vynořil Pete s vysílačkou u pusy.

	Copak máš za lubem, kamaráde?

	„Co se děje?“ zasyčela z obýváku.

	„Tvůj přítel,“ odpověděl a mávl na ni. „Rozhodl se, že si zahraje na vojáčky.“

	„O čem to mluvíš?“

	„Přivezl s sebou ozbrojence. Nepřipadá mi, že nám to chce pomoct vyřešit. Myslím, že je tu kvůli tomu.“ Ukázal na kombinézu u gauče. „A až to dostane…“ Přejel si špičkou palce po krku.

	„To určitě ne. To je nějaký nesmysl, Jacku. Já ho znám,“ namítla, popadla mobilní telefon a zmáčkla rychlou volbu.

	Za okamžik se dívali, jak Pete sáhl volnou rukou po telefonu, podíval se na displej, všiml si, kdo volá.

	„Ahoj, už jsem na cestě,“ ohlásil se.

	„Proč ti to trvá tak dlouho?“ zeptala se.

	„Plné silnice. Jsem tam za pár minut. Vydrž.“

	Zavěsila. „Jacku… já nechápu, co se to děje. Proč mi lhal? A co tu dělají ti vojáci?“

	„Nemíním tu trčet a zjišťovat to.“ Jack zvažoval možnosti a nakonec se zeptal: „Angie… můj arzenál… nechala sis něco z toho?“

	Podívala se na něj a v očích jí problesklo pochopení. „Ano, nechala jsem si všechno.“

	 

	„To všechno teď bude třeba předělat,“ poznamenala Angela, odtrhla víčko redbullu, napila se a pak dodala: „Idioti.“

	„Tak na důvěřování vládě,“ řekl Art-Z, taky zvedl plechovku a pokynul s ní jejím směrem.

	Angela si ho nevšímala, procházela monitor za monitorem složitých výrobních rozvrhů připomínajících éru kosmických raketoplánů, kdy dodavatelé z celého světa zajišťovali tomu hlavnímu, firmě Rockwell, všechny komponenty potřebné k postavení raketoplánu, od systému termální ochrany až po záchody pro stav beztíže.

	„Vypadá to, že rozběhli dost velkou operaci,“ dodal Art-Z, zatímco pročítala výrobní harmonogramy orbitálních kosmických obleků Projektu SkyLeap. Zásobovací divize Pentagonu měla plné ruce práce, aby zajistila vrcholně tajné vazby se všemi možnými dodavateli – řada z nich byly společnosti, s nimiž během let spolupracovala na vývoji různých prototypů – a vybudovala montážní linku na utajeném místě.

	Angela se zamračila, uvědomila si, že by ji to nemělo překvapovat. Koneckonců, od samého začátku bylo cílem vytvořit zbraň, a to znamenalo, že v jisté chvíli bude muset armáda přenést vesmírnou kombinézu z výzkumných a vývojových laboratoří NASA do výrobního zařízení stejně jako každou jinou armádní zbraň, která se dnes používala.

	Ona si jen myslela, že bude součástí toho procesu, a nejen z profesionální hrdosti, ale přesně kvůli tomu, co se teď stalo. Data na monitoru před ní naznačovala, že Pentagon už vyrábí něco, co ještě není připraveno na hlavní vysílací čas. Mnohokrát Petea varovala, aby krotil nadšení Pentagonu pustit podobně složitý program do výroby předčasně. Takhle složitá záležitost – sestávající ze spousty nejnovějších vynálezů – vyžaduje pečlivé zkoušky na úrovni komponentů, potom na úrovni jednotlivých modulů a teprve pak je možno přistoupit k jejich integraci.

	Plazit se. Jít. Běžet.

	Hastings zase běžel, přesně jako když tlačil na Alfa-B, a tím ohrožoval celý Projekt Phoenix. Ale i když nakonec došlo k úspěšnému spuštění programu, jako například u raketoplánů, náročnost vesmírných operací vyžadovala pečlivě se držet vědecky vyvozených pravidel – pravidel, která se často střetávala s tlaky harmonogramu a která mohla vyústit v neštěstí, jako se to stalo v případě Challengeru.

	Ale stejně na těchto webových stránkách neviděla nic, co by jí prozradilo něco nového, nic nevysvětlovalo, co se stalo s jejím manželem.

	„Mají už vyrobených víc než sto kombinéz,“ všiml si Art-Z a ukázal na harmonogram výroby. „A dvakrát tolik v různých stádiích montáže.“

	„Jo, ale rozhodně je budou muset všechny předělat – nebo možná rovnou vyházet,“ odpověděla. „Ale pořád nechápu, proč tak spěchali na uvedení zrovna téhle kombinézy do výroby. Současná verze se hodí jenom k suborbitálním skokům. Nevydrží tlaky sestupu až z oběžné dráhy, jako třeba z Mezinárodní vesmírné stanice. Ta verze je pořád ještě na rýsovacích prknech a tady.“ Zaťukala si špičkou ukazováku na spánek.

	„Tak o co jim podle tebe jde, když chrlí tolik kombinéz, co se v nich nedá skočit z oběžný dráhy?“ zeptal se Dago.

	„To netuším. Možná vymysleli nějaký způsob, jak je využít… ještě nevím. Zatím mi to všechno připadá jako vyhazování peněz oknem.“

	„Tak to si připijem na mý daně,“ zavrčel Dago a zvedl láhev. „Aspoň že pivko mám grátis.“

	„A pořád netušíme, jak zmizel tvůj muž,“ dodal Art-Z.

	„To netušíme,“ potvrdila Angela.

	„Takže co to teď provádíme?“ zajímal se Dago.

	„Právě procházíme další část jejich webovek. Ale čím víc sekcí otevřeme, tím je větší riziko, že nás přistihnou,“ odpověděla a zeptala se Arta: „Dostal jsi z té flash paměti všechno, co potřebuješ?“

	„Ne úplně,“ zavrtěl hlavou. „Generál používal vojenskou verzi neviditelnýho textu, takže přečíst si jeho zprávy bude fuška.“

	„Co to je?“ chtěl vědět Dago.

	„Hastings má v telefonu bezpečnostní prvek, který v zásadě maže textovky, jakmile je odešle,“ vysvětlovala Angela. „A maže i ty příchozí, jakmile si je přečte. To a navíc dokonalé šifrovací algoritmy brání průměrnému hackerovi přečíst si jeho soukromé hovory.“

	„Ale my jsme rozhodně mimo průměr,“ uchechtl se Art-Z.

	„Jo, mimoň, to ty teda jseš,“ poznamenal motorkář.

	„Takže, Arte, mám se do toho pustit, nebo ne?“

	Hacker jí ukázal palec nahoru a jiným vztyčeným prstem odpověděl Dagovi.

	„Zjisti, co můžeš, Bonnie,“ dodal Art-Z. „Okopíroval jsem obsah flashky semhle,“ řekl a ukázal na třetí notebook na stole, který obsahoval jejich únikový elixír. „Jestli se něco posere, zarazím to a vypustím tohohle džina, aby za náma zametl stopy.“

	Angela se vrátila k hlavnímu menu na webových stránkách a znovu na ně zírala.

	 

	Výcvik

	Obleky

	Technologie

	Řízení programu

	 

	Pokud předpokládala, že se poplach spustí otevřením další sekce – což by znamenalo, že bude mít jenom krátkou možnost nahlédnout do ní, než budou muset všechno zrušit –, která by to měla být?

	Připadalo jí, že má slušnou představu o tom, co obsahuje položka Obleky, navrhla přece prototyp, a cítila, že i Výcvik se bude týkat toho, čím prošel Jack, aby se připravil k seskoku.

	Pomalu přejela prstem po touchpadu a přetáhla kurzor nad svou původní volbu, Technologie. Klikla na ni.

	Obrazovka zmizela a proměnila se v menu možností, nad kterými zamrkala údivem.

	„Co je to, Bonnie?“

	„To nevím jistě.“ Pročítala si něco, co vypadalo spíš jako experimenty urychlovače částic, ale ne ty prováděné v CERNu.

	„Tohle nechápu,“ postěžoval si Art-Z. „Já myslel, že CERN je ten velkej kahuna, co se týče urychlování a srážek částic.“

	„To ano… jenomže tyhle experimenty nepoužívají jako supravodiče měď, ale… sklo…“

	„Teď už se nechytám.“

	„Jasně,“ přikývla a vyvolala si v paměti své omezené znalosti kvantové fyziky. „Moderní urychlovač, jako ten v CERNu, sestává ze spousty speciálních dutin, ve kterých se částice, obvykle elektrony, urychlují změnami napětí, aby se buď odpudily negativně nabitými dutinami, nebo přitáhly těmi pozitivně nabitými. Cílem je změnit napětí dutiny, zrovna když jí elektron prochází. Každá dutina tak do něj nahustí víc energie a zrychluje ho. V případě CERNu, který má průměr kolem pěti mil, se částice urychlují po celém jeho obvodu. Vysoká frekvence změn napětí spolu se silnějším elektrickým polem a malé dutiny nacpané jedna za druhou se mění ve vyšší rychlost částic. Ta se v CERNu blíží až devětadevadesáti procentům rychlosti světla.“

	„To je docela fofr,“ uznal Art-Z.

	„Jo, ale vyžaduje to takovéhle mamutí zařízení a spoustu elektřiny. Ty dutiny ohraničuje vodivý kov, v tomto případě měď. S tou je ale ten problém, že omezuje možné hodnoty frekvence a elektrického pole, pak se začne tavit. Ale sklo, o kterém se, pokud vím, teprve uvažovalo, má potenciál přenést tu hru s urychlováním částic na úplně novou úroveň. Elektrické pole se dá nahradit světlem, což je elektromagnetická radiace, a to znamená mnohem vyšší operační frekvence. Zatímco měď zvládne asi tak jeden gigahertz, sklo umožňuje frekvence v tisících gigahertzů.“

	„To jsou terahertze,“ ozval se Dago.

	Angela a Art-Z se ohlédli přes rameno na mohutného motorkáře, klidně si vychutnávajícího pivo.

	„Co je?“ povytáhl obočí. „Myslíte si, že harleye dneska nejsou supermoderna? Abyste věděli, studoval jsem ve škole elektrotechniku.“

	„Kde?“ zeptal se Art-Z. „Na univerzitě třetího věku?“

	„Seru na tebe, skútříku.“

	Angela se usmála a dodala: „Klid, kluci. Na velikosti motorky nezáleží.“

	„Přesně tak!“ potvrdil Art-Z.

	„Jasně,“ zahučel Dago a dal si další doušek.

	Vrátila se pohledem k monitoru. „Další výhoda skla je ta, že čím vyšší frekvence, tím menší vlnová délka, což znamená kratší vzdálenost, kterou musí částice urazit. A tohle místo, ať je to, kde to je, prý provádí experimenty s urychlováním částic za pomoci skla. Působivé.“

	„Je to čtvrt hodinky od Melbourne,“ oznámil Art-Z. „Mám adresu.“

	„Jak… jak jsi ji zjistil?“ zeptala se Angela. „Na těch webovkách nebylo nic, co by –“

	„Ale no tak, Bonnie.“

	„Úžasný, Arte,“ ocenila ho a opřela se na židli. „Takže Hastings měl celou dobu hned za rohem v chodu výrobní operaci?“

	„Vypadá to tak,“ přikývl Art-Z a podíval se na Daga. „Na skútříka to není špatný, co?“

	Motorkářova bradka se zvedla, zašklebil se a pokývl láhví piva směrem k hackerovi, přiťukl si s ním s jeho plechovkou redbullu.

	Angela se zatím zavrtala do údajů, vytáhla výsledky několika experimentů, zahrnujících srážky částic za použití gama paprsků, které měly nejvyšší frekvenci v elektromagnetickém spektru při deseti na dvanáctou hertzu.

	„To je další dvanáctka,“ zamumlala si pro sebe a vzpomněla si na poslední sadu údajů z Jackova skoku.

	Co to sakra –

	„A kurva! Kurva! Kurva!“ zaječel Art-Z a horečně bušil do klávesnice, načež stránky SkyLeapu zčernaly.

	„Co se stalo?“ chtěl vědět Dago.

	„Posralo se to, chlape. Zrovna se to posralo,“ odpověděl Art-Z.

	„Přesně naopak,“ řekla Angela. „Já myslím, že jsme zrovna dostali úžasnou příležitost.“

	Hleděla na přátele a usmívala se. V duchu už sestavovala nový plán útoku, zatímco její bývalý učitel klel a ještě pár vteřin divoce mlátil do klávesnice, než konečně uvolnil to, co muselo být nejzhoubnější kód, jaký kdy viděla.
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	NÁVRAT VÁLEČNÍKA

	 

	 

	Ale Hospodin je se mnou jako přesilný bohatýr, proto moji pronásledovatelé upadnou a dál nebudou moci, velice se budou stydět, že nebudou mít úspěch, jejich věčná hanba nebude zapomenuta.

	Jeremjáš, 20:11

	 

	Pohyboval se rychle, tiše, se záměrem, v bojové kombinéze splýval s nocí, jak se tak kradl po zadním dvoře a z boku mezi domem a oddělenou garáží.

	Poloautomatická odstřelovačská puška MK11 mu pěkně seděla v rukavicích, vyvážená přesně jak si pamatoval, včetně tlumiče výšlehu, který mu poslouží při sedmi naplánovaných výstřelech.

	Jeden pro každého vojáka, kteří vystoupili z terénních vozů humvee.

	Sedm výstřelů. Sedm zásahů.

	To byla taktika SEAL, přesně to, co mu velel výcvik – který naprosto jasně vystoupil do popředí – zatímco hluboce přikrčený postupoval kupředu. Tvář mu kryl kamuflážní krém, vlasy ukrýval černý šátek, díky tomu dokonale splýval s okolím pod závojem hvězd v tomhle nesprávném světě.

	Jack potlačil ty myšlenky, blížil se k rohu, bojovník v něm tlumil nával adrenalinu, oči se soustředily na kořist, ruce zaujaly perfektní pozici, ukazovák spočíval na lučíku spouště, cítil hlubokou rýhu vykousnutou v kovu odraženou kulkou Tálibánu kdysi dávno.

	Jenže tohle nemohla být jeho stará puška, ta, o niž přišel v Kolumbii.

	Stejně ale něco v něm cítilo zvláštní radost, že se se zbraní zase sešel.

	Zastavil se u předního rohu a svezl se na studený trávník, opřel dlouhou hlaveň na dvojnožku Harris s kloubem, očima přejížděl ulici skrz puškohled Leupold, snadno objevil první tři cíle, dva na druhé straně ulice a jeden na chodníku jen o čtyřicet stop dál. Tři další hlídali druhou stranu, stejně rozmístění. Poslední voják stál u prostředního vozu vedle Petea, který telefonoval. Všech sedm bylo ozbrojeno standardními puškami M17 SCAR-H, které pálily stejnými náboji NATO 7,62 milimetru, jaké měl v zásobníku Jack.

	Při tom pomyšlení se zarazil a znovu si uvědomil, co se chystá udělat: pálit na americké vojáky.

	Ale co mu zbývalo? Pete už dal své záměry jasně najevo.

	Ta krev bude na jeho rukou.

	A kromě toho, co by se stalo s Angelou, kdyby Jacka zajali nebo zabili? Stala se z ní teď přítěž.

	Sedm výstřelů. Sedm zásahů.

	To byla nejlepší varianta – jediná, jakou mu Pete nechal.

	Pete Flaherty.

	Chvilku se na něj díval, jak pořád mluví do telefonu. Pro svého kdysi nejlepšího kamaráda měl bývalý člen přepadového oddílu SEAL v zásobě něco úplně jiného.

	Jack přejel muškou mezi svými cíli, zauvažoval, proč muži ještě nevtrhli do domu. Dalo by se to vysvětlit jedině tím, že Pete jen zajišťuje oblast a čeká na posily, i když už teď jich je osm proti dvěma.

	Pokud je to tak, pak jde hlavně o čas.

	Jack by snadno dokázal v rychlém sledu vyřídit ty tři nejblíž, ale na zbylé čtyři vojáky – plus Petea – by bylo třeba současné palby aspoň ještě jednoho příslušníka SEAL.

	A protože ho neměl, potřeboval na pár vteřin nějaké rozptýlení, něco, kvůli čemu by se ostatní vojáci nepodívali směrem ke svým padlým druhům, neuvědomili si, že byli napadeni, a neopětovali by palbu.

	Sáhl si do zajištěné kapsy vedle nože SOG a vytáhl jediné, co měl při sobě a co nebylo vojenského původu. Namířil na nejbližší cíl a dvakrát na to poklepal.

	Na druhé straně pozemku se začaly otevírat dveře garáže.

	Všechny hlavy se obrátily za zdrojem toho zvuku – a především směrem od zóny prvního útoku.

	Jack vydechl a stiskl spoušť, cítil zpětný ráz, jak poloautomatická puška vyhodila prázdnou nábojnici a vrazila do komory další střelu ze zásobníku. Kulka zasáhla značku na kevlarové vestě nad vojákovým solarem plexus rychlostí skoro dva tisíce devět set stop za vteřinu a zasadila mu ránu, která ho neusmrtí, ale ochromí a pošle na několik minut do bezvědomí.

	Ještě než se první voják svezl k zemi, přesunul Jack zaměřovač na druhý cíl, který pořád hleděl ke garáži.

	Znovu vypálil a docílil druhého zásahu během dvou vteřin po tom prvním. Voják se taky bez hlesu zhroutil.

	Jack se posunul a za dvě vteřiny vypálil potřetí, vyřídil třetího vojáka, načež postoupil k těm na druhé straně.

	Vzal si na mušku muže nejblíže k domu a vypálil počtvrté v osmi vteřinách na vzdálenost zhruba sto stop. Zasáhl cíl, ale v tu chvíli země několik stop od něj explodovala a ulici ozářily záblesky hlavní.

	Překulil se dozadu, jednou, dvakrát, mizel jako rozplývající se stín. Zahlédl ještě, jak Pete skočil do vozu, pak ztratil přehled o ostatních.

	Zvedl se, ale pořád zůstal hluboce přikrčený, sáhl do opasku a sevřel prsty na válečku, vytáhl ho z jeho přihrádky, vytrhl pojistku, hodil ho za roh k blížícím se vojákům a stáhl se zase dozadu.

	Jednadvacet. Jednadvacet. Jednadvacet. Jedna–

	Oslňující a omračující granát M84 zaduněl a ozářil ulici za ním jako blesk, magnéziová náplň spolehlivě přinesla okamžitou slepotu, hluchotu a ztrátu rovnováhy z otřesení vnitřního ucha každému v dosahu patnácti stop.

	Slyšel jek, výkřiky bolesti, vzteku a zmatku, ale to už doběhl k zadnímu rohu, zastavil se, vyhlédl, pušku automaticky namířenou na druhou stranu dvorku pro případ, že by se vojákovi nejblíž k domu povedlo uniknout účinkům granátu a čekal na jeho návrat.

	Ale nikdo se neobjevil.

	Rychle přehlédl břeh a ověřil si, že v přístřešku kolem lodi nic nehrozí. Prohnal se kolem zadní strany domu jako duch, dostal se k opačnému rohu a přesunul se dopředu, koridorem tvořeným bokem domu a oddělenou garáží.

	Vpředu na rohu za řadou do pasu vysokých keřů se svezl na zem, hlavní pušky rozhrnul křoví, zahlédl zbývající cíle. Dva muži se váleli po zemi s rukama na uších a očích, třetí voják byl na všech čtyřech a zvracel na asfalt.

	Přejel pohledem k Peteovi na zadním sedadle prvního humvee. Rukou si zakrýval oči, druhou si tiskl ke rtům vysílačku.

	Jack se už chystal rozběhnout přes chodník a zblízka zasadit dávku spravedlnosti SEAL, když tu do ulice zabočily tři páry reflektorů, jejich paprsky rozčísly noc a osvětlily bojiště.

	Dorazila pomoc. Ale ne pro něj.

	Zaklonil se a třikrát poklepal na hlasem aktivovaný krční mikrofon, dal tím Angele znamení, že má vyjít.

	Znovu se ohlédl přes rameno, aby se ujistil, že nemá nikoho v zádech. Dostal se na dvorek za domem, zrovna když vyšla ven v černých džínsech a šedém tílku a nesla na ramenou dva velké pytle plné munice, v rukou svírala jednu z Jackových oblíbených zbraní hned po MK11, nabitý ruční granátomet M32.

	„Nachystej loď,“ nařídil jí a vyměnil si s ní zbraně. „Tohle je zpomalí.“

	„Jacku,“ řekla a vzala jeho MK11. „Ta kombinéza. S tou municí už jsem ji nepobrala. Je složená zpátky v té –“

	„Já ji vezmu. Spusť motor. Hned jsem u tebe,“ slíbil.

	„Prosím, dej pozor,“ naléhala a její oči křičely Nemůžu o tebe zas přijít.

	„Dám,“ slíbil. „Ale nemáme čas. Běž už.“

	Políbila ho na tvář, umazala si pusu kamuflážním krémem a vyrazila k přístřešku u vody.

	Klídek, zlato. Hned jsem zpátky.

	Zhluboka se nadechl a soustředil se zase na ulici. Slyšel, jak se s řevem motorů blíží další várka aut.

	Zamračil se, uvědomil si, co musí udělat. Sevřel v rukou granátomet, zkontroloval všech šest trhavých granátů M406, schopných vypořádat se s lehce pancéřovanými cíli protivníka.

	Přihnal se k pravé straně domu, namířil reflexní zaměřovač na ulici vzdálenou sto stop, zrovna když projel první humvee, následovaný druhým a třetím.

	Zachytil do zaměřovače poslední vůz a vypálil dva granáty v jedné vteřině, botka pažby mu dvakrát škubla do ramene, jak náboje vyrazily z komor.

	Přihnal se na opačnou stranu domu, obrátil se znovu k dlouhému koridoru mezi garáží a cihlovou stavbou, zahlédl první humvee, ze kterého vyskakovali vojáci. A to už detonovaly první dva granáty, jejich výbuchy otřásly základy domu a roztříštily sklo v oknech.

	Nevšímal si toho a vypálil další dva, zatímco vojáci uskočili před tlakovou vlnou prvních dvou výbuchů, neviditelné pěsti se jim opřely do prsou a narazily je na pancéřovaná auta.

	Dal se do pohybu, upaloval k posuvným proskleným dveřím, pořád otevřeným. Cvičené instinkty zastavily jeho hybnou sílu, přinutily ho počkat na dva další výbuchy, které následovaly o okamžik později, ohlušující, oslepující – vražedné – a získaly mu vteřiny, které potřeboval, aby sebral kombinézu, svou jízdenku domů.

	Vběhl do obýváku posetého roztříštěným sklem, oči upřené na svůj cíl na pohovce, na dlouhou helmu –

	Na ulici se spustila palba, kropila dům, prorážela přední dveře, demolovala nábytek, rámy obrazů. Lustr v jídelně explodoval a zhroutil se na dlouhý stůl pod sebou.

	Jack se vrhl na zem, přistál v moři ostrého skla, chráněný bojovou kombinézou, nad hlavou mu létaly kulky, zavrtávaly se do pohovky, do stropu, kropily ho útržky sádrokartonu.

	Ohlušující rámus ho na okamžik dezorientoval, pokoušel se dolézt ke kombinéze, když ho najednou zasáhla přímo do prsou neviditelná síla, kevlar přes nomexovou tkaninu absorboval účinek toho přímého úderu, šířil se mu po horní části těla, prudkou silou ho odhodil dozadu, až málem povolily svěrače močového měchýře.

	Přistál na zádech, omámený, s vyraženým dechem, dokořán otevřenou pusou lapal po vzduchu, hruď v ohni.

	Třesoucí se ruka sáhla dolů pro granátomet u nohou, sevřela ho, zatímco druhá prohmatala hruď, ujistila se, že střela kevlarem neprošla.

	Znovu se pokusil dostat ke kombinéze, ignoroval mučivou bolest, lezl zpátky k pohovce, ale zadržela ho ohlušující palba a přinutila ho držet se dole. Kulky vyrazily díry v helmě, prodraly se složenou kombinézou uvnitř a v jediném okamžiku tak zlikvidovaly možnost jeho návratu domů.

	Sakra!

	Instinktivně se odvalil zpátky k zadní části domu, škubl sebou bolestí, když se mu při každém překulení zbraň přitiskla na hruď, staccato palby sílilo, strop a podlaha si znovu a znovu měnily místa, až pravým ramenem narazil na něco tvrdého a nepoddajného, na zeď u jídelny, zatímco střely krájely dřevo jen kousek nad ním.

	Zalezl si po loktech a kolenou pod těžký jídelní stůl, do něhož bubnovaly střely. Ze dřeva vylétaly třísky, štípaly ho do zátylku. Dostal se na druhou stranu, jen kousek od posuvných dveří, nyní roztříštěných palbou, rukama v rukavicích pořád svíral granátomet se dvěma zbylými náboji.

	Vnitřní hlas na něj ječel, aby vyskočil, pohnul se, vyhrabal se z toho dočasného úkrytu, od falešného pocitu bezpečí, aby se nekrčil pod lehkým kusem nábytku v těžké palbě.

	Protože bývalý SEAL věděl přesně, co bude následovat – znal taktiku, jakou se vyhání nepřítel v boji v zastavěném prostoru.

	Ta úvodní palba, jakkoli odsud vypadala děsivě, byla jenom předkrmem před standardním agresivním hlavním chodem americké armády.

	Servíroval se hned za okamžik, jakmile ustala palba.

	Jack uslyšel trojí třesknutí a jeho zhouba se rozběhla po podlaze obýváku.

	Něco v něm povolilo, vyrazil, jako by byl ležel na klubku zmijí, dávno hluboce zakořeněný pud sebezáchovy ho hnal kupředu k roztříštěným posuvným dveřím. Ignoroval bolavou hruď a střepy skla, hrozící rozervat jeho zpevněnou bojovou kombinézu, prudce se odrazil a prolétl dveřmi, přistál na terase vzadu a odkulil se do zahradních lehátek, právě když domem otřásl několikanásobný výbuch.

	Na dvorek se vyvalilo sklo a hořící trosky, z rozbitých oken vyšlehly ohnivé jazyky, vyrazily ze dveří, jimiž právě proskočil, olizovaly noční oblohu.

	Tlaková vlna se mu opřela do zad, vyhodila ho pár stop do vzduchu a pak s ním mrštila na trávník za terasou.

	Překulil se na bok, s velkým úsilím se posadil, škubl sebou bolestí, ale pohlédl na své ruce, pořád třímající granátomet, a v duchu vzdal dík výcviku SEAL. Stejně jako jsou hráči fotbalu trénovaní chránit míč, učí se příslušníci SEAL chránit zbraň.

	Vstávej, Jacku.

	Vrávoravě se zvedl, omámený, dezorientovaný, záda ho pálila. V uších mu zvonilo, rychle mrkal, aby si rozjasnil vidění, sevřel granátomet pevněji, zhluboka se nadechl, rozkašlal se, potlačil křeč, jak se mu zvedal žaludek.

	Pohni se, Jacku.

	Sebral sílu, přiměl nohy k pohybu, k běhu, ke zdolání padesáti stop k lodnímu přístřešku. Nemusel se ohlížet, věděl, že se vojáci blíží, jak jim velí výcvik.

	Hrabal se dál od té hrozby, při každém kroku sebou škubl bolestí, žebra protestovala, srdce se splašilo a bušilo mu do bolavé hrudi.

	Pohled se mu zúžil, soustředil se na loď Boston Whaler na pozadí vody, tlačil své zbídačené tělo vpřed, odmítal se vzdát, kapitulovat, dopustit, aby ho dostali. Dlužil Angele ten únik, musel přežít, aby se dalo druhý den zase bojovat, jako tam v kolumbijské džungli.

	A tak Jack vytrval, klátil se kupředu, snažil se udržet na nohou, odolával nutkání se otočit. Načasování znamenalo všechno, zvlášť když mu v granátometu zbývaly už jenom dva náboje M406.

	V prsou ho bodalo při každém kroku, jak tak klopýtal, málem ztratil rovnováhu, ale nabral rychlost a mířil přímo k přístřešku.

	Už jen třicet stop, čeká tam Angela, dva motory lodi hřměly.

	Dark & Stormy.

	Jack běžel dál, pružící podrážky kombinézy mu dodávaly rychlost a pomáhaly v úniku.

	Pětadvacet stop.

	Vojáci už byli skoro v dohledu, každou chvíli se měli dostat za dům z obou stran.

	Dvacet stop.

	Teď!

	Klesl k zemi a překulil se, roztáhl nohy a zastavil se, namířil granátomet na pravou stranu domu, pomocí reflexního zaměřovače nasměroval první náboj, pažba cukla dozadu, přesunul širokou hlaveň doleva a vypustil poslední náboj.

	Vyskočil na nohy a dal se zase do běhu, hnal se trávou, slyšel za sebou výkřiky, hrozby, varování. Ale jeho mysl to všechno zablokovala, počítala jen vteřiny do výbuchů, mezitím propukla palba a zem vlevo od něj explodovala.

	Zahnul doprava, doleva, kličkoval ve tmě, byl už skoro u krátkého mola, když palba zesílila, kulka mu hvízdla těsně kolem levého ucha.

	Přikrčil se a řítil se dál.

	Pohyb znamená život.

	Doprava, doleva, znovu doprava, terén pod odpruženou podrážkou ztvrdl, trávu vystřídalo dřevo, dusal ještě usilovněji, loď už byla sotva –

	Konečně přišel první výbuch. Ohlušující rána ho zase vyhodila do vzduchu, instinktivně pustil granátomet, rukama si přikryl hlavu, obrnil se před účinkem, do něčeho narazil, dezorientovaný, zasažený dvěma explozemi, ohlušený, oněmělý –

	Neviditelná síla s ním teď strčila na bok. Skácel se, narazil do další stěny, svět kolem něj se rozmazal, motory zařvaly, ucítil pohyb, nadskočil na podlážce.

	Uslyšel její hlas, vzdálený, tlumený, rychle se vytrácel. Uviděl obrázek její siluety u řízení, stála s rozkročenýma nohama, aby udržela rovnováhu, dlouhé vlasy vlály ve větru a loď vyrazila ze svého přístřešku.

	Držel se za bolavou hruď, ležel na boku na zádi, pod zadní lavičkou, pokoušel se něco říct, křiknout, vysvětlit jí, že se mu nepovedlo sebrat kombinézu, jeho jízdenku domů, jedinou cestu, jak se vrátit k Angele, kterou znal.

	Ale… na druhou stranu… on se přece vrátil.

	Angie byla přímo tady, její štíhlá postava se pevně rýsovala na pozadí noci a odvážela je do bezpečí.

	Jack se snažil soustředit svou unavenou mysl, ale šok překonal poslední kapku odolnosti, vyčerpal jeho výdrž a stáhl ho do bezvědomí.

	 

	Svět doktorky Olivie Wiltzové, šéfinženýrky Projektu SkyLeap, se navždy změnil v okamžiku, kdy její monitor zablikal a oslepl.

	Jenom to zatím nevěděla.

	Bývalá vědkyně CERNu se k němu naklonila, upravila si velké brýle a nevěřícně zírala na obrazovku.

	Servery SkyLeapu nikdy neselhávaly.

	Nikdy.

	Měly třikrát jištěný protokol, záložní napájecí zdroje a všechno to podporovaly ještě mohutné generátory v suterénu, které by v případě nějaké poruchy počasí udržely budovu v chodu celý měsíc.

	A Claudette je teď nijak netrápila, ztratila sílu už někde nad Orlandem.

	Takže co se to právě stalo?

	Původem švýcarská specialistka, usazená za svým stolem ve výzkumné a vývojové laboratoři ve druhém podlaží čtyři roky staré dvoupatrové budovy, sledovala, jak se systém restartuje, a pak přejela pohledem po dokonale čisté laboratoři s úhledně rozvěšenými verzemi kosmické kombinézy jako kabáty na ramínkách. Nakonec se zahleděla na finální design, který Jack použil přede dvěma dny.

	Fakt, že Jack skočil do jiné dimenze, dal za pravdu půl roku starému rozhodnutí generála Hastingse, kterým posílil výrobní zařízení v prvním patře. Operace SkyLeap tehdy dostala jasně zelenou a s ní se zastavily všechny Oliviiny naděje na návrat k řádnému životu. Věděla o tomto programu příliš a zarámovaná fotografie její desetileté dcerky Eriky, navštěvující soukromou internátní školu v Orlandu, jí neustále připomínala, aby se nikdy, nikdy neodchýlila od instrukcí generála Hastingse.

	Kdysi dávno, na začátku, krátce potom, co se dozvěděla o Hastingsových dlouhodobých plánech, uvažovala Olivia o tom, že s tím vyjde na veřejnost. Ale než stačila kontaktovat tisk, povolal si ji generál k sobě do kanceláře a s klidem před ni postavil fotku Eriky, pořízenou jeho týmem sotva před několika hodinami.

	Nepadlo o tom ani slovo a Olivia dodnes netušila, jak na její plán přišel. Ale veškeré myšlenky na odhalení operace vzaly za své tam v té kanceláři.

	Zhluboka se nadechla, snažila se zatlačit minulost zpátky do minulosti a nadávala si, že přijala Hastingsovu nabídku přidat se k Projektu SkyLeap. Jenže tehdy to vypadalo jako snová příležitost. Manžel jí právě zemřel na mozkový nádor a změna prostředí ze Ženevy na vyhřátou, slunnou Floridu bylo přesně to, co Erika potřebovala – nemluvě o úžasné příležitosti vyvíjet urychlovač částic nové generace na bázi skla.

	Tak trochu doufala, že jejich technologie umožní přesun časem. Moc ráda by otočila hodiny nazpátek a prostě pokračovala v práci v CERNu. Erika by teď rozhodně byla ve větším bezpečí.

	Znovu si narovnala brýle na nose a dívala se, jak systém prochází dlouhým restartem.

	Prosklené stěny laboratoře jí nabízely nerušený výhled na celou operaci. Došla na jeden konec nad sterilní místností o třídě čistoty jeden tisíc. Práce na kombinézách procházejících různými stádii kompletace se tam právě zastavily kvůli tomu, co se stalo s počítačovou sítí. Na výrobním patře blikala rudá světla a technici se snažili všechno zase uvést do provozu, odění ve sterilních oblecích, aby se znečištění udrželo pod úrovní jeden tisíc částic na milion krychlových stop. Ale jejich přenosné počítače, které měly řídit všechny stránky výroby, byly temné stejně jako její monitor.

	Olivia si povzdechla a lámala si hlavu nad tím, co se asi stalo. Došla na druhou stranu laboratoře nad obrovským rozestavěným modulem SkyLeap, který měl být ke konci roku dodán na Mezinárodní vesmírnou stanici na palubě dvoustupňové nosné rakety Atlas V coby tajný vojenský náklad. SkyLeap mohl hostit až dvanáct skokanů najednou po dobu tří měsíců. Měl se stát největším modulem, jaký byl kdy do vesmíru přenesen.

	Ale i jeho stavba se teď zastavila, půltucet počítačem řízených robotických paží ochable visel ve svých základnách kolem modulu, zatímco se systém restartoval.

	Z toho Hastings nebude mít radost, pomyslela si, vrátila se k monitoru, posadila se, opřela si ruce o područky, ruce složila před obličejem, jako by se modlila, modrýma očima přitom sledovala, jak systém naskakuje.

	Jenže nenaskočil úplně.

	Na pár vteřin se na obrazovce objevilo hlavní menu SkyLeapu. Pak zase úplně ztemněla, načež se uprostřed otevřely dveře, jako by někdo vešel do temné místnosti a jeho tmavá silueta, černá jako zbytek obrazovky, ostře kontrastovala s jasným světlem zezadu.

	Zespodu obrazovky zvolna vyrolovala věta:

	 

	NABOURALI JSME VÁM TO.

	 

	Ach, bože… to ne.

	Olivii se splašilo srdce, chňapla po telefonu a zmáčkla tlačítko. Spojila se s oddělením IT ve čtvercové kóji přímo pod laboratoří, vklíněné mezi výrobním patrem a montážní halou modulu SkyLeap.

	„Co se děje, Rajeshi?“ vyhrkla.

	„Napadl nás virus, doktorko Wiltzová,“ odpověděl Rajesh Sharma, IT manažer SkyLeapu a bývalý hacker. Hastings ho přijal proto, aby zabraňoval právě tomu, co se stalo.

	„Odkud?“

	„Ze Šalomounových ostrovů, ale to je finta.“

	„Nechápu.“

	„Podle mě to vzniklo někde jinde. Stopujeme to ze Šalomounových ostrovů dál k nějakému internetovému providerovi v Ženevě. Děláme na tom, ale podle mě to stejně bude falešná stopa.“

	Olivia na okamžik ztuhla, když se Rajesh zmínil o jejím rodném městě, a pak se zeptala: „Proč?“

	„Protože přesně to ten hacker chce, ať na to nasadíme zdroje, které by se měly využít k zastavení viru, což je hlavní věc.“

	„Jak… jak moc je to zlé, Rajeshi?“

	„Moc, doktorko. Asi nejhorší, co jsem kdy viděl… provedl to fakt elegantně.“

	Když to říkal on, znamenalo to, že je to vážně moc zlé.

	„Jak to hodláte zastavit?“

	„Rychle a snadno: natvrdo vypínáme a nastavujeme servery podle denní zálohy. Takže přijdeme o všechna data a činnost za posledních čtyřiadvacet hodin, ale až systémy zas naskočí, budou na sto procent čistý. Jinak se to udělat nedá.“

	„Jak dlouho to bude trvat?“

	„Třicet minut. Nejvýš hodinu.“

	Olivia se opřela v křesle a zavřela oči, oddechla si úlevou a pak položila zřejmou otázku. „Jak to obešlo firewall?“

	„Muselo to jít zevnitř, doktorko.“

	Naklonila se dopředu a srdce jí začalo vynechávat. Nejdřív se zmínil o Ženevě, a teď že snad za to může někdo zevnitř. Pohled jí zabloudil k fotografii Eriky a slova se jí málem zadrhla v krku, když říkala: „Prosím… to mi vysvětlete.“

	„Těsně předtím, než ten virus udeřil, dělal jeden můj člověk běžnou kontrolu systému a zjistil, že je na stránkách přihlášenej účet generála Hastingse. Nejdřív šel na Řízení programu a pak do Technologie. Kvůli tomu jsme si toho všimli. Tam generál nikdy nechodí. Stará se jenom o harmonogramy.“

	Rajesh měl pravdu. Hastings se i tak málokdy přihlásil do systému, a když to udělal, kontroloval jenom rozvrhy a sledoval aktualizace. Šlo mu o čísla. Chtěl tolik kombinéz, kolik jich jen zařízení dokázalo vychrlit. Ale většinou Hastings na webové stránky kašlal, zvedl prostě telefon a zavolal Olivii nebo jejímu kolegovi, který měl na starosti výrobu, doktoru Richardu Salazarovi. Ten teď trávil většinu času v materiálové laboratoři, kterou Hastings zamaskoval jako staré skladiště v polích asi třicet minut odsud.

	„Ale… Rajeshi… proč by sabotoval vlastní operaci?“

	Rozhostilo se ticho a pak: „Myslíme si, že někdo zneužil jeho přístupový hesla. Podle mě se mu nabourali do telefonu, protože je zadali na první dobrou – všechny čtyři. A je taky možnost – i když slabá –, že se to stalo v Evropě. U toho providera ze Ženevy. Ale na druhou stranu, fakt to může být falešná stopa. Hackeři si takhle rádi hrajou.“

	Olivia se podívala na svůj tablet na stole. Byla ráda, že nemá externí přístup do sítě. Neměl ho nikdo ze SkyLeapu kromě Hastingse, který si ho vymínil, aby mohl sledovat postup odkudkoli ze světa. Jedině generál měl ve svém mobilním přístroji hesla, aby se mohl do systému zalogovat přes vysoké zabezpečení Projektu SkyLeap. Zbytek personálu musel být fyzicky v zařízení, aby se do sítě dostal.

	„Musíme ho varovat, že se mu možná někdo dostal do telefonu,“ řekla a doufala, že ta ženevská stopa je jenom divná shoda okolností.

	„To jsme už udělali,“ potvrdil Raj. „Hesla měl uložený na simkartě.“

	„Ale není zakódovaná?“

	„Je. Ale to neznamená, že se nedá rozkódovat. Chce to jenom správnej software a nadanýho hackera.“

	„Dá se nějak vystopovat, kdo to provedl?“ zeptala se Olivia. Cítila, jak nastupuje migréna.

	„To je hlava dvacet dva, doktorko.“

	„Vysvětlete mi to.“

	„No, abysme to zjistili, potřebujeme nechat systém tak, jak je, s pozastavenou výrobou a množícím se virem, dokud ho nerozpitváme a nezjistíme původ.“

	„Jak dlouho to trvá?“

	„V tom je ten kámen úrazu. Možná pár dní, nebo i dýl, a stejně není jistý, že se to povede.“

	„Takže to nepřichází v úvahu. Generál jasně stanovil, že hlavní je výroba. Potřebujeme síť nahodit co nejrychleji.“

	„A to znamená reset natvrdo ze zálohy, jak jsem měl v plánu. To zabije virus, ale taky všechny informace, co by nám pomohly vystopovat jeho původ. Mimochodem, přesně takhle bych to udělal sám, kdybych se pokoušel hacknout SkyLeap. Ten, kdo to provedl, ví, jak za sebou zamést stopy.“

	„Udělejte, co je třeba, abyste nás dostal zpátky online, Rajeshi.“

	„Ano, madam.“

	Olivia zavěsila, vstala a začala přecházet po laboratoři s rukama za zády, zachmuřeně tiskla rty. Skoro polovinu plochy výzkumné a vývojové laboratoře zabíral skleněný urychlovač gama paprsků, výtvor Olivie a jejího kolegy doktora Salazara, i když jeho průměr padesát stop nebyl nic oproti gigantovi v CERNu.

	Hleděla na to zařízení se smíšenými pocity. Jakkoli nenáviděla, že se stala rukojmím práce na tomto projektu, vědkyně v ní žasla nad průkopnickými úspěchy týmu SkyLeap.

	A to je jenom začátek, pomyslela si. Věděla, že se pohybují teprve po samém povrchu toho, co je možno dokázat pomocí technologie skleněného urychlovače gama paprsků, který naprosto překonává urychlovač v CERNu, využívající měď. I když se o tom nikdo v CERNu – ani kdekoliv jinde mimo SkyLeap – nějakou dobu nedozví, dosáhne-li Hastings svého.

	Bylo vážně zlé, že tak slibný objev ovládal šílenec. Ale dokud ten šílenec bude moci ublížit její dceři, bude Olivia hrát jeho hru. A přesně to dělala, když sáhla po telefonu, aby Hastingsovi zavolala. Ale než stačila zvednout sluchátko, telefon se rozezvonil sám.

	„Doktorko Wiltzová,“ ozval se Raj. „Možná jsme na něco kápli.“

	„Dobré zprávy?“

	„Nevím. Snad. Možná nám pomůže právě to, že generál Hastings je jediný oprávněný ke vzdálenému přístupu do SkyLeapu.“

	„Jak to?“

	„Během Hastingsova přihlašovacího protokolu systém zaznamená internetového providera, kterého generál použije. Vlastně kdysi dávno s tímhle bezpečnostním opatřením přišel on sám. Napadlo ho, že nechá providera zaznamenat fyzickou polohu přístupu, jakmile to nebude z jeho telefonu, z IP adresy jeho přístroje. Tehdy jsme si všichni mysleli, že je to paranoidní páprda.“

	„A ukázalo se, že měl pravdu.“

	„Jo, to měl. A hlavní je, že o tom ten hacker neví, protože to není standardní procedura. A taky neví, že Hastingsův telefon je jedinej přístroj, který má přístup do sítě zvenčí.“

	„Fajn, Rajeshi, takže mi chcete říct, že máte nějakou fyzickou adresu?“

	„Ano, madam. Ale nedává to smysl.“

	„Proč ne?“

	„Protože… je to adresa Petea Flahertyho, vedoucího Projektu Phoenix.“

	Olivia ztuhla, hleděla přímo před sebe, myšlenky se jí rozběhly několika směry.

	„Doktorko? Není vám nic?“

	„Ne, Rajeshi. Musím okamžitě kontaktovat generála.“ Zavěsila a vytočila Hastingse. Vzal to po druhém zazvonění.

	„Doktorko?“

	Zavřela oči a pokusila se mluvit vyrovnaně, se sebeovládáním, jako profesionálka, kterou byla. „Generále, ten průnik do systému pochází z domu Petea Flahertyho.“

	Následovala dlouhá pauza, během níž Olivia ani nedýchala.

	„Víte to jistě?“

	Nadechla se. „Ano, pane. Váš telefon byl napaden a zneužit k průniku skrz firewall. IP adresa hackerova počítače nás posílá na falešnou stopu přes celý svět, ale internetový provider zaznamenal fyzickou adresu počítače v době útoku.“

	Rozhostila se druhá dlouhá pauza.

	„Díky, doktorko. Zvládla jste to dobře. Jděte prosím domů a odpočiňte si. Zasloužíte si to.“

	„Děkuju vám, generále.“

	Olivia se zvláštním pocitem úlevy zavěsila, sáhla po láhvi vody na stole, napila se, opřela se v křesle a snažila se zklidnit splašené srdce.

	Dopila vodu, odhodila láhev do koše a zívla. Vážně byla vyčerpaná a generál má možná pravdu. Možná opravdu potřebuje pořádně se vyspat a vyčistit si hlavu.

	Počkala dalších dvacet minut, než systém naskočil – tu dobu využila k odpovědi na několik textovek od dodavatelů, včetně důlních zařízení z půltuctu zemí, které jim zajišťovaly důležité minerály pro materiálovou laboratoř vedenou Salazarem. Ta vytvářela skleněné urychlovače paprsků gama zasazené do každé kombinézy.

	Ve chvíli, kdy se všechno vrátilo k normálu, zavolala Olivia ještě jednou Rajeshovi, poděkovala mu, pak si posbírala věci a výtahem sjela na parkoviště.

	O minutu později se dostala k výjezdové bráně, dvojice strážných jí zamávala a pustila ji ven.

	Olivia pozdrav opětovala a vyjela z areálu. Do předního skla jí bubnoval deštík, když mířila k mezinárodní silnici číslo 95, za dalších pět minut na ni najela a pokračovala dál šest mil, než se dostala ke svému sjezdu.

	O deset minut později zastavila před svým domem. Na obzoru se zaleskl blesk, následovaný hromem. Zdálo se jí, že rachotí mnohem déle, než by čekala, hřměl kolem ní i za ní.

	A tehdy zahlédla ve zpětném zrcátku reflektory a zaznamenala burácející výfuky motocyklů.

	 

	V džungli se blýskalo, blesky projížděly hustým porostem, následované práskáním hromu, to všechno tak blízko, až se pod ním třásla zem.

	Jack sledoval, jak se tím lijákem blíží postavy, osvětlené zezadu bouřkou. Další blesk rozzářil stroboskopickým světlem jeho bezprostřední oblast zájmu, úzkou louku oddělující nachystanou léčku od blížící se domobrany.

	„Vypadni odsud… Jacku,“ zamumlal další přeživší SEAL. Jack ho kolébal v náruči a přitom mu strčil do pusy fentanylovou tyčinku, druhou dávku silného léku proti bolestem, která se cévami v ústech dostává do těla mnohem rychleji než tradiční injekcí typu syrette.

	„Víš, že to nemůžu udělat,“ zašeptal poručíku Davidu Bennettovi, veliteli této čety týmu SEAL 4, jak se tak schovávali za kmenem obrovského kapoku.

	„Se mnou už je konec, Jacku,“ zasyčel a tyčinka se mu přitom v puse pohnula. „Ale ty… ty máš šanci… sám.“

	Jack si vymnul déšť z očí a přitáhl škrtidlo na gáze, které se staralo, aby David nevykrvácel, poté co mu šrapnel utrhl spodní půlku pravé nohy.

	Na hlavami jim zapraskal blesk a jeho světlo ozářilo nepřítele, zabijáky z drogových kartelů, kteří se zastavili na druhé straně louky u stromů.

	„Já bez tebe nejdu.“

	„Sakra… Jacku… to místo… je moc daleko…“

	Jack dál upravoval škrtidlo, ale viděl, že je to prohraný boj. Velitel jeho čety se už rozechvěl hypovolemickým šokem, navzdory infuzi se směsí plazmy, červených krvinek a krevních destiček, kterou mu Jack vrazil do pravého předloktí.

	„Běž… Jacku…“

	Zamračil se.

	Velitel má samozřejmě pravdu. Vždycky ji měl.

	Bylo by těžké vyrazit, unikat nepříteli a přitom nést tělo a k tomu udržovat na místě infuzi a ještě škrtidlo. Ale nemohl tady velitele nechat živého.

	„Nech… mě… tu… Jacku…“

	Jack zavadil volnou rukou o Sig Sauer P226 s posledními pěti náboji, vykoukl zpoza širokého kmene, přimhouřenýma očima si změřil postavy vynořující se z porostu a opatrně se rozptylující po louce. Zalitoval, že už nemá odstřelovačskou pušku MK11. Na tuhle vzdálenost by ve dvaceti vteřinách snadno vyřídil nejmíň půlku z nich. Ale přišel o ni během přestřelky při nekoordinovaném ústupu, když kolem nich svět explodoval, když selhala ta pitomá pozorovací výbava a prozradila jejich –

	„Udělej to… Jacku… udělej to… pro mě.“

	Jack vykoukl do deště, sledoval vojáky, bylo jich skoro třicet, všichni ozbrojení vražednou směsicí samopalů, automatických pušek, granátometů a dokonce i mačet. Vypadali dobře vycvičení, ale to jim nakonec stejně nepomůže.

	„Jacku… já bych to… pro tebe… udělal.“

	Jack si sáhl dolů na nohu, ignoroval brouky, kteří mu po ní lezli, i déšť odkapávající z černého šátku, sevřel prsty na rukojeti nože SOG a vytáhl ho zpod poutka.

	Vojáci se už dostali do půlky louky, blížili se k jeho mrtvým druhům, které zanechal na okraji džungle o dvacet stop dál jako návnadu k přilákání kořisti.

	Jack, skrz naskrz promočený, se ještě jednou podíval na velitele. Málem už splnil jeho rozkaz, ale pak nůž uklidil a hodil si muže přes ramena.

	„Jacku… co to… sakra…“

	„Promiň, kámo,“ zašeptal. „Já tu tvou mizernou prdel tady nemůžu nechat.“

	Vyškrábal se na nohy, zády se zapřel o široký kmen, Bennettovu váhu rozloženou na ramenou. Znovu se podíval na nepřítele, viděl, jak šťouchají bajonety do nehybných těl jeho druhů, natáhl se po dálkovém ovládání a vyrazil opačným směrem.

	Džungle se proměnila v rozmazanou skvrnu, hnal se od nebezpečí, jak nejrychleji mohl, snažil se udržet rovnováhu, prodíral se popínavými rostlinami, větvemi a dalším porostem, počítal kroky, Bennett mu na ramenou sténal. Mířil dolů z kopce, podél potoka, tekoucího k míli vzdálené řece, dokud si nebyl jistý, že se od náloží vzdálili na dvě stě stop.

	Klekl si na nasáklou zem za dalším nebetyčným kapokem, nohy se mu bořily do hlubokého koberce listí a popadané vegetace, Bennetta držel pořád na ramenou. Třikrát stiskl detonátor.

	Džungle se otřásla. Vybuchly miny Claymore a plastická trhavina C4, široko daleko se rozletěly jazyky oslepujícího bílého světla následované plameny, ohlušující explozí a žárem, v němž všechno vzplálo…

	Jack ve spánku nadskočil a narazil hlavou do něčeho tvrdého.

	Otevřel oči, ucítil pohyb, vibrace řvoucích motorů za sebou a v příštím okamžiku mu došlo, že na zádi omdlel. Před ním u řízení se pořád rýsovala Angelina silueta.

	Do nosu mu pronikl pach moře a pomohl mu setřást zlý sen. Vykulil se zpod sedadla, s námahou se posadil, hruď ho pálila, pod žebry mu tepalo, záda ho bolela z výbuchů, v zátylku ho bodala bolest hlavy.

	Natáhl se po nejbližším zábradlí, vytáhl se do stoje a snažil se udržet rovnováhu, zatímco loď poskakovala na vlnách. Angela se řítila na plný plyn, zřejmě se vyšplhala až ke čtyřiceti uzlům a on mrkal, aby si rozjasnil vidění. Na vzdáleném pobřeží na pravoboku zahlédl světla, což znamenalo, že míří na jih souběžně s východním pobřežím Floridy, vzdáleným asi šest sedm mil.

	Vítr, který mu vál do obličeje, noc, hvězdy, mořská mlha – plus to, že Angela měla dost rozumu a nerozsvítila lodní navigační světla – mu připomínaly akce SEAL. A z nějakého důvodu ho to naplnilo novým zápalem, nalilo mu do žil energii, jak tak hleděl na manželčinu štíhlou postavu, na tričko třepetající se ve větru, na rozkročené nohy kvůli stabilitě, ruce na velikém hliníkovém volantu, jak žene příď do metrových vln.

	„Hej!“ křikl přes rámus dvou závěsných motorů Mercury o výkonu dvou set padesát koňských sil.

	„Jacku!“ křikla přes rameno, aniž se otočila. „To jsem ráda, že ses probral! Pojď mi pomoct!“

	Chytil se nerezové tyče táhnoucí se přes zadek vinylové lavice za řízením, s její pomocí se ustálil na neklidných vlnách a konečně se dostal vedle ní pod plátěnou stříšku.

	„Jak ti je?“ zeptala se s očima přilepenýma na příď.

	„Žiju. Díky tvé kombinéze.“

	„Kéž bych si tu pochvalu zasloužila,“ povzdechla si, sáhla do ledničky pod sedadlem a vytáhla láhev vitamínové vody. Vděčně ji přijal, odšrouboval víčko a vypil ji málem celou. Chutnala božsky.

	Angela otevřela přihrádku pod ovládacím panelem a vylovila lékárničku, z ní silnou tabletu ibuprofenu a Jack ji vděčně spolkl s posledním douškem vody.

	„Kontrolovala jsem tě, hned jak jsem měla pocit, že jsme dost daleko. Vypadal jsi pomlácený, ale živý.“

	„Jo,“ přisvědčil a pak dodal: „Ale zbytek kombinézy…“

	„To jsem si myslela,“ řekla s oběma rukama zase na volantu, nasměrovala ho maličko doleva a pak zase doprava podle vzdouvání moře. „Asi se mnou nějakou dobu zůstaneš trčet.“

	Díval se na ni, jak jí vítr cuchá dlouhé světlé vlasy. Čokoládová piha ho lákala stejně jako předtím. „Vypadá to tak. Kam jedeme?“

	„Do Miami,“ odpověděla. „Pamatuješ si Daga?“

	Zasmál se. „Na toho se těžko zapomene.“

	„Volala jsem mu, hned jak jsme vypadli, a –“

	„Angie, ten telefon,“ přerušil ji. „Má GPS –“

	„Klídek, vojáku,“ řekla a pousmála se na něj. „Zavolala jsem a hned jsem ho vypnula. Rozhlídni se, vidíš snad někoho za náma?“

	Jackovi se to pořád nelíbilo. Každý se správným oprávněním se mohl dostat k jejím záznamům u telefonní společnosti a zjistit, komu volala. Ale už se stalo a on byl moc unavený, aby se s ní hádal.

	„Tumáš.“ Sáhla pod sedadlo a podala mu džínsy, tričko a žabky. „Sice se mi ta tvoje kombinéza líbí, ale podle mě je načase ji sundat.“

	„Tomu se bránit nebudu. Páni, to jsou moje –“

	„Jo. Popadla jsem je ze skříně spolu se zbraněmi. Měly by ti být.“

	Úžasné, pomyslel si a prohlížel si vlastní vybledlé džínsy. Pak si rozepnul kombinézu od krku po slabiny. Vystoupil z ní jen v průsvitném termálním prádle protkaném tisíci stop mikrovláken naplněných gelem, které ho mělo udržovat v teple při sestupu a současně v pohodlí při jakémkoli počasí na zemi. Také si ho rozepnul a stáhl k pasu.

	Angela se po něm ohlédla, přejela ho pohledem, zašklebila se a řekla: „Myslím, že ti to padne.“

	Jack si toho nevšímal, stáhl si prádlo ke kotníkům a vystoupil z něj, vítr ho chladil, než si konečně natáhl džínsy. Žabky byly taky jeho, stejně jako velké černé triko s nenápadným trojzubcem vyšitým vlevo na prsou. Padlo mu jako druhá kůže, svaly napínaly bavlněnou látku.

	„Lepší?“ zeptala se.

	„Paráda.“

	„Fajn. Teď si převezmi řízení. Ty jsi námořník. Já si takhle daleko nejsem úplně jistá,“ řekla, usadila se a taky si vzala láhev vody.

	Jack se podíval na přístroje a jeho námořnický mozek provedl rychlé výpočty. Ubral plyn o čtvrtinu, zpomalil o sedm uzlů, udržoval rychlost, ale přitom šetřil palivo. Miami bylo pořád ještě sto mil vzdálené a motory už spolykaly skoro třetinu ze třísetgalonové nádrže.

	Byl mnohem vyšší než ona a tak zůstal sedět, ovládal kormidlo jednou rukou, udržoval kurz jedna sedm nula. Angela se k němu přisunula a pevně se do něj zavěsila.

	„Promiň, že to tak dopadlo s domem.“

	„Byl i tvůj, Jacku.“

	Naklonil hlavu a zamračil se. Něco na tom bylo.

	„Ale do háje s domem,“ dodala. „Mám tebe, Jacku.“

	Položila si mu hlavu na rameno, pevně mu objala paži a prstem přejela po tetování.

	A najednou, v tom okamžiku, když se k němu Angela tulila, zatímco naváděl Dark & Stormy po rozbouřeném moři ve tmě před svítáním v tomhle paralelním vesmíru, do něhož spadl, se mu zdálo všechno na světě v pořádku.

	Ale stejně tak náhle ho vnitřní hlas varoval, že ten pocit je jenom iluze. Stejné instinkty, které ho udržely naživu v Afghánistánu, v Kolumbii a teď v Cocoa Beach, mu nyní hlásily, že nejsou sami.

	S větrem ve tváři, s vlnami opírajícími se do trupu lodi v návalech pěny a vodní tříště, s řevem motoru v uších vzhlédl Jack k noční obloze. Pátral po nějakém náznaku toho, že jsou sledováni, i když věděl, že je to marná snaha. Pokud na něj vláda USA upřela pohled, pak si toho v tom všem rachotu kolem ani nevšimne, dokud se na obzoru neobjeví helikoptéra nebo kutr Pobřežní stráže, nebo horší varianta, řízená střela Hellfire z dronu, která je odešle na věčnost.

	Jack cítil, že spíš nastane ta druhá možnost. Pálil přece na vojáky americké armády a nejspíš i nějaké zabil. Pomsta se dostaví stejně náhle a nečekaně jako ta střelba v obývacím pokoji.

	Cítil, že jsou tu vystavení infračerveným kamerám, uvědomil si, jak ohrožení jsou uprostřed moře v otevřené lodi, když je nepřítel vyzbrojený takovou pozorovací technikou ze vzduchu, a soustředil se zas na dva ploché monitory na přístrojové desce. Ten vpravo sloužil navigačnímu systému GPS a levý ukazoval parametry motoru.

	Jack prohlédl ten druhý, ubezpečil se, že všechno od tlaku oleje po zásoby paliva se u obou motorů drží v zelených číslech, a pak se zaměřil na GPS mapu. Jeho mozek zvyklý na tajné operace už tvořil plán – plán jako vystřižený z manuálu SEAL, který ho měl posílit vůči mnohem silnějšímu a lépe vyzbrojenému protivníkovi.

	Protivníkovi, kterého Jack dneska v noci naštval. A všechno mu napovídalo, že ten medvěd, kterého rozdráždil, se vrátí pomstít.

	Natáhl se pro vysílačku a přepnul ji na kanál 21A, frekvenci 175,05 Mhz, první z několika vyhrazených pro operace Pobřežní stráže.

	„Co se děje?“ chtěla vědět Angela.

	„Jenom mám takový špatný pocit.“

	Pochopila a vyskočila ze sedadla, postavila se před přístrojovou desku vedle Jacka a zahleděla se do vln.

	Jack našpulil rty a znovu přimhouřenýma očima pátral po nebi, pak prověřil údaje GPS na mapě floridského pobřeží, rozhodl se a obrátil příď o třicet stupňů k pravoboku, právě ve chvíli, kdy spatřil červená a zelená světla označující vjezd do zátoky Ford Pierce, spojující moře s Indian River.

	 

	„Nechtěl byste mi povědět, co proboha dělá ve vašem domě, Flaherty?“

	Pete seděl ve stejném křesle, kde byla den předtím vyslýchána Angela, Riggse měl za sebou. Hastings si prohlížel nehty a oknem za ním byly vidět pozůstatky Claudette, většinou už jen lehký deštík a občasný blesk.

	Výprava za nalezením Angely vyšla naprázdno, přesně jak doufal. Ale po cestě zpátky se něco hrozně pokazilo. Jakmile se dostali na Mys Canaveral, po krátkém telefonátu od jednoho z vědců se Hastingsův přístup k němu změnil.

	Jejich trojice zamířila přímo do VIP kanceláře ve třetím patře a Hastings zaútočil otázkou, na kterou Pete nebyl připraven odpovědět.

	„Pane, já netuším, jak se dostala dovnitř.“

	„Podívejte se, Flaherty, věc se má tak: vím, že se dostala dovnitř, ale rozhodně netuším, jak získala správný kód, aby vypojila alarm, a vaše heslo k wifi.“

	Pete se v duchu zamračil, uvědomil si, že přesně tohle riziko na sebe vzal, když se rozhodl pomoci Angele.

	„Já vím, jak to vypadá, pane, ale nemám tušení, jak to provedla. Bývala to hackerka.“

	„No, to byla,“ přisvědčil generál. „A jak je vidět, nevyrostla z toho.“

	Pete neříkal nic.

	„Ale vy,“ dodal Hastings, „jste prolhaný grázl.“

	Naklonil se dopředu. „Se vší úctou, pane, nebudu trpět takové –“

	Rána přišla naprosto nečekaně, a než se Pete vzpamatoval, už se válel na koberci a pravý spánek měl jako v ohni.

	Než stačil zareagovat, zvedly ho silné ruce ze země a hodily zpátky do křesla.

	Bolavý, omámený, zmatený, před sebou rozmazaný obrázek generála, nakloněného dopředu s oběma lokty na stole, Pete rychle zamrkal, snažil se vzpamatovat, sebrat se –

	„Zkusíme to znovu, ano?“ zasyčel Hastings. „Jak to, že doktorka Taylorová skončila u vás doma?“

	„Generále,“ supěl Pete chraplavě a držel se za tepající spánek. „Jste… úplně mimo… já to… ohlásím –“

	Druhý úder zabolel ještě mnohem víc než ten první. Svalil se znovu na koberec, lapal po dechu, rukama si kryl tvář, když se mu před ní objevila bota, rozmáchla se, nakopla ho do solaru plexus, až se zkroutil a odletěl přímo na zeď jako fotbalový míč. Narazil do ní po hlavě, odrazil se a přistál tvrdě na zádech.

	Pete otevřel pusu a snažil se nabrat do plic vzduch, ruce a nohy se mu chvěly, před očima měl mžitky, hleděl na strop, potácel se na hraně bezvědomí.

	A Riggs ho znovu popadl s tou nelidskou silou, složil ho do křesla jako hadrovou panenku a sevřel mu prackami ramena, aby ho ustálil.

	„Flaherty, právě jste se nám tu pochcal,“ ušklíbl se Hastings. „Teď se vás zeptám ještě jednou… Doktorce Taylorové se povedlo dostat se do vašeho domu, odkud se nabourala do jedné z mých tajných sítí a vypustila do ní nějaké podělané svinstvo. Teď mi nejenže řeknete, jak to, že skončila ve vašem domě, ale taky kde se schovává – a kdo jí pomáhá.“

	Pete by mu to nemohl říct, ani kdyby chtěl, sípal a obraz se mu před očima rozostřoval.

	„Víte co, půjdu na chvilku ven a nechám tu váš smradlavý zadek s vaším novým nejlepším kamarádem. Ten na vás pěkně dohlédne, než si to rozmyslíte.“

	Při těch slovech se ruce z Peteových ramenou odlepily a on se zhroutil, přistál zase na koberci, rukama si chránil bolavou hruď, stočil se do klubíčka a pokoušel se dýchat. Do nosu se mu opřel pach vlastní moči, začal supět, křečovitě se třást a zvracet to málo, co se mu podařilo v uplynulých několika hodinách sníst.

	Grázlové, pomyslel si a zaťal zuby. Pach zvratků spolu s měďnatou příchutí krve prohluboval nevolnost.

	Braň se! Málem slyšel, jak to na něj Jack křičí.

	Sebral sílu, potlačil křeče, rychle zamrkal, aby si vyjasnil pohled. Z mlhy vystoupily Riggsovy boty, stál o kousíček před ním u dveří s rukama za zády.

	Pete se choulil, schválně nahlas zasténal, přitom se překulil a obrátil se zády k Riggsovi. Povedlo se mu zajet třesoucí se rukou k pravé noze a sevřít rukojeť taseru. Vytáhl ho z pouzdra a přidržel u pasu.

	Zhluboka dýchal, žaludek se zklidňoval, vidění vyjasňovalo. Překulil se zpátky k Riggsovi, který tam stál, vysoký a pevný jako skála, upíral pohled dopředu, ruce pořád za zády.

	„Hej… eunuchu,“ zasyčel Pete. Vzpomněl si na nahrávku, v níž se před hlavní tohoto dárečku ocitla Angela.

	Riggs zamrkal, klesl k němu pohledem, překvapeně vykulil oči.

	Pete stiskl tlačítko taseru, právě když se Riggs natáhl po jeho předloktí.

	Rychlostí skoro pět set stop za vteřinu vyrazily z přístroje dva hroty, spojené s jemnými dráty uvnitř.

	Ty hroty se zabořily do Riggsova stehna a podbřišku, vypustily mu do nervového systému řadu pětisetvoltových výbojů a přetížily ho.

	Obr se bez dlouhých cavyků sesunul k zemi jako obrovský pytel brambor. K Peteově radosti to byl teď on, kdo se křečovitě zmítal, zvracel a dokonce se i pomočil.

	Pete se pomalu, s palcem pořád tisknoucím tlačítko taseru, vyštrachal na nohy. Vedle toho třesoucího se hajzla si najednou připadal vysoký.

	„Hej… nejlepší kamaráde,“ řekl a držel se v uctivé vzdálenosti, aby se nezelektrizoval sám. „Právě ses nám tu pochcal.“

	Pustil tlačítko, nakopl Riggse do spánku, aby ho uspal, přesně jak mu to ukázal Jack před lety, natáhl se po obrově zbrani a zastrčil si ji vzadu za opasek.

	Pak se chystal pro změnu napodobit Angelu, zahleděl se k velkým oknům za mohutným psacím stolem, kde –

	„Počkat… prosím,“ zamumlal Riggs mezi chraptivými nádechy.

	Pete shlédl na kolohnáta, překvapen, že je pořád při vědomí. Ten hajzl má palici pevnou jak kokosový ořech.

	Napřáhl nohu, chystal se ho znovu nakopnout.

	„Něco… bys měl vědět.“
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	TLAKOVÝ BOD

	Za krize vnímejte nebezpečí, ale nenechte si ujít příležitost.

	John F. Kennedy

	Bezpilotní průzkumný letoun MQ-1B Predator se skrýval za horizontem ve výšce dvacet tisíc stop pod hvězdným nebem, jeho motor Rotax 914F ho hnal skoro maximální rychlostí sto třicet pět uzlů.

	Půltunový dron se řítil u pobřeží deset mil jižně od Kennedyho vesmírného střediska, jeho infračervené senzory přejížděly moře v naprogramovaných mřížkách, naváděné satelitním spojením ve frekvenčním pásmu Ku přes primární pozemní satelitní komunikační sadu vysílající povely z nedaleké řídicí stanice na Patrickově letecké základně.

	Pilot, major Virginia Jacksonová z Letectva Spojených států amerických, sedící na levém sedadle pozemní řídicí stanice predatoru, prostoru bez oken připomínajícího zadek tahače, lehce prstem pravé ruky posunula joystick doleva. O dvě vteřiny později dostala vizuální potvrzení z kamery na špičce letounu, který se naklonil o deset stupňů doleva do kurzu jedna sedm devět, rovnoběžně s pět mil vzdáleným pobřežím.

	„Mód white-hot,“ hlásil kapitán Rob Quinn, senzorový operátor predatoru, sedící v pravém sedadle stanice, odpovědný za stíhání cíle. Prohlížel údaje sebrané infračervenou kamerou multispektrálního senzoru, upevněnou v Kardanově závěsu vystupujícím z přídě letounu. Srovnal obrazy s geoprostorovou polohou každého plavidla potvrzeného Pobřežní stráží ve stávajícím sto čtverečných mil velkém kvadrantu moře přímo v tomto okamžiku.

	Virginia, bývalá pilotka F-16, která při řízení dronů z křesel už dávno odvykla vnímání vlastními smysly, se dotkla ovládání rychlosti nalevo, snížila výkon na šedesát procent a udržovala predator na stabilních sto dvaceti pěti uzlech, čímž zvýšila výdrž a maximalizovala čas, který stráví v každém kvadrantu. Během instruktáže byli informováni, že cíl, teroristé spojení s Al-Káidou na palubě dvaatřicet stop dlouhé lodi typu Boston Whaler, byli naposled viděni, jak opouštějí svůj úkryt v Cocoa Beach a po prudké bitvě s týmem speciálních jednotek, který zaútočil na jejich buňku, se dali na útěk na jih.

	Kde se schováváte, grázlové? uvažovala a udržovala letoun ve stabilním letu, zatímco kolega zpracovával nahrávku a vysílal ji v reálném čase do operačního střediska predatoru o míli dál v centru základny, kde tým zpravodajských analytiků pročesával získané obrazy a vysílal pozemní řídicí stanici povely. Po Virginiině letounu byly vyslány do akce další tři predatory a jejich pozemní posádky prohledávaly sousední mřížky Atlantského oceánu pod vedením téhož operačního střediska.

	Při instruktáži se mluvilo o smrti nejméně osmi vojáků, což drasticky zvýšilo význam této hrozby.

	Následujících dvacet minut tým predatoru dál projížděl své určené mřížky v módu white-hot, což znamenalo, že se zdroje tepla na tmavém pozadí jevily jako bílé. Hlášení Pobřežní stráže pomohlo eliminovat většinu kontaktů, běžných obchodních nebo rekreačních lodí, brázdících malebné pobřeží.

	„Něco mám,“ hlásil Quinn a přenesl nález na hlavní ploché monitory visící mezi nimi, nasměroval vlasový kříž na plavidlo odpovídající popisu. „Tohle není na seznamu,“ dodal.

	Virginia se dala okamžitě do práce, přiškrtila motor, stočila dron doleva a začala dlouze a zvolna kroužit nad cílem jako pravý predátor, prsty ji svrběly očekáváním.

	„Cíl potvrzen jako třicet dvě stopy dlouhé plavidlo Boston Whaler,“ oznámil vedoucí zpravodajský důstojník z operačního střediska o minutu později, poté co Quinn přiblížil a zaostřil obraz. „Podle mě se pokouší zmizet do mezinárodních vod.“

	„Rozumím. Zahajuji sledování,“ odpověděl Quinn. „Aktualizuji souřadnice v reálném čase.“

	Virginia hleděla na monitor, lokalizující cíl, a udržovala predator v náklonu deset stupňů při rychlosti stabilních devadesát uzlů, držela výšku a umožňovala Quinnovi zachytit cíl laserovým označovačem umístěným na spodní straně kupole.

	„Cíl označen,“ hlásil Quinn.

	„Pobřežní stráž je na cestě,“ hlásilo středisko. „Předpokládaná doba příjezdu patnáct minut.“

	Virginia si znovu prohlédla údaje na obrazovce, přečetla si příslušné údaje včetně souřadnic cíle, směru k cíli a palebné vzdálenosti, zatímco kupole na špici letounu se obracela, jak se predator stáčel, a udržovala cíl uzamčen ve vlasovém kříži, jak bylo určeno při instruktáži.

	„Kolik jich je na palubě?“ zeptala se a zadívala se přimhouřenýma očima.

	„Těžko říct,“ odpověděl Quinn.

	Zamračila se. Žár velkých vnějších motorů clonil všechny další tepelné stopy na tak malé lodi. A ještě k tomu mělo to plavidlo uprostřed laminátovou stříšku, přes kterou neviděli.

	Kdyby se operace odehrávala za denního světla, mohli by obraz přiblížit díky kamerám predatoru s vysokým rozlišením a spočítat těm grázlům všechny bradavice na prdelích, ale v noci byli omezení.

	Ale vlastně na tom nezáleželo. Měli je, a i když by je Virginia nejradši odeslala přímo do pekla, někdo s vyšší platovou třídou rozhodl, že chce teroristy zajmout živé. Navíc se při instruktáži mluvilo o možnosti, že je na palubě rukojmí.

	Ačkoliv Virginia patřila k letectvu, její současný úkol, pilotování vnitrostátních dronů, ji přesunulo pod přímé velení ministerstva vnitřní bezpečnosti. To omezovalo její zapojení do akce na pouhé lokalizování nepřítele a nahlášení souřadnic Pobřežní stráži, za současného uzamčení cíle v mířidlech jen pro případ, že by se teroristé rozhodli bránit.

	V tom případě by vstoupila do hry řízená střela AGM-114N Hellfire, základní útočná zbraň predatoru. Měla velkou rozlišovací schopnost, což znamenalo, že byla až absurdně přesná. I když vážila jen padesát kilo, což ji řadilo k lehčím střelám vzduch–země, její termobarická hlavice by dovedla vyhladit tahač nebo lehký pancéřovaný vůz.

	Nebo laminátovou loď Boston Whaler.

	Virginia pohlédla na Quinna a ten jí ukázal vztyčené palce. Byl připraven pálit na povel.

	Kontaktovala řídicí středisko predatoru a oznámila, že krouží nad stále zaměřeným cílem.

	Virginia zapnula autopilota a udělala něco, co si za svých dob pilotky F-16 nemohla dovolit: natáhla se do malé ledničky pod monitory pro plechovku koly a čekala na kavalerii.

	Odtrhla víčko a dívala se, jak si Quinn bere láhev vody, pak oddálila obraz na jedné ze středových obrazovek a nalezla záběry z dalších predatorů. Jeden z nich ukazoval stopu transpondéru lodi Pobřežní stráže Margaret Norvell, kutru třídy Sentinel, řítící se rychlostí devětadvaceti uzlů zadržet cíl.

	Zaostřila na sto padesát čtyři stopy dlouhé plavidlo s takovou palebnou silou, že by dokázala roztrhat Boston Whaler na cucky, kdyby se teroristé rozhodli zlobit. Margaret Norvell měla navíc posily v podobě dvou superrychlých motorových člunů třídy Defender, každý se hnal ve svém kurzu rychlostí pětačtyřiceti uzlů. K cíli měli dorazit víceméně současně s větším, ale mnohem blíže se nacházejícím kutrem.

	A nad vší tou palebnou silou doslova jako Damoklův meč visela raketa Hellfire, kterou mohl Quinn odpálit pouhým stisknutím tlačítka. Při své nadzvukové rychlosti by loď zlikvidovala za necelých pět vteřin.

	Vrátila se pohledem k cíli, udržujícímu rychlost jen dvacet uzlů a kurz nula osm nula asi čtyři míle od břehu.

	Copak nevědí, že máme oči všude po nebi? pomyslela si a usoudila, že po vší té pozornosti, jakou si vysloužil predator a jeho velký brácha reaper během tažení v Iráku a Afghánistánu, by mohla Al-Káida volit chytřejší únikovou taktiku.

	Podmračeně hleděla na loďku. Něco jí na tom nesedělo, ale nevěděla, co to je.

	„Ty, Quinne, kolik ze sebe ten jejich krám vymáčkne?“

	„Skoro čtyřicet uzlů,“ odpověděl.

	„Jo. To jsem si taky myslela. Tak proč se tak plazí, jestli chtějí zdrhnout?“

	„Už mě to taky napadlo,“ přikývl. „A netuším.“

	Virginia se nespokojeně zavrtěla v křesle a odložila plechovku. „Teda, ty by ses vlekl jako s hnojem, kdybys zrovna vyhodil do luftu bandu vojáků přímo v jejich rajónu? A kam vlastně míří? Jaký mají ty necky dosah?“

	„S plnou nádrží asi čtyři sta mil.“

	„Je někde kolem nějaký větší plavidlo?“

	„V jejich dosahu vidím tucet nákladních lodí. Předávám jejich souřadnice Pobřežní stráži, kdyby k některý mířili.“

	Sledovali loď dalších deset minut, zaostřili obraz, jak jen to šlo, aby na ní zahlédli nějaké lidi, ale tepelný podpis se neměnil, vnější motory barvily celou loď doběla.

	Z pravé strany se k ní konečně přiblížil kutr a stočil se rovnoběžně s ní, držel se ve vzdálenosti tří set stop. O minutu později se objevil první člun Defender a přiblížil se ke své oběti.

	Virginia a Quinn sledovali velkou ústřední obrazovku, na níž infračervená kamera vykreslovala všechny tepelné podpisy, včetně druhého člunu Defender, který se připojil k prvnímu, lodě obklopily unikající –

	Virginia zamrkala a cukla sebou, obrazovka oslnivě zbělela.

	„Co to sakra je?“ vykřikla.

	Došlo jí to hned, jak se obnovil normální obraz. Byla na něm však už jen tři plavidla, velký kutr a dva čluny Defender obklopené planoucími troskami, které se rychle potápěly a mizely.

	„Oni se odpálili, Quinne,“ vypravila ze sebe a hruď jí sevřel těžký, skličující pocit. „Ti šmejdi pitomí se odpálili!“

	 

	V operačním středisku predatoru sledoval Pete Flaherty, ředitel Kennedyho vesmírného střediska, na velké obrazovce únik lodi Boston Whaler, dokud nevybuchla.

	„Máme potvrzení, že žádný predator nevypálil, pane,“ hlásila Heather Vickersová, zástupkyně velitele Pobřežní stráže, která stála vedle Petea u obřích monitorů před řadou analytiků monitorujících svá stanoviště. Měla na sobě standardní kamuflážní pracovní uniformu a čapku se stříbrným dubovým listem, která jí částečně kryla hnědé vlasy. „Loď explodovala zevnitř. Nejspíš sebevražda.“

	„Podělaní fanatici,“ zasyčel analytik od svého stanoviště před nimi, poručík letectva, zatímco přehrával záznam na monitorech nahoře.

	Pete si vyměnil pohled s Heather a zeptal se: „Viděly defendery posádku před explozí?“

	„Ne, pane,“ odpověděla. „Všechno se to stalo, než na ně stačily namířit reflektory.“

	„Potřebuju pročesat celou oblast,“ nařídil.

	„Souhlas,“ přikývla Heather. „I když nevím, kolik toho po tom výbuchu najdeme.“

	„Já vím. Jenom pro důkladnost.“

	„Nařídím dvěma predatorům, aby celý úsek prozkoumaly v módu white-hot. A brzy bude ráno. Měli bychom něco vidět HD kamerami, jakmile vyjde slunce.“

	Pete přikývl. „Dobrá práce, komandérko. Zmíním se o vaší spolupráci v hlášení generálu Hastingsovi.“

	„Děkuji, pane. Kopeme za stejný tým.“

	„Musím se hned vrátit na Mys Canaveral. Informujte mě prosím o všem.“

	„Ano, pane.“

	Pete vyšel a namířil si to k východu. V duchu probíral možnosti, hlavně silné přesvědčení, že Jack s Angelou při tom výbuchu nezahynuli.

	Ten chlap je od SEAL, proboha, pomyslel si. A to znamená, že měl spoustu možností – a výcvik pro to, aby je uměl provést –, zvlášť uprostřed temného oceánu.

	Zamračil se, vyšel z budovy, hleděl na nebe nad střední Floridou před svítáním, dýchal chladný vlhký vzduch a snažil se přimět unavený mozek k činnosti.

	Čekal tam na něj vůz, aby ho odvezl zpátky na Mys. Došel k němu, otevřel zadní dveře a usadil se, přitom zvažoval ten neskutečný zvrat událostí v posledních několika hodinách.

	Zavrtěl hlavou. Nejdřív to považoval za podvod, ale pokud si vzpomínal, jenom Jack znal podrobnosti o prasklé karabině při jejich dávné lezecké výpravě do Colorada.

	I když to znělo tak strašně nepravděpodobně, nenapadalo Petea jiné vysvětlení Jackova náhlého návratu z mrtvých než to, které mu řekl do telefonu. Afghánistán v žádném případě přežít nemohl. Pete viděl, jak na něj vzbouřenci z Tálibánu vypálili zblízka nejmíň tucet střel, než stačil tým SEAL zajistit hřeben. A i když s sebou rebelové odnesli tělo jako trofej, krví nasáklý písek v místě, kde Jack jen před pár minutami padl, byl dostatečný důkaz pro označení KIA, smrt v akci.

	Ale na druhou stranu, Pete vlastně Jacka dneska večer neviděl. Mluvil s někým, kdo zněl jako Jack a kdo znal podrobnosti o jejich lezecké výpravě… ale na vlastní oči ho nespatřil, ani žádný z přeživších vojáků, ti hlásili jen temnou postavu unikající v lodi s Angelou. A Pobřežní stráž se nedostala dost blízko, aby před explozí kohokoli identifikovala.

	Jenže Angela tvrdila, že je to on, pomyslel si. Jeho mozek pořád nedokázal strávit tu záhadnou skutečnost, která se před ním rozložila – a rozkládala se dál.

	Takže kdyby prozatím předpokládal, že Angela svého muže poznala, znamenalo by to, že Jack buďto přežil Afghánistán a nějak se mu povedlo vrátit, nebo…

	Že jsou možné přechody mezi dimenzemi.

	Znovu zavrtěl hlavou, nedovedl strávit ani jednu z těch možností. Ale za předpokladu, že platí ta druhá, by to znamenalo, že existuje technologie, jak toho dosáhnout. Z toho by pak vyplývala nutnost ochránit ji za každou cenu a zajistit, aby se její existence udržela v tajnosti, dokud to všechno nerozluští.

	A ta technologie pravděpodobně spočívala v kombinéze, pečlivě složené v oné velké helmě, kterou sebral mezi doutnajícími troskami Angelina domu – a měl v úmyslu ji podrobně prozkoumat, jakmile se dostane zpátky na Mys.

	Kromě několika děr od kulek ochránila kombinézu před výbuchy helma. Vypadala, že byla zkonstruována, aby vydržela obrovské přetížení a žár při průletu atmosférou.

	Hleděl z okénka, zatímco se řidič blížil výjezdu ze základny a stáčel se k Mysu.

	Kombinéza ale nestačí, aby se tomu dostal na kloub.

	Pete potřeboval i Angelu – a dokonce i Jacka – víc než dřív.

	Dál hleděl na svět za tónovaným sklem, ale v duchu viděl její oříškové oči.

	Nebylo to ještě ani čtyřicet hodin, co pro ni vařil večeři a dokonce nadnesl téma, že by se sestěhovali. Zakoukal se do té krásné vědkyně, jakmile ji před lety uviděl, v začátcích Projektu Phoenix, než se na scéně objevil Jack. Ale byl moc pomalý, moc stydlivý a možná moc zatraceně profesionální, aby si začal se zaměstnankyní, a nechal si ji ukrást. Ale osud mu dopřál druhou šanci, když Jacka zabili v Afghánistánu. Pete byl trpělivý, možná mnohem víc, než by byl kterýkoli rozumný muž, držel ji za ruku, nechal si ji vyplakat na rameni, pomáhal jí při dlouhém období truchlení, choval se jako kamarád a držel se naděje, že jednoho dne jejich přátelství přeroste v něco víc.

	A zrovna když jejich vztah začal konečně postupovat tam, kam chtěl, následoval ten nejdivnější telefonát v jeho životě.

	Shlédl a zamračil se.

	To poslední, co by Pete chtěl, bylo ublížit přítelkyni a bývalé nejlepší kamarádce. Ale to je celý Jack, začal boj, napadl jeho muže a donutil ho reagovat stejně.

	Ale na druhou stranu, Jack by na něj zřejmě nevytáhl ty své manýry SEAL, kdyby se Pete neobjevil s vojáky a nerozestavil je kolem –

	Rozvibroval se mu telefon. Byl to Hastings, jeho šéf ve Washingtonu.

	„Dobré ráno,“ pozdravil ho.

	„Pete, zrovna jsem dostal zprávu z ministerstva národní bezpečnosti. Jak se tam držíte?“

	„Jak se dalo čekat. Při té přestřelce jsme ztratili pár mužů.“

	„To je hrozná tragédie. Víme něco o těch grázlech, co to způsobili?“

	„Národní bezpečnost se chystá propátrat oblast a hledat trosky, ale já si moc velké naděje nedělám. Byl to pořádný výbuch a nacházeli se už v dost hlubokých vodách se silným vlivem Golfského proudu.“

	„O kolik teroristů podle vás šlo?“

	„Odhadujeme nejméně tři nebo čtyři, podle toho, co prováděli v Angelině domě.“

	„Takže myslíte, že jsme ji ztratili?“

	„Obávám se, že ano, pane. Odvezli ji jako rukojmí a máme všechny důvody si myslet, že byla během výbuchu na palubě. Myslím, že šli po naší staré technologii Projektu Phoenix. Pamatuji si, že tehdy v Afghánistánu se Al-Káida dostala k rané verzi té bojové kombinézy.“

	„Jo,“ řekl generál Hastings s těžkým povzdechem. „Na to se těžko zapomíná.“

	„Napadá mě, že možná chtěli Angelu, aby jim pomohla dovést projekt na další úroveň. Nerad to říkám, ale při představě, že by ji dostali živou, je to, co se stalo, z hlediska národní bezpečnosti menší zlo.“

	Následovalo ticho a pak: „Já vím, ale stejně je to hrozná škoda. Nejprve přijdeme o Jacka a teď o ni. Víte, pořád si dělám velké naděje na návrat toho programu.“

	„Já vím, pane. To já taky. A byli to mí přátelé. Jenom lituji, že jsem k jejímu domu nevzal víc vojáků, když jsem dostal ten její zoufalý vzkaz,“ odpověděl.

	„To si nevyčítejte, Pete. Udělal jste, co jste mohl, včetně toho, že jste zavolal pohotovost a dokonce se tam dostal rychleji než policie. Kdo mohl vědět, že vkráčíte do pasti teroristů. Proboha, je to přece Cocoa Beach! A kdo by sakra čekal, že půjdou po doktorce Taylorové až teď, po pěti letech?“

	„Já vím,“ odpověděl Pete. „Měla od nás ochranku skoro rok, nakonec jsme ji odvolali, když došlo k těm finančním škrtům projektu. Navíc už odešla z NASA, takže bylo těžké výdaje obhájit.“

	„Jistě,“ přisvědčil Hastings. „Museli jsme Projekt Phoenix zakonzervovat a zdroje rozdělit na slibnější projekty. Tehdy to bylo správné řešení, a pořád je. Podívejte se, jakých pokroků jsme od té doby dosáhli u našich dalších programů. A to především díky vám. Pomohl jste nám soustředit omezené zdroje a získat co nejvíc.“

	„Vážím si vašeho uznání, pane.“

	„Dobrá,“ řekl generál Hastings. „Už musím běžet. Ozvěte se, pokud bychom mohli tady u nás něco udělat, Pete, a já se objevím do týdne na standardní inspekci programu. A ještě… ještě něco musíme probrat. Ale to bude lepší až osobně.“

	„Ano, pane.“ Pete byl spokojený, že Hastings spolkl jeho krycí historku, ale zaujala ho generálova poslední poznámka.

	Zavěsil a rozhodl se na to zatím nemyslet. Teď má naléhavější problémy, například promyslet plán, jak nejenom v tajnosti prozkoumat oblek, ale i najít Angelu a Jacka.

	Pete se zahleděl do dálky k oceánu.

	 

	Explozi bylo vidět i na vzdálenost pěti mil a pár vteřin po ní následovala zvuková vlna připomínající vzdálený hrom.

	„Bože můj,“ zamumlala ze tmy vedle něj.

	„A je to,“ řekl Jack, vypnul dálkové ovládání detonátoru a zapnul výfuky zabudovaných motorů třicet devět stop dlouhé lodě Tiara, kterou tiše vyvlekl na moře mezi řadami motorových lodí a plachetnic zakotvených v rozlehlé maríně Fort Pierce.

	Zbytek byla jen hračka, přesunout jejich výbavu včetně potápěčského vybavení na větší plavidlo. Doufal, že ho aspoň pár hodin nikdo nenahlásí jako ukradené. Pak Jack umístil nálož plastické trhaviny k palivové nádrži jejich původní lodi a nasměroval ji na moře, zrychlil na dvacet uzlů, zapojil autopilota a vyskočil. Doplaval tisíc stop k nové ukradené jachtě, kde už Angela pilně připevňovala jejich výbavu k lanům po obou stranách zábradlí otevřené přídě.

	Obešel jednoduchý systém zapalování a počkal šedesát vteřin, až se rozplynou výpary zespodu, kde se nacházely dva zabudované plynové motory Crusader o výkonu 350 koní. Spustil levý a ten se hlasitě rozburácel. Sledoval na ciferníku, jak tlak paliva stoupá do zelených čísel, pak stiskl tlačítko motoru napravo a ten okamžitě naskočil.

	Znovu zkontroloval přístroje a nechal motory dál zahřívat. Vše potvrzovalo jeho původní obhlídku jachty v maríně. Plavidlo bylo staré, ale dobře udržované, nádrž na necelé čtyři stovky galonů paliva byla do dvou třetin plná, dost na to, aby se dostali do cíle, zatímco se Pobřežní stráž – a všichni, koho na ně mohl Pete poslat – soustředí na jeho návnadu.

	Rozsvítil navigační světla, pomalu pouštěl spojky obou motorů, přitom zapojil trimovací klapky na přídi, zvolil účinný podélný náklon, přitom dosáhli pokojné rychlosti dvaceti uzlů asi míli od pobřeží.

	Tiara projížděla vlnami mnohem snáz než menší Boston Whaler. Jack usedl u řízení na široké lavici a Angela se k němu zase přitulila, hrudí se mu tiskla k ruce. Jachta, mnohem delší a těžší, jim umožňovala i mnohem mírnější a klidnější plavbu, zvlášť za palubní deskou, chráněnou vysokým půlkruhovým štítem, který tlumil hluk větru a umožňoval rozhovor, aniž by na sebe museli křičet.

	„Do Miami Beach to jsou takové tři hodinky,“ řekla s hlavou na jeho rameni a očima upřenýma na navigaci. Kývl na souhlas a sledoval tmavý obzor. Daleko na moři zahlédl několik plavidel, ale přímo před nimi podél pobřeží směrem ke špičce poloostrova nebylo nic.

	„Jo. A tamto by je mělo na chvilku zaměstnat.“ Ukázal prstem přes levé rameno.

	„Doufejme.“ Sáhla si do přední kapsy džínsů. „Potřebujeme čas. Musíme zjistit, co je sakra tohle.“

	Jack se nevěřícně zadíval na její dlaň, v níž držela fialový skleněný žeton.

	„Angie! Tys ho sebrala!“

	„Jasně,“ uchechtla se. „Přece to tam tomu grázlovi nenechám.“

	Jack se zašklebil.

	„Tohle je jediný modul, kterému v té kombinéze nerozumím,“ dodala.

	„Díky,“ řekl možná mnohem vděčněji, než by chtěl dát najevo.

	„Já vím, že se musíš vrátit zpátky do svého světa, Jacku… a ke své ženě.“

	„Angie, já –“

	„Psst,“ přerušila ho. „Ale taky chci, aby mezi námi bylo jasno. Dokud jsi v mém světě, patříš mně. Rozumíme si?“

	„To si piš,“ potvrdil.

	„Dobře,“ odpověděla a sevřela mu paži pevněji. „První, co musíme udělat, je přijít na to, k čemu má tohle sloužit.“

	„Musí to nějak souviset s tou září, co jsem viděl.“

	„Otázka je jak, Jacku,“ řekla a kousla se do rtu, hleděla do tmy, uvažovala. Navigační světla ozařovala její profil skoro magickým světlem, přimhouřené oříškové oči se leskly.

	City v něm přehlušily všechnu logiku, napadlo ho, jestli se vůbec chce vrátit domů.

	Vůbec někdy.

	„Co nechápu,“ uvažovala Angela, naprosto nevnímající myšlenky, které nahlodávaly jeho zdravý rozum. „Jak může kousíček skla se zapuštěným integrovaným obvodem napáchat takovou paseku v zákonech fyziky?“

	„Já vím,“ soustředil se zase. „Ale říkala jsi, že znáš někoho, kdo by nám s tím pomohl?“

	„Znám,“ přikývla. „Jmenuje se Jonathan Layton a je to profesor teoretické fyziky na FIT.“

	„Jak dobře se s ním znáš?“

	„Vlastně docela dobře. Je mu skoro sedmdesát, manželka mu umřela na rakovinu prsu, jsou to dva roky. Moc milý starý pán, a hrozně chytrý. Vzal si mě pod křídlo na katedře, když jsem nastoupila.“

	„Ví Pete, že ho znáš?“

	„Jo. Proč?“

	„Protože ho budou jistě sledovat. Takže musíme vymyslet, jak se k němu dostat, aby si nás nevšimli.“

	„Jak?“ zeptala se.

	„Ještě nevím. Přidej to na seznam všeho, co musíme vymyslet,“ řekl. „A ten seznam začíná tím, jak to celé hraje Pete.“

	„Jak to myslíš?“

	„No třeba, jak to všechno vysvětluje nadřízeným? Podle mě se jim nesvěřil, že jsem prostě vstal z mrtvých… nebo přišel z jiné dimenze. Ale nějak se mu povedlo okamžitě schrastit malou armádu plus povolat Pobřežní stráž a nejspíš i pár dronů od letectva, aby nás našel.“

	„Máme tu způsob, jak to zjistit,“ uvědomila si Angela, sáhla po vysílačce na konzoli vedle přístrojů a znovu začala procházet frekvence Pobřežní stráže.

	„Dobrý nápad,“ pochválil ji.

	Stačilo jim dvacet minut poslouchat hovory Pobřežní stráže a začínali si dělat obrázek o své situaci, včetně Angeliny smrti vinou teroristů Al-Káidy na americké půdě.

	Angela se na lavici opřela a zuřila. „Do hajzlu, tomu nemůžu věřit.“

	„Promiň.“

	„Nejdřív mi lže a snaží se nás zabít, pak zničí náš dům, a teď ten kretén vypráví celýmu světu, že mě zabili teroristi.“ Založila si ruce a hleděla do dálky, kousala se do spodního rtu.

	Objal ji kolem ramen. „Dostane, co si zaslouží. I když musím uznat, že je mazaný.“

	Obrátila k němu hlavu. „Co?“

	„Mazaný,“ opakoval. „Díky tomu, že to byl údajný teroristický útok a že tě při něm zabili, teď může legálně a snadno zmrazit všechny tvé věci, od bankovních účtů a kreditek po všechny tvoje investice a penzijní plány. Tím tě přinutí vylézt z úkrytu. Bez prostředků je mnohem těžší se schovávat.“

	„A tohle mi má spravit náladu?“

	„Tak on prostě postupuje. A teď musíme postoupit i my.“

	„Takže podle tebe věří, že jsme to přežili?“

	„Asi ano. On ví, co dovedu, a nastražit dálkově odpálenou explozi v lodi a ukrást si jinou je pro mě vážně hračka. Podle mě věří, že žiješ a jsi na útěku se mnou, ale nechá celý svět při tom, že tě zabili sebevražední pumoví atentátníci.“

	„A díky tomu na mě všichni zapomenou,“ dokončila jeho myšlenku.

	„Správně, a všimni si, že se žádné hlášení nezmiňovalo o mně. A ani slovo o tom, že po explozi domu možná sebral zevnitř kombinézu.“

	„Což by pro něj znamenalo hodně,“ uvažovala.

	„Možná. Jenomže jsem si všiml, že byla prostřílená, a pak ještě v domě vybuchly granáty.“

	„Ano, ale zabalila jsem ji do helmy. Sice v ní budou díry po kulkách, ale zbývající ablativní vrstva helmy ji měla ochránit před tlakovými vlnami i plameny.“

	„No, v každém případě, když od nás teď Pete odklonil pozornost veřejnosti, může si svobodně sebrat svou armádičku a poslat ji zase na nás. Ale mám pocit, že tentokrát na to půjde trošku tajněji. Nepochybuju, že chce dostat tebe – a možná i mě –, abychom mu pomohli znovu vybudovat tuhle technologii, která je zřejmě hrozně významná a…“

	Jack se zarazil. Hleděl na obzor, ale jeho oči nevnímaly oblohu, měnící se z černé na indigovou.

	„Co se děje?“ zeptala se.

	„Do hajzlu,“ zabručel.

	„Co je, Jacku?“

	„Hastings. Asi mi zrovna došlo, po čem ten grázl jde.“

	V šeru se dívali jeden na druhého.

	„Skoky mezi dimenzemi,“ řekla s očima jako talíře. „To spojuje všechna pozorování, co jsme si je vyjmenovali tam doma, od tvého divného pádu bouří až po to, že ses mi ukázal na prahu pět let po své smrti.“

	„Jo. Proto se taky Hastings objevil na Mysu a přivedl s sebou své vědce, aby si pohráli s kombinézou a strčili do ní ten kus skla.“

	Chvíli na něj hleděla. „Hastings má mnohem větší plány než pouštět na nepřátele po celém světě orbitální skokany, Jacku.“

	„Přesně tak, ale proč na první skok mezi dimenzemi nasadil mě? Protože si nebyl jistý, jestli to vyjde?“

	„Možná,“ pokrčila rameny. „Možná potřeboval zkoušku.“

	„Jasně, ale musel vědět, že jakmile skočím a zmizím, dostanu se z jeho dosahu. Jestli měl v plánu poslat do tohoto světa vlastní armádu orbitálních skokanů – bůhví proč –, byl bych přítěž, když bych se tu ocitl před jeho týmem.“

	„Pokud to nebylo tak, že se ti to nemělo povést,“ nadhodila.

	„Jak to myslíš?“

	„Ta změna profilu sestupu. Ta, kterou jsem… kterou Angela ve tvém světě nakonec vybrala, Alfa-G, vedla k harmonii dvanáctek ve všech ukazatelích. Alfa-B by takového unikátního souladu nedosáhla. Rozhodně by ses dostal do výšky sto dvacet tisíc stop, ale buď teplota nebo přetížení nebo vertikální rychlost by byly jiné.“

	Jack nad tím uvažoval a přitom sledoval ciferníky, kontroloval směr a rychlost.

	„Jenže,“ řekl nakonec, „ta fialová zář začala dlouho předtím, než jsem si vybral profil sestupu. Portál se začínal aktivovat míle předtím, než jsem dosáhl té shody.“

	„A já myslím, že tady přichází do hry tohle.“ Vzala skleněný žeton. „Nějak – a věř mi, že na to přijdu – to dokázala tahle hračička, zkombinovaná s energetickým souladem sestupu Alfa-G.“

	„Jestli je to tak, proč mi to Hastings propašoval do kombinézy a pak trval na Alfa-B? Chtěl, abych se jenom přiblížil skoku mezi dimenzemi a prověřil jeho technologii, ale doopravdy se to nestalo?“

	„Možná, ale na to nemám dost informací,“ ozvala se vědkyně v ní. „Ale věřím, že až tohle dostanu do správných rukou, zjistím to.“

	Jack si mnul špičkami prstů bolavou hruď a dál sledoval ručičky, zatímco trup jachty bojoval s vlnami, vzdaloval je od pátracích plavidel, dával jim čas přemýšlet, vytvářet teorie, sestavovat obrázek toho, jak se mu podařilo dosáhnout něčeho, co jistě nikdo před ním neudělal.

	A když se začal indigový horizont barvit oranžovými a žlutozlatými odstíny – zatímco Jack hleděl na svůj úplně první úsvit v tomto novém světě –, upíral se jeho mozek zoufale k naději, že někde tam za rýsujícím se sluncem, za časem a prostorem jeho manželka taky tvrdě pracuje na tom, aby odhalila tuhle záhadu, nasazuje všechny své dovednosti, výcvik a zkušenosti, uzavřené ve svém brilantním mozku – aby mu pomohla najít cestu domů.

	Nějak.

	 

	Angela se napila energetického nápoje a hleděla na mraky nad střední Floridou. Stála na zadní verandě domu doktorky Olivie Wiltzové v Melbourne, obrácené k její staré alma mater, kampusu Floridského institutu technologie.

	První kolo s Olivií moc nevyšlo. Ta ženská byla vyděšená k smrti nejen kvůli sobě, ale hlavně kvůli dceři Erice, a tak v podstatě nic neřekla. Žádala ochranu, než prozradí nějaké informace.

	Problém byl v tom, že Angela nedovedla zajistit bezpečí ani sama sobě, natož téhle ženské a její desetileté dceři.

	Jenže přitom potřebovala odpovědi a přístup k informacím uzavřeným v Oliviině hlavě.

	„Jak na to půjdem, Angie?“ zeptal se Dago, když vyšel ven. Nechala ho spolu s Artem dohlížet na švýcarskou vědkyni. A aby byli nenápadní, stejně jako v Peteově domě, zůstal zbytek motorkářského gangu v blízkém motelu.

	Naklonila hlavu a zamračila se.

	„Ta ženská je vyjukaná jak králík,“ dodal.

	„Jenomže já potřebuju vědět, co se stalo s Jackem,“ řekla Angela nakonec. „A ta bledá hubená čubka ví přesně, co se dělo během seskoku.“

	„No jo.“ Dago rozhodil rukama. „Tak se ptám znova, jak na ni půjdem? Neřekne ani popel, dokud nebude mít holku v bezpečí.“

	Angela se od něj odvrátila, skousla si spodní ret. Něco v ní se chtělo vrátit do domu a nechat Daga a jeho kámoše, aby to z Olivie vymlátili.

	Ale nedovedla se k tomu přimět.

	Musí být nějaký jiný způsob.

	Znovu vzhlédla k nebi a hned nad obzorem zahlédla škvíru v hustých mracích, jak se pozůstatky Claudette začínaly rozptylovat. Hleděla skrz rozdělující se mraky na zářící ranní světlo.

	Co bys udělal ty, Jacku?

	Jak se v rozšiřující se trhlině objevilo vycházející slunce a natahovalo se svými paprsky dolů z nebes, najednou ji to napadlo.

	„Sleduj mě.“ Odhodlaně zamířila zase dovnitř, kde v křesle v obýváku seděla Olivia se spoutanými zápěstími a kotníky, aby nemohla utéct. Vypadala hrozně křehká.

	Dago se posadil na pohovku vedle ní. Art-Z trůnil v jídelně a dělal to, co uměl nejlíp: ignoroval všechny a hleděl si notebooku, který propojil s Oliviiným domácím počítačem a tabletem.

	„Tohle vám neprojde,“ varovala je Olivia angličtinou s těžkým přízvukem a zvedla k ní vzteklý pohled. „Vy neznáte Hastingse tak jako já. On si vás najde, a až vás najde, tak –“

	„To, co mi udělá, se nedá srovnat s tím, co Riggs a jeho vojáci udělají vám – a vaší dceři –, až Hastings zjistí, že jste nám všechno řekla… že jste ho zradila.“

	Dago po ní střelil popleteným pohledem. Dokonce i Art-Z vzhlédl od práce, aby zjistil, kam tím míří.

	Oliviina hubená bledá tvář se zkroutila očividným zmatkem. „Řekla vám…? Jak to myslíte… Já jsem vám neřekla nic.“

	„O to jde, Olivie,“ přikývla Angela a pomalu se k ní blížila. „Vy to víte a já to vím. Ale Hastings to neví, že?“

	Švýcarská vědkyně svraštila hustá obočí a měřila si Angelu podmračeným pohledem.

	„Podívejte se, Olivie, já už vím o výrobních harmonogramech SkyLeapu a o vašem skleněném urychlovači částic. Vím, že jste pracovala v CERNu, než jste přišla sem pokračovat v experimentech. A taky vím, kde stojí vaše budova.“

	Pro efekt se odmlčela a pak dodala: „Vidíte tamhle mého vousatého kamaráda?“ Ukázala na Arta-Z, ten se zašklebil a zamával. „Už se dostal do SkyLeapu pomocí Hastingsova telefonu, a to se nám povedlo díky nabourání do vašeho tabletu.“

	„Mého… tabletu?“ Zabloudila pohledem k přístroji na stole v jídelně. „Jak… kdy?“

	„Tam na Mysu. Když jste se Salazarem získali přístup do naší sítě, využila jsem tu příležitost a nasadila jsem vám do tabletů drobný virus. Říkala jsem si, že když už strkáte nos do mých věcí, měla bych mít právo zase já vidět do vašich. Takže dřív nebo později dovede generála ta stopa k vám. A až se to stane…“ Angela si přejela špičkou palce po krku, stejně jako to vídala u Jacka.

	„Bože můj,“ zasténala Olivia a shlédla na zem.

	„Olivie,“ pokračovala Angela, „vypadáte jako slušný člověk chycený mezi dvěma zly. A mně je moc líto, že jste s dcerou dopadly tak, jak jste dopadly. Ale já jsem na tom teď stejně. Můj manžel se ztratil a mám hodně silné tušení, že víte přesně, co se s ním stalo. Čím víc budu vědět, tím lehčí bude odhalit Hastingse. Jsem přesvědčená, že operuje mimo vládní pravomoc. Ale musíte mi pomoct, a hned. Zato vám slibuju, že se svými přáteli udělám všechno, abychom vám a vaší dceři pomohli.“

	Olivia pomalu zvedla krví podlité oči a upřela je na Angelu. „Přísahejte mi, že se Erice nic nestane.“

	Angela se pořádně nadechla, pomalu vypustila vzduch z plic a řekla: „Přísahám.“

	Švýcarská vědkyně uhnula pohledem. „Váš manžel… není mrtvý. On žije.“

	Já to věděla, pomyslela si Angela a unavený mozek jí zaplavila úleva. Podívala se na Daga.

	„Jak, Olivie? Jak se to stalo?“

	Olivia otevřela ústa, aby jí to řekla, a v tu chvíli se za nimi roztříštilo sklo velkého okna vedoucího na zadní dvůr – a pak už se jí z prsou vyvalila krev.
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	SPOJOVÁNÍ BODů

	 

	 

	Nemůžete spojovat jednotlivé body a dívat se přitom dopředu. To dokážete jenom při zpětném pohledu.

	Steve Jobs

	 

	 

	 

	Pracoval sám, s vědomím, že do toho nakonec bude muset zasvětit ostatní, možná dokonce i Hastingse. Ale ještě ne.

	Rozhodně ne dřív, než to pochopí.

	Pete seděl za laboratorním stolem ve druhém patře budovy, která se od té doby, co Pentagon zastavil Projekt Phoenix, příliš nevyužívala. Prohlížel kombinézu, kterou našel v Angelině domě, srovnával její design s půltuctem verzí, jež vytáhl ze skladiště v suterénu.

	Hleděl na vnější krustu, opatrně procházel modul po modulu, zapisoval si rozdíly do tabletu a doplňoval své poznámky snímky pořízenými týmž tabletem. Vyfotografoval a stručně popsal všechna zjevná vylepšení oproti těm raným prototypům, od zdokonalených heliových motorů a antény pro příjem signálu z družic v botách až po magnetické zámky poslední generace, pečlivě včleněné do pružného izolačního materiálu, které měly během sestupu držet nohy skokana u sebe. Prostrčil ukazovák dírami po kulkách, což mu umožnilo prohlédnout si jednotlivé izolační a ventilační vrstvy, naskládané pod čtvrt palce silným materiálem.

	Sestavil dlouhý seznam poznatků, ale dosud to všechno byly jen vylepšené verze komponentů starých prototypů.

	Pete postoupil k vnitřní části vnější krusty, ověřil umístění každého modulu oproti původnímu návrhu, od zabudovaných baterií kolem vršku bot až k elektronice komunikačních a navigačních systémů a nakonec i černou schránku kombinézy. Nahrávací zařízení velikosti krabičky zápalek, umístěné v palec silné skořápce uhlík-uhlíkového laminátu, mělo přečkat jakoukoli katastrofickou událost, například kdyby skokan během sestupu shořel.

	„Nazdar, maličká,“ řekl, odložil černou skříňku bokem a pustil se zase do prohlídky. Skoro hodinu se věnoval protáhlé helmě, fascinovaný jejím tvarem a pečlivě umístěnou elektronikou, která z ní dělala centrální řídící jednotku kombinézy. V době skončení projektu byla helma teprve na rýsovacích prknech. Všechny Jackovy seskoky využívaly modifikované verze předchozích helem NASA, které měly tvar kupole, nebyly protáhlé a rozhodně neobsahovaly tolik nejmodernějších modulárních komponentů.

	Vytáhl je z jejich míst ve vnitřní sekci dlouhé koncové části, která na rozdíl od předku helmy nebyla poškozená během střelby. Došlo k ní dřív, než stačil Pete zasáhnout, zabránit vojákům v palbě a nařídit jim, aby použili zábleskové granáty a vyhnali Angelu s Jackem z domu.

	Znovu všechno vyfotografoval a udělal si pečlivé poznámky o přesném umístění každého vyňatého modulu. Uložil je na velký laboratorní stůl se štítky, takže později, v pravý čas budou moci jeho nejdůvěryhodnější vědci provést hlubší analýzu a okopírovat tyto zázraky techniky.

	Neuvěřitelné, pomyslel si a soustředil se na ablativní štít pokrývající horní část helmy. Dírek po kulkách si nevšímal, vzpomínal na dlouhá sezení s Angelou, Jackem a dalšími vědci, kdy probírali výhody jediného silného termálního štítu versus několik tenčích vrstev, které by se odhazovaly, jak se budou postupně během sestupu vyčerpávat. Zajel ukazovákem k okraji termální ochranné sekce a ucítil desítky heliových trysek, které měly odmrštit každou spotřebovanou vrstvu.

	Nakonec jsme tedy zvolili tohle.

	Zaznamenal i tupý tvar termálního ochranného štítu a znovu si připomněl dlouhé dohadování o možnostech.

	Čím víc Pete kombinézu zkoumal, tím víc ho to vracelo do šťastnějších dob, do těch skvělých časů Projektu Phoenix, před Afghánistánem, před Jackovým pohřbem a Angelinou rezignací.

	Do dob, než ho Hastings vytáhl k sobě nahoru, pomalu, ale jistě si z něj udělal pravou ruku a současně proměnil NASA ve svou soukromou agenturu na vývoj a rozmístění vojenských satelitů všeho druhu, pozorovacích i spojovacích, a prototypů laserových a plazmových zbraní, které právě procházely zkouškami na orbitě – plus technologií orbitálních vzducholodí na rozmístění toho všeho.

	Pete se zahleděl do dálky, hrdý na tuhle levnou, ale vysoce účinnou – a přísně tajnou – metodu dopravování tajného zařízení na oběžnou dráhu.

	Projekt orbitální vzducholodě, který vyvinul jeden subdodavatel z Orlanda, využíval konvenčního výškového balonu, který by za noci vytáhl plošinu s nákladem do výšky pětačtyřiceti kilometrů. Raketový motor o nízkém tahu upevněný na plošině by pak urychlil horizontální pohyb nákladu k oběžné dráze, během několika dní o více než sto kilometrů. Byla vytvořena plavidla pro všechny možné velikosti nákladu, od malých satelitů až po ty, které by vyplnily nákladní prostor starého raketoplánu.

	Ale v procesu vytváření a rozmisťování Hastingsovy vize musel Pete volit. Nejprve to byly mírné, drobné ústupky výborům Kongresu, aby zajistil financování, tok peněz daňových poplatníků do tajných projektů – a ty ho pak během let dovedly až do samotného jádra generálova světa podvodu a manipulace.

	Sakra, Jacku. Uvědomil si, jak rychle a jak daleko se odchýlil z přímé cesty potom, co přišel o nejlepšího přítele.

	Jackovo nezdolné přesvědčení zachovat se vždycky správně, ať to stojí, co to stojí, mělo na Petea odjakživa kladný vliv. Sahalo to až do let jejich dospívání v Jersey a pokračovalo i v dospělosti, když se po střední vydali po různých cestách. Vždycky si ale našli způsob, jak zůstat v kontaktu, sjednotit své volno, dovolené, udělat si čas na dobrodružství, od horolezectví po potápění.

	A teď se jeho starý kamarád očividně vrátil – nebo aspoň nějaká jeho bizarní verze – a to postavilo na hlavu spoustu věcí od téhle úžasné technologie po jeho vztah s Angelou.

	Zamračil se, začínaly se v něm vzdouvat emoce.

	Zrovna když si myslel, že konečně uspěl a vysloužil si její lásku a důvěru – což mu usnadnil fakt, že Angela už nepracovala v NASA a Pete mohl tajit Hastingsovu špinavou práci –, Jack doslova spadl z nebe.

	A podruhé v Peteově životě ho o ni připravil.

	Soustřeď se.

	Pete se přesunul k vnější krustě kombinézy, začal náprsním krunýřem, který byl pružný, dal se složit do čtyř sekcí a snadno uskladnit v helmě, a na rozdíl od spodní části jako zázrakem nebyl poškozen. Srovnával provedení, dokumentoval všechny rozdíly, ale znovu šlo jen o zdokonalené verze starých obleků z doby, kdy byl projekt uzavřen.

	O hodinu později se bezradně opřel na židli.

	Nic na té kombinéze neprozrazovalo – aspoň pokud mohl soudit –, jak Jack provedl ten skok do jiné dimenze.

	Pátrej dál.

	Pete si vyhrnul rukávy a pustil se zas do práce. Další dvě hodiny popisoval každý čtvereční centimetr kombinézy, zevnitř i zvenčí, a nakonec zaznamenal zajímavý rozdíl. Napoprvé mu unikl a nezaznamenal by ho ani teď, kdyby nepřejel prstem po jednom švu uvnitř horní části.

	Zvedl roh velcrové krytky, asi dva čtvereční palce důmyslně maskované jako šev. Odstranil ji a odhalil kulatou prohloubeninu v obleku zhruba velikosti čtvrťáku a asi půl palce silnou.

	Co tam bylo?

	Obrátil malou krytku a hleděl na její vnitřní stranu, pokrytou nějakou fialovou látkou, byla průhledná a připomínala membránu.

	Tohle je ale novinka.

	Znovu studoval prohlubeň v kombinéze a pak zas vnitřek krytky, sledoval kulatou stopu naznačující velikost a tvar. Něco tam bylo a to něco se nějak spojilo s –

	Všiml si malého černého čtverečku v rohu krytky, vstal a došel k mikroskopu, umístil membránu pod čočky s padesátinásobným zvětšením a pustil dvanáctipalcový monitor vedle mikroskopu.

	Obrazovka se rozsvítila a ukázala něco, co vypadalo jako mřížka vložená do fialového filmu. Jel po jejím povrchu, až našel drobný černý čtvereček.

	„Počítačový čip,“ zabručel, všiml si dvou drátků vycházejících z jednoho konce čipu, spojených s jemnou mřížkou, kterou teď viděl jako zlaté drátky křižující membránu, jistým způsobem připomínající anténu.

	Na vršku čipu objevil i optický konektor. Domyslel si, že ten měl spojovat tuto anténu s chybějícím kulatým modulem.

	Napadalo ho jenom jediné místo, kde by ten modul mohl být.

	Vstal a ohlédl se k laboratornímu stolu a ke kombinéze. Uvědomoval si její možnosti, její potenciál, pokud by vážně našel způsob, jak ji nejen zprovoznit, ale i zkopírovat.

	Nepředbíhej, pomyslel si, vrátil se ke stolu a pohled mu zajel ke krustě z uhlík-uhlíkového laminátu černé skříňky. Doufal, že tam najde odpovědi.

	Ale bez ohledu na to, co zjistí ze zápisu rozhovorů mezi řídicím centrem a Jackem, Pete věděl, že bude potřebovat nejen Angelu, ale i modul, který zřejmě vzala s sebou, než utekla z domu.

	Pomalu došel k oknům nad Startovacím komplexem 39, vybudovaným pro program Apollo a později upraveným pro raketoplán.

	To byly zlaté časy NASA. Agentura tehdy stála v čele technologických inovací, nejlepší mozky země se rvaly o šanci účastnit se nejnovějších špičkových projektů.

	Ale postupné škrty v rozpočtu připravily NASA o její talent, elán, navíc došlo k eliminaci všech prostředků, které byly schopny dopravit astronauty na Mezinárodní vesmírnou stanici, a přinutily Američany spoléhat při cestách na oběžnou dráhu na padesát let starou ruskou technologii Sojuz.

	Jak hluboko jsme klesli, pomyslel si. Honilo se mu hlavou, jestli technologie v té kombinéze bude cestou zpátky na výsluní, jiskrou, která přivede zpátky k životu vysněný Projekt Phoenix, vlije novou naději agentuře dlouho napojené na kapačkách a nucené hrát Hastingsovy podvodné hry, jenom aby získala aspoň nějaké prostředky na výzkum a vývoj.

	Ale aby čehokoli z toho dosáhl, potřeboval Pete ten chybějící modul zpátky, a k němu i Angelin brilantní mozek a Jackovou nebojácnou povahu.

	Potřeboval své bývalé přátele. Rozhodl se, že nasadí všechny zdroje, které má k dispozici, aby je našel.

	Nechal už zmrazit její účty, zužoval její možnosti a bude pokračovat tím, že nechá sledovat každého, koho by mohla Angela požádat o pomoc, počínaje tím posledním telefonátem před vypnutím telefonu.

	Volala Danielu Goodwinovi.

	Dagovi.

	Pete potřásl hlavou, vzpomínal na mohutného motorkáře, kterému její vztah s Petem moc nevoněl.

	Zamračil se, soustředil se na problém, jak najít její bývalé přátele a přitom vše udržet v tajnosti před Hastingsem. Jestli se v uplynulých několika letech od generála něco naučil, pak to, jak hrát skořápky s financováním, odčerpávat zdroje na zvláštní projekty.

	A potenciál této technologie z ní rozhodně dělal matku všech zvláštních projektů.

	Pete se natáhl po mobilním telefonu. Stačil jediný telefonát a v okamžiku převedl vládní prostředky vybranému seznamu soukromých spolupracovníků – žoldáků. Tím spustil svůj tajný plán najít Jacka s Angelou.

	Objeví je a přivede.

	Ať se schovávají kdekoli.

	Za každou cenu.

	 

	Nastavil si kompenzátor vztlaku na padesát stop, mnohem víc, než byl standardní postup SEAL pod hladinou v hloubce jen deseti stop, ale byl jasný den ve velice čirých vodách a Jack se nechtěl nechat vidět z nějakého plavidla.

	Podle navigačního kompasu na zápěstí udržoval kurz dva pět nula. Ten ho měl dovést na tisíc stop k cíli u břehu South Miami, vzdálenému dvě míle dál, po přizpůsobení silné severní větvi Golfského proudu.

	Ta vzdálenost byla bezpečně v dosahu devadesátiminutové výdrže baterie podvodního skútru SeaDoo RS1, přístroje ve tvaru velkého projektilu, který držel před sebou a nechal se jím táhnout rychlostí skoro čtyři míle za hodinu.

	I když nebyl ani zdaleka tak sofistikovaný jako systémy, které používal v SEAL, byl to účinný – a dokonce i pohodlný – způsob dopravy pod vodou, zvlášť protože toho Jack za minulých šestatřicet hodin moc nenaspal.

	Ale bylo příjemné se zase ponořit pod hladinu tady v teplých vodách u floridského pobřeží. Stačily mu jen plavky, které Angela našla v hlavní kajutě jachty.

	Toto byl svět, do nějž příslušníci SEAL patřili, klid mezi korálovými útesy a modrým oceánem, vzdálený hlučnému a hektickému světu nad vodou a všem jeho nebezpečím.

	Tady dole byl Jack svým vlastním pánem, nikdo ho nehonil, osazenstvo moře ho respektovalo, ba i párek žraloků černocípých, které zahlédl před pěti minutami. Kousek plavali vedle něj, prohlédli si ho, zřejmě přivábení stabilním hukotem skútru, a pak se rozhodli pro nějakou snadnější oběť.

	Jack uvažoval, že půjde ještě hlouběji, aby nebyl tak snadnou kořistí, ale to by znamenalo čerpat více ze zásob stlačeného vzduchu, než bylo nutné. Kromě toho měl u kotníku přivázán svůj nůž SOG pro případ, že by se některý žralok rozhodl prohlédnout si ho zblízka.

	Sledoval, jak se černě lemované ploutve ztrácejí z dohledu, a pokračoval v postupu západním směrem.

	Rozhodnutí rozžehnat se s pohodlnou jachtou bylo snadné. Počítal s tím, že do rána někdo nahlásí její krádež a popis dostane Pobřežní stráž, která zřejmě prohledá oblast.

	A tak po tom, co nechal Angelu a jejich výzbroj – kromě potápěčské výbavy, kterou potřeboval na cestu zpátky – v rukou tuze šokovaného Daga, nasměroval Jack jachtu na moře a na sever směrem k Fort Pierce. Odhadoval, že zbývající palivo v nádrži ji zanese dost blízko k maríně. Možná si Pobřežní stráž dokonce pomyslí, že se loď prostě uvolnila a zaneslo ji to na moře.

	Nedalo se na to moc spoléhat, zvlášť když měla prázdnou nádrž, ale přinejmenším se sníží šance, že někdo pozná, kam odpluli – pokud je ovšem ještě někdo hledá.

	Ale SEAL v něm neměl jinou šanci než předpokládat, že jeho kousek s výbuchem Petea neošidil. Ten moc dobře věděl, co bývalý kamarád dokáže. A jaksi podvědomě měl Jack pořád špatný pocit z Angelina telefonátu Dagovi. Pokud je Pete vážně ochoten zajít do extrému, aby je našel, rozhodně už teď propátral její telefonické hovory. A tak Jack uložil Angele, aby Daga varovala před možným sledováním, zavolala mu z automatu v maríně a požádala ho, aby dorazil sám a oklikou, ověřil si, že ho nikdo nesledoval. Počkal, dokud se motorkář ve svém náklaďáku neobjevil, a když se přesvědčil, že ho nikdo nesledoval, odplul zpátky na moře a zbavil se jachty Tiara.

	Plul dál, poslouchal bublání vlastního dechu spolu s neustálým hučením skútru, snažil se vychutnávat si pocit beztíže, zvlášť bez objemných skafandrů, které nosil celé roky ve výcvikových nádržích NASA. Tohle mnohem spíš připomínalo doby u SEAL, až na ty bubliny. Týmy SEAL používaly potápěčské přístroje s uzavřeným okruhem, které absorbovaly oxid uhličitý z vydechovaného vzduchu, což eliminovalo bublinky, které mohly prozradit jejich přítomnost nepříteli na hladině. Navíc, jak jméno naznačovalo, dýchali uživatelé znovu svůj vydechnutý vzduch, mírně obohacený kyslíkem.

	Z dálky k němu doléhal hukot lodních šroubů, snad z nějaké výletní jachty, ale směr se dal určit jen obtížně, pokud vůbec. Ve vodě se zvuk šířil mnohem lépe než ve vzduchu, dosahoval k jeho uším skoro okamžitě a bylo těžké stanovit jeho původ.

	Jack se podíval nahoru a kolem sebe, spíš aby se zaměstnal, než že by hledal zdroj, protože neviděl dále než na sto stop.

	Blížil se k pobřeží a pod ním se pomalu objevovalo dno moře, většinou ostrůvky útesů mezi mílemi písku. Aspoň teď měl co pozorovat, včetně pestrých ryb, přehlídky rejnoků a občas i žraloka nebo barakudy, i když se drželi dál.

	Za dalších dvacet minut se jeho hloubka ponoru setkala se dnem. Pokračoval po něm, deset minut se vyhýbal korálovým útesům, až se dostal do hloubky třiceti stop.

	Nastal čas jít nahoru.

	Vypnul skútr, nechal ho viset na konci lana a zapnul kompenzátor vztlaku. Vystoupal do hloubky patnácti stop, své bezpečnostní přestávky.

	Pět minut se tam zdržel, nechal tělo uvolňovat absorbovaný dusík. Technicky vzato se bezpečnostní zastávka nevyžaduje, pokud se potápěč neponoří hlouběji než sto stop. Rozhodně to však neuškodí, když člověk stráví nějakou dobu víc než třicet stop pod hladinou, sníží tak pravděpodobnost nevolnosti z dekomprese.

	Vynořil se necelých dvě stě stop od území národního parku Biscayne, zbytek cesty doplaval, pak si sundal ploutve, nádrž a kompenzátor. Dostal se do mělkých vod a k úzké pláži, kde se před necelými dvěma hodinami u doků vedle vchodu do maríny setkali s Dagem.

	Unavený a bolavý se Jack vynořil z vody na bílý písek a dovlekl se asi sto stop na parkoviště. U černého pickupu tam na něj spolu s Angelou čekal pořád ještě vyjevený Dago.

	Angela se k němu rozběhla a objala ho.

	„To je, kurva, hotová fantasmagorie, Jacku,“ prohlásil svým vysoko posazeným hlasem Dago, oblečený v černých džínsech, motorkářských botách a rozepnuté džínsové vestě plné záplat. „Fakt tě rád vidím.“

	„Nápodobně. Díky za pomoc.“

	„Pro vás, lidi, udělám všecko,“ odpověděl.

	„Sledoval vás někdo?“ zjišťoval Jack a přejížděl pohledem parkoviště.

	„Klid, zlato.“ Angela se ušklíbla. „Kromě toho, do motorkářů se nikdo nemontuje.“

	„Přesně tak,“ potvrdil Dago.

	Jack si povzdechl, zatímco mu ten kolohnát, skoro o šest palců vyšší než on, pomáhal naložit výbavu do auta. Pak mu Angela podala ručník a oblečení. Jack se vydal k nejbližší sprše na pláži, spláchl ze sebe mořskou vodu a písek, došel si na toaletu a převlékl se.

	Zalezl si s Angelou na zadní sedadlo. Kryla je tmavá skla auta a Dago se tvářil, že jede sám.

	„Byl jsem na tvým pohřbu, abys věděl,“ řekl Dago a zašilhal na něj zpětným zrcátkem. Angela Jackovi podala oblíbenou pistoli z jeho arzenálu, poloautomatický Sig Sauer P229. Rychle ho zkontroloval, ujistil se, že má plný zásobník plus střelu v komoře, a zastrčil si ho vzadu za pas. Podíval se do bočního zrcátka.

	„Slyšel jsem. Dík.“

	„Jsem strašně rád, že jseš zase s touhle děvenkou. Ten Pete mi nikdy k srdci nepřirost.“

	Angela se na zadním sedadle nasměrovala k Jackovi a pomalu zavrtěla hlavou. „Tohle ho nikdy neomrzí.“

	„A má pravdu. Stejně se z něho vyloupl pěknej křivák. Aspoň na téhle Zemi,“ dodal Jack. Sledoval bílé SUV Mercedes-Benz s tónovanými skly, vyjíždějící z rozlehlého parkoviště a zatáčející za nimi. Drželo se o tři vozy dál.

	Projeli kolem letecké základny Homestead a dostali se k vjezdu na dálnici na sever.

	SUV se jich pořád drželo.

	„Když mluvíme o křivácích… máme společnost,“ oznámil Jack a díval se zabarveným zadním oknem.

	„Jak je to možný?“ zahučel Dago. „Dokonce jsem vypnul i mobil, jak jsi chtěl. Jak by mohli –“

	„To je fuk jak,“ odpověděl Jack s větším klidem, než cítil. „Musíme se jich zbavit.“

	„Mám zavolat pomoc?“ nabídl se Dago.

	„Ne. V momentě, kdy ti Angela zavolala, prozradila tvůj telefon. Když ho teď zapneš, vystopují nás, i když se tomu autu ztratíme.“

	„Co teda potřebuješ, Jacku?“

	„Odvez nás někam, kde je rušno… někam, kde je velký parkoviště plný aut,“ uvažoval rychle Jack. „Není tu někde nákupák?“

	„Vím přesně, kam pojedem,“ odpověděl mohutný motorkář.

	Pokračovali po dálnici dalších deset minut, než dorazili k Dixie Highway a zahnuli na jih, až se dostali ke 211. jihovýchodní ulici, která se táhla podél jižního konce nákupního střediska Southland Mall.

	„Pořád jsou tam,“ hlásila Angela.

	„Dobře,“ odpověděl Jack a pak nařídil Dagovi, aby zabočil na parkoviště a jel podél řady zaparkovaných vozidel u zadního konce.

	Angela po něm střelila nechápavým pohledem.

	Mercedes pomalu zahnul na parkoviště, držel se dál, což Jackovi vyhovovalo.

	„Jeď až na kraj parkoviště a na konci řady doprava, jako by ses vracel po druhé straně a hledal místo. Zpomal tak, ať můžu vyskočit.“

	„Co chceš dělat, Jacku?“ zeptala se.

	„Vyřídit si to s nima,“ řekl a usmál se s rukou na klice dveří, zatímco se blížili ke kraji.

	„Co?“ vyhrkli Angela i Dago svorně.

	„Věřte mi. Takhle se to dělá. Chtějí si s náma začít. Vrátím jim to,“ odpověděl a v okamžiku, kdy Dago zahnul za roh a na chvíli ztratili SUV z dohledu, otevřel dveře.

	„Jacku… dej pozor, prosím.“

	„Klídek, zlato. Hned jsem zpátky.“

	Angela ho šťouchla do ramene a Jack vysedl a hladce zavřel dveře, díval se, jak vůz projel kolem, a schoval se za zaparkovanou dodávku.

	SUV se pomalu blížilo k rohu, jeho osazenstvo se skrývalo za vytaženými okénky.

	Jack se pořádně přikrčil. Přesunul se ke straně dodávky, a když SUV projíždělo kolem, obešel ho, přitom popadl svůj nůž, rychle se přiblížil k zadnímu nárazníku na straně spolujezdce. Spoléhal na to, že řidič a osádka se budou starat spíš o Dagův pickup, než aby si hlídali zadek vlastního vozu.

	Vyšlo to.

	Řidič to nezaznamenal a nezrychlil, když mu Jack prořízl zadní pneumatiku. Zubaté ostří projelo měkkou gumou, vzduch prudce vyrazil ven.

	Jack se obrátil, znovu se přikrčil za vůz, mimo dosah všech zpětných zrcátek, přesunul se na opačnou stranu. To už se rozsvítila brzdová světla a naznačila, že řidič vycítil problém.

	Jenže pozdě.

	Jack si přehodil nůž do levé ruky tak, aby mu čepel vycházela z pěsti, a tvrdě ji zarazil do druhé zadní pneumatiky. Povolila v dalším náporu vzduchu. Pak se rychle stáhl do bezpečí za dodávku.

	Jeho mozek příslušníka speciálních jednotek rychle zvažoval, zda se má zdržet a pokusit se jednoho z nich zajmout živého, jak vystoupí, nebo zmizet. Zvolil si druhou možnost, vydal se za Dagem, dohnal pomalu se sunoucí vůz v půlce další řady.

	Jak se tak hnal přikrčený, slyšel, jak se za ním otevírají dveře SUV, slyšel někoho křičet cizím jazykem. Znělo to… německy?

	Dago zastavil, jakmile Jacka zahlédl, aby mohl nastoupit zpátky dozadu.

	„A teď padáme, než dorazí posily.“

	Vůz poskočil, jak Dago dupl na plyn, a zamířil zpátky na dálnici.

	„Jacku,“ ozvala se Angie. „Moc se omlouvám. Tohle všechno je moje vina. Neměla jsem volat z mobilu –“

	Položil jí prst na rty, naklonil se jen kousek od ní a řekl: „To nic. Mám to u tebe.“ Zamrkal, když přimhouřila oči, a dodal: „Vědí o nás. Miami už není bezpečný. Musíme se dostat pryč.“

	„Můžu vás hodit –“ začal Dago.

	„Ne,“ přerušil ho Jack. „Díky, Dago, ale ty jseš provařenej stejně jako Angie a já. A z každýho, koho kontaktuješ, se stane taky cíl. Tam v tom autě byli najatí lidi.“

	„Najatí?“ opakovala Angela.

	„Žoldáci. Existuje velká mezinárodní komunita moc zkušených lovců lidí. Vládním agenturám stačí zmáčknout tlačítko a pošlou je na špinavou práci, aby jim chytili, koho chtějí, a udělali to hodně, hodně tiše. Diskrétnost je stejně důležitá jako výsledky. I speciální jednotky je občas používají na různých místech, aby sbírali tajné informace o CVV.“

	„Cílech vysokého významu,“ řekla Angela.

	Přikývl.

	„Tamti chlapi byli Němci. Musel je povolat Pete.“

	„Takže jsme teď vysoce významné cíle?“

	„Přesně tak.“

	„A co máš v plánu, Jacku?“

	„Musíme dostat ten skleněný žeton do správných rukou, a proto potřebujeme nenápadný převoz,“ odpověděl a hleděl jí do oříškových očí.

	„A já vím,“ pokračoval, „jak to provést.“
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	PŘEKVAPENÍ

	 

	 

	Když to jde, je třeba vždycky nepřítele zmást, ošidit a překvapit.

	Thomas Jonathan Jackson, řečený „Kamenná zeď“

	 

	 

	 

	Všechno se to přihodilo hrozně rychle.

	Angela a Dago se instinktivně vrhli k zemi, a to už přilétla další kulka a zavrtala se do gauče, kde ještě před chvilkou seděl Dago.

	„Arte! Dolů!“ zaječela na hackera, kterému se prsty rozběhly po klávesnici, zatímco se snažil zalézt pod stůl.

	Střela zasáhla monitor notebooku a zaryla se do zdi za ním. To byla pro hackera dostatečná pobídka, svezl se na zem a zařízení stáhl s sebou.

	„Kódy… v telefonu,“ zasípěla Olivia, zatímco ji Angela vlekla nohama napřed z křesla.

	„Kódy ve vašem telefonu,“ opakovala Angela. Nad hlavami jim hvízdla další kulka a proděravěla opěradlo gauče. „Mám to. Co ještě nám chcete říct?“

	„Dcera… prosím…“

	„Máte moje slovo, Olivie. My ji ochráníme.“

	„Ona… nemá… nikoho…“

	„Já se o ni postarám, Olivie. Slyšíte mě? Já se o Eriku postarám.“

	Vědkyně se stačila ještě krátce usmát, než nastoupil šok, končetiny se roztřásly, zachvátila ji křeč a vykašlala krev přímo Angele do obličeje.

	Ta si ji otřela rukou a druhou zvedla Olivii hlavu. „Řekněte mi kde, Olivie. Kde je můj manžel?“

	„Skočil… on… skočil.“

	„Skočil? Skočil kam?“

	„Kódy… dcera,“ opakovala a zabloudila pohledem k malé kabelce, pořád ležící na židli. Znovu otevřela pusu, ale vydala ze sebe jenom hrdelní chrčení. Dago jí položil ruku na rameno.

	„Angelo, musíme odsud.“

	Další střely roztříštily okna, vyrážely kusy sádrokartonu, třísky dřeva.

	„Kde je, Olivie?“ chtěla vědět Angela. Daga si nevšímala, nevšímala si ničeho, popadla tu ženu za klopy a zatřásla s ní. „Kde je sakra můj manžel?“

	Olivii se chvěly rty, z pusy a z nosu jí vyrazila krev.

	„Řekněte mi to!“

	„Je po ní, Angelo!“ houkl Dago a pokoušel se ji odtáhnout. „Umřela!“

	Angela hleděla do mrtvých očí a vřel v ní vztek. Byla tak sakra blízko, málem se dozvěděla pravdu.

	„Dělej, Angelo!“ křikl zase Dago. „Musíme vypadnout!“

	Konečně ji pustila a obrátila se k němu.

	„Nejvyšší čas vyrazit na cestu, Bonnie,“ řekl Art-Z, dolezl k nim a vlekl za sebou svůj batoh, zatímco jim kulky dál svištěly jen kousíček nad hlavami.

	„To bych kurva řek,“ potvrdil Dago.

	Něco se v Angele zlomilo, popadla Oliviinu kabelku a lezla s nimi ke garáži, mimo dohled ze zadních oken, od bezprostřední hrozby.

	Dago vyskočil na nohy, lehce vytáhl i Angelu s Artem-Z a hrnul se s nimi do garáže, obsazené velkým harleyem, jejím triumphem a skútrem.

	„Ať tě ani nenapadne vylézt na tu pojebanou herku,“ varoval Dago Arta-Z, zatímco si Angela nasazovala přilbu a nasedala na svůj stroj.

	„Naskoč si za mě, hackere,“ dodal Dago a máchl palcem přes levé rameno na malé sedátko vzadu obrovské motorky.

	Art-Z hleděl na svůj skútr, který vedle harleye vypadal jako hračka. Dagův stroj zaburácel a on rychle poslechl.

	Seděli na motorkách, motory burácely ohlušujícím řevem v zavřené garáži, než se dveře konečně zvedly, vyjely nahoru a odhalily Oliviino zaparkované auto.

	Vyrazili na ulici, zahlédli dvě postavy ženoucí se po chodníku jejich směrem daleko vzadu vpravo, byly skoro o blok dál, křičely něco, co nepochytila.

	Zašilhala tam, pokoušela se zahlédnout, co jsou zač. Blesklo jí hlavou, že jeden z nich vypadá jako kapitán Riggs a třímá zbraň.

	Nedalo se ale lelkovat a zjišťovat to, a tak nasměrovali motorky na druhou stranu, přidali plyn, až se pálily gumy, hnali se naplno, vzdalovali se a křik mizel, i když by byla přísahala, že slyšela své jméno.

	Ale na tom nezáleželo.

	Nemínila se vracet, zvlášť po tom, co ti grázlové provedli Olivii – a co málem provedli i jim.

	Jak tak zrychlovala, objevili se mezi dvěma domy tři ozbrojenci. Jeden třímal mohutnou pušku.

	Obrátili k ní hlavně, když tu se zezadu z ulice spustila palba.

	Angelu svrběla záda, čekala, že se jí do nich každou chvilku zaryje kulka, přeřadila a přidala plyn a viděla, jak ti tři padají k zemi. Ve čtyřech vteřinách dosáhla šedesátky a předehnala Daga s Artem-Z.

	Co to bylo?

	To nás Riggs právě zachránil?

	Ale neohlížela se, soustředila se na cestu, minula muže krvácející na chodníku, hnala se dál, domy a zaparkovaná auta se kolem míhaly, rámusení motoru a svištící vítr všechno utopily, její vztek, bolest, úzkost a zmatek – naléhavou touhu udělat všechno, co dokáže, aby zničila Hastingse a jeho bandu vrahů.

	Ale Jack žije.

	Olivia potvrdila její podezření, její vědecké dedukce – její instinkty.

	Jack někde je… skočil, tak to Olivia řekla, než ji umlčeli Hastingsovi zabijáci.

	Pod přilbou se zakabonila.

	Co sakra znamená, skočil?

	Ale má Oliviinu kabelku a telefon a s Artem je rozeberou, rozpitvají a možná, když budou mít štěstí, sloupnou další vrstvu téhle složité technické cibule, téhle záhady, která zřejmě začala dávno předtím, než Jack vyskočil z té kabiny, než se ztratil v horních vrstvách atmosféry.

	Zařadila nižší stupeň, vzpomněla si i na slib, který právě dala umírající matce. Zmáčkla spojku a přibrzdila, když se dostala na další křižovatku, nahnula se do zatáčky a nasměrovala motocykl doprava.

	Olivia byla nepřítel, ale nevybrala si to sama. Donutil ji k tomu Hastings tím nejkrutějším způsobem, ohrozil její dítě, pro něž byla ochotna nasadit vlastní život.

	Angela teď potřebovala najít způsob – a to sakra rychle –, jak se k Erice dostat dřív než Hastingsovi lidé.

	Dago se držel hned za ní, po další zatáčce ji dohnal, kolem pasu se mu pevně svíraly ruce Arta-Z, hacker mu z boku tiskl tvář k džínsové vestě, oči pevně zavřené.

	Ten pohled plus vědomí, že Jack žije, a k tomu nápor adrenalinu z úniku o vlásek ji málem rozesmály.

	Zavrtěla hlavou, znovu přiškrtila motor, špičkou těžké boty přeřadila, zvýšila rychlost. Hnali se směrem k dálnici, dál od té hrozby, ode všeho, co bylo tam vzadu. Ve zpětných zrcátkách si ověřila, že je nikdo nepronásleduje.

	Zabočila na nájezd k mezistátní silnici číslo 95 a Dago s Artem-Z za ní, hleděla přímo před sebe skrz tónované hledí, zvažovala co dál, zvažovala budoucnost.

	A poprvé od té doby, co ztmavly monitory v řídicím středisku a propuklo peklo, věděla, že ta budoucnost zahrnuje Jacka.

	Jacka, který jí hrozně chyběl a o němž zoufale doufala – dokonce se modlila –, že kdesi je a stejně horečně se pokouší najít cestu zpátky za ní.

	 

	Některé věci je třeba provést tuze opatrně.

	U SEAL se Jack naučil, že úspěch mise nezáleží jenom na svědomité přípravě, ale i na improvizaci, na kreativitě. Chce to vidět za roh, aby se úkol zvládl, zvlášť když všechno nejde přesně podle pečlivě stanovených plánů.

	Když se teď vloupal do obitého náklaďáčku značky Ford zaparkovaného u tříproudové silnice mezi velkými bezplatnými parkovišti míli od letecké základny Homestead, uvědomil si, že úspěch bude vyžadovat mnohem větší obratnost, než si zpočátku myslel.

	Únik z Angelina domu, podvod se zničením Dark & Stormy, dokonce ani krádež jachty a ta náročná práce s jejím vyprovozením na moře a odesláním zpátky na sever nestačily na to, aby se vyhnul Peteovu stíhání.

	V každém případě byla teď na jejich hlavy vypsána odměna a Jackův vnitřní hlas mu napovídal, že příkaz zní chytit je živé. Byl si zatraceně jistý, že jinak by je ti němečtí žoldáci odpravili hned tam na parkovišti u maríny, než se Jack stačil vzpamatovat po dlouhé podmořské cestě.

	Ale neudělali to.

	Místo toho je sledovali, dávali si na čas, hledali vhodnou příležitost, než se pustí do akce, možná dokonce čekali na posily.

	Jack potřeboval odříznout to spojení, odstranit spojení vytvořené Angeliným telefonátem. Ten neuvážený hovor spustil řetězec událostí, který ho teď dovedl pod palubní desku téhle staré kraksny, zatímco Angela s Dagem hlídali.

	V kabině smrděl tabák a smažené jídlo. Jackovi to připomnělo Palmerův tahač.

	Napadlo ho, že by mu zavolal. Věděl, že ten teoretik konspirací by neváhal a podal pomocnou ruku – už jen proto, aby se zapojil do skutečného spiknutí.

	Ale pak se rozhodl, že to zatím nebude komplikovat. Raději si zvolil nové únikové vozidlo, pátral po něčem vhodném na tomhle parkovišti skoro hodinu: auto muselo být staré, ale ne moc, mělo se dát snadno ukrást, být dost velké na jejich výzbroj, stát pod stromy pro případ pozorování ze vzduchu – a především tu už od pohledu mělo nějakou dobu stát, což znamenalo, že vlastník je někde pryč. To poslední nebylo nic těžkého, vzhledem k tomu, že parkoviště používali hlavně zaměstnanci vyslaní do zahraničí, většinou svobodní vojáci.

	Tentokrát si Jack umínil nenechat nic náhodě. Potřebovali čas, aby se dostali z Miami a našli si bezpečné místo, kde by se dali dohromady, všechno zvážili a začali uvažovat ofenzivně – a k tomu se Jack potřeboval pořádně prospat. Byl vzhůru už víc než osmačtyřicet hodin, a i když ho výcvik SEAL naučil fungovat až dvaasedmdesát hodin beze spánku, už nebyl ten mladý voják jako dřív. Blížil se čtyřicítce a tělo se pomalu začínalo bouřit.

	Potlačil ty myšlenky, našel pod deskou správné dráty, obešel zapalování, spustil startér a ten pomalu – až bolestně – skoro deset vteřin spouštěl motor, zatímco Jack ani nedutal.

	Konečně se motor rozkašlal a naskočil, rozběhl se naprázdno a z výfuku se vyvalil tmavý kouř, naznačující, že by vůz potřeboval seřídit.

	Ten krám už tu nějakou dobu dřepí, pomyslel si, zkontroloval palubní desku a potěšilo ho, že ručička paliva ukazuje zhruba půlku nádrže.

	„Je načase jet,“ řekl, vylezl ven a dal Dagovi jasné instrukce, včetně použití nových předplacených telefonů, aby zůstali v kontaktu. Angela mezitím přesouvala výbavu do ukradeného vozidla.

	O minutu později se s motorkářem rozloučili, namířili si to k nájezdu na placenou dálnici a vydali se na sever.

	Angela se posunula na dlouhé lavici těsně vedle Jacka. Chytil ji kolem ramen, druhou ruku měl položenou na volantu. Projížděli centrem Miami a neustále kontrolovali zpětná zrcátka a ujišťovali se, že jsou sami.

	Po patnácti minutách se začal uvolňovat, začínal věřit, že unikli, zhluboka dýchal a tiskl si ji k sobě. Navzdory tělesné únavě a přetažení bylo příjemné být s ní, stejně jako za starých časů.

	„Jak se držíš?“ zeptal se.

	„Zrovna jsem se tě chtěla taky zeptat. To tebe zneužili.“

	Povedlo se mu uchechtnout, i když ho hrudní kost a žebra pořád bolely po výstřelech absorbovaných kombinézou. „Přežiju,“ odbyl to nakonec.

	„Fajn,“ odpověděla. „A co Dago? Nestane se mu nic?“

	„Pokud se bude držet plánu.“

	„A my?“

	„My se taky musíme držet plánu.“

	„Který zahrnuje tvůj návrat domů.“ Přitiskla se k němu tak, až bolavá žebra začala protestovat.

	Jack sebou škubl bolestí, ale neřekl nic. Jen ji pevně tiskl, city mu bránily vyrovnat se s realitou jejich situace. Ale rozum mu nedokázal ospravedlnit nic než najít nejrychlejší cestu zpátky, zvlášť při podezření, že Hastings hodlá využít kombinézu pro skoky do jiných dimenzí. A to znamenalo nejen rozejít se s touhle úžasnou verzí Angely, ale taky zvládnout hromady technických nástrah, počínaje výrobou nové kombinézy – přinejmenším nové vnější vrstvy.

	Jeli mlčky, dostali se z Miami a pokračovali na sever přes Fort Lauderdale a Boca Raton. Někde cestou mu Angela v náruči usnula a on jí opatrně složil hlavu na své pravé stehno. Uvelebila se na něm jako na polštáři, uložila se na lavici na bok, těžce, ale vyrovnaně oddechovala a mumlala si něco, čemu Jack nerozuměl.

	Další dvě hodiny poslouchal místní rádio, aby přinutil mozek zůstat vzhůru a aby zjistil, jestli se s Angelou nedostali do zpráv.

	Ale po hodině už bylo jasné, že Pete plánuje udržovat tenhle hon v tajnosti.

	Proti tomu nic nemám, vzkázal mu v duchu a pozoroval okolí. Těsně dodržoval povolenou rychlost, hlídal, jestli je nikdo nesleduje. Cestou zaznamenal pár dalších rozdílů mezi tímto světem a svým, který opustil na odpalovací ploše. Automobilka Pontiac pořád fungovala5, koňské dostihy byly před lety postaveny mimo zákon a neexistovalo nic jako Severní a Jižní Korea. V této realitě MacArthur tu ožehavou válku zjevně vyhrál.

	5 V „naší dimenzi“ byla jako nerentabilní uzavřena roku 2009. Poznámka redakce.

	Jack zavrtěl hlavou a byl rád, že aspoň ta druhá světová dopadla porážkou Adolfa Hitlera a že se Sovětský svaz po pádu berlínské zdi rozpadl.

	Jel dál, snažil se co nejvíc vzdálit od místa, kde je naposled viděli. Pokračoval po dálnici, projel Fort Pierce a dostal se na sever až do Vero Beach, když se ručička ukazatele paliva nachýlila nebezpečně doleva.

	Sjel z dálnice, uhradil mýtné hrstkou drobných a zamířil k nejbližší pumpě. Zastavil u stojanu u obchodu, zaplatil plnou nádrž v hotovosti a vzal k tomu i něco k pití, k jídlu a toaletní potřeby.

	Angela to celé prospala a Jackovi už scházela energie k řízení. Právě minulo poledne a on se vážně taky potřeboval vyspat, takže místo aby se vrátil na dálnici, zajel k pásu motelů. Vybral jeden, kde se dalo parkovat vzadu, mimo dohled ze silnice a přímo před pokojem.

	Zaplatil staré dámě v recepci hotově jednu noc, objel dvoupodlažní budovu a našel parkovací místo ve stínu.

	Nechal Angelu na předním sedadle, odtahal výbavu do pokoje, slabě páchnoucího po dezinfekci, ale jinak slušného. Vrátil se k vozu, jemně zvedl Angelu a odnesl ji do pokoje, uložil na jednu z dvojitých postelí, zavřel dveře a zatáhl závěsy.

	V pokoji zavládla tma, denní světlo se kradlo dovnitř jen mezerou mezi okrajem závěsu a zdí. Jack se posadil na druhou postel, chvíli hleděl na nehybnou postavu a uvažoval, jestli se hodí, aby si lehl k ní.

	Ona není tvoje manželka, Jacku.

	Ale na druhou stranu, vlastně je, je stejná, včetně toho daru hlubokého spánku. Když Angela zavřela oči, neprobudilo ji nic než požární siréna. A teď už bylo jasné, že tahle Angela dokáže spát stejně nerušeně, stejně hluboce odpočívat.

	Odpočinek je zbraň.

	Jack se zvolna nadechl, vybavil si další lekci ze svých dnů u SEAL. Odpočinek je zbraň stejně mocná jako jeho arzenál u nohou postele. Spánek ho udělá pozornějším, prohloubí jeho dovednosti, vyčistí mu mozek, umožní mu promyslet možnosti, předjímat nepřítele, najít cestu zpátky a zastavit Hastingsovy plány.

	Znovu se podíval na Angelu, nechal pistoli v dosahu na nočním stolku mezi postelemi a rozhodl se, že zachová dekorum a zůstane na své straně pokoje. Položil si hlavu na polštář a zavřel oči.

	Ale spánek nepřicházel. Házel sebou a obracel se, mozek se pořád vyrovnával s realitou, pokoušel se strávit radikální události posledních dvou dnů a uvažoval, co přinese příštích osmačtyřicet hodin – pokud tak dlouho přežije.

	Část jeho výcviku u SEAL zahrnovala schopnost realisticky ohodnotit situaci. V tuto chvíli, jen s pár tisíci dolarů v hotovosti, bylo všechno proti němu.

	Jako tam v Kolumbii. Umínil si, že to bude brát postupně, soustředí se vždycky na příští bitvu, na další úkol, stejně jako to dělal tehdy tam v džungli.

	Cítil, že jsou prozatím v bezpečí, získal čas naplánovat další tah: dostat technické odpovědi od profesora FIT Jonathana Laytona.

	Podle toho, co se dozvědí, pak s Angelou zvolí další postup, včetně nalezení způsobu, jak vyrobit novou kombinézu.

	Ale i kdyby ji vyrobila, jak se dostaneš tam nahoru, Jacku?

	Jedno po druhém, člověče. Jedno po druhém.

	A to první teď znamenalo vyspat se. Bez toho to nezvládne. Pokud si nedopřeje aspoň pár hodin hlubokého spánku, nebude jen k ničemu – bude i nebezpečný. Mohl by jednat neopatrně, nevšimnout si vodítek, reagovat pomalu a riskovat, že Angela dojde k úhoně.

	A tak se nutil, přesně jak ho naučili, ležel naprosto nehybně, vyhnal z hlavy veškeré myšlenky, držel oči zavřené.

	Než se nadál, ocitl se zpátky v Kolumbii, zase v džungli, s Bennettem na ramenou. Jeho tým právě vypařil mohutný výbuch, který zastavil i domobranu.

	Ale brzo si všiml, že Bennett přestal sténat, přestal vydávat jakékoli zvuky.

	Jack se zastavil, svezl se na kolena, složil velitele na měkkou zem a hleděl na jeho mrtvé oči zírající na klenbu stromů nahoře.

	Od začátku věděl, že to bude marné, ale zkusit to musel.

	A tak ho odnesl na kraj útesu nad mohutnou řekou o sto stop níž, zamumlal pár slov úcty, shodil Bennetta dolů a díval se, jak padá do rozbouřených vln a mizí z dohledu.

	Vydal se dál, vrátil se na plánovanou únikovou trasu, došel do mělké rokle, přebrodil se po kotníky hlubokou vodou, vylezl do protějšího kopce, rozhrnoval větve a popínavé rostliny, klestil si cestu hustým porostem, mezi listy ostrými jako břitvy, využíval kompasu a znalosti terénu, který si dávno vryl do paměti.

	Navigace pod dvojitým a někdy i trojitým baldachýnem kolumbijského dešťového pralesa vypadávala. Ale sluneční světlo se přece jen tu a tam prodralo skrz, pronikalo úzkými škvírami a tvořilo ostrůvky jasného slunečního světla obklopeného tmou, naznačovalo Jackovi začátek nového dne. Přežil noc, vyhnul se zajetí nepřítelem, kterého ošidil a taky naštval, nepřítelem, který pokračuje v nelítostném honu, dál se ho snaží obklíčit, odříznout mu ústupovou cestu. Ale Jack vytrval, nožem SOG tiše odstraňoval všechny překážky z cesty, přestal už počítat, kolik lidí zabil, kolik hrdel tiše podřízl. Jako predátor, který oběť překvapí, udeří rychle a ještě rychleji zmizí, vyprovázen vzteklými výkřiky poté, co těla objeví ostřílení bojovníci, již udělali tu zásadní chybu a spolehli se na početní převahu při operaci v téhle husté džungli.

	Jack se dral dál, krok za krokem, konečně se dostal na místo vyzvednutí a pomoc dorazila krátce po něm. Zadržela domobranu mohutnou krycí palbou, zatímco se vší silou držel postroje, svého záchranného lana, stoupal z džungle, z mise, která se zvrtla kvůli selhání vybavení a přinesla tolik mrtvých…

	Otevřel oči a zhluboka se nadechl. Hleděl na strop, pak se podíval na hodinky a zjistil, že spal skoro čtyři hodiny. Pokusil se zvednout, ale na prsa se mu přitiskla ruka.

	Jemná ruka.

	„Co děláš v téhle posteli, Jacku?“ zeptala se v šeru pokoje. Klečela vedle něj, obličej měla jen kousek od jeho, čokoládová piha jí tančila nad rty, když se usmála.

	Nevěděl, co říct.

	Angela se zvedla a stáhla si tričko přes hlavu.

	Znovu se pokusil posadit, ale zlehka mu vtiskla špičky prstů na hruď, zvedla ruku k jeho krku, tváři, ukazovákem mu přejela po bradě, po rtech.

	Ujala se vedení, rozepnula mu džínsy, stáhla mu je, pak si sundala i svoje a vystoupila z nich. Vzala jeho ruce, položila si je na prsa, sklonila se k němu a políbila ho.

	Jack se nenechal dlouho pobízet. Usmála se, ťukla ho prstem do nosu a potom se na něj vyhoupla a pomalu ho vedla.

	Angela pohybovala boky, kousala se do rtu, nakláněla se dozadu, dopředu, pak zase dozadu, rukama mu pevně svírala ramena.

	Jack zavřel oči, pustil všechno z hlavy… Zapomněl na vojáky, žoldáky a skoky mezi dimenzemi, jakmile se začala pohupovat rychleji, čím dál náruživěji.

	Až zadržel dech a rozechvěl se, zhluboka se nadechl. Klesl rukama k bokům, otevřel oči a díval se jí zblizoučka do tváře. Pořád se kousala do spodního rtu, boky teď pohybovala pomalu v dozvucích milování.

	Zůstali tak minutku, možná déle, pak se mu Angela konečně svezla na prsa. Supěla, celá zpocená, dýchala pusou, hlavu si mu vsunula pod bradu, na krku cítil její dech.

	Dlouho se objímali, pevně se drželi. Jackovi to scházelo tak dlouho, až se ji málem bál pustit. Přejížděl jí rukama po zádech, oživoval si vzpomínky na důvěrný vztah s ní.

	„Tvoje srdce, Jacku,“ zašeptala a přitiskla mu pravé ucho na prsa. „Moc ráda jsem ho vždycky potom poslouchala.“

	Tohle jeho manželka nikdy nedělala. Ta poznámka mu připomněla, že právě podvedl Angelu s Angelou – jestli je to vůbec možné.

	Pomalu se překulili na bok čelem k sobě, trochu se líbali, nechávali ten zážitek doznívat.

	„Děkuju, žes mi to dovolil, Jacku,“ řekla.

	A Jack znovu neměl tušení, co říct.

	Než stačil vymyslet nějakou odpověď, políbila ho a dodala: „A teď je na mně, abych ti pomohla.“

	„Pomohla?“ V hlavě měl ještě vymeteno, ale rozhodně věděl, že mu právě pomohla hodně.

	„Ano,“ přisvědčila. „Pomohla… vrátit se domů.“
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	ODHALENÍ

	 

	 

	Poznáte pravdu a pravda vás učiní svobodnými.

	Jan, 8:32

	 

	 

	 

	 

	Seděli sami v hotelovém pokoji a čekali na jeho spojku.

	Riggs – i když to nebylo jeho pravé jméno – už jí zavolal, podle protokolu použil jednorázový telefon, oznámil, že potřebují oba vyzvednout z akce.

	Hovor, kterým zlikvidoval své krytí, pro něj byl mezník. Agent v hlubokém utajení strávil pod vládou Hastingse skoro tři roky, pokoušel se sebrat důkazy a přitom se propracoval až do čela generálovy soukromé ochranky.

	Ale Hastings už ho jednou varoval, potom co nechal Angelu uprchnut.

	A jak Riggs řekl Peteovi tam v kanceláři, generál nikdy nevaruje dvakrát.

	Jak se Pete dozvěděl – poté co společně unikli, aby Angelu upozornili na tým mířící do domu doktorky Wiltzové –, i povýšení samotného Riggse stálo život jeho předchůdce, který Hastingse dvakrát zklamal.

	„A Hastings mě přinutil… toho chlapa zabít,“ svěřil se agent Peteovi ze sklápěcího křesla. „Přitom si mě natáčel.“

	Pete se zachmuřil. „On tě natáčel, jak někoho zabíjíš?“

	Riggs přikývl. „To byla nejvyšší zkouška věrnosti. Po tomhle tě prakticky vlastní. A byli i další, co jsem je musel… Než jsem si vysloužil důvěru.“

	„To je… šílenost,“ hlesl Pete.

	Mohutný agent, který vypadal tak trochu jako produkt genetického inženýrství, od něj odvrátil svou ostře řezanou tvář, modré oči se zahleděly do dálky.

	„No, možná je to šílené, ale vychází to přímo z učení Hitlerova Mein Kampfu a z Sun-c’ova Umění války. Hastings je naprostý paranoik a má něco úplně na každého, komu velí, od svých vojáků až po vědce a zvlášť po své politiky. A má vlastní interní tým podobný gestapu, ten špehuje každého, na kom si chce vynutit spolupráci.“

	Odmlčel se, přehodil si nohu přes nohu a shlížel si na ruce. Zaťal je do pěstí a dodal: „On má dlouhé prsty, Pete. Hrozně dlouhé. Budoval si to pomalu, metodicky, spoustu, spoustu let. Říká se dokonce, že nastrčil své lidi do FBI, do CIA a do NSA. Kromě toho, že mu patří půlka Pentagonu, má prý své lidi v Kongresu, na ministerstvu spravedlnosti a dokonce i v Bílém domě. Proto se taky drží u moci skoro dvacet let, v jedné vládě za druhou. Je doslova nedotknutelný.“

	Pete zavrtěl hlavou, nechtělo se mu věřit v konspiraci takových rozměrů.

	„O co mu jde v Projektu Phoenix?“

	Riggs zavrtěl hlavou. „To je ten problém. Celkový obrázek zná jenom Hastings. Po třech letech v jeho službách ti můžu říct akorát to, že se mu povedlo dát dohromady vynikající tým expertů pro vývoj neslýchané technologie. Věří, že tím získá výhody jako nikdo jiný. Jednou jsem ho slyšel, jak říká nějakému svému člověku v Senátu, že nakonec získá moc, jakou by měl Adolf Hitler, kdyby byli jeho vědci ve dvaačtyřicátém vyvinuli nukleární balistické střely.“

	Pete na něj jenom zíral.

	„Ale o moc víc nevím. Jak říkám, ten chlap je hrozně pečlivý a nevěří nikomu než sobě.“

	„Co se doopravdy stalo s Jackem?“

	„Jak jsem ti řekl, v tom řídicím středisku jsem z toho byl vedle stejně jako ty a doktorka Taylorová.“

	„Takže nemáš žádnou teorii? Nic, co by ti po třech letech vedle toho člověka dávalo nějakou představu?“

	„Už se začínáš dostávat do obrazu.“ Pokrčil rameny.

	„Tomu se ani nechce věřit. A to jsi – no, byl jsi – jeho pravá ruka.“

	Riggsovi se povedlo pousmát. „To zdaleka ne. Byl jsem jenom šéf jeho pitbulů a snadno nahraditelný, jako většina lidí v téhle operaci. Doktorka Wiltzová, ta pro něj byla špičková, a stejně se jí s klidem zbavil. Proto jsem musel prolomit krytí. Mám manželku a malýho synka a neviděl jsem je tři roky. V okamžiku, kdy jsem zavolal, přešli do ochranné vazby. Jsou z jeho dosahu a já budu brzo taky.“

	„Nemáš dost důkazů, abys ho zničil? Jsi důležitý svědek.“

	„Znova říkám, ani zdaleka ne. Má toho na mě mnohem víc než já na něho. Stačí mu vypustit některou nahrávku a zpochybní mě u každého soudu.“

	„Ale byl jsi v hlubokém utajení,“ namítl Pete. „Musel jsi přece –“

	Riggs zavrtěl hlavou. „Takhle to nefunguje. Věděli jsme od začátku, že každé hlášení z první ruky možná bude k ničemu, nedostane se k podstatě věci kvůli mé omezené roli. A taky jsme věděli, že těmi svými nahrávkami rychle kompromituje každého, kdo ho zradí.“

	„Tak o co jste se vlastně snažili?“

	„Měl jsem za úkol sehnat něco mimo vlastní pole působnosti, třeba objevit bankovní účty nebo důkaz o zpronevěře peněz daňových poplatníků.“

	Pete zavrtěl hlavou. „Ten člověk nechává s klidem zabíjet lidi, jako doktorku Wiltzovou a Angelu, a FBI se ho pokouší dostat na zpronevěru prostředků?“

	Riggs začínal vypadat rozladěný. Těžce si povzdechl. „On operuje jako mafiánský boss, má mezi sebou a svými zločiny spoustu prostředníků, navíc ovládá ty, co páchají zločiny. Plán byl zlikvidovat ho jako Al Capona. Tomu taky nemohli přišít vraždy, nakonec ho dostali na krácení daně.“

	„A jak berete užitečné informace?“

	„Tím, že získáme lidi jako doktorka Wiltzová, než je stačí Hastings umlčet. Problém je, že FBI už tenhle postup použila. Pokusila se udělat informátory z jeho nejlepších lidí a skončilo to sebevraždami, protože měl pod kontrolou jejich rodiny. Většina lidí pak radši obětuje život, než by riskovala smrt syna, dcery nebo manželky.“

	„Sakra,“ ulevil si Pete a pomalu vstřebával to ohromující odhalení. „Možná Angela stačila něco vyhrabat, než Hastings napadl dům?“

	Riggs povytáhl obočí. „Je to možné. Zdá se dost… nápaditá.“

	„Jo, a tos nepotkal jejího muže.“

	Riggs se málem rozesmál. „Vlastně ano, na chvíli. Moc se mi líbilo, jak generála utřel. Nestává se to často, a kdo si to troufne, ten obyčejně nemá dlouhý život.“

	„No, když je řeč o dlouhém životě, vidím jediný způsob, jak to já a moji přátelé a taky ty a tvá rodina přežijeme. Vsadit na to, že Angela v tom domě něco objevila.“

	Riggs si ho změřil přimhouřenýma očima.

	Pete se naklonil dopředu s předloktími na stehnech. „Znáš někoho, kdo šel proti generálu Hastingsovi a přežil?“

	Agent FBI si to nechal chvilku procházet hlavou.

	„To jsem si myslel. A teď mi dovol otázku: vážně si myslíš, že tvá rodina bude v ochranné vazbě dlouhodobě v bezpečí? Zrovna jsi mi řekl, že Hastings má krtky i v FBI.“

	Riggs nějakou dobu mlčel a pak zamumlal: „Co myslíš, že mohla objevit?“

	„Netuším, ale je nám to vlastně fuk. My jenom musíme najít cestu, jak jí pomoct. Angela má dar, Riggsi – umí řešit složité problémy, a věř mi, tenhle je strašlivě složitý. Ale potřebuje čas a údaje.“

	„Čas a údaje?“

	„Přesně tak. Potřebuje se dostat k datům, k informacím a k tomu mít čas je zpracovat jako vědec. Tohle jí musíme umožnit, zajistit jí přístup, jaký potřebuje, a dost prostoru analyzovat ty sebrané informace.“

	Agent FBI se mu upřeně zahleděl do očí. „Dobře, co máš na mysli?“

	 

	Poslechl si to třikrát a přitom si dělal poznámky, zastavoval a přetáčel nahrávku v několika klíčových bodech, přehrával si to znovu a znovu, až získal dobrý přehled o skoku. Nepochyboval o tom, že se stalo něco pořádně neobvyklého.

	Nejprve slyšel vlastní hlas.

	Ano, to je Pete Flaherty.

	To jsem… já.

	Opřel se na židli a hleděl na systém černé skříňky kombinézy, rozložil si ho v místnosti vedle laboratoře, kde rozebral oblek.

	Pořád žasl nad tím, jak mu tahle velice speciální technologie doslova spadla z nebes přímo do klína. A to vědomí v něm jenom posílilo původní rozhodnutí vynechat z toho Hastingse.

	Když poslouchal, jak se generál snažil zasáhnout, právě když se Jack chystal vyskočit z kabiny – a zjevně proti Angeliným instrukcím –, jen si potvrdil, že by o tohle generál moc stál. Možná až natolik, že by to celé převzal, jako to očividně udělal v Jackově světě.

	A kromě toho, jakou hodnotu navíc Hastings přináší?

	Víc zbraní? Pete měl na výplatní listině skoro stovku žoldáků operujících ve státě Florida, a kromě toho víc než sto vlastních mužů hlídajících skoro každou silnici mezi Miami a Mysem Canaveral.

	Víc sledování? Pete byl v přímém kontaktu s ministerstvem vnitřní bezpečnosti, které dodalo tři týmy, každý sestávající ze čtyř dronů Predator s vlastní posádkou. Všechny údaje se předávaly komandérce Heather Vickersové v operačním středisku na Patrickově letecké základně, která mu posílala aktualizace co hodinu.

	Víc tajného zpravodajství? Pete se za posledních pět let naučil od Hastingse hezkých pár triků a neměl vlastní lidi jenom v CIA, NSA a dokonce i v FBI, ale dostal své informátory i do srdce Pentagonu, velmi blízko k Hastingsovi.

	Víc vědců? Pete v současné době ovládal víc než pět set nejlepších vědeckých mozků doby – a všechny mu šly na ruku.

	Víc peněz? Nemohl si pomoct, tomu se musel smát. Po všech těch skořápkách, které s Hastingsem hráli s rozsáhlým rozpočtem Pentagonu, byl obnos přidělený NASA jen pro tento rok tak rozsáhlý, že se v něm mezi desítkami probíhajících tajných projektů lehce schoval jeden navíc.

	Zavrtěl hlavou.

	Hastings by do této společnosti nepřispěl ničím než svým gigantickým egem a arogancí.

	Žádný přínos, jen spousty nevýhod, pomyslel si.

	A kromě toho, Pete od svých krtků v Pentagonu dostal echo, že Hastings v posledních týdnech tajně navštěvuje onkologii. Trocha pátrání ve výsledcích biopsií objevila ledvinový nádor. Generál má rakovinu. I když byla nejspíš léčitelná a člověk s Hastingsovými zdroji má snadný přístup k transplantacím, pořád to znamenalo, že nějakou dobu nebude schopen fungovat naplno.

	Možná právě o tom se mnou chce mluvit, vzpomněl si na svůj včerejší telefonát s Hastingsem.

	V každém případě se Pete rozhodl dál to držet přísně pod pokličkou a dovolit jedině své hlavní vědkyni – kterou ovládal –, aby prozkoumala nejen celou kombinézu, ale i tu zajímavou membránovou krytku.

	A co se toho týče…

	Vydal se do vedlejší místnosti, prošel kolem vojáků, které tam rozestavil, aby hlídali jeho tajemství. Vstoupil do rozlehlé laboratoře, na třech stolech tam spočívala rozebraná kombinéza.

	Postarší žena s bílými vlasy staženými do přísného uzlu, v laboratorním plášti a s brýlemi s kovovými obroučkami pracovala na tabletu spojeném s velkým mikroskopem.

	Doktorka Gayle Hortonová byla za éry raketoplánů vědkyní společnosti Rockwell a po zrušení programu, když průmyslový gigant začal s masovým propouštěním, přešla k NASA. Nyní vzhlédla od monitoru.

	„Kde jste to našel, Pete?“ zeptala se a ukázala na membránu upevněnou na stolku mikroskopu pod čočkami s tísicinásobným zvětšením.

	„Kdybych vám to řekl, stejně mi neuvěříte,“ odpověděl. „Co je to?“

	„Velice citlivá anténa… a podle mě má zachycovat energii, záření. V horních vrstvách atmosféry se nachází spousta takové energie ve formě gama paprsků ze solární aktivity.“

	„Takže je to spektrometr?“

	„Ne tak docela.“

	„Proč ne?“

	„Kvůli jeho zvláštnímu složení.“

	„Z čeho to je?“

	„To je právě ono. Nejsem si úplně jistá. Většina moderních detektorů gama záření používá germanium, polovodič s nejlepšími dosud známými schopnostmi zachycovat tyto paprsky, ty v zásadě vybudí krystalickou mřížku v polovodiči, uvolňují elektrony ve vnějších vrstvách, spouští proud malého množství elektřiny. To tvoří základ spektrometrů, které obvykle používáme ke studiu aktivity slunečního záření. Tento materiál je ale… jiný.“

	„Provedla jste spektrální analýzu?“ zeptal se na standardní průmyslovou technologii pro identifikaci prvků tabulky tvořících sloučeninu.

	„Provedla,“ potvrdila Gayle, „a to je na tom to divné.“ Přejela prstem po tabletu a vytáhla z množství spektrometrických analýz výsledky. Vypadalo to jako tabulka. Vertikální osa ukazovala relativní množství daného prvku a horizontální všechny známé prvky v periodické tabulce.

	„Podívejte se.“ Ukázala na vrchol u Ge neboli germania, které mělo nejvyšší zjištěné množství v membráně. „Tento materiál obsahuje germanium, ale tím veškerá podobnost s moderními solárními detektory končí. Je tu pět dalších vrcholů.“

	Ukázala na pravou stranu tabulky na dalších pět prvků, symboly Fe pro železo, Mg pro hořčík, Ti pro titan, O pro kyslík a J.

	„Co je to poslední?“

	„Zkratka jiné, to znamená, že ještě nevíme, co to je. Ale k tomu se dostaneme později. Teď je velice zajímavé to, že kromě germania jsou v těch relativně hojných množstvích – a musím provést další podrobnou analýzu, abych si byla jistá – zastoupeny prvky, které tvoří armalcolit.“

	Pete se zamračil. „Armalcolit… to je měsíční kámen.“

	„Správně. Spolu s tranquillityitem a pyroxferroitem. Všechny tři poprvé přivezla na Zemi posádka Apolla 11 a větší množství potom další mise Apolla.“

	Pete přikývl. „Armalcolit byl pojmenován po astronautech z Apolla 11, Armstrongovi, Aldrinovi a Collinsovi.“

	„Přesně tak. A později byl na Zemi synteticky vyroben. Měsíční armalcolit je neprůhledná látka s narudlým až nafialovělým leskem. Syntetická verze je šedavá. Tato membrána je spíše do fialova, což by napovídalo měsíční původ.“

	„Ale je průsvitná.“

	Gayle si sundala brýle a promnula si oči. „Ano, ten rozdíl ještě musíme objasnit. Možná to má něco společného s germaniem a tím dalším neznámým prvkem. Ale velice zajímavé je tohle…“

	Gayle sundala membránu ze stolku mikroskopu a položila ji na laboratorní stůl, pak vzala malou LED svítilnu a namířila na ni kolmo paprsek.

	Membrána ožila, rozechvělo se v ní cosi, co vypadalo jako miniaturní blesky křižující její povrch, a kolem se objevila fialová zář.

	„Co je sakra tohle?“ žasl.

	„Tohle… je fyzicky nemožné… aspoň podle fyzikálních zákonů ve světě klasické mechaniky. Zrovna jsem bombardovala povrch membrány velmi malým množstvím ultrafialového záření obsaženým v LED paprsku a reakce, kterou jsem změřila tradičním spektrometrem, byla o několik řádů vyšší.“

	„A to znamená…?“

	„Znamená to, že to vydává mnohem víc energie, než to přijímá,“ vysvětlila.

	„Ale –“

	„Tohle je mimo naše tradiční zákony fyziky, Pete. Jediná jiná forma reakce, která se blíží vzniku takového množství energie, je štěpení jádra, princip jaderných reaktorů na výrobu elektřiny.“

	„Ale tohle není ono.“

	„Ne. Není, ale výdej energie je ve stejné třídě. Podle mě existuje nějaká hranice toho, kolik energie může tato malá membrána vydat, když je aktivována světlem. A stejně jako v jaderném reaktoru se v jisté chvíli uložená energie vyčerpá.“

	„Jako pruty v jaderné elektrárně?“

	„Ano. Například kilogram uranu 235 vydá asi třímilionkrát víc energie než kilogram uhlí, ale nakonec se stejně jako uhlí musí nahradit novým materiálem. Myslím, že tahle membrána funguje stejně. Je to velice sofistikovaný zdroj energie. Viděl jste, co zrovna udělala, když byla vybuzena velmi malým množstvím energie. Představte si, co by to dokázalo tam ve vesmíru, za atmosférickým štítem, vystaveno přímo ultrafialovému a gama záření sluneční energie.“

	Pete se posadil vedle Gayle, založil si ruce a pokoušel se to všechno vstřebat.

	„Ale kombinéza má vlastní nezávislé baterie k napájení svých systémů,“ řekl nakonec. „Tohle není spojeno s žádnými z nich.“

	„Správně. Ta získaná energie je vedena přímo do něčeho jiného, asi do toho kulatého přístroje, který podle vás chybí. A ať je to cokoli, dokáže to ovládat energii vyráběnou tímto generátorem. Může být obrovská, jak už jsem řekla, v závislosti na úrovni externí excitace. Ale potřebuju víc času.“

	„Kolik?“

	Gayle pomalu zavrtěla hlavou. „Pete… Já nevím, jestli chápete význam tohoto… objevu.“

	Nevěděl, jak na to má odpovědět.

	„Podívejte se. Ve vědě existují zlomové body, chvíle, kdy nový objev hrozí překonat dosavadní technologie, dokonce i vybudované infrastruktury. Jako když elektrická žárovka zahubila průmysl plynového osvětlení. Spalovací motory zničily průmysl parních motorů. Digitální fotografie zlikvidovala polaroid a další giganty fotografie. Je tu automobil, letadlo, internet a tak dále. Pokud se ukáže, že se tohle dá vyrábět v masovém měřítku, dokázalo by to naprosto změnit způsob, jakým chápeme energii. První spektrální analýzy naznačují, že špetka LED energie vyvolá energii, která by mohla napájet pár městských bloků celý den. Prozatím mám pocit, že jenom kloužu po povrchu. Potřebuju provést kontrolní experimenty s různými světelnými zdroji, od viditelného spektra po gama paprsky, a změřit reakce. Potřebuju také určit plné složení toho materiálu, potvrdit přítomnost armalcolitu a identifikovat ten poslední, zbývající prvek.“

	Chápal to, jistě, ale ona zase nechápala význam času. Ale vědecký proces byl prostě vědecký proces a on to moc dobře věděl po celém životě stráveném na tomto poli, po letech ve Stanfordu a v NASA.

	Poděkoval jí za dosavadní práci a umožnil jí plný přístup k jakémukoli zařízení, které potřebovala – při zachování utajení vzhledem k povaze objevu. Pak ji nechal dál zkoumat a vrátil se do kanceláře. Cítil, že odpovědi přicházejí, ale ani zdaleka ne dost rychle. Potřeboval Angelu a Jacka, plus ten přístroj, který odnesli s sebou, aby proces poznávání urychlil. Čím dřív odhalí úplný obrázek, tím rychleji bude schopen stanovit nejlepší cestu, jak tu technologii využít.

	Tým v Miami bohužel Jacka podcenil – i poté co ho Pete varoval – a nechal je uniknout. Dokonce i Dago se ztratil. Žoldáci objevili jeho dodávku zaparkovanou před dílnou, ale mohutný motorkář nikde. A aby to bylo ještě horší, o pět minut později dorazil k dílně gang nejméně tuctu motorkářů, vešli dovnitř a pak zase vyšli ven v přilbách se stínítky, nasedli na motorky a rozjeli se různými směry, takže sledovací tým netušil, za kterým se pustit.

	Kašlu na motorkáře, rozhodl se Pete a soustředil se zas na Jacka a Angelu. Ti se musí dřív nebo později zase objevit, zvlášť když po nich pátrá tolik očí.

	Pete už získal seznam Angeliných osobních a profesionálních kontaktů z jejího účtu ve Floridském institutu technologie a pomalu ho projížděl na obrazovce.

	Osobní seznam byl dost krátký, začínal jím a pokračoval jejími motorkářskými přáteli, kteří už byli pod dohledem, a několika hackery z dob u Anonymous. Profesionální seznam však byl dost dlouhý. Coby hlavní vědec Projektu Phoenix řídila Angela činnost mnoha dodavatelů, odpovědných za speciální komponenty nebo technologie použité v kombinéze.

	A k tomu ještě její kontakty v FIT, pomyslel si a probíral se rozpisem profesorů a studentů.

	Pete měl sice spoustu pěšáků, ale ne dost, aby je nasadil na každého v tomto seznamu. Takže se musí omezit na to hlavní.

	„Na koho kromě Daga by se Angela obrátila o pomoc?“ zeptal se svého odrazu v plochém monitoru.

	Odpověď ho napadla hned nato.

	Dago splnil Jackovy instrukce, použil nejstarší učebnicový trik, jak se zbavit sledování. Se dvěma členy svého gangu pak dojel ve velkém tahači ke skladišti na okraji Melbourne, kde řada subdodavatelů NASA uchovávala zásoby výškových balonů nejen pro experimenty agentury ve spodních vrstvách orbity, ale i pro rostoucí komerční a průmyslová využití.

	Přijeli ke skladu v noci, přesně jak mu Jack řekl. Vloupali se tam zezadu, vyřídili jediného hlídače, vtrhli dovnitř a vybrali, co potřebují, pomocí ručního nakládače přesunuli těžkou bednu o váze skoro čtyři sta liber na ložnou plochu vozu a odjeli.

	Zajímavé bylo, že zpráva o noční loupeži se taktak dostala na poslední stránku místních novin a ve zpravodajství druhého dne se vůbec neobjevila.

	 

	Netrvalo to dlouho.

	První známky sledování zahlédl asi třicet minut po příjezdu do areálu Floridského institutu technologie.

	Jack v džínsech, tričku a čepici FIT, v tmavých brýlích a se studentským batůžkem, které si pořídil v obchůdku před univerzitou, zaťukal na sluchátko bluetooth spojené s předplaceným telefonem v kapse džínsů. Namířil prst směrem k muži středního věku čtoucímu si časopis u jednoho stolu na nádvoří kavárny rozlehlého Deniusova studentského střediska uprostřed areálu.

	Ten člověk nestudoval nic kromě doktora Jonathana Laytona, postaršího profesora v bílé košili, světle modrých ponožkách a motýlku stejného odstínu, který si vychutnával odpolední kávu a přitom probíral s kolegou nějaké papíry.

	Angela, taky v triku FIT, se slunečními brýlemi a batůžkem pomalu přikývla ze svého určeného místa zhruba dvacet stop od Jacka na lavičce nedaleko vchodu do studentského střediska.

	Díky té výstroji a drobné postavě naprosto splývala s řídnoucími davy mladých lidí opouštějících budovu. Den už skoro končil a studenti mířili na koleje, domů, do okolních hospod nebo místních barů. Někteří telefonovali nebo poslouchali hudbu, jiní si při chůzi povídali.

	Jack předstíral, že čte bezplatné studentské noviny, které sebral uvnitř. Dával si pozor, aby nedělal prudké pohyby hlavou, každou chvíli přejel pohledem okolí, než se zas vrátil k úvodnímu odstavci článku o zdraví. Kladlo se v něm studentům na srdce, aby používali kondomy a vyhnuli se tak sexuálně přenosným nemocem a nechtěným těhotenstvím.

	Povzdechl si.

	Snad jsou ti mladí chytřejší než on s Angelou sotva před pár hodinami při dvou kolech nechráněného sexu. Po něm nastal čas na krátký spánek a sprchu, při níž následovalo žhavé kolo číslo tři.

	Soustřeď se.

	Zahnal ty myšlenky a pohledem pomalu přejel od článku k Laytonovi, pak k Angele a nakonec k agentovi, zřejmě osamělému v tomhle pozdním odpoledni, kdy se slunce zbarvilo dooranžova, pomalu se sklánělo k obzoru a zalévalo areál svým umírajícím světlem.

	Opatrně, Jacku.

	Při Peteově nevyčerpatelných zdrojích se mu nechtělo věřit, že ten muž v khaki kalhotách a hedvábné košili Tommy Bahama – oblečení dost volném na to, aby schovalo malý arzenál zbraní – představuje celý tým, který bývalý kamarád přidělil do areálu FIT, na jedno z předpokládaných míst, kam se Angela obrátí pro odpovědi.

	Hledej dál.

	A tak pátral dalších patnáct minut, během kterých Layton dál hovořil. Nakonec se vědec zvedl, potřásl si s kolegou rukou a zamířil na východ, nejspíš směrem k Harrisově středisku pro vědu a inženýrství, kde měl kancelář a laboratoře, jak tvrdila Angela.

	Hedvábná košile taky vstala, protáhla se a rozhlédla. Agent dal svému objektu náskok a pak se zase ujal práce, stočil časopis, zastrčil si ho pod levou paži a držel se zhruba sto stop za profesorem.

	Layton se vydal po úzké stezce lemované houštím palem, spojující studentské středisko s akademickým dvorem, rozlehlým prostranstvím táhnoucím se podél hlavní knihovny a řady dalších budov. Tak to aspoň vypadalo na mapě, kterou si Jack vryl do paměti po cestě z Vero Beach.

	Zamračil se. Neměl rád podobné koridory, které omezovaly jeho možnosti, zvlášť když operuje na území nepřítele. A přesně tak chápal tuhle univerzitu.

	Angela se podívala na Jacka, její světle olivová pleť se zaleskla v ubývajícím slunci.

	Šeptl do sluchátek: „Jde se na to“ a ona vykročila po stezce, podle Jackových instrukcí se držela sto stop za agentem, batůžek se jí ledabyle klátil na levém rameni.

	Od moře zafoukal lehký vánek a zacuchal jí vlasy. Jack zaznamenal vzadu vlevo jakýsi náhlý pohyb, který neodpovídal přirozenému počínání studentů a učitelského sboru.

	Za stínu budovy se vynořil muž a rychle vykročil po stezce přímo za Angelou. Ta pokračovala dál, vstoupila do koridoru tvořeného hustým shlukem palem a vysokými bočními stěnami dvou okolních budov obrácených na nádvoří.

	Druhé očko.

	Jack se pustil do akce. Pohyboval se rychle, ale tak, aby nepřitáhl pozornost. Se skloněnou hlavou se blížil k tomu muži, byl to čtyřicátník, menší než Jack, se světlou pletí, holou hlavou, širokánskými rameny a silnýma rukama a nohama, oblečený ve volných kalhotách s kapsami, teniskách a mikině týmu Miami Doplhins. Připomínal pitbula, silnou, odhodlanou šelmu, zaměřenou na kořist.

	A naprosto ignorující Jacka. Ten se dostal k úzkému průchodu, kde se vějířovité listy palem kývaly ve větru, očima pendloval mezi Angelou a svou obětí, zkontroloval si záda, ověřil si, že jsou momentálně sami. Pak se připlížil zezadu, sáhl pro pistoli Sig Sauer a vtiskl hlaveň muži do zad. Přitom ťukl do mikrofonu a ztlumil ho, aby Angela neslyšela.

	„Příjemná procházka?“

	Muž se zastavil s rukama u boků, připravený.

	Jack mu tlačil zbraň do zad a riskoval další ohlédnutí.

	„Co chcete dělat?“ zeptal se agent s těžkým slovanským přízvukem. „Zastřelit mě uprostřed americké univerzity?“

	„To není třeba,“ odvětil Jack. Byl rád, že jedná s profesionálem, který zachovává klid.

	Jediným bleskurychlým pohybem mu zasadil rychlý krátký úder hranou levé ruky do horní strany krku, přímo pod ucho a těsně pod linii čelisti, kde se dělí krkavice a zásobuje krví mozek a obličej.

	Jakmile Jack zasadil ránu, bleskurychle si zastrčil zbraň zpátky za pas džínsů a oběma rukama hromotluka přidržel. Úder stlačil bloudivý nerv a způsobil dočasnou zástavu srdce a dýchacích orgánů, způsobil vazovagální synkopu neboli mdlobu. Svalnatý Slovan na okamžik ztuhl a pak se svezl Jackovi přímo do náruče. Ten jednoduše nasměroval jeho pohyb doprava a nacpal ho do hustého porostu, který mu připomínal doby v Kolumbii.

	Moře zelených listů agenta pohltilo, zmizel z dohledu mezi poházené kmeny, přistál tvrdě na zemi poseté odpadky a popadaným listím.

	O deset minut později se probere v říši bolesti.

	Jeden by byl.

	Jack znovu zkontroloval týl, zatímco slunce zacházelo a na areál padalo šero. Zase vykročil, zkrátil odstup za Angelou, zatímco se na druhé straně stezky Layton vynořil na nádvoří, následovaný agentem.

	Jack vyšel z průchodu poslední, minul pár studentek jdoucích opačným směrem.

	Přinutil se na ně usmát, aby byl nenápadný, ale bez ohlížení šel dál. Počítal s tím, že jestli zahlédnou v houští agenta, uslyší jejich křik.

	Vrátil se pohledem k Angele, byla pár desítek stop od něj. Napočítal do třiceti, do té doby by děvčata měla projít kolem bezvědomého žoldáka.

	Nic se nestalo.

	Zpomalil a prohlížel si nádvoří, znovu pátral po zrádných známkách, sledoval lavičky, shluky mladých postávající kolem, osamocené chodce, pár studentů na kolech, dívku na kolečkových bruslích, pár držící se za ruce, kluka ležícího na lavičce a dívajícího se na video v telefonu.

	Jack sledoval všechny a nikoho, pátral po anomáliích, po prudkém pohybu, po čemkoli, co by narušovalo zvyklosti studentů odpočívajících po přednášce.

	Neobjevil nic a spokojeně zesílil mikrofon. „Zastav se, přičapni a dělej, že si zavazuješ boty,“ zašeptal. „Pak zůstaň deset stop za mnou a čekej, až se ozvu.“

	Udělala to, Jack prošel přímo kolem ní a ujal se vedení. Na temně modré obloze se objevily první hvězdy. Za minutu už byl na druhé straně nádvoří a pokračoval po další palmové stezce.

	Doháněl agenta za Laytonem, skoro ho dostihl na konci stezky, přešel stromy lemovanou ulici plnou magnólií, dubů a vysokých palem. Zahlédl profesora skoro o celý blok vpředu, kráčel k parkovišti oddělujícímu tuto část areálu od vědeckých budov na východě.

	Padla tma, pouliční lampy zablikaly a rozsvítily se, jejich světlo se dralo mezi listy nad hlavami, vysílalo zubaté stíny na ulici, temné klikaté skvrny na chodníku, často splývající s temnými místy mezi tlumenou žlutou září.

	Jack zkontroloval obě strany ulice, zamžoural přivřenýma očima.

	Tma je nejlepším přítelem příslušníka SEAL, ale je to dvousečná zbraň. Momentálně pracovala v jeho prospěch, jak se blížil k agentovi. Ten se občas rozhlédl kolem, zatímco se Jack přesouval ze stínu do stínu jako duch, uvažoval automaticky, zvažoval svůj postup.

	Dvacet stop.

	Jack se hluboce přikrčil, rozběhl se a nasměroval svou hybnou sílu přímo do zad oběti.

	Deset stop.

	Agent kráčel dál. Volné oblečení ho ve večerním vánku zradilo, košile se mu nad pasem zvedla a odhalila černou poloautomatickou zbraň zastrčenou vzadu.

	Jack zaútočil, ve dvou vteřinách zdolal chybějící vzdálenost, hranu levé ruky nasměroval na bloudivý nerv.

	Muž se v poslední chvíli pohnul, obrátil se bokem k Jackovi, tomu se povedlo malinko přizpůsobit úhel úderu, ale ruka minula kýžený bod a místo toho zasáhla ucho.

	„Jacku!“

	Na okamžik opustil pohledem agenta, který vytáhl malý nůž, svíral ho jako profesionál s čepelí vycházející z pěsti. Obrátil se bokem k Jackovi jako kobra chystající se k útoku.

	O kousek dál třetí žoldák, mohutný jako obránce amerického fotbalu, popadl Angelu, lehce ji zvedl, jednou paží ji svíral kolem hrudi, druhou jí přikryl pusu, obrátil se a vlekl ji pryč. Kopala a snažila se osvobodit, ale marně.

	Jackův protivník se na něj zašklebil, uhnul doprava, pak doleva, naznačil pohyb nožem a rozmáchl se pěstí přímo na Jackův solar plexus.

	Jack ránu blokoval levou rukou, dlaní pravé udeřil muže zespoda do nosu, vrazil mu chrupavku a kost do hlavy.

	Agent se ohromeně zapotácel, ale nůž nepustil, dokud s ním Jack neskoncoval. Ten mu prudce přitiskl obě dlaně na uši, způsobil náhlý přetlak v ušních kanálcích, protrhl mu bubínky, podráždil vestibulární aparát a vyvolal křeče.

	Ale dál se s ním nezdržoval, nechal ho klesnout na kolena a vyrazil za Angelou. Blížil se s nožem v ruce a ona se mezitím dál bránila a snažila se uvolnit.

	Násilník, obr skoro o stopu vyšší než Jack, ho uslyšel, obrátil se, pustil Angelu na chodník a nakopl ji, aby jí zabránil v útěku.

	Zatímco se mu válela u nohou, držela se za břicho a supěla, sevřel žoldák v pravici masivní nůž se zubatým ostřím, velkým skoro jako kolumbijská mačeta. Držel ho nešikovně, čepel mu vystupovala nahoře z pěsti, takže nemohl pořádně zaútočit přímo dopředu.

	Amatér, pomyslel si Jack. Výcvik ho nutil prozatím ignorovat Angelu, soustředit se na bezprostřední hrozbu. Teď viděl zabijáka jasněji, vystoupil ze stínů, svaly na paži se mu chvěly napětím, tvář měl staženou, nozdry vztekem rozšířené.

	Jack se zastavil kousek před ním, natočil se bokem, většinu váhy přenesl na zadní nohu.

	Muž zaútočil první, jak se dalo čekat. Opsal nožem půlkruh, mířil mu na břicho, chtěl ho rozpárat. Jack lehce couvl z dosahu, nechal čepel máchnout kousíček před sebou, pak vyrazil, pravou rukou chňapl muže za zápěstí a zkroutil mu ho. Natáhl mu ruku v lokti a vší silou do něj praštil, opřel se do toho úderu celým tělem, nasměroval konec dlaně tvrdě do odhaleného kloubu.

	Vazy povolily, praskly, loket se vykloubil a muž hekl bolestí. Pustil nůž, v očích mu blýskl nevěřícný pocit, hleděl na paži zkroucenou v divném úhlu.

	Jack mu dál držel zápěstí, přitáhl uvolněný loket muži za záda, donutil ho hluboko se sehnout. Užuž se chystal udeřit ho dlaní do krku a uspat ho, ale zarazil se. Místo toho klesl pohledem k jeho pravému kolenu.

	To máš za Angie, ty kreténe, pomyslel si, napřáhl se a vykopl.

	Zasáhl ho přesně, kam zamýšlel, koleno prasklo, vazy se zpřetrhaly a následovalo další heknutí.

	Konečně ho pustil, a když se žoldák zhroutil, navíc ho ještě kopl do pravého spánku a uspal ho.

	Zastavil se, pátral pohledem po někom dalším, ale neobjevil nic, a tak se sklonil k Angele. Vzal ji do náruče a vyrazil s ní za Laytonem, který pořád postupoval k parkovišti v blažené nevědomosti o dění za sebou.

	Jack zrychloval, Angela krátce a chraplavě supěla, snažila se dostat do otřeseného těla vzduch. Dostali se na kraj parkoviště, ignorovali pohledy dvou studentů, kteří se o půl bloku dál vynořili z budovy.

	„Profesore Laytone,“ zavolal Jack, když se dostali na doslech. Muž se obrátil a přejel očima po Jackovi, pak jimi sjel k Angele v jeho náruči a zpátky k Jackovi.

	„Pomozte nám, prosím,“ dodal Jack, jak k němu docházel.

	Laytonovi konečně problesklo ve tváři poznání. „Angelo? Jste to vy?“

	„Ahoj… Jonathane,“ vypravila ze sebe Angela, znovu se zhluboka nadechla a rozkašlala se.

	Jack ji opatrně postavil a přidržoval ji kolem ramen, zatímco polkla a znovu se rozsípala. Pomalu se vzpamatovávala, položila si ruku na břicho a škubla sebou, očividně ji to zabolelo.

	„Jste v pořádku?“

	„Ano,“ odpověděla. „Jenom potřebuju… chviličku.“

	„A kdo jste vy?“ zeptal se Layton a prohlížel si Jacka.

	„On je… můj manžel.“

	„Váš manžel? Já myslel, že před lety zemřel.“

	Angela pomalu zavrtěla hlavou. „To já taky, Jonathane. Já si to myslela taky.“

	 

	Ten proces byl podobný tomu, jaký použili, když dolovali informace z Hastingsova telefonu.

	Jen lehčí.

	Oliviin telefon nebyl tak sofistikovaný.

	Nejprve vyřadili GPS lokátor, to udělali ještě po cestě, a pak si našli motel v Jupiteru, malém městečku jižně od Melbourne, dost daleko, aby po tom poledním střetu získali trochu prostoru.

	Pak zjistili adresu internátní školy v Orlandu a Dago poslal dva muže ze svého gangu vyzvednout Eriku, které teď hrozilo nebezpečí.

	Art-Z s Angelou, vyzbrojení balením šesti plechovek redbullu, se dali do práce. Použili dva přeživší notebooky plus Oliviin, aby se dostali do simkarty telefonu a flash paměti, pracovali systematicky, bajt za bajtem, vytahovali kontakty, kalendář, bankovní účty, hesla, texty a spoustu soukromých informací, některé zamčené souborem bezpečnostních aplikací, které Art-Z zdolal v několika vteřinách.

	„Do háje zelenýho,“ ulevil si Dago, který zase seděl za nimi. Tentokrát popíjel budweiser, což Artovi-Z připadalo jako vhodnější pitivo pro tohohle chlapíka. „Takovej program jsem používal na ochranu svejch vlastních dat.“

	Art-Z si vyměnil pohled s Angelou a pomalu zavrtěl hlavou.

	„Odkud máš tu aplikaci?“ zeptal se hacker.

	„No, z app store, samozřejmě. Odkud odjinud?“

	„Co tě stála?“

	„Nebyla zadarmo, jestli chceš vědět tohle. Přišla mě na pět babek. Žádná láce.“

	„Víš, co mě vážně překvapuje, Bonnie?“

	Angela, pracující na jednom z notebooků, pokrčila rameny. „Řekni.“

	„Lidi utratí pět doláčů za bezpečnostní prográmek pro telefon, aby si zabezpečili hesla k životním úsporám. Zamysli se nad tím. Dostaneš akorát to, za co sis zaplatil.“

	„No a jak ty si chráníš svý věci?“ vyjekl Dago.

	Art-Z se podíval přes rameno. „Až to bude za náma, ukážu ti, jak se doopravdy chránit před… lidma, jako jsem já.“

	„Tak jo,“ souhlasil Dago. „A až to bude za náma, já tě zas naučím jezdit na pořádný dospělý mašině.“

	„Prosím vás,“ uchechtla se Angela mezi pitváním simkarty. „Nejdřív se chcete pozabíjet a teď byste si samou láskou vlezli do zadku.“

	„Když je řeč o lásce,“ řekl Art-Z a ukázal na monitor, kde se ukázal obsah flash paměti telefonu. „Vypadá to, že generál lákal do svý náruče cizí investory.“

	„Jako by nestačilo okrádat daňový poplatníky,“ odpověděla Angela a pročítala Oliviinu textovkovou korespondenci s půltuctem cizích finančních firem, většinou z Ruska, Afriky, Mexika a Blízkého východu.

	„Nevím ale jistě, jestli jde po jejich penězích,“ ozval se Art-Z. Pročítal zprávy, které se týkaly přístupu k dolům, vlastněným finančními institucemi.

	Napočítali ve zprávách čtyři a Angela z nich udělala seznam.

	 

	Mwenezi District Mine – Zimbabwe

	Mina del Toro – San Luis Potosí, Mexiko

	Jagersfontein Mining – Jihoafrická republika

	Vydobutok Pripjať – Ukrajina

	 

	Následujících třicet minut louskali stovky řádků textovek Olivie s dodavateli, včetně provozovatelů dolů. I když každý důl produkoval mnoho minerálů, Art-Z našel jeden, který byl společný všem a který byl ve zprávách mnohokrát zmíněn.

	„Co je armalcolit?“ zeptal se nakonec Dago, napil se piva a vstrčil obličej mezi Angelu a Arta-Z, kteří studovali monitory.

	„Druh lunární horniny,“ vysvětlila Angela, poté co si na internetu ověřila své znalosti. „Původně ji přivezla posádka Apolla 11. Ale později se našla i na Zemi v těchto dolech.“

	Hleděla na monitor a pak se zeptala: „Ale co to má společného s kombinézou? V mém projektu žádný armalcolit nebyl.“

	„Já nevím, Bonnie.“ Art-Z se propracoval na konec textovek, které se zaměřovaly na dodávky materiálu a převezení do SkyLeapu. Chyběl ale jakýkoli náznak, co s nimi pak Olivia nebo kdokoli jiný dělali.

	„Ale,“ dodal hacker a ukázal na data ze simkarty, která zahrnovala zakódovaný dodavatelský řetězec klíčových položek projektu. „Armalcolit se nevozil přímo SkyLeapu. Nejdřív putoval o kus dál, na tohle místo.“

	„Co je tam?“ zeptala se.

	Art-Z otevřel Google Earth a zadal souřadnice GPS.

	„Vypadá to jako skladiště uprostřed lesa deset mil odsud.“

	Angela hleděla na plechovou střechu zhola nevýrazné budovy obklopené něčím, co vypadalo jako vysoký plot z ostnatého drátu. Ze záběru satelitu se to dalo ale těžko poznat.

	„Já myslím, že jsme právě kápli na náš další cíl,“ oznámila nakonec. Hleděla na monitor a doufala, že se za těmi stěnami skrývá další vodítko k tomu, kde se nachází její manžel, o němž už věděla, že pořád žije, pořád dýchá, pořád existuje.

	 

	„Tohle nemá existovat,“ prohlásil Layton a díval se na plochý monitor spojený s mikroskopem. Nacházeli se v zadní části laboratoře ve druhém patře budovy komplexu F. W. Olina, uchýlili se tam po potyčce se žoldáky, které Pete poslal hlídat profesora.

	Jackovi se nechtělo zdržovat v areálu, ale Angela na tom trvala, protože potřebovali nejenom profesorovu pomoc, ale i laboratorní zařízení, aby rozluštili, co je ten skleněný žeton. Nakonec dosáhli kompromisu, zašli sem místo na Laytonovo pracoviště v budově Harrisova střediska pro vědu a inženýrství o několik bloků dál.

	Přesto je Jack nechal čekat skoro třicet minut, objížděl parkoviště budovy v jejich ukradeném voze, dokud nebyl přesvědčený, že je nikdo nesleduje. Zajímavé bylo, že neslyšeli žádné sirény – což znamenalo, že dorazila další posádka a ochromené agenty vyzvedla.

	Nakonec je Jack zavezl před budovu, nechal Laytona s Angelou vystoupit a kroužil po parkovišti dalších deset minut, než se přesvědčil, že snad podstupují rozumné riziko.

	„Kde jste to našli?“ podíval se profesor na Angelu.

	„To je na dlouhé vysvětlování, Jonathane. Co je to?“

	„Skleněný urychlovač částic – něco, co je zatím na rýsovacích prknech.“

	Nasadila nevěřícný obličej. „Takhle malý?“

	„Úžasné, že?“ usmál se a ukázal na monitor. „Tady je úzký kanál mezi dvěma tabulkami skla, každá má v průměru tři centimetry. Obě mají řady zubů, šest set nanometrů širokých s rozstupy šest set nanometrů.“

	Jack se podíval zblízka na monitor. Připomínalo mu to řady drobných zoubků na horní a dolní čelisti.

	„Dohromady tvoří desítky tisíc mikroskopických dutin uspořádaných v kruhu, něco jako miniaturní verze hadronového urychlovače v CERNu, ale ten používá měď, stávající standard pro urychlovače. Ale zatímco nejmenší vzdálenost mezi dutinami v mědi je kolem třiceti centimetrů, u skla, jak vidíte, je to exponenciálně méně. Dutiny v mědi navíc vyžadují velké množství střídavého elektrického proudu, aby se měnil náboj dutin a urychloval se průchod částic. Naproti tomu dutiny skla mohou využít světlo, což je elektromagnetické záření.“

	„A elektrické a magnetické pole se ve vysokých frekvencích vzájemně přeskakují,“ řekla, zatímco se to Jack snažil pochopit.

	„Správně, Angelo. Ale velikost dutiny a její vzdálenost k té vedlejší určuje typ světla potřebného k dosažení optimálního zrychlení. V tomto případě jde o vlnové délky dvanáct set nanometrů – šest set nanometrů pro každý zub a dalších šest set na vzdálenost mezi nimi – aby se fáze světla a jeho přidružené elektrické pole pootočily o sto osmdesát stupňů, když prochází každou dutinou, mění napětí z pozitivního na negativní, stejně jako v tradičním měděném urychlovači, ale při mnohem vyšší frekvenci a s mikroskopickým otiskem.“

	„Jacku,“ oslovila ho Angela. „To je zase ta dvanáctka. K dosažení harmonické synchronizace s dutinami ve skle je třeba vlnová délka dvanácti set nanometrů.“

	„Což je frekvence gama záření,“ doplnil Layton.

	Angela přikývla a dodala: „A to se v elektromagnetickém spektru projevuje fialově nebo purpurově.“

	„Paráda, Angie,“ žasl Jack. „Ale pořád nechápu, jak to jde dohromady. Ta výška, teplota, G, vertikální rychlost, ta divná elektrická bouře, a teď tohle. Jak to všechno umožnilo skok do jiné dimenze?“

	Layton se prudce zarazil a zamrkal. „Cože?“

	Angela si povzdechla, naznačila profesorovi fyziky, aby se posadil, a řekla: „Já myslím, že je načase vypovědět vám jeden příběh.“
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	ZBLOUDILÍ LIDÉ

	 

	 

	Naše vědecká síla předběhla tu duchovní. Máme naváděné rakety a zbloudilé lidi.

	Martin Luther King

	 

	 

	 

	Stalo se to náhodou.

	Stejně jako spousta vědeckých průlomů.

	V roce 1928, když se skotský biolog Alexander Fleming vrátil z měsíční dovolené, objevil na kultuře zanechané v laboratoři divnou plíseň – plíseň, která zahubila všechny bakterie na Petriho misce. Toho dne se zrodil penicilin a moderní medicína nabrala úplně jiný směr.

	Roku 1944 americký inženýr Percy Spencer, pracovník malé firmy Rayethon Company, přešel kolem operačního magnetronu a zjistil, že se mu rozpustila čokoládová tyčinka v kapse. O rok později byla vynalezena mikrovlnná trouba.

	V roce 1938 vědec DuPontu Roy Plunkett pátral po méně toxických chladicích látkách, které by nahradily čpavek, oxid siřičitý a propan. Když otevřel schránku jednoho ze svých vzorků, všiml si, že plyn zmizel a zůstal po něm jen divný kluzký povrch s vysokou odolností vůči teplu. Teflon.

	A seznam pokračoval dál, od suchého zipu, elektřiny a radioaktivity po vulkanizovaný kaučuk, nanotechnologii, teorii velkého třesku a dokonce i cocacolu a viagru.

	A teď salolitit, pomyslel si doktor Richard Salazar ve sterilní místnosti o třídě čistoty jeden tisíc v materiálové budově Projektu SkyLeap.

	Hleděl na nový vzorek směsi germania, armalcolitu a dolomitu. Poprvé ho čirou náhodou stvořil toho dne, kdy se porouchal termostat jeho laboratorní pece. Teplota uvnitř stoupla skoro na dvojnásobek, poškodila vnitřní dolomitovou vrstvu pece a roztavila tucet vzorků germania a armalcolitu, které tam s Olivií žíhali v pátrání po energeticky účinnější alternativě k mědi pro výrobu urychlovačů částic.

	Ale když Olivia čistila vnitřek pece, aby odstranila spálený dolomit – žáruodolný minerál sestávající z magnesia, vápníku, uhlíku a kyslíku – všiml si Salazar nafialovělého povlaku pokrývajícího dno pod roztaveným sklem a dalšími spálenými sloučeninami. Překvapilo ho, jak reaguje na světlo baterky, pulzoval tak, že to málem připomínalo blesky.

	Bývalí vědci CERNu si nejdřív mysleli, že se zařízení zkratovalo a nenávratně poškodilo, ale při bližší prohlídce zaznamenali, že to není pec, co reaguje na světlo.

	Byla to krystalická látka pokrývající vnitřní stěny.

	Takhle byl objeven salolitit, sloučenina schopná vydávat řádově více energie na krychlový milimetr než uran 235, ale bez vedlejších smrtících radioaktivních účinků.

	Salolitit byl čistý energetický zdroj, snadno manipulovatelný a vyrobitelný, schopný změnit energetický svět stejně zásadně, jako elektřina zmodernizovala náš svět.

	Pokud ovšem Hastings dovolí, aby ten vynález vyšel na světlo, pomyslel si a dlouhými kleštěmi manipuloval se vzorkem, zářícím válcem dvanáct palců dlouhým a jeden palec v průměru.

	Generál svolil, aby se sloučenina pojmenovala po Salazarovi a Olivii, jinak ale ovládal všechny aspekty objevu železnou rukou. Do nejnutnějších informací zasvětil jen pár vybraných lidí ve SkyLeapu.

	A počet oněch zasvěcených se právě o jednoho snížil.

	Přesně před hodinou dostal Salazar Hastingsovu zprávu o Oliviině tragické smrti – nešťastné události během loupeže v jejím domě.

	Zatracená textovka.

	Salazar vložil válec salolititu neboli ingot do laserového přístroje, který z něj nařeže plátky, vyrobí horní a dolní části drobounkých urychlovačů částic pro další dávku žetonů na stanovenou sadu kombinéz pro tento týden. Včera dohotovil jednu dávku a rozdělil ji do tuctu velcrových váčků se zlatými mikrodrátky užívaných k ochraně žetonů i coby solární antény. Posilovaly energetickou hladinu žetonu k dosažení požadované harmonické úrovně pro optimální urychlení částic.

	Vložil kód do digitálního ovladače v přední části velkého laseru a zahájil den trvající proces. Kromě zhotovení několika párů stejných horních a dolních polovin automat vyřeže i dvanáct tisíc zoubků uspořádaných do kruhu a tak vytvoří dutiny, každou šest set nanometrů dlouhou a oddělenou od vedlejší o dalších šest set nanometrů.

	Vrátil se zpátky do své kanceláře. Bylo devět večer, dělal na tom bez přestávky skoro šestnáct hodin. Další nevýhodou Hastingova horlivého zájmu o jejich objev byl nedostatek technického personálu, který by mu pomáhal při těchto kritických krocích. Doufal, že budou časem zautomatizovány stejně jako montování kombinéz a modulu pro Mezinárodní vesmírnou stanici v hlavní budově SkyLeapu. Ale prozatím musel pracovat se salolititem sám, a když je Olivia po smrti, nejspíš ho Hastings přinutí i jednat s dodavateli surovin a pěstovat vztahy s majiteli armalcolitových dolů.

	Blížil se do přední části laboratoře a povzdechl si.

	Materiálová budova nebyla vlastně ani moc velká, jen dvě podlaží laboratoří a kanceláří hostící půl tuctu vědců a dvakrát tolik stráží. Prakticky všechno spojené se SkyLeapem mělo podobný poměr mozku a svalů.

	Ale Salazar byl moc malý pán, aby si stěžoval. Stejně jako u Olivie a mnoha dalších vědců nalákaných k práci na těchto projektech si generál rychle našel páky v podobě hrozby jeho milovaným. Olivia měla dcerku, Salazar zase staré rodiče. Žili v nedalekém Vero Beach v prvotřídním přímořském komplexu pro lidi na odpočinku. Tu pohodlnou existenci jim zajistil Hastings.

	Dokud budu dobře dělat svou práci, pomyslel si vědec, když se dostal k východu. Přitiskl palec na malou obrazovku, podíval se do kamery, která naskenovala jeho sítnice, srovnala výsledky s otiskem palce, uvolnila magnetické zámky a automaticky otevřela dveře.

	Salazar se zamračil. Nikdy v životě neviděl budovu tak napěchovanou nejnovější technologií a zvenčí připomínající omšelé, vetché skladiště.

	To ten Hastings a jeho obsese s utajováním, pomyslel si a šel dlouhou chodbou. Jeho pohyb snímaly četné kamery spojené se stanovištěm stráží v prvním podlaží.

	Vážně nebylo kde se schovat, dokonce ani v kabinkách na záchodě. I tam instaloval Hastings kamery, aby si zajistil loajalitu vědců i při vyměšování.

	Salazar nad tím zavrtěl hlavou. Na konci chodby se před ním automaticky otevřely dveře výtahu a ten ho odvezl do prvního podlaží hned vedle stanoviště hlídačů. Sedělo tam šest vojáků mohutných jako nyní nezvěstný kapitán Riggs, monitorovali veškeré dění v budově, na malém parkovišti a na okraji okolního lesa.

	Zpráva o Riggsově zmizení se dostala i k Salazarovi, ale nepřemýšlel nad tím. Stejně toho přerostlého grázla nikdy neměl rád a bylo mu úplně jedno, co se s ním stalo.

	Zamával strážným a vykročil ke své kanceláři. Automaticky se před ním otevřely další dveře a odhalily rozlehlý prostor se soukromou koupelnou, lůžkem, malou ledničkou, mikrovlnnou troubou a dokonce i malou plochou televizí na stěně.

	Jeho domov mimo domov.

	I když vlastnil hezký byt jen o deset minut dál v Cocoa Beach, v týdnu tam pobýval jen málokdy, a to nejenom kvůli dlouhé pracovní době, ale i proto, že vlastně neměl žádný soukromý život. Ani si nebyl jistý, jestli by ho při práci pro Hastingse chtěl mít.

	Ale jakkoli hluboce generála nesnášel, vědec v Salazarovi absolutně miloval špičkovou práci, kterou směl dělat. Technologie vyvíjená pod Hastingsovým dohledem byla naprosto průkopnická a revoluční.

	Objev salolititu měl potenciál otevřít technologické dveře, které až do selhání tavicí pece patřily do sci-fi románů. Mnoho polí od Einsteinovy teorie relativity po kvantovou fyziku a teorii strun nyní získalo soustředěnou energii k testování, k rozvíjení, k aplikaci. A to poslední, aplikovaná fyzika, byl svět, který Salazara nadchl.

	Jakkoli revolučně to znělo, skoky mezi dimenzemi založené na krystalech salolititu byly jenom špičkou toho úžasného ledovce, z něhož se dosud vynořilo tak málo. Pokud dosažení správné harmonie umožní skokanovi proniknout z jedné dimenze do druhé, je jen záležitostí dalších experimentů, než se fyzika salolititu aplikuje na čas a prostor a umožní naplnit zbytek Einsteinových teorií. K putování do jiných světů nebo dokonce do jiných galaxií by mohl stačit skok s dosažením správné harmonie, nebylo by potřeba drahých kosmických lodí a nových pohonných systémů.

	A týž princip by se dal aplikovat na stále nedostižné, ale reálné – přinejmenším podle Eisteinovy teorie – cestování časem.

	Salolitit se v mnoha směrech nacházel v tak zárodečném stádiu, jako byla elektřina a magnetismus pro Williama Gilberta, lékaře ve službách královny Alžběty I. v šestnáctém a sedmnáctém století. Jeho průkopnické experimenty a spisky inspirovaly nesčetné vědce a inženýry v následujících dekádách a staletích, kteří využili možností elektřiny a magnetismu pro rozvoj moderní společnosti.

	Gilbert zahájil bod zvratu lidstva, a jakmile světoví vůdci pochopili moc elektřiny, nebyla cesta zpátky.

	A to byl samozřejmě důvod, proč Hastings držel tuhle technologii tolik pod pokličkou. Vysvětlovalo to poměr stráží ku vědcům, utajení, vnitřní policii – nesmlouvavost, s níž vládl své operaci.

	Historie je plná příkladů, kdy technologická převaha vyústila v nadvládu nad světem, kdy dala jistým národům nespravedlivou výhodu oproti jejich sousedům. Ti, kdo ovládali technologii, od střelného prachu po jadernou bombu, slavili úspěchy, kdežto ti druzí byli likvidováni nebo asimilováni.

	A salolitit představoval revolučně novou platformu ke spuštění technologické revoluce, stejně zásadní, jako byla ta průmyslová na konci osmnáctého století.

	Salazar seděl za stolem s plechovkou koly, otevíral elektronickou poštu a přitom zauvažoval, jak velkého vývoje této technologie se asi dožije.

	Stejně jako byl salolitit objeven náhodou, platilo to i pro harmonii, která umožňovala skok do paralelní dimenze. S použitím skleněného urychlovače se jim dařilo dostat objekty na druhou stranu, ale velikost transportu byla přímo úměrná množství energie požadované k dosažení skoku. A to množství energie bylo úměrné frekvenci světla vybuzujícího sloučeninu salolitit.

	Začali se střední částí spektra, použili mikrovlny a infračervené světlo, pak se přesunuli k ultrafialovému a rentgenovému záření, progresivně zvyšovali možnost transportu větších objektů včetně různých druhů záznamových zařízení, shazovali je z různých výšek a dokumentovali jejich putování, dokud nezmizely. Po nějaké době se naučili ovládat energetické hladiny, přivedli své datové sondy na samý okraj portálu, nahlédli za něj a pak odřízli zdroj energie a stáhli přístroje zpátky k analýze. Ty záznamy byly ohromující. Za intenzivními záblesky elektrické bouře se objevovalo něco, co vypadalo jako paralelní svět.

	Ale skutečný bod zvratu přišel, když experimenty postoupily ke gama záření a ještě energetičtějšímu kosmickému záření na konci spektra, ke světu dvanáctkové harmonie.

	Možnost miniaturizovat přenosné urychlovače exponenciálně vzrostla, umožnila jim přenášet datové sondy přes okraj a pravidelně je přivádět zpátky, zaznamenávat ten fantastický paralelní svět detailně, přesně, položit základy Projektu SkyLeap, masové výroby skleněných urychlovačů pro vesmírné kombinézy.

	Salazar se zamračil. Zklamala ho ztráta té poslední, jejímž primárním účelem bylo zaznamenat fyziologické účinky skoku na lidskou bytost.

	Ale doktorka Taylorová pozměnila profil sestupu a odeslala skleněný urychlovač spolu s kombinézou a jejím nositelem naplno přes hranice dimenze, přes bod, odkud není návratu, mimo jejich schopnosti přiškrtit úroveň energie a přivést testovací objekt zpátky.

	Všechny údaje nasbírané během seskoku však silně naznačovaly, že se skokanovi povedlo dostat na druhou stranu, i když ve stavu polovědomí, jak ukazovaly údaje získané těsně před změnou dimenze. A za předpokladu, že automatický padák neselhal, se Jack Taylor zřejmě dostal na zem celý.

	Za Jackovy vyhlídky po přistání by už Salazar ruku do ohně nedal, vzhledem k tomu, že s sebou neměl nic než svůj oblek.

	Hastingsovi příští skokani si do té jiné dimenze ponesou prostředky na vybudování infrastruktury od nových identit, pojistek a finančních prostředků až po –

	Místnost náhle ztemněla, oslepl i monitor, pak se nade dveřmi rozsvítilo bezpečnostní světlo.

	„Něco je špatně,“ řekl Riggs, pozorující skladiště z okraje lesa. Světla na vršku plotu z ostnatého drátu za dlouhou loukou oddělující pozemek od okolního lesa zablikala a zhasla.

	„Víš jistě, že je to tady?“ zeptal se Pete a svěsil ruku s dalekohledem. „Nevypadá to nic moc.“

	„O to právě jde. Jednou jsem tu byl s generálem za doktorem Salazarem, ten to tu řídí. Ale nikdy jsem se nedostal za vstupní halu.“

	„Co myslíš, že tam je?“

	„Podle toho zabezpečení, co jsem viděl, si tam asi Hastings schovává něco moc důležitýho. Ale jak už jsem ti řekl, nedostanem se k tomu… legálně. Vlastně jsme se ani nikdy neměli dostat takhle blízko. Technicky vzato je to neoprávněný vstup.“

	Pete se zamračil a pomalu zavrtěl hlavou nad Hastingsovými dlouhými prsty. Ten muž vlastnil lidi všude, včetně spousty floridských politiků a policejních šéfů.

	„Ale tomu, co se tam teď navezl, je to asi fuk,“ dodal Riggs, když i světla za plotem zablikala a pohasla. O pár vteřin později naskočilo nouzové osvětlení.

	A v tu chvíli si všimli stínu ženoucího se přes louku.

	Riggs ho uviděl jako první a Pete pak hned hlesl: „Do hajzlu.“

	 

	„Ozvi se, Arte,“ řekla Angela do sluchátek, zatímco běžela hluboce sehnutá k zadní části pozemku, oblečená v černém, tvář maskovanou, očima přejížděla okolí úplně stejně, jako by to udělal Jack.

	Ale tím všechny podobnosti končily.

	Na rozdíl od Jacka Angela neměla zbraň.

	Aspoň ne tradiční.

	Ale to neznamenalo, že na tenhle boj nebyla připravená. V batohu na zádech si nesla dost supermoderních zbraní, s nimiž mohla zahájit malou kyberválku.

	Louka byla tichá, skoro mírumilovná, izolovaná, vzdálená silnicím a městům, rozložená pod závojem hvězd. Kousek nad zemí se vznášela tenká vrstva podvečerní mlhy.

	Angela se jí brodila, pomalu se blížila k plotu, opatrně vážila kroky, pohledem pátrala po obvodu, po bezpečnostních kamerách, které Dago se svým gangem zrovna zlikvidovali starým dobrým způsobem: vloupali se do nejbližší transformační stanice a vyhodili proud v oblasti tří čtverečních mil včetně tohoto skladiště a hrstky farem.

	Dostala se k pletivovému plotu, byl silný, vysoký, podobný těm kolem vězeňských dvorů, ale stočený ostnatý drát na vršku směřoval ven, ne dovnitř, což naznačovalo, že má bránit v přístupu zvenčí dovnitř. Navíc byl plot upevněn ke kovovým sloupům skrz mohutné skleněné izolátory, což znamenalo, že je nabitý elektřinou.

	Aspoň ještě před chvílí byl.

	Angela sáhla do batohu, vytáhla ampérmetr, připnula ho k plotu, stiskla červené tlačítko a ověřila si, že se Dagovým kumpánům povedlo vyřadit z provozu i záložní transformační stanici určenou pro nouzové případy.

	„Jsem tu,“ ohlásila se.

	„Všechno připravený, Bonnie.“

	Angela v duchu poděkovala Olivii, že jim prostřednictvím svého telefonu dodala tolik informací, a položila ruku v rukavici na zadní bránu, táhnoucí se po celé šířce příjezdové cesty vedoucí k nákladní a příjmové rampě.

	Hastings byl sice mocný, ale protipožární opatření jsou protipožární opatření, a to znamenalo registraci plánů budovy u Úřadu pro územní plánování okresu Brevard.

	Budova byla zranitelná. Aspoň do té doby, dokud místní údržbáři nespraví škody.

	Ale Angela moc času nepotřebovala, její cíl se navíc nacházel hned za nákladní plošinou spojenou s příjmovou oblastí v zadní části budovy. Doufala, že v tuto denní dobu bude prázdná.

	A navíc měla v záloze rozptýlení, o které se postará gang z Ráje motorek.

	Pootevřela bránu jenom tak, aby protáhla svou štíhlou postavu, a už zdolávala sto stop příjezdové cesty k nakládací rampě v zadní části. Jediné žluté světlo tam svou tlumenou září osvětlovalo zchátralou budovu.

	Houby zchátralá, pomyslela si, když se dostala k plošině. Těžce oddechovala, zády se tiskla ke stěně z vlnitého plechu, a v tu chvíli se nocí rozezněly harleye.

	Právě včas.

	Angela se zašklebila, doufala, že Dago a spol. se svými stroji u přední brány nadělají tolik rámusu, aby strážné upoutali.

	Zkusila těžké dvoukřídlé dveře a ani ty nebyly zamčené.

	Napočítala do tří, odtáhla jedno křídlo a vklouzla dovnitř. Ocitla se na dlouhé chodbě, přesně jako na plánech, které přede dvěma hodinami vytáhla z databáze okresu. Z plánů se ale nedalo vyčíst, jak to tam vypadá, a tenhle interiér byl supermoderní jako nejlepší vývojové středisko NASA, včetně stěn z nerezové oceli, reliéfních dlaždic na zemi, bezpečnostních kamer a dveřních zámků fungujících na sken sítnic a palců. Nebe a dudy oproti omšelému exteriéru.

	Zamířila přímo do čtvrtých dveří vpravo, kolem nákladní a přijímací oblasti, a zatáhla za ně. Stejně jako ostatní byly odemčené, výpadek elektřiny obešel technicky složitý bezpečnostní systém.

	Takhle jednoduše se Angela ocitla v serverovém sále budovy, jádru Hastingsových operací.

	Hleděla na tři řady skříní počítačových serverů od podlahy až ke stropu, routerů a dotykových obrazovek, které zůstaly v provozu díky místnímu záložnímu zdroji energie hučícímu v rohu místnosti. Měl by vydržet zhruba hodinu – dost na to, aby technici obnovili dodávku energie.

	Angela přejela pohledem servery a rychle nalezla ten, který ji teď zajímal nejvíc.

	Otevřela batoh a vytáhla malé černé zařízení velikosti balíčku cigaret, z vršku vycházel stopu dlouhý ethernetový kabel. Zapojila ho do jedné ze zástrček v zadní části serveru a pak přelepila přístroj oboustrannou lepicí páskou a pevně ho přichytila k rámu, mimo dohled každého, kdo by místnost kontroloval.

	„Je to tam,“ oznámila.

	„Zkouším,“ odpověděl.

	Angela čekala, zatímco Art-Z kontroloval nabourání do firewallu systému, což byl v zásadě vedlejší produkt Network Address Translation, síťového překladu adres. NAT jednoduše blokoval každý nový pokus o spojení, který postrádal odpovídající odchozí spojení. Přístroj, který Angela právě připojila, jim takové odchozí spojení vytvoří a oklame firewall.

	„Dobrý, Bonnie,“ hlásil. „Píchni to tam a vypadni.“

	Vytáhla flešku a zastrčila ji do zadní části stejného serveru, vpustila do systému malware, program, který kromě jiného obejde kódované protokoly, přiřazující kódovací klíče oprávněným uživatelům a poskytující jim nesledovatelný přístup do sítě, jakmile se dostanou skrz firewall.

	Angela zapnula batoh a zamířila ke dveřím, otevřela je na škvírku a –

	Do hajzlu!

	Zavřela je bleskurychle, ale tiše.

	Na druhém konci chodby se objevili dva strážní s baterkami v rukou.

	„Mám společnost,“ zamumlala. Srdce jí bušilo až ve spáncích, v krku jí vyschlo, myšlenky se rozběhly deseti směry najednou, couvla dozadu místnosti za navršené bedny s náhradními díly.

	„Musíš odtamtud zdrhnout, než naskočí proud, Bonnie,“ naléhal Art-Z.

	„No nekecej,“ utrhla se na něj. „Jenomže po chodbě sem mašírují dva strážní. Je tu jiný východ?“

	„Počkej.“

	Angela polkla, pokoušela se zklidnit, nadechovala se pusou a vydechovala pomalu nosem. Nijak si neprospěje, když bude úzkostně supět.

	„Bonnie. Po straně místnosti u země vidím ventilační průduch. Na pláncích vypadá dost velký.“

	Angela tam dolezla po čtyřech, přitom zírala na dveře, ale neslyšela nic než šum přístrojů. Nepoznala, jestli stráže ještě procházejí chodbou nebo se chystají otevřít dveře.

	Tady.

	Přesně, kde říkal.

	„Mám to,“ zamumlala, otevřela batoh a vytáhla malý šroubovák, odstranila jím dva šrouby nahoře. Netrvalo jí to ani půl minuty, sama sebe překvapila, že má tak klidné ruce.

	„Dělej, Bonnie.“

	„Už to skoro mám.“ Odstranila poslední šroubek a odklopila kryt, zavěšený na pantech dole.

	Ještěže nemám klaustrofobii, pomyslela si, zalezla si dovnitř a zavřela za sebou poklop, upevnila ho dlouhým pásem oboustranné lepicí pásky.

	„A co teď, Arte?“

	„Fajn… běž rovně, až se to bude dělit, pak doleva… ne, doprava… ne, počkej, já na to čumím z druhý strany… doleva. Jo, běž doleva.“

	Povzdechla si a začala se v omezeném prostoru obracet. Další plus, je dost malá, aby se v tom stísněném –

	Dveře místnosti se otevřely a strážní vešli dovnitř.

	Ztuhla.

	„… tak jsem jí řekl, buď toho svýho fakana srovnáš do latě, nebo se zdekuju.“

	„Nic si nevyčítej, člověče. Stačilo, že sis ty holý prdele nastěhoval do baráku. Nenecháš si přece srát na hlavu od blbýho spratka, co ani není tvůj.“

	Angela si olízla rty. Visela na každém slově, zatímco strážní celou věčnost procházeli místností, světla baterek křižovala tmou, občas zasvítila i skrz kryt a pronikla do útočiště jejího potrubí.

	„Jo, tady to taky vypadá v pořádku,“ konstatoval první strážný, pak zapraskala vysílačka a ozvalo se: „Serverová místnost čistá. Řekni to doktoru Salazarovi.“

	A za chvilku byli pryč.

	Angela zaváhala, nevěděla co dál. Za ní byl serverový sál a cesta ven bez překážek, pokud se strážní vrátí dopředu budovy. Dago a jeho parta tam dělají povyk, aby přitáhli pozornost, jak doufala.

	„Arte, vážně víš, kam vede to potrubí?“

	„No… vypadá to, že je to spojený s další místností… s nějakou laboratoří.“

	Sakra, pomyslela si. Nepotřebovala do žádných dalších laboratoří. Potřebovala vypadnout ven.

	Pomalu se obrátila zpátky a odklopila kryt, vyklouzla a zase ho zavřela, půlminutu obětovala šroubkům, uchytila je jen zběžně rukou.

	Protáhla se, dvakrát zakroutila krkem, opatrně došla ke dveřím, přiložila ucho na jejich studený povrch a zamračila se. Strážní spolu mluvili hned za nimi.

	Odstoupila, schovala se zase vzadu a řekla do sluchátek: „Arte, vrátím se stejnou cestou, jak jsem přišla. Řekni Dagovi a partě, ať slezou z motorek a dělají, že se perou, třeba zabuší do přední brány. Potřebuju, aby tam nadělali pořádný randál a dostali mi ty chlapy od zadku.“

	„Vydrž, Bonnie.“

	Angela čekala, tělo ji bolelo napětím, s každou uplynulou vteřinou se jí uzavírala možnost úniku. Jakmile naskočí proud, uvízne tady.

	Najednou za dveřmi zapraskala vysílačka, uslyšela z ní někoho křičet, hned potom se stráže rozběhly k předku budovy.

	Vydechla, pomaloučku pootevřela dveře a vykoukla. Viděla, jak muži mizí na druhém konci dlouhé chodby.

	„Jsou pryč, Arte.“

	„Pohni, Bonnie.“

	Vykročila zpátky do tlumeně osvětlené chodby a tápala ke dvojitým dveřím, za pár vteřin u nich byla, rozrazila jedno křídlo a vyběhla na nakládací –

	„Ty tam! Stát!“

	Do hajzlu!

	Angela si troufla ohlédnout se a viděla, jak se na druhé straně chodby vynořil strážný v černém. Byl vysoký, atletické postavy, tvář napjatou vztekem, v ruce třímal vysílačku, druhou sahal po zbrani v pouzdře u pasu.

	„Stát! Zůstaň, kde –“

	Těžké kovové dveře se za ní zavřely a odřízly jeho varování.

	Angela se vyřítila od budovy, hnala se ostošest, seskočila z nakládací plošiny, přistála v podřepu a hned pokračovala k plotu.

	Vítr, noc a adrenalin v žilách splynuly v rozmazanou skvrnu, jak běžela, pohled se jí zúžil na zadní bránu, kterou nechala otevřenou, ke které se musela dostat, aby –

	„Stát!“ zazněl hlas zezadu, následovaný dalším z dálky vpravo.

	Druhý strážný!

	Neobtěžovala se tam dívat.

	Cítila, jak se k ní stahují jako vlčí smečka, upírala oči na stopu širokou mezeru v bráně, nasměrovala k ní svou hybnou sílu, utíkala, jak nejrychleji mohla, polykala vzduch pusou.

	Dvacet stop.

	Výkřiky se přiblížily, mísily se se zvuky harleyů a křikem od přední části budovy.

	Ale nemohla se ohlížet, nemohla odtrhnout pohled od svého cíle, od té mezery. Tělo jí trnulo, čekala, že ji nějaká ruka popadne za krk a srazí ji na zem.

	A tak ještě přidala, bušení srdce málem přehlušilo všechno ostatní, mezera v plotě rostla, dostala se k ní, proběhla, odřela si rameno, praštila se kotníkem do sloupku, bolest jí vyjela nahoru do nohy, škubla sebou, málem se zhroutila.

	„Poslední varování!“ zaduněl za ní hlas. „Stát!“

	Trhni si, pomyslela si, zakličkovala doleva a doprava, jak ji učil Jack, dělala ze sebe těžší cíl, získávala čas, aby se dostala do lesa, ke stromům, kde bude moci –

	Uslyšela hlasitý elektrický výboj a do zad ji ochromující silou bodlo neviditelné žihadlo.

	V mozku jí explodovaly barvy a končetiny se zablokovaly, prsty se napjaly k noční obloze, pak se křečovitě sevřely do pěstí. Vidění se zúžilo, nohy zhadrovatěly a vypověděly službu.

	Angela se zhroutila, záda měla v ohni, jako by jí někdo napráskal latí, nelidskou silou ji zarazil do země.

	Kolem se pohnuly stíny, jak se svíjela, zbitá, myšlenky balancovaly na hranici bezvědomí.

	A pak to přestalo – ta strhující bolest, křeče, tlak na záda.

	Místo toho jen hleděla na hvězdy, na vesmír nad sebou, cítila, jak jí večerní větřík laská tvář, konejší její chvějící se kůži. Pak jí někdo zaclonil výhled, zablokoval noční oblohu. Srdce jí pokleslo při vědomí, že byla chycena, že ji Hastings dostal.

	Ale ona ještě neskončila.

	Potřebuje čas na zkoumání, analyzování, na teorie.

	Musí najít Jacka.

	Ale ta tvář… Patřila nepříteli.

	Rty se mu pohybovaly, ale Angela nic neslyšela, nic necítila, jen vztek, který v ní vřel při pomyšlení na to, že ji ti grázlové chytili.

	A jako zraněné zvíře zahnané do kouta se pokusila zaútočit, zvednout ruku a poškrábat mu tvář, zvednout koleno a kopnout ho do slabin – cokoli, jen se bránit, způsobit bolest, přimět je, aby zaplatili za to, co provedli Jackovi, jí, Olivii.

	Ale Riggsovy ruce jí přitiskly zápěstí k zemi jako ocelové svorky, nesmlouvavě ji znehybnily. Přitom se jí pokoušel něco říct, rty se mu rychle pohybovaly, ohlédl se přes rameno a Angele se motala hlava čím dál víc, její unavená mysl začínala kapitulovat, vzdávat se, smiřovat se s tím, že –

	Vedle Riggse se objevila další tvář, posunula se do středu jejího omezeného zorného pole, orámovaného mořem jasných hvězd.

	Pete?

	Její přítel – Jackův nejlepší přítel.

	To není možné.

	Pete se spolčil s Riggsem.

	A Riggs je nepřítel.

	Pokoušela se něco říct, křiknout, ječet, že to nechápe, že potřebuje odpovědi, že jen chce najít manžela a pak navždy zmizí.

	Ale Pete tam byl pořád, jeho tvář se vznášela jen kousek od ní.

	Usmívala se.

	Dívala se na něj skrz slzy, dokud neomdlela.

	 

	Angela a Layton ho ztratili někde mezi gama zářením, srážkami částic, kvantovou fyzikou a teorií strun. Ale základ diskuse chápal, zatímco vědci pokrývali bílou tabuli vzorci, nákresy, matematickými důkazy a větami.

	Jack z těch výpočtů vyšel jako něco, co Layton nazýval energetickou ztrátou. Tedy energií, která existovala v jedné dimenzi, ale v druhé se ztratila jako vedlejší produkt nebývalé srážky částic.

	Pokud bylo Laytonovi známo, něčeho podobného byl schopen dosáhnout jenom CERN, ale na subatomární úrovni, při srovnání energetických hladin částic před srážkou a po ní, za teorie, že ten rozdíl odešel mimo tuto Zemi, přestoupil přes nějaký druh struny nebo membrány, jak uvádí teorie strun.

	Jack vyhlížel skrz žaluzie na parkoviště pod zářícími žlutými světly.

	Ztráta energie, uvažoval, vrtěl hlavou a svým způsobem soucítil s těmi zbloudilými částicemi, které zmizely ze světa a vznášejí se v nějaké vesmírné prázdnotě. Sám si připadal zatoulaný, jako by unikal dál a dál ze svého světa, od svého života.

	Od své ženy.

	Ale Angela je přímo tady, z masa a kostí, živá jako vždycky, soustředěná, přímá, nádherná.

	A tolik vášnivá.

	Zavřel oči, zavzpomínal, dovolil si chvíli nostalgie. Naplnil si hlavu Angelou, tím, jak krásně mu s ní bylo v tom motelovém pokoji, jak se svým ženským způsobem ujala vedení, jak řídila tempo, vymáhala si vlastní potěšení a přitom mu dopřávala životní zážitek, který pak pokračoval ve sprše. To s sebou neslo hořkou pachuť, protože jeho manželka si na sex ve sprše nikdy nepotrpěla.

	Angela byla stejná a současně jiná a ten rozdíl v Jackovi probouzel touhu a zároveň ji tlumil dávkou provinilosti.

	Sladkobolný pocit.

	Jack se zhluboka nadechl a soustředil se zase na parkoviště, na aktuální problém. Angela se věnovala práci s Laytonem a on zas té svojí, hlídal, staral se o bezpečí. Měl na paměti, jak rychle je obklíčili, jak rychle mu ji málem vzali.

	Musíme být opatrnější, pomyslel si a přejížděl pohledem okraj parkoviště, cesty vedoucí k nádvořím akademie. Zachytil záblesk něčeho u palem a pak to uviděl, pohybující se stín v koridoru, jednu chvíli tam byl a hned pak zmizel.

	Jack na tu hrozbu zaostřil, znovu ji zahlédl, stála na okraji temného průchodu, nedaleko od místa, kde vyřídil prvního žoldáka.

	Zkontroloval všechno kolem, pátral za čelními skly všech zaparkovaných aut, střehl po náhlých změnách ve stínech, v zabarvení, po čemkoli, co by připomínalo další agenty.

	Takže jsi sám, oslovil v duchu protivníka a trochu se mu ulevilo. Snad tedy nevědí, že se s Angelou schovali tady, jinak by se tu objevilo mnohem víc slídilů, zvlášť při tom, jak vyřídil ty první tři.

	Podíval se na Angelu, zabranou s Laytonem do nějaké matematické věty přetékající přes půlku tabule, oba byli vyzbrojeni černými fixy a střídavě připisovali čísla a symboly, které mohly být klidně v řečtině nebo v čínštině –

	Tamhle.

	Jack zahlédl dalšího agenta, stín, který se pohnul v zaparkovaném autě. Ale za okamžik mu došlo, že je to jenom mladá dvojice, muchlající se na předním sedadle.

	Jděte na hotel, lidi, ušklíbl se v duchu a pustil se zas do pátrání, znovu nahlížel do každého vozu, přitom kontroloval první cíl, ověřoval si, že se nehnul z místa. Nikoho dalšího neobjevil, ale předpokládal, že po té potíži přede dvěma hodinami musel Pete povolat muže, aby pokryli každou sekci areálu.

	Tady jsou sice prozatím v bezpečí, ale trochu jim to komplikuje únik –

	„Jacku?“

	Podíval se na ni přes laboratoř. Tvářila se zasmušile.

	„Jo?“

	Natáhla k němu ruku. „Pojď sem.“

	„Už jste skončili?“ zeptal se, došel k ní a vzal ji za ruku.

	„Prozatím,“ odpověděla a dívala se na něj tak, že z toho málem znervózněl. „My… myslíme, že to máme.“

	„Zjistili jste, jak jsem se sem dostal?“

	Podívala se na Laytona, ten se usmál a pomalu zavrtěl hlavou.

	„Co?“

	„Jacku, tohle jsme vyřešili už před hodinou,“ oznámila mu a do očí jí najednou vstoupily slzy.

	„Tak co, Angie? Co jste to –“

	Objala ho a ukázala prstem na nesrozumitelné klikyháky na velké bílé tabuli. Pak mu zašeptala do ucha: „Jacku… asi jsme právě zjistili, jak tě dostat… domů.“

	 

	Pete ji musel zkrotit, jakmile přišla k sobě a pohledem padla na Riggse.

	„Co tady dělá ten grázl?“ zeptala se a pohledem vraždila toho obra přes pokoj, zatímco ji Pete zezadu držel.

	„Klid. On je s námi.“

	„S námi? Držel mi u hlavy svou podělanou pistoli! Je to Hastingsův pitbul, Pete!“

	„Jsem federální agent, doktorko Taylorová,“ oznámil jí prakticky. Seděl s rukama na klíně a nohou přes nohu v rohovém křesle v neznámém obýváku.

	Angela na něj chvilku jen zírala, pak zahučela: „To si ze mě děláte prdel?“

	Riggs zavrtěl hlavou. „Nic na vás nehraju, doktorko.“

	„Vy jste… od FBI?“

	„Pracoval jsem v utajení skoro tři roky, snažil jsem se získat důkazy o generálových operacích.“

	Podívala se na Petea, ten ji pomalu pustil a potvrdil: „Je to tak, Angelo.“

	Zhluboka se nadechla a škubla sebou bolestí, jakmile se pokusila narovnat v zádech.

	„Co se to se mnou stalo?“

	„Taser,“ vysvětlil Pete.

	„Sakra,“ ulevila si a prohlížela si modřiny na jeho tváři. „A co ty?“

	Podíval se na Riggse a ten pokrčil rameny.

	„Řekněme, že jsme se chvilku kočkovali, než se Riggs rozhodl kápnout božskou, že je federál.“

	„Takže to teď táhnete spolu?“ zeptala se.

	„Něco takového,“ odpověděl Riggs.

	„Kde to jsme?“ vyzvídala a rozhlížela se po malém obývacím pokoji obráceném k lesu.

	„Bezpečný dům FBI poblíž Orlanda,“ řekl Riggs. „Jsme tu izolovaní a v bezpečí. Nejbližší sousedi jsou skoro o půl míle dál.“

	„Kde jsou mí parťáci?“ zeptala se.

	„Tvůj kámoš hacker chtěl zdrhnout, když zjistil, že Riggs je u FBI. Prý že pro hlavouny dělat nebude.“

	Angela se pokusila zatajit úsměv.

	„Ale Dago ho přemluvil, aby zůstal. Je vedle a hrabe se v počítači.“

	„A Dago?“

	„Chrupe v další ložnici.“

	Angela to chvíli zpracovávala, mozek se to pokoušel strávit. Vyhlédla ven a zaznamenala, že je ještě tma. „Jak dlouho jsem byla mimo sebe?“

	Pete se podíval na hodinky. „Asi čtyři hodiny.“

	„Mají v bezpečných domech FBI vodu?“

	Riggs se zvedl, došel do kuchyně a vrátil se s lahví pro každého.

	Angela ukroutila uzávěr a vypila skoro půlku, pak se ozvala: „Jak jste se vy dva dali dohromady?“

	Pete ji chvilku uváděl do obrazu. Začal tím, jak Hastings zjistil, že Angela a její psanci operují z jeho domu.

	„Jak jste mě vystopovali?“

	„S Riggsem jsme sledovali Hastingsovy lidi k Oliviinu domu. Generál nějak zjistil, že jste tam za ní jeli, a poslal čistící tým. Měli jste štěstí, že jste unikli živí.“

	„A co její dcera? Povedlo se Dagovým klukům –“

	„Je někde v Miami s jeho motorkářskými kamarády,“ řekl Riggs. „Chtěl jsem ji převést do ochranné vazby, ale Dago řekl, že to nechá na vás.“

	„Slíbila jsem Olivii, že se jí o dceru postarám,“ zamračila se Angela.

	Pete s Riggsem si vyměnili pohled a pak ho mlčky upřeli na ni.

	„A já své sliby dodržuju. Zatím ji nechám, ať se schovává v Miami. Aspoň dokud nezačnu věřit FBI,“ dodala, dala si další lok vody, polkla a zeptala se Riggse: „Říkáte, že jste byl tři roky v utajení?“

	„Ano, doktorko,“ odpověděl.

	„Dobře. Kdy Hastingse zavřete?“

	Riggs se podíval na Petea a zvedl se. „To není tak jednoduché. Potřebujeme důkaz.“

	Angela k tomu obrovi zvedla hlavu. „Chcete mi říct, že po třech podělanejch letech jste proti té svini nenasbíral dost důkazů?“

	Pete se chystal zasáhnout, ale Riggs zvedl ruku. „To nic, Pete.“ Pár minut Angele vysvětloval Hastingsův způsob jednání, který v mnoha směrech připomínal metody organizovaného zločinu, s několika vrstvami prostředníků mezi ním a ilegálními aktivitami, od zpronevěr vládních fondů po únosy, vydírání a vraždy.

	„Trvalo mi skoro dva roky, než mi začal věřit natolik, abych mohl vést jeho osobní svitu. Ale pořád se nemůžu dostat dál… aspoň oficiálně.“

	Angela se kousla do rtu. „Jak to myslíte?“

	Riggs se podíval na Petea.

	„To byl můj nápad, Angelo,“ ujal se slova Pete. „Federálové se musí řídit protokolem. Jsou svázaní souborem pravidel, a proto nemůžou postupovat dost rychle, zvlášť proti někomu tak úskočnému a s takovými styky jako Hastings. Ale je jasné, že ty a tví lidi – a taky já – podle takových pravidel nehrajeme.“

	„Jak bylo vidět z toho, co jste dneska provedli v tom areálu,“ dodal Riggs.

	„Art nám to řekl,“ usmál se Pete. „Parádní akce.“

	„A moc odvážná.“

	Angela se zabodla pohledem do Riggse. „V sázce je moje rodina. Nemám na vybranou.“

	„No, doktorko, to je důvod, proč jsem teď tady místo u FBI. Má rodina – má žena a syn – jsou právě v ochranné vazbě, ale Pete mě na něco upozornil. Hastings má lidi všude, včetně FBI.“

	„Takže si myslíte…“

	„Nemůžu si dovolit nic riskovat. Má spojka zatím drží údaj o jejich umístění mimo systém, jen pro případ, že by se mi Hastings chtěl mstít. Ale Pete má pravdu. Generál nakonec možná najde cestu… a to ohrožuje i mou rodinu.“

	Angela pomalu přikývla. „Je mi líto… že jsem byla takový rapl.“

	Pete sklopil oči a nepovedlo se mu zatajit úsměv.

	„Nemůžu vám to vyčítat, doktorko.“

	„Říkej mi Angelo, prosím.“

	„Fajn, Angelo. Takže kde začneme?“

	Angela nad tím chvíli uvažovala, pak došla k oknu vedoucímu k oceánu. Dlouho a upřeně z něj hleděla, znovu se pokoušela uvažovat stejně jako Jack.

	I když se Riggs ocitl v nepříjemné situaci, pro Angelu to znamenalo první šťastný průlom od doby, kdy Jack zmizel. Ať oficiálně či neoficiálně teď měla na své straně FBI a k tomu Peteovy vládní styky.

	Pomalu se obrátila k oběma mužům a řekla: „Připoutejte se, kluci. Protože nás teď čeká sakra divočejší jízda.“

	 

	 

	 

	
12

	 

	 

	VELKÝ KAHUNA

	 

	 

	Diktatura se přirozeně rodí z demokracie a nejnásilnější forma tyranie a zotročení z nejvyšší svobody.

	Platón

	 

	 

	 

	Jeho minulost se začala psát za občanské války, kdy jeho prapraděd statečně bojoval za Sever. Vojín Theodore Hastings byl tehdy mladý, sotva sedmnáctiletý, když prvně viděl válečné hrůzy u Shilohu, ochutnal hořkou porážku na krvavých březích řeky Tennessee, kráčel mezi třinácti tisíci zabitých a zraněných vojáků Unie a dalšími deseti tisíci Konfederace – více mrtvými než za všechny předchozí americké války dohromady.

	Ale mladý Theodore zůstal ušetřen, přežil, aby mohl dále bojovat v druhé bitvě u Bull Runu, kde byly síly Unie znovu poraženy a stáhly se do Washingtonu. A tam, během krátké týdenní dovolenky, se Theodore oženil s dcerou jednoho bohatého advokáta a stačil manželství konzumovat, než ho povolali zpátky přímo do toho, co vešlo do dějin jako nejkrvavější den v americké vojenské historii: bitva u Antietamu.

	Toho dne, 17. září 1862, se Theodore stal jedním z těch šestadvaceti tisíc mrtvých, raněných nebo ztracených. Nikdy se neobjasnilo, jestli zemřel na bitevním poli nebo až později na následky zranění, ale jeho velící důstojník ho vyznamenal Medailí cti za nejvyšší odvahu pod palbou – vyznamenání převzala jeho mladá těhotná vdova. Dítě, George Washingtona „GW“ Hastingse, porodila o osm měsíců později.

	GW vyrůstal mezi „aristokracií“ v hlavním městě v letech po občanské válce, kdy se národ uzdravoval. Navštěvoval nejlepší školy, vzdělávali ho nejlepší učitelé, kteří se dali za peníze opatřit. Ale jeho srdce patřilo bojišti, stejně jako otcovo. Nakonec se propracoval na vojenskou akademii ve West Pointu a zahájil první dlouhodobou vojenskou kariéru v rodině Hastingsových. Bojoval spolu s Rooseveltovými „tvrdými jezdci“ ve španělsko-americké válce, načež zplodil sedm dcer a jednoho syna jménem Ulysses, Hastingsova dědečka.

	Na rozdíl od Theodora se GW dožil požehnaného věku třiašedesáti let a s potěšením sledoval, jak jeho jediný syn vystudoval West Point, oženil se a dal mu tři vnuky. Pak Ulysses odplul do Evropy bojovat ve Velké válce, která měla skončit všechny války. Ale mladý Hastings neměl otcovo štěstí na bitevním poli, zahynul na bojištích v Evropě krátce poté, co první americké jednotky přišly v červnu 1917 do Francie.

	GW se staral o vnoučata, když na jeho sídlo v Marylandu dorazila zpráva o synově smrti. Ničivou epidemii španělské chřipky roku 1918 však přežil jen nejstarší z chlapců Michael. Jeho bratři zahynuli spolu s půlmilionem obětí nejhorší americké epidemie, která připravila o život i Michaelovu matku. GW chlapce vychovával až do své smrti roku 1926. Tehdy bylo Michaelovi teprve sedmnáct, ale byl už dost starý na to, aby nastoupil do West Pointu a pokračoval v rodinném dědictví.

	Stejně jako GW se i Michael dočkal dlouhé vojenské kariéry, vysloužil si Medaili cti za odvahu pod palbou na pláži Omaha, kdy vedl svou jednotku do vnitrozemí a zajistil oblast pro následující vlny amerických bojových sil operace Overlord.

	Hastings na otce vzpomínal s úctou. Brigádní generál Michael Hastings bojoval nejen ve druhé světové válce, ale sloužil své zemi i za války v Koreji jako vyšší důstojník pod vedením generála MacArthura a odešel na odpočinek roku 1961 jako jednohvězdičkový generál, dosáhl nejvyšší hodnosti v rodině Hastingsových.

	Až dosud, pomyslel si George Hastings a hleděl do zrcadla na dvě hvězdičky zdobící jeho ramena.

	Za svou válečnou kariéru prošel dlouhou cestu, za války ve Vietnamu se zúčastnil čtyř tažení u 101. výsadkové divize. Býval jedním z „Křičících orlů“, udělal si jméno, postupoval od povýšení k povýšení, od ocenění k ocenění, až si hlavouni v Pentagonu uvědomili jeho potenciál, stáhli ho z bojiště a vzali ho mezi sebe. Jeho moc a vliv tam rostly rok od roku, jednu prezidentskou vládu za druhou.

	Až se stal svým vlastním vesmírem, pánem svého osudu, ovládal činnost stovek legislativců, politiků, lobbyistů a tvůrců politiky, nikdy se nebál tvrdě rozhodnout, přizpůsobit si pravidla – dokonce je i porušit – aby navrátil svou zemi ke slávě nedávné minulosti, kdy Amerika byla Amerika, jíž se mnozí báli a všichni ji respektovali.

	A budou nás respektovat zase, pomyslel si a sledoval, jak technikové instalují salolititové moduly do další várky vesmírných kombinéz.

	SkyLeap bylo jeho dítě, jeho práce, budoucnost Ameriky. Vysnil si ho, založil ho, zalidnil ho, řídil ho a chránil ho před krátkozrakými politiky, před vůdci, kterým chyběla vize a přesvědčení Theodora Roosevelta, JFK či Reagana. Zažil bývalou velikost NASA, vůdkyně v každém aspektu technické inovace, sražené na kolena nedostatkem financí, výkonné podpory a dlouhodobé strategie.

	Copak si neuvědomují, že ten, kdo ovládá technologie, ovládá svět?

	Hastings si založil mohutné paže na prsou a zamračil se. Žasl nad nečestností zvolených vůdců a především nad čirou hloupostí těch, kteří je zvolili do úřadu.

	Ale generál nehodlal dopustit, aby budoucnost jeho národa určovali idioti zvolení idioty. Jeho rodina bojovala příliš dlouho a tvrdě, předávala z generace na generaci nejen dar svobody, ale i světové hegemonie, respektu a strachu.

	A ať se propadnu, jestli se za mě ten trend přeruší.

	A tak dělal, co musel dělat, ať se to nazve vizí, investicí do budoucna nebo zpronevěrou. Hastings bral peníze daňových poplatníků a vkládal je do rukou vědců, inovátorů a vizionářů. Ale ne pro inovaci kvůli inovaci. To je pro akademické primadony. Hastings chtěl inovovat kvůli řízení, vládnutí, předstižení technologických postupů Číňanů, Němců, Korejců, dokonce i těch zatracených Francouzů. Zvrátit nemyslitelný trend, kdy američtí astronauti používají technologii Sojuzu z éry Sovětského svazu, aby se dostali do kosmu, nebo ještě hůř, kdy čínská lunární vozítka dláždí cestu k ovládnutí Měsíce.

	Ale aby to mohl udělat, musel změnit pravidla hry. Musel svou operaci rozškatulkovat, zakrýt ji před veřejností, politiky a dokonce i před zahraničními silami umíněnými nikdy nepřipustit, aby se americká inovace znovu postavila do čela. Hastings musel svou vizi chránit za každou cenu, pečovat o ni, nechat ji zakořenit, růst a rozkvést. Učil se od mistrů, od světových vůdců, kterým se povedlo sjednotit své národy a zvednout je z popela neúspěchů, finančního deficitu a nebývalé nezaměstnanosti. Studoval jejich přístup, jejich strategie, jejich úspěchy a zvlášť neúspěchy, železnou pěst, jíž museli vládnout, aby uspěli. Analyzoval jejich taktiku – často brutální a odpornou – jak nechat zrát myšlenku, plán, vizi, dokud nenastal správný čas, dokud nebyla připravena k vypuštění.

	A ten čas nastal, pomyslel si, zatímco se k němu blížil doktor Salazar.

	„Pro tento týden jsme skoro hotoví, pane.“

	Hastings ho skoro nevnímal, upíral oči na kombinézy putující kolem po montážním pásu, zatímco technikové a robotické paže zručně tvořili hardware schopný skoku do jiných dimenzí, do jiných míst ve vesmíru. A on věděl, že to je jenom začátek skoro magických možností, které umožňuje salolitit. Jeho armáda vědců jako Salazar tvrdě dřela, aby umožnila skoky do jiných světů, jiných galaxií, přemostění vesmíru. A pokud se zákony cestování vesmírem dají ohnout – nebo dokonce předefinovat –, pak to lze i se zákony vládnoucími času.

	„Takže je ve vašem zařízení zase všechno v normálu, doktore?“

	Salazar přikývl. „Ano, pane. Oddělení IT prošlo celou síť. Jsme čistí.“

	„Všechno znovu zkontrolujte. Doktorku Taylorovou viděli, jak opouští vaši budovu, doktore. Něco provedla, a vy musíte zjistit, co to bylo. Je mi fuk, jestli kvůli tomu ten barák strhnete cihlu po cihle. Chci vědět, co ta čubka provedla. Jasné?“

	„Ano, pane.“

	„Dobře,“ pokývl a přešel kolem skleněného urychlovače na druhou stranu laboratoře, aby se podíval na vesmírný modul. Salazar ho tiše následoval.

	„Pořád podle harmonogramu?“ zeptal se Hastings.

	„Dva týdny,“ odpověděl. „Pak to přesuneme na Mys a zahájíme přípravu k vypuštění.“

	„Už žádné další chyby, doktore. Myslím to vážně.“

	„Ano, pane,“ odpověděl viditelně otřesený Salazar.

	Hastings ho nechal v tom strachu a vyšel z budovy do svého čekajícího SUV. Usadil se na zadním sedadle a podnikl konferenční hovor se svým bezpečnostním týmem, obul se do něj za to, že se mu nepovedlo navždy umlčet Flahertyho a doktorku Taylorovou v Oliviině domě. Navíc přidal Riggse na svůj zvláštní seznam grázlů, kteří patří šest stop pod zem spolu s celou rodinou.

	Hastings si stiskl kořen nosu a mlčky zuřil. Moc těžko se mu smiřovalo s tím, že se z Riggse vyklubal člen FBI. To pomyšlení mu vypalovalo díru v žaludku, nutilo ho zpochybňovat každého mizerného člena vlastního vnitřního kruhu, od investorů, majitelů dolů a politiků až po klíčové vědce a vojenské důstojníky. Všichni teď pro něj byli podezřelí. Všichni museli Hastingsovi dokázat, že si zaslouží, aby nechal jejich rodiny naživu.

	Nemůžu polevit ani na chviličku, pomyslel si, zaťal ruku v pěst a hleděl na ni.

	Ocelová pěst. Chápal, proč každý úspěšný diktátor musí nasadit týž nesmlouvavý přístup. Nic jiného nezbývá. Na chvilku polevil v opatrnosti a do čela jeho osobní ochranky se proklubal agent FBI.

	Ale já je donutím za to pykat.

	Jeho lidé se už probírali databází FBI, aby vystopovali, kam se mohli podít Riggs, Flaherty a ta prohnaná doktorka Taylorová, a bylo jenom záležitostí času, než zjistí, kam je Úřad schoval.

	Myslí si, že jsou v bezpečí. Ale já je najdu. A až je najdu…

	Hastings zatínal pěst, až mu bělely klouby. Bývaly doby, kdy by to provedl osobně. Ale dneska bylo v jeho nejlepším zájmu držet se od svého bezpečnostního týmu dál. Ani ten si nešpinil ruce osobně, řídil nezávislé týmy žoldáků, najatých střelců a dalších profesionálů, kteří by za správnou cenu zabili vlastní matku. A kdyby byli chyceni, nemohli by obvinit jeho organizaci, natož jeho osobně.

	Hastings hleděl z okna, myšlenky mu zaletěly k letitým zažloutlým fotografiím v otcově pracovně. Pamatoval si tváře na nich, tváře z bojiště, umazané prachem a krví, vzpomněl si na ocenění, na medaile, všechny pečlivě naaranžované v zapečetěných schránkách na zdech, a na staré pušky a pistole nedozírné ceny za sklem schrán s řízenou vlhkostí.

	A jednoho dne to všechno bude jeho, aby to hýčkal a nakonec předal vlastnímu synovi. Ale Hastings nikdy neměl čas najít si manželku, natož založit rodinu, vždycky se moc soustředil na svou kariéru, na svou vizi.

	Pomalu zavrtěl hlavou, představil si rozhovor u rodinného jídelního stolu. Zlato, jak ses měl? Dneska jsem posnídal s drogovými dealery z Juárézu, dopoledne strávil s ruskou mafií, která pašuje do země minerály, a odpoledne jsem vydíral politiky – mohla bys mi podat kousek chleba, prosím?

	Kromě toho Hastings vlastně nikdy nepotkal ženu, kterou by považoval za hodnou svého semene, bytost s unikátní kombinací síly, odvahy, přesvědčení a inteligence, která by posílila jedinečný Hastingsův genofond, vytvořila správný exemplář, jenž by nesl dál jeho odkaz – bytost, která by se nebála bojovat správný boj, která by se nevzdala ani tváří v tvář zdánlivě nepřekonatelným překážkám.

	Hastings si uvědomil, že to, co potřebuje, není rodina a břemena a závazky s ní spojené. Nepotřeboval manželku ani domov ani pitomou večeři na Díkůvzdání. Michaela Hastingse vychovával děda poté, co Ulysses zahynul v první světové válce. GW nepotřeboval ženu ani rodinu, aby pokračoval v dědictví. Potřeboval jenom jednoho odolného chlapce, který na rozdíl od sourozenců a matky přežil epidemii španělské chřipky. GW potřeboval prostě někoho, koho mohl vytvarovat k obrazu svému, komu mohl vštípit kód cti, předávaný z generace na generaci.

	Když si v duchu vybavil všechny ty medaile a ocenění Theodora, GW, Ulyssese a Michaela, uvědomil si, že mu stačí jenom silné dítě, které by mohl vést, učit, z něhož by udělal svého nástupce. A k tomu všemu potřebuje ženskou hostitelku se správnými vlastnostmi, od síly a intelektu po nebývalou odvahu pod palbou – klíčové charakteristiky jeho výtečného rodokmenu.

	Potřebuje ženu, která se nikdy nezdráhá vybojovat správný boj, která prostě neumí utéct a kapitulovat ani při nepravděpodobných vyhlídkách na úspěch.

	V tu chvíli ho to napadlo.

	Hastings zavrtěl hlavou nad tím prostým, vychytralým a elegantním řešením, jak získat potomka.

	Rychle kontaktoval svůj bezpečnostní tým a nařídil mu: „Zabijte všechny… kromě Angely Taylorové. Chci, aby v tom bylo naprosto jasno. Potřebuju ji… bez úhony.“

	 

	Dostat se ven bez úhony se ukázalo jako problém.

	Jack vysledoval jednoho hlídače, stojícího u palmových stromů lemujících koridor na okraji parkoviště, které musel projít, aby se dostal k vozu.

	Ale nedošlo mu, že ta dvojice, která se muchlovala tam v autě, nebyli dva nadržení studentíci.

	Ve skutečnosti to byli agenti a ti neztráceli čas a vystoupili z auta, jakmile Jack vyšel z budovy. Angela s Laytonem tam zůstali schovaní, dokud nepředjede ke vchodu a nenabere je.

	Žoldák pod palmami se držel v úkrytu jako hlídka. Dvojice se rychle blížila a chystala se udeřit.

	Jack předstíral, že ten páreček nevidí, a mířil přímo k obitému vozu. Nechal je jít mu v patách, ale vždycky mezi sebou a jimi udržoval aspoň jednu řadu aut, zahýbal sem a tam, donutil je rozdělit se, pak zmizel z dohledu, vklouzl pod jeden vůz a vytáhl nůž.

	Muž se objevil jako první. Dopustil se té chyby, že si nevzal pořádné vysoké boty, které by mu ochránily achillovky. Jack zpod vozu máchl ocelovou čepelí a přeťal mu citlivé šlachy na pravé noze.

	Agent se svezl k zemi, křičel něco rusky, výrazná slovanská tvář se stahovala očividnou bolestí, prsty svíral ránu. Jack nemeškal, vykulil se zpod vozu, vyskočil a nakopl ho do levého spánku.

	Jeden je z krku.

	Žena se na něj vrhla jako divoká kočka, tiše, mrštně a svižně, mezi ukazováky a prostředníčky pěstí jí vyrážely krátké čepele. Dlouhé vlasy v pevně staženém ohonu máchaly kolem jako bič, upírala na něj oči stejně temné jako vlasy. Otočila se na pravé noze, okraj levé zvláštně zkroutila, zastihla Jacka nepřipraveného a kopla ho do obličeje.

	Stáhl se. Na chvilku ho to omráčilo, ale ta ženská naštěstí nevážila o moc víc než Angela a do náporu nemohla vložit moc síly. Kdyby takový úder zasadil velký mužský, asi by Jacka uspal.

	Ale co jí chybělo na síle, to víc než vynahradila rychlostí. Znovu zaútočila jako vražedná baletka, s grácií, rychlostí a absurdní pružností, jako by měla gumové klouby.

	Soustředil se na čepele a její tělo a tentokrát byl připraven. Blokoval blížící se kop levým předloktím, dlaní ji udeřil do hrudní kosti a odrazil drobnou útočnici na zaparkovanou dodávku.

	Riskoval rychlý pohled k palmám, viděl, jak se agent rozběhl. Mezitím se žena odrazila od nárazníku, spadla, překulila se a už zas byla na nohou, než to Jack stačil sledovat. Oči se jí leskly vztekem a bolestí, umíněně svírala rty, znovu vyrazila, ruce se jí rychle míhaly, čepele se leskly, odrážely světla lamp a mířily mu na hrdlo.

	Sakra, ta je ale rychlá, pomyslel si a pořádně se přikrčil, aby se dostal z dosahu ostrých čepelí. Přitom se obrátil na levé noze a pravou širokým a rychlým obloukem máchl kousek nad zemí, zasáhl ji do lýtek a podrazil jí nohy.

	Vyjekla a zhroutila se, přistála tvrdě na zádech.

	Zrovna se ji chystal kopnout do spánku, ale odkulila se, zakmitala nohama, vyskočila a už se po něm zase hnala s noži v rukou.

	Za snahu by si rozhodně vysloužila výbornou.

	Jack couvl, vyhnul se ostřím a hned se zase přiblížil, napjal ukazovák a prostředník pravé ruky a vrazil jí je do očí. Zasáhl optické nervy a navíc ji ještě praštil koncem pravé dlaně zespoda do nosu.

	Okamžitě upustila nože, padla na kolena a zhroutila se na bok. Třetí agent se zastavil kousek od nich a sáhl do saka.

	Jack po něm instinktivně hodil nožem. Zubatá čepel prosvištěla vzduchem, zableskla se v tlumeném žlutém světle, jako skalpel ostrý hrot zasáhl žoldáka těsně pod bradou a proťal mu průdušnici.

	Muž padl na kolena, sahal po čepeli a snažil se ji vytáhnout, topil se ve vlastní krvi. Jack byl okamžitě u něj, chytil rukojeť, kopl ho do prsou, vytrhl nůž a couvl před krví, která se vyvalila z rány.

	Agent se pokoušel něco říct, ale Jack věděl, že je to marné. Jejich pohledy se na okamžik setkaly a pak se muž v křečích svalil na bok.

	Jack ho tam nechal, pospíchal k vozu. Nasedl, zajel s ním před budovu a dvakrát zatroubil.

	Angela se vyhrnula z dvojkřídlých prosklených dveří a nastoupila, hned za ní Layton s koženým kufříkem.

	„Co ti tak dlouho trvalo?“ zeptala se a posunula se na sedadle až k němu.

	Než stačil odpovědět, dodala: „A co to máš s obličejem?“

	„Do někoho jsem vrazil,“ odbyl to Jack a dupl na plyn. Chtěl odsud vypadnout, než se roznese, co se tu stalo.

	„Jacku?“

	„Teď po nás půjde o tři žoldáky míň.“

	„Aha,“ pochopila a položila mu dlaň na tvář. „Jsi v pořádku?“

	„Jsem. Vážně. Neboj se.“

	Políbila ho. „Já se o tebe musím bát.“

	„A já se musím starat, aby se nám nic nestalo, a to znamená, že odsud padáme. Takže kam jedeme?“ zeptal se od volantu.

	„Nejdřív na letiště v Orlandu,“ oznámila a zblízka si prohlížela místo mezi jeho pravým spánkem a okem, kam utržil kopanec od té ženské.

	Vážil si její péče, ale začínal být netrpělivý. Nedal to najevo a místo toho se zeptal: „Proč na letiště?“

	„Rozděl a panuj, jak se říká. Jonathan míří do Cambridge za jedním mým bývalým kolegou z MIT, astrofyzikem. Slíbil, že nám pomůže propracovat podrobnosti tvého dalšího skoku.“

	Jack to strávil a položil zřejmou otázku: „A co vaše přednášky, Jonathane? Nenaznačí to Peteovi, že máme něco za lubem?“

	„Já už mám před důchodem,“ odpověděl Layton, naklonil se dopředu a podíval se na Jacka. „Neučím podle pravidelného rozvrhu, navíc mám kádr mladších profesorů a postgraduantů, ti obstarávají většinu mého akademického úvazku. Pár dní nikomu nebudu chybět.“

	„Kromě toho,“ dodala Angela, „Pete teď už určitě uvažuje, jestli Layton něco neví. A je tu kolem moc vyřízených agentů, zvlášť těch, co ho včera večer sledovali. Pro Jonathana i pro nás bude asi lepší, když na pár dní vypadne z města.“

	„Fajn,“ přikývl Jack. „A co my? Kam pojedeme my, až ho vysadíme?“

	„Do Daytona Beach.“

	„Proč?“

	„Jonathanův bratr je právník v New Yorku. Má tam plážový dům, moc ho nevyužívá. Tam nás snad nikdo nebude rušit v práci.“

	„V práci na čem?“

	„Na tvé nové kombinéze.“

	Jack zahnul směrem k dálnici, neustále kontroloval zpětné zrcátko. Nějakou dobu už přemýšlel o cestě zpátky do svého světa a uvědomoval si, jak to bude těžké, i kdyby měl funkční kombinézu.

	„Dobře, Angie, řekněme, že sestrojíme nový oblek… jak mě chceš dostat tak vysoko, abych ho mohl použít?“

	„O to jde, Jacku. Myslíme si, že nebudeš muset tak vysoko. Jenom tak, abys dosáhl potřebné transdimenzionální harmonie.“

	Jacka napadlo, že o tom něco slyšel, když Angela s Laytonem čmárali po tabuli ty nepochopitelné vzorce.

	„A právě to musím propracovat,“ dodal Layton. „Ale potřebuju přístup ke zdrojům MIT, včetně superpočítačů, abych mohl provést nějaké výpočty.“

	Jízda na letiště netrvala ani čtyřicet minut a Angela s Laytonem je strávili v zapálené diskusi o teoretické fyzice kombinované s astrofyzikou a počítačovým inženýrstvím. Jack se je pokoušel první minutu sledovat, ale vzdal to, řeč pro něj brzo přešla do nesrozumitelna. Nechal je tedy probírat téma polovodičového čipu zataveného v purpurovém sklíčku a jeho spojení se solární energií a zalétl v myšlenkách k manželce tam doma. Hlavou se mu honilo nejen to, jak zvládá jeho nepřítomnost, ale i jak se s jeho zmizením vypořádala NASA. Ten skok koneckonců sledoval celý svět.

	Jack si byl sakra jistý, že Hastings a jeho vědečtí guru přesně vědí, co se stalo. Ale to neznamená, že na to přišel i zbytek NASA.

	Pokud to někdo odhalí, bude to Angela, o tom nepochyboval.

	Jenže to bohužel taky znamená, že pokud by Angela vážně odhalila, že Jack při sestupu nezahynul, kdyby si nějak dala dílky dohromady, uvědomila si, že se dostal někam jinam, a pokusila se s tím vyjít na veřejnost, ocitla by se samozřejmě v nebezpečí. Hastings bude své tajemství chránit zuby nehty.

	A tak je přímo životně nutné, aby našel cestu zpátky.

	Než se nadál, dostali se k letišti. V duchu si vynadal, že přepnul na autopilota, pohroužil se do myšlenek, zatímco mohli mít za patami půlku Peteovy armády zabijáků.

	Musím být opatrnější. Znovu se začal rozhlížet, sledovat okolí, kontrolovat provoz za sebou, když zabočil k dálničnímu výjezdu. Dvakrát letiště objel, ujistil se, že je nikdo nesleduje, teprve pak zamířil k odletům a vysadil Laytona poblíž přepážky American Airlines.

	„Promluvíme si za pár dní,“ řekl vědec a s kufříkem v ruce zmizel za automatickými dveřmi.

	Angela se znovu přivinula k Jackově ruce, když mířili zpátky k dálnici, objala mu pravý biceps.

	„Tak co, nechtěla bys mě uvést do obrazu?“

	„Je to nahrávací zařízení, Jacku,“ oznámila mu.

	„Cože?“

	„Ten čip vložený do skleněného žetonu. Nejenom že to řídilo typ harmonie potřebné k uskutečnění skoku, ale zároveň to celé nahrávalo, včetně tvých životních známek během celého seskoku, plus energetické hladiny urychlovače a rychlosti částic.“

	„Proč?“

	„Myslíme si, že Hastings a jeho vědci využili tvůj seskok ke sbírání údajů, k učení, k pochopení fyziologických dopadů. Proto ten čip schovali v kombinéze. Chtěli sebrat informace o chování svého miniaturního urychlovače částic, zatímco jsi s ním padal z oblohy. Ten čip se aktivoval ve chvíli, kdy mu dodaly energii gama paprsky, jakmile jsi vyskočil z výšky šedesáti mil. A to taky vysvětluje, proč Hastings tak trval na profilu Alfa-B. Při něm bys těsně minul potřebnou transdimenzionální harmonii, pohyboval by ses na samé hranici mezi světy a přitom jim v paměti toho žetonu přinesl spoustu dat. Jsme přesvědčení, že kdyby tvá žena nechala profil seskoku Alfa-B podle Hastingsových instrukcí, určitě bys kolem sebe viděl divné barvy, tu purpurovou aureolu, ale pokračoval bys dál v normálním sestupu, přistál bys podle očekávání, vrátil se domů jako hrdina a nikdy bys nezjistil, že pravým cílem té mise byl sběr údajů.“

	Jack pomyslel na horskou dráhu, v niž se proměnil jeho život po seskoku, a na chvíli zalitoval, že to takhle nedopadlo. Ale to by znamenalo, že by to Hastingsovi prošlo, a toho člověka je třeba zastavit.

	„Ale k těm údajům se nedostali,“ řekl.

	„No, zřejmě dostali, až do té chvíle, než jsi zmizel. Žeton používal zakódovaný kanál družicového spojení, který vysílal i telemetrii, ale ne do NASA. Takže zatímco tě lidi v řídicím středisku hlídali prostřednictvím jednoho družicového kanálu, někdo jiný sledoval tvůj sestup a sbíral jiný soubor parametrů skrz druhý, dobře utajený kanál.“

	„Neuvěřitelné.“

	„A kvůli změně profilu sestupu dostal Hastings a jeho vědci navíc jasný signál, že jejich technologie funguje, když ses dostal do jiné dimenze.“

	Jack najel na dálnici a zamířil na sever směrem k Daytona Beach.

	„A ta kombinéza… jak ji chceš vyrobit?“

	Opřela si mu hlavu o rameno a poplácala ho. „Postavit ti skafandr není to nejtěžší. Dago a jeho kluci už opatřují materiál.“

	„A co je nejtěžší?“

	„Ten žeton byl připojen ke zdroji energie, Jacku, a zdá se, že byl na vnitřní straně té krytky z velcra. Podle stop, které jsme objevili na žetonu, to vypadá, že ho vyrobili ze stejného materiálu jako žeton, ale jako nějakou solární anténu, která zachycovala gama záření. Špatné je to, že jsme o ni přišli spolu s kombinézou.“

	„Takže… ji má můj starý kámoš,“ řekl, zkontroloval zpětná zrcátka a zrychlil.

	„Jo,“ přisvědčila. „A my ji musíme získat zpátky.“

	 

	„Musíme to získat zpátky, abychom to mohli dát všechno dohromady,“ konstatovala doktorka Gayle Hortonová a ukázala na displej nad mikroskopem. „Tady jsou konektory, jimiž se energie vedla k chybějícímu komponentu.“

	Pete přikývl a hleděl na to, co muselo být nejvýznamnějším vynálezem století.

	„Co mě vážně udivuje,“ pokračovala, „je energetická úroveň tohoto materiálu. Jenom pro perspektivu, litr normálního bezolovnatého benzinu má energetický ekvivalent třicet pět kilojoulů. Těch pár experimentů, které jsem dosud provedla, přineslo ekvivalent třicet milionů joulů. A pořád je v tom uskladněna spousta další energie.“

	Pete se zhluboka nadechl, pokoušel se vstřebat rozměr toho všeho. Joule, tradiční jednotka měření energie v metrickém systému, představuje sílu jednoho newtonu na jeden metr. V terminologii elektřiny je jeden watt práce jednoho joulu za sekundu.

	Opřel se na židli. „To je… neskutečné. Co jste zjistila o složení?“

	Vzala tablet vedle mikroskopu a projela několik grafů. „Potvrdila jsem přítomnost armalcolitu. Úplné složení je zvláštní směs germania, armalcolitu a dolomitu.“

	„Dolomitu?“ Pokoušel se vybavit si, co to je.

	„To je hornina, která má řadu použití, od vysokých pecí po řízení pH v akváriích se slanou vodou, ale nejzajímavější je využití v částicové fyzice. Pod vrstvy dolomitu se mohou zabudovat detektory, které odhalují exotické částice. Dolomit je zvlášť dobrý jako izolant proti interferenci kosmického záření. V tomto případě to vypadá, že se ty tři složky spojily za extrémně vysoké teploty. Zrovna rozpaluji jednu z pecí, ve kterých jsme testovali kachlíky pro raketoplány, zkusím to vyrobit.“

	To Pete rád slyšel. Kdyby si ten materiál dovedli opatřit, dostalo by ho to o krok blíž ke kompletnímu řešení. Zaměstnal už dva další vědce, aby se pokusili zhotovit prototyp na základě poškozené kombinézy včetně nové helmy. S trochou štěstí se jim snad v několika týdnech povede zpětně zkonstruovat jednotlivé součásti a do měsíce vytvořit funkční zkušební exemplář. A spolu s profilem seskoku, který vytáhl z černé skříňky, tak bude mít většinu kousků skládačky.

	Až na ten chybějící komponent, pomyslel si, poděkoval Gayle a vrátil se do své kanceláře.

	Jeho vědci se činili, ale o agentech to říct nemohl. Zprávy z terénu nebyly moc povzbudivé.

	Šest profesionálů bylo brutálně zmrzačeno – jeden dokonce zabit.

	Pete si před hodinou přečetl kódovanou zprávu v telefonu a málem jím vzteky mrštil z okna.

	Jediná dobrá zpráva byla, že žoldáci po sobě uměli zkušeně uklidit. Kromě nepotvrzených zpráv o pěstních bitkách v kampusu FIT vládl klid. Nenalezla se žádná těla. A samozřejmě nebylo ani stopy po Angele, po Jackovi, ani po profesoru Laytonovi, jedné z klíčových osob, které měl pod dohledem.

	Takže oni šli po jejích akademických kontaktech, pomyslel si a dovtípil se, o co bývalé přítelkyni jde. Vzhledem k její technické zdatnosti je jen otázka času, než si spojí dílky dohromady.

	Ale Pete ji potřeboval ve svém týmu, aby spojovala jeho dílky, pomáhala mu odemknout zjevné zázraky této převratné technologie. Jakákoli šance na to, že se tak stane v klidu, bohužel skončila, když dorazil k jejímu domu s vozy plnými ozbrojených vojáků.

	Vyhlédl z okna na Startovací komplex 39 a na oceán za ním. Už zapomněl, jak sakra zdatného měl kamaráda, a dohromady s Angeliným mozkem byli ještě mnohem úžasnější.

	Unikli jeho pokusu zatknout je doma a přitom vyřídili tucet vojáků. Ošidili ho – a s ním i Pobřežní stráž a policii – tím kouskem s výbuchem na moři, pak udělali blázny z profesionálního srbského týmu žoldáků v South Miami a zopakovali si to v FIT, kde Jack vyřídil dva další nezávislé profesionální týmy, ruský a kanadský.

	Ale každý má nějakou slabost, něco, co se dá využít.

	Vtom mu to došlo, jak tak hleděl na oceán v dálce.

	Nemůže to být tak lehké, pomyslel si, mnul si bradu, zvažoval ten plán a nakonec si uvědomil, že nejlepší plány bývají nejjednodušší.

	Sleduj technologickou stopu.

	Pustil se do telefonování, rozdělování instrukcí. Budoval nový plán, který Jack ani Angela nějakou dobu nevytuší.

	Dokud nebude pozdě.

	A tentokrát se žádné chyby konat nebudou.

	 

	Dostali se k plážovému domku hned po půlnoci, vyťukali kód, který jim dal Layton, dostali se do ohrazeného areálu, dojeli ke vchodu. Jack vystoupil, vyťukal další kód na klávesnici vedle dvojitých garážových dveří a ty se začaly zvedat.

	Angela zajela s dodávkou dovnitř a Jack za nimi okamžitě zavřel. Spoléhal na to, že je takhle pozdě v noci nikdo neviděl. O životě na Floridě věděl s jistotou jedno, a to že většina obyvatel jsou důchodci, kteří chodívají spát se slepicemi.

	Byl to klasický letní dům s obrovským prostorem spojujícím kuchyň, jídelnu a obývák s panoramatickými okny obrácenými ke stříbřitému oceánu pod jasným měsícem.

	Zadal bezpečnostní kód a zkontroloval to tam, zatímco Angela vyložila potraviny, které si opatřili cestou, naplnila ledničku a spíž. Mínili tu nějakou dobu zůstat.

	Jack prošel všechny pokoje, prohlédl skříně, vyzkoušel okna, ujistil se, že je tam bezpečno. Pak se vrátil do kuchyně, kde už na něj čekala se dvěma pivy.

	Ruku v ruce došli na krytou zadní verandu nad soukromou pláží, která byla stejně jako okolí v tuhle pozdní hodinu prázdná.

	Kolem velké vířivky bylo rozestaveno šest skládacích plážových křesel v různých barvách.

	Angela si položila pivo na opěrku křesla a došla k bazénku, zvedla kryt a zkusila vodu.

	„Je teplá,“ prohlásila a stáhla plachtu.

	„Co to děláš?“ zeptal se, opřel se o zábradlí a upíjel pivo.

	Neodpověděla, prohlížela ovládání, pak stiskla jedno tlačítko. Bazének se rozbublal a rozsvítil měkkým modrým světlem.

	Angela se nerozpakovala, sundala si tričko a džínsy a pomalu, s ženskou grácií, vstoupila do vody před Jackovým pohledem, jak tam stál s pivem v ruce. Tato verze Angely ho dokázala v jednom kuse udivovat.

	„Zítra možná budeš zase pryč, Jacku,“ ozvala se do ticha. „Ale dneska v noci jsi ještě v mém světě… a tady jsi můj. Pamatuješ?“

	Pomalu odložil pití vedle jejího a vydal se k bazénku, svlékl se a ponořil se do vody. Posadil se na lavici, bróm ho zalechtal v nose, když nabral vodu a nastříkal si ji na obličej, zhluboka dýchal, uvolňoval se.

	Angela se zaklonila, namočila si vlasy a pomalu se k němu přiblížila. Voda jí sotva zakrývala prsa, dívala se mu přímo do očí, nad úžasnými rty se vznášela ta čokoládová piha.

	Nabrala vodu a omyla mu modřinu na tváři, na závěr ji opatrně políbila.

	Zavřel oči a nechal ji dělat, co jen chce, nedovedl odolat – nechtěl odolat, když si ho osedlala, její boky se ujaly vedení, udělaly veškerou práci, pažemi ho objímala kolem krku, prsty mu vískala vlasy. Objímal ji, tiskl si ji na hruď, cítil její těžký dech na krku. Odváděla ho od té šílenosti se žoldáky, agenty a skoky vesmírem.

	Ještě dlouho poté zůstali v objetí, znovu si mu položila tvář na prsa.

	„Hned zítra ráno začneme, Jacku,“ zašeptala, když se mu ustálil dech.

	„Já vím,“ odpověděl ve tmě. V hlavě měl zase zmatek, city se v něm vařily, utápěly rozum. „Ale zrovna teď ani nevím, jestli chci vůbec pryč.“

	Sevřela ho pevněji, našla jeho rty, políbila ho, vzala mu tvář do dlaní.

	„Já vím, zlato. A moc ráda tě mám tady, ale není to přirozené. Není to správné. Sem nepatříš.“

	Taky jí položil dlaně na tvář a díval se jí do očí. Tohle byla Angela, ta žena, do které se kdysi zamiloval, díky ní se tehdy cítil přesně tak jak teď, vášnivě, živě, umožnila mu zapomenout na všechno.

	„Já vím, že musím jít,“ povzdechl si. „Ona mě teď potřebuje asi víc než kdy jindy.“

	„To ano,“ souhlasila Angela. „A zítra se do toho pustíme, jakmile se sem dostane Dago. Rozděl a panuj. Já začnu pracovat na kombinéze a vy dva si vezmete na starost opatření součástí.“

	Jack přikývl, pamatoval si její plán, jak ho dostat zpátky do ionosféry. Připadalo mu to trochu za vlasy přitažené, ale věřil jí, stejně jako věřil své manželce, když se nasoukal do její kombinézy a vyskočil z kosmické kabiny.

	„Takže si myslíš, že to vyjde?“

	„Pokud ten model platí,“ odpověděla. „Jonathan by teď už měl být v MIT. Nemělo by trvat víc než pár hodin, než projede simulaci a potvrdí naše výpočty.“

	„Musíme ale získat tu solární anténu od Petea.“

	„Mám pocit, že s tím nebudeš mít problém.“

	„Vlastně se na to přímo těším.“

	Podívala se na něj a zamračila se. „Jenom mi slib, že ho nezabiješ, ano?“

	To nečekal. „Ale… Angie. On se nás snaží zabít už dva dny.“

	„Ne, Jacku,“ zavrtěla hlavou a maličko se ušklíbla. „On se snaží zabít tebe. Myslím, že mně nechtěl nikdy ublížit.“

	„Ale –“

	Položila mu prst na rty. „Věř mi, Jacku. Ano?“

	Odmlčel se, zhluboka se nadechl a pak se zeptal: „Co s tebou bude, až zmizím?“

	Usmála se, piha jí zatančila nad rty, pak mu zaťukala na nos. „Já se o sebe umím postarat, Jacku. Dělala jsem to dávno předtím, než jsme se potkali, a dlouho potom, co jsi umřel. Navíc mám Daga a jeho partu, ti na mě dohlídnou.“

	„Ale –“

	Znovu ho políbila, pomaličku si ho přitáhla k sobě, jemně na něj nasedla a přitom se mu pořád dívala do očí.

	„Nikdy na mě nezapomeň, Jacku,“ zašeptala a zavřela oči.

	Jack neodpověděl. Nedokázal by to, ani kdyby chtěl. Rukama klesl k těm kouzelným bokům, sevřel je a pustil se do dalšího kola, než se zase vyčerpaně svezli jeden na druhého.

	„Nikdy na mě nezapomeň,“ zašeptala znovu s rukou na jeho tváři a hlavou opřenou o jeho hruď.

	 

	Klíčem bylo sledovat peníze.

	Angela kdysi od někoho slyšela, že když dost dlouho týráš čísla, pravda se nakonec objeví.

	A tak to dělali. Mučila jeden finanční tok, zatímco Art-Z sledoval další za okouzleného obdivu Riggse, Petea a Daga.

	„Měla jsi zůstat u FBI,“ poznamenal Riggs. Stál za nimi, zatímco dva hackeři seděli vedle sebe u jídelního stolu a klikali ostošest.

	„Vážně? A přijít o všechnu tuhle psinu?“

	Art-Z se na ni podíval. „V tom serverovým sálu jsi perlila, Bonnie. Ta věcička, cos jim tam šoupla, dělá divy.“

	„Jasně,“ řekla. Záda ji ještě pořád bolela po tom zatraceném taseru. Zaměstnala celou armádu automatizovaných botů, které sledovaly myriády globálních transakcí od Hastingsových dohod, odvádění peněz z účtů Pentagonu ke spoustě subdodavatelů, včetně těch, kteří měli dodávat komponenty pro Projekt Phoenix. Angela je všechny dobře znala, nesčetné hodiny pomáhala vyvíjet moduly, které dohromady tvořily kosmickou kombinézu. Ale to, co ji doopravdy zajímalo, byli dodavatelé Projektu SkyLeap, a zvlášť důlní operace zajišťující minerály včetně armalcolitu, germania a dolomitu pro budovu, do jejíhož serverového sálu propašovala Artovu hračičku.

	„Vyrábějí něco, co se jmenuje salolitit. Co je to, Bonnie?“ zeptal se a ukázal na svůj notebook.

	Angela se podívala na monitor, přečetla si název sloučeniny a ušklíbla se. „Co to má být?“

	„Já jsem se ptal první,“ odpověděl hacker.

	Hleděla na divný vzorec na monitoru. „Pete? Tušíš něco?“

	„Jaktěživ jsem o tom neslyšel.“

	„No,“ řekl Art-Z, „ať je ten salolitit, co chce, vyrábí se to masově v té budově a ve dvou variantách: jedna se jmenuje prostě modul a ta druhá solární anténa. Denně se dodávají do budovy SkyLeapu a montují se do kombinéz.“

	„Co to má sakra Hastings za lubem, Riggsi?“ zeptala se Angela.

	„Pardon, doktorko. Jak jsem říkal Peteovi, tam ani tam jsem se nikdy nedostal dál než do haly.“

	„Ať je to cokoli, stojí to hromadu prachů,“ poznamenala Angela s pohledem na monitor.

	„Jo,“ ozval se Dago, „z mejch podělanejch daní.“

	„To je jenom jeden zdroj,“ namítl Art-Z. „Odsud to vypadá, že generál se taky bratříčkuje s mexickým kartelem v Juárezu a Nuevo Laredu.“

	Všichni se shlukli u jeho monitoru a pročítali údaje o bankovních transakcích.

	Riggs promluvil jako první. „To vysvětluje ty divné schůzky v Mexiku. Tehdy jsem to netušil, protože bezpečnostní tým nechával mimo jednací místnosti, ale teď je to jasné. Generál využívá své kontakty v Národním úřadu pro kontrolu obchodu s drogami a Pobřežní stráži a zajišťuje letadla a služby drogovým kartelům. Ty mu za to skládají peníze do spousty bank v zámoří a on je využívá mimo jiné k financování svých technologických plánů.“

	„Přesně tak,“ potvrdila Angela. „A mrkněte, co stojí ty minerály. Jsou dražší než diamanty.“

	„No páni,“ podivil se Pete. „A já myslel, že Projekt Phoenix je drahý. Prachy na vývoj kombinézy jsou oproti tomu almužna.“

	Angela se opřela a uvažovala. Ať je salolitit cokoli, musí to být to, kvůli čemu Jack zmizel. Nic jiného v kombinéze by nemohlo provést nic ani vzdáleně podobného tomu, co viděla na nahrávce seskoku. A to taky vysvětlovalo, proč Hastings, Olivia a Salazar nebyli v řídicí místnosti překvapení. Věděli přesně, kam se dostal. A pokud to věděli, měli by taky vědět, jak ho dostat zpátky. Stačilo by jí sehnat nějakou páku k vyjednávání, něco, co by Hastingse a jeho gang přesvědčilo, že je v jejich zájmu vrátit jí manžela bez úhony.

	„Poslouchej, Arte,“ začala. „Když teď vidíme ty bankovní transakce… můžeme je změnit?“

	„Změnit… jak?“ zeptal se Pete.

	„No, Hastingsova operace je dost vážná záležitost černého trhu. Tajně získává materiály a služby od spousty záhadných organizací, včetně zámořských těžebních operací. Platí se to pokoutně buď z drogových peněz, nebo z prostředků tajně odčerpaných ze státních pokladnic. A ty materiály – a drogy – dostává do země za použití našich vlastních letadel. S lidma, se kterýma jedná, podle mě nebude žádná legrace.“

	„Na tom něco je,“ přisvědčil Pete.

	„Já bych na to vsadil,“ přidal se Riggs. „Můj tým sloužil na osobní ochranu Hastingse. Účastnil jsem se mnoha schůzek, kdy se generál setkal s těmi nejodpornějšími typy. Byli to lidi, co vlastní doly v cizině nebo obchodují s drogami. Jak jsem řekl, nikdy jsem nesměl do jednací místnosti, ale musel jsem stát venku s jejich bodyguardy. Já se jenom tak něčeho neleknu, ale byly to dost hrozné typy. Těm byste neradi přišli do cesty.“

	„Paráda,“ pochvalovala si Angela. „Napadá mě, jak by asi zareagovali, kdyby najednou nedostali zaplaceno? Kdyby jim připadalo, že Hastings nesplnil svou část dohody? Co myslíte?“

	„To se mi moc líbí, Bonnie,“ zaculil se Art-Z.

	„Výborné,“ přidal se Pete.

	„Toho si určitě všimne,“ poznamenal Riggs.

	„Ať táhne do pekla,“ zahučel Dago stojící za nimi s mohutnými pažemi založenými na prsou.

	Následujících třicet minut čarovali s Hastingsovými hlavními účty, většinou na Kajmanských ostrovech, v Hongkongu a v Ženevě, plus s účty v Laredu, El Pasu a v San Diegu – všechny byly nastavené tak, aby vyplácely řady dodavatelů a dopravců, včetně letadel používaných pašeráky k dopravě veškerého zboží do země.

	„Fajn, Bonnie. Okamžik pravdy. Až budeš připravená, tak řekni.“

	Angela hleděla na to, co nachystali, a uvědomovala si, že jakmile kývne, nebude už cesty zpátky. Ale na druhou stranu, cesty zpátky nebylo už od chvíle, kdy se Jack ztratil z monitorů. Hastings vynesl své karty a teď nastal čas, aby se dala do hry ona, přebila jeho trumfy a nakopala mu zadek.

	„Souhlasíte s tím, lidi?“ zeptala se, obrátila se ke trojici za sebou a získala jednomyslný souhlas.

	Zabralo to všehovšudy třicet vteřin od okamžiku, kdy spustili změny. Všechny fondy přidělené k vyplácení desítek dodavatelů, celková suma skoro osmdesáti devíti milionů dolarů za služby poskytnuté v uplynulých třiceti dnech byla stažena ze šestnácti různých účtů ve čtyřech zemích a převedena na sedm z dvanácti bank Federálního rezervního systému v městech po celé zemi – mínus drobné bolestné, které Angela převedla na účet na Bahamách.

	Riggs se podíval na hodinky. „Jsou tři ráno. Do devíti bude mít ve Washingtonu spousta lidí hlavu v pejru.“

	„Tomu já říkám nadělat generálovi do snídaně,“ řekl Pete.

	Art-Z se usmál. „Tomu já říkám nasrat Strýčkovi Samovi do klobouku.“
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	ZMÁKNOUT TO

	 

	 

	Každý zapálený šílenec může přijít na to, jak to udělat líp… zmáknout to a prorazit s tím.

	Bob Parks, letecký konstruktér

	 

	 

	 

	Wiley Post sestavil první úspěšný tlakový oblek roku 1934 s finanční podporou Phillips Petroleum Company. Na dnešní standardy byl dost hrubý, vyrobený z gumové tlakové membrány chráněné vnější vrstvou padákového hedvábí. Měl rukavice z vepřovice připevněné k rukávům, gumové boty a hliníkovou potápěčskou helmu se snímatelnou obličejovou maskou.

	Ale byl dost dobrý.

	Ten skafandr ho dostal do výšky padesáti tisíc stop a bezpečně zpátky na zem na meteorologickém balonu.

	Jeho úspěch vyvolal za druhé světové války ve Spojených státech velké úsilí vyvinout technologii pro skafandry, ale začaly se vyrábět až po ní. Zvýšený tok prostředků do leteckého průmyslu vedl ke zrodu leteckých kombinéz S-1 a T-1 vyvinutých firmou David Clark Company pro piloty nadzvukových letadel Bell X-1.

	V roce 1951 dokončil David Clark zdokonalenou verzi, model 4, který prvně vyzkoušel letec Námořní pěchoty USA Marion E. Carl a vytvořil výškové rekordy na palubě proudového letounu Douglas Skyrocket. V práci pokračoval B. F. Goodrich, což vyvrcholilo modelem Mk IV, který převzala NASA pro historický suborbitální let Alana Sheparda, jenž odstartoval vesmírný program USA.

	V následujících letech – a dekádách – se pokračovalo ve zdokonalování bezpečnosti sofistikovaných skafandrů a kulminovalo to Angelinou kombinézou.

	Ale základní principy se nezměnily. Oblek musel zajišťovat stabilní přetlakové prostředí, jistý stupeň pohyblivosti, zásoby dýchatelného kyslíku a tepelnou regulaci. To byla čtyři základní hlediska. Ta vedlejší zahrnovala komunikační systém a prostředky na sbírání pevných a tekutých tělesných výměšků.

	Angela se soustředila na vytvoření kombinézy splňující čtyři základní kritéria.

	Koncept vesmírného obleku se dal rozložit na základní vrstvy, počínaje vnitřní tenoučkou vrstvou zajišťující pohodlí nositele omezením kontaktu s vnějšími sekcemi, ale i jistou formu regulace teploty. Angela byla ráda, že už tuhle vrstvu má, a to ve formě spodního prádla, které měl Jack na sobě pod bojovou kombinézou, když unikli z domu. Potřebovala jen nějak zajistit regulovaný tlak v tisících gelem naplněných kapilárách, jimiž bylo protkané.

	Další byla tlaková vrstva, měchýř ve tvaru lidského těla, který by se dal natlakovat. Angela zvolila standardní potápěčský oblek, protože byl vyroben z velice tuhého neoprenu a nylonu a vzduchotěsný, čímž si usnadnila práci.

	Na tom všem byla tlaková bariéra, která, jak už jméno napovídalo, bránila tlakové vrstvě se nafouknout nebo měnit tvar.

	A to všechno mělo krýt několik vrstev pohliníkovaného mylaru pro tepelnou izolaci. Celý design završoval tepelný štít vyrobený z elastického izolačního materiálu pro ochranu při vstupu do atmosféry.

	A tak začala s vrstvou tlakové bariéry, použila jednoduché bílé nylonové plátno, které přivezl Dago do jejich tajného úkrytu v Daytona Beach v podobě velké plachty, k tomu průmyslový šicí stroj a cívku nomexu. Toto vlákno se bude hodit na celou kombinézu, nejen díky své pevnosti, ale i úžasné teplovzdornosti. Dále si vyžádala palec široké pásky z téhož nylonového materiálu, které hodlala použít na zpevnění různých sekcí kombinézy.

	Dago a jeho gang se při obstarávání jejího nákupního seznamu opravdu vyznamenali.

	Angela rozložila jednodílnou spodní vrstvu prádla na jídelní stůl a podle ní si vyměřila budoucí vrstvu tlakové bariéry. Chtěla ji střihnout ze tří dílů, horní část, paže a nohy, všechno pak sešít do jednoho kusu. Rukavice a přilba dorazí od překupníka v Orlandu, specialisty na prodej použité vesmírné výbavy, americké, ruské a dokonce i čínské. Jakmile bude mít tyto věci, nechá v Dagově dílně vyrobit rozhraní pro zámkové mechanismy, zvlášť kovové prstence pro rukavice a helmu.

	Krejčovským metrem vzala přesné míry, připočetla k nim pětadvacet procent na místo pro bojovou kombinézu a tlakovou vrstvu.

	Pracovala pomalu, metodicky, všechno přeměřovala třikrát, teprve pak pečlivě krejčovskou křídou přenesla míry na kus nylonového plátna šestkrát šest stop roztaženého na podlaze a nastřihla ho těžkými nůžkami.

	Pracovala sama, Jacka a Daga poslala za dalšími úkoly. Potřebovala klid, aby se soustředila na daný úkol, pečlivě skládala díly na druhou stranu stolu vedle šicího stroje, věnovala měření a stříhání skoro čtyři hodiny.

	Protáhla si bolavá záda a podívala se na hodinky. Bylo po sedmé a Jack s Dagem se ještě nevrátili.

	Je čas na přestávku.

	Vzala si plechovku redbullu a vyšla na krytou zadní verandu obrácenou k soukromé pláži. Jonathan Layton žil skromný život vysokoškolského učitele, ale jeho bratr si zřejmě užíval blahobytu, vlastnil několik rezidencí, financovaných z pohádkového platu staršího společníka úspěšné newyorské právnické firmy.

	Angele padl zrak na vířivku, usmála se, pak usedla do skládacího křesla a chvilku se dívala na oceán.

	V duchu si procházela následující kroky, pečlivě si probírala připravovanou podrobnou kompletaci, od polohy ventilačních a tlakových hadic ke správnému umístění zipů a zpevňujících pásků. Stejně jako u všeho v životě tvořily základ detaily a ona si potřebovala o samotě pečlivě promyslet každičký prvek, který musí vzít v úvahu, aby se Jack udržel naživu během výstupu v meteorologickém balonu. Odhadovala to na pět hodin – za předpokladu, že Layton potvrdí jejich výpočty – a pak desetiminutový sestup.

	Následující hodinu Angela uvažovala o každém detailu, její mozek třídil jednotlivé činnosti, aniž by si musela cokoli zapisovat, procházel všechny požadavky od chvíle, kdy Jack opustí pevnou zem, přes potřebné natlakování nad výškou dvanáct tisíc stop. Tam vstoupí do zóny ohrožující životní systémy s řadou kritických přechodů. První nad třiceti čtyřmi tisíci stop, kdy je třeba dodávat dýchací směs bohatou na kyslík, aby se přiblížila kyslíku běžně dostupnému v nižší atmosféře. Druhý byl nad čtyřiceti tisíci stop, kdy se ta kyslíková směs musí dodávat pod tlakem. A třetí bod je nad šedesáti třemi tisíci stop, též nazývanými Armstrongova linie, kdy by se tekutiny v Jackově hrdle a plicích vyvařily, pokud kombinéza nepřejde na tlakové stoprocentně kyslíkové prostředí. Po celou tu dobu musí oblek udržovat jeho tělesnou teplotu, zatímco ta venkovní bude prudce klesat s výškou, jak ho balon ponese stratosférou a do mezosféry.

	Dopila energetický nápoj, rozloučila se pohledem s vířivkou a zamířila zase dovnitř.

	Následovala spojovací fáze, vysedávání za průmyslovým šicím strojem, kde už měla v silné jehle navlečeno nomexové vlákno.

	Začala rukávy a nohavicemi, pečlivě je sešila, pak postoupila ke trupu, dopředu umístila silné zipy, od slabin ke krku, aby si Jack vše mohl obléknout a sundat bez pomoci. Přišila rukávy a nohavice k trupu a sestavila tak jednodílnou vrstvu, dost velkou na to, aby pojala nejen Jacka v bojové kombinéze a tlakové vrstvě, ale i hadice a kabely k řídicím systémům ventilace a teploty.

	Dále na hrudi vyřízla přístup pro hadice kyslíku, tlaku a ovládání teploty, zpevnila okraje proužky, pak připevnila úchytky, protáhla konec se závitem otvorem, potřela všechny okraje, které se dotýkaly stužky, žáruvzdorným lepidlem a nakonec je zajistila na místě vložením velkých těsnění zevnitř a k nim příslušných matic, které utáhla nejprve ručně a pak klíčem.

	Byla skoro půlnoc, když skončila s našíváním pásů silných stužek na strategická místa tlakové vrstvy pro zpevnění a zvýšení flexibility, upevnila nejen okraje silných nylonových pásků, ale i střední části, prošila každý z nich křížem krážem, zvlášť na trupu, kde tvořily základ pro upevnění padáku na poslední část Jackova sestupu – podobnému tomu v původní kombinéze, jen jednoduššímu.

	Ale stačit bude, pomyslela si a zaslechla, jak Jack s Dagem vcházejí garáží dovnitř.

	Šla se s nimi přivítat, Daga objala, Jackovi dala pusu. Pak jim pomohla odtahat do obýváku to, co si objednala, včetně extra velkého žáruvzdorného obleku vyrobeného z pružného izolačního materiálu, podobného tomu v kombinéze, ale určenému pro hasiče. Upraví ho, aby seděl přes tlakovou bariéru. K jejímu překvapení opatřili od překupníka i použitý ruský skafandr.

	„Je malý,“ hlásil Jack, „ale helma a rukavice sedí. Navíc mě napadlo, že můžeme vyříznout ty zamykací prstence a použít je.“

	Angela pomalu přikývla. „Dobrý nápad, Jacku. To nám hodně usnadní práci. Možná z toho vyzobu ještě další díly.“

	Dago složil vedle jídelního stolu velkou bednu s dráty, hadicemi, pohliníkovanými pláty mylaru a dokonce i pumpu k domácímu akváriu. Pak zamířil do kuchyně, vytáhl z ledničky piva a rozdal je, načež zamířil na zadní verandu podívat se na měsíc.

	„Na tu tvou cestu, Jacku,“ pronesl mohutný motorkář přípitek, zvedl láhev a přiťukl si s přáteli.

	Angela se napila, ale najednou ucítila, jak se v ní všechno svírá. Došlo jí, že celý den pracovala na kombinéze, která Jackovi umožní podruhé v životě ji opustit. Ale ponořila se do technických detailů projektu, vědkyně v ní potlačila city, soustředila se na to, co bude jistě nejdůležitějším projektem jejího života. Pokud udělá chybu, Jack tam nahoře nebude mít druhou šanci, jestli se přetlakový oblek vyfoukne, jestli selže chlazení, jestli se něco stane se systémem přívodu kyslíku.

	Jestli…

	Zůstala s nimi venku, dívala se na oceán, většinu hovoru obstarali Jack a Dago, bavili se hledáním rozdílů mezi jeho světem a tímto – což ji trochu rozčilovalo.

	„Angie? Jsi v pořádku?“ zeptal se Jack po chvíli.

	Angele se povedlo přikývnout. Upíjela pivo a hleděla na oceán, ale ve skutečnosti v pořádku nebyla ani zdaleka. Znovu na ni dopadlo vědomí, že ho ztratí. Všechno se v ní sevřelo, až si najednou přála, aby se byl nikdy neobjevil na jejím prahu. Koneckonců se jí povedlo, i když bolestně, vyrovnat se s jeho ztrátou, zahájit nový život a začít něco cítit k jinému muži – i když se z něho vyklubal grázl.

	Teď si uvědomila, že si tím bude muset projít znovu, a zaplavila ji deprese.

	Ale pak se jí v hlavě ozval jiný hlas, smíšený se zvukem lámajících se vln a hvízdajícího mořského vánku: pochlap se a vykašli se na to.

	Položila mu ruku na jeho, jak tak vedle ní seděl, propletla si s ním prsty. Napadlo ji, jak dlouho se modlila, aby se s ním mohla ještě aspoň jednou držet. Jasně si pamatovala tu spoustu nocí, které proplakala, objímala polštář a jako šílená si přála, aby to byl Jack. Tehdy by ochotně dala cokoli za jedinou další noc s ním, za jedinou důvěrnou chvíli, aby se mohla rozloučit.

	A proto, než by seděla a litovala sama sebe, udělala Angela jedinou rozumnou věc. Zvedla se, popřála dobrou noc Dagovi, který k ní zvedl pivo a zamrkal, a odvedla Jacka za ruku do ložnice.

	Později, když leželi vyčerpaní, nazí a přitisknutí k sobě pod pokrývkami, když cítila, jak ji jeho klidný dech lechtá vzadu na krku, smiřovala se pomalu se svým sladkobolným osudem.

	Jack tu bude už jenom krátce. Bude jí zahřívat postel jen pár dní, nanejvýš týden nebo dva, než se Angela postará o všechno, co je třeba, a připraví ho na návrat domů.

	A pak Jack odejde.

	Ať to dopadne jakkoli, nic víc jí osud nenabízel.

	Bude jí to muset stačit.

	 

	Tým postupoval lesem rychle, využíval příkrovu tmy, pohyboval se skoro neviditelně, jako noční stíny v řadě za sebou.

	Davis vpředu vedl muže, využil té příležitosti, aby prokázal své vedoucí postavení nejen týmu, který zdědil po zrádci Riggsovi, ale i Hastingsovi. Generál vydal rozkaz, aby mu přivedli Angelu Taylorovou živou.

	Všichni ostatní byli obětovatelní.

	Hastings se vyjádřil velice jasně. Dokonce i tak zkušený a bojem ostřílený voják jako David, který nejen přežil, ale vychutnal si tři mise v Afghánistánu, cítil, jak se mu kroutí žaludek při představě, že by generála zklamal.

	Tam v Kábulu Davis bojoval za svou zemi a dobře věděl, že ať už zvítězí, nebo prohraje, jeho rodina doma bude pořád v bezpečí.

	Při operacích pod Hastingsovým vedením to neplatilo.

	Ale Davisovi nic jiného nezbývalo. Navrátivší se veteráni měli omezené možnosti, a když jeho synovi diagnostikovali vzácnou formu leukémie a nejlepší léčba byla mimo Davisovy možnosti, zasáhl generál a zajistil jeho rodině zdroje, dostal batole do péče nejlepších profesionálů v oboru a za necelý rok poslali rakovinu na ústup.

	Jenže teď ho Hastings vlastnil.

	Davisova rodina si dál žila vlastní život, užívala si výhod jeho nového zaměstnání, ale neměla tušení o temných důsledcích případného selhání.

	Dneska byl generál zuřivý, a ať to bylo čímkoli, Davisovi neušlo, že je Hastings viditelně otřesen. To bylo rozhodně poprvé, co ho viděl v takovém stavu.

	Generál pak hned opustil město a někam odletěl, ale ještě předtím zopakoval rozkazy.

	Soustřeď se, opakoval si Davis a na okamžik se ohlédl přes rameno na svůj tým. Všech šest mužů mělo černé uniformy a na nich stejně černé pružné neprůstřelné vesty kryjící hruď a ramena, schopné absorbovat náraz střel z pušek a šrapnely a přitom nebránit pohybu.

	Pokračovali dál, rukama v rukavicích svírali karabiny M4 s tlumiči. Konečně se vynořili z lesa kolem areálu, zdolali krátkou louku a dostali se za přízemní budovu. Rýsovala se zeleně v přístrojích pro noční vidění čtvrté generace, které měli na hlavách a které dovedly oproti starším typům potlačit šum obrazu. Přitom měly světelnou citlivost skoro dvakrát vyšší než předchozí typ, což se projevilo jasnějším viděním.

	Davis svým mužům nařídil rozdělit se do dvou týmů po třech, jeden měl krýt předek domu a druhý zadní část. Sám zůstal vzadu a sledoval, jak tři muži pospíchají za roh před dům. Za půl minuty dali znamení, že jsou na místě.

	Zkontroloval světélkující ciferník svých hodinek, odpočítal deset vteřin a zahájil další fázi mise. Jeho tým vyžene osazenstvo domu do čekající náruče mužů kryjících předek.

	Prozkoumal kovové zadní dveře a rozhodl se.

	„Teď,“ zašeptal do mikrofonu na krku. Jeden z jeho mužů, víc než stodevadesáticentimetrový obr stopadesátikilové postavy samý sval, sundal beranidlo, které nesl na zádech, sevřel ho oběma rukama, rozmáchl se, svaly na krku zapulzovaly. Vší silou ho vrazil přímo doprostřed dveří, hned nad zámek, přitom se sám vrhl ve směru úderu, aby zvýšil nápor.

	Těžké dveře zaskřípaly a prohnuly se, ale nepovolily.

	„Znovu,“ zašeptal Davis a postavil se za svého druha. Ten se znovu rozmáchl, zasadil další úder a vyrval dveře z pantů, až se zřítily do chodby.

	„Pohyb, pohyb, pohyb!“ zašeptal, ujal se vedení, prohnal se chodbou a do prázdného obýváku, karabinu u obličeje, brýlemi pro noční vidění prohlížel každý roh, pátral po nějakém hnutí, po jakékoli známce života, prst připravený na spoušti, adrenalinem zostřené všechny smysly.

	Zanedlouho mu ty smysly prozradily, že je něco nesmírně špatně.

	„Zkontrolujte ložnice,“ nařídil, šel do kuchyně a zíral na špinavé talíře ve dřezu a prázdné krabice od pizzy na lince. Otevřel ledničku a všiml si plechovek redbullu a nealko budweiseru.

	„Ložnice čistý,“ hlásil jeden z mužů.

	Znovu prohlédl přední pokoj, podíval se pod pohovky, za závěsy, zašel do komory a do garáže a zaznamenal, že jsou prázdné. Žádné motorky. Žádná auta.

	Ani jeden zatracenej krám.

	Davis pomalu svěsil zbraň a vrátil se do obýváku, celý popletený. Dostal ten tip sotva před dvaceti minutami. Dokázal doslova zázrak, když tak narychlo sehnal tým a provedl operaci jako podle příručky.

	Až na to, že tajná zpráva dorazila pozdě. Dům byl prázdný.

	Jak tak stál uprostřed obýváku a věděl, že byl nedávno opuštěný, měl hrozně divný pocit, že –

	Obrátil se, uslyšel slabý mechanický zvuk, vzhlédl do zadního rohu pokoje u vstupní haly, kde se stěny setkávaly se stropem.

	Bezpečnostní kamera.

	A pohybovala se, sledovala ho.

	Pro lásku boží…

	Davis se před ni postavil, ujistil se, že ti grázlové na druhém konci dobře uvidí jeho temnou postavu, namířil karabinu a vypálil.

	 

	„No páni,“ vyprskl Art-Z a zamrkal na tvůj tablet, kde bezdrátový přenos najednou oslepl. „Neměl z toho radost, chlapec.“

	„To teda ne, amigo,“ souhlasil Dago, klečící vedle něj v po kolena vysokém křoví v lese východně od domu.

	„Vidíš, Bonnie. Nemůžeš věřit vládě, ani když má být na naší straně.“

	Angela se zamračila. Stála za Artem-Z a Dagem a taky se dívala na monitor. Pak střelila po Riggsovi pohledem, který by dokázal rozdrtit borovice kolem.

	„Tak to byl ten tvůj podělanej bezpečnej dům.“

	Mohutný agent FBI se chystal odpovědět, ale Pete mu položil ruku na rameno a pomalu zavrtěl hlavou.

	Riggs se podíval jinam a zamumlal: „Bože můj.“

	„To nic, člověče,“ konejšil ho Pete. „Aspoň že nám ta tvoje spojka dala trochu náskok, že jsme stihli vypadnout.“

	„O to nejde,“ zahučel. „Jde o… mou rodinu. Jestli nás Hastings takhle snadno našel, tak taky najde…“

	„Kde jsou?“

	„V Atlantě. Moje spojka je stěhuje na další místo. Ale vypadá to, že Hastings má pařáty všude.“

	„Omyl,“ opravila ho Angela. „Jeho operace závisí na hodných hošících, co plní předpisy. On ví, jak systém funguje, a vytvořil způsob, jak jednat v jeho rámci a využívat zavedené procesy FBI, CIA a dalších agentur. Ale my jsme hackeři. A s náma bude mít sakra horší práci.“

	„Takže co navrhuješ? Mám se pro rodinu vypravit? Schovat ji třeba na nějakém místě, o kterém neví ani FBI?“

	Angela se mračila a dívala se na agenta.

	„Co je?“ zeptal se.

	„Než ti řeknu, co uděláme dál, mám na tebe… choulostivou otázku.“

	Riggs si založil mohutné paže. „Do toho.“

	„Hastings našel naši skrýš. Proč si myslíš, že už tvou rodinu taky nenašel?“

	Zamrkal a zaváhal, pak řekl: „Zrovna jsem dostal zprávu, že jsou v bezpečí… právě se přestěhovali jinam.“

	„Zprávu od koho?“

	„Od mé spojky.“

	„Od té samé, co ti řekla, že jsme tu v bezpečí?“ Ukázala na dům za lesem.

	Uhnul pohledem. „Tak co navrhuješ? Mám na ně zapomenout?“

	„Jasně že ne. Souhlasím s tím, abys je dostal ze systému, jak jsme to udělali s Oliviinou dcerou. Žádný spojky FBI. Žádný bezpečný domy FBI. Přivez je sem, tady máme své možnosti. Jsem si jistá, že jestli budeme dál takhle fungovat, Hastings nás nenajde, protože v naší komunitě svoje krtky nemá. Bude z toho vedle, zvykl si, že jde věčně všechno po jeho. Já jenom zpochybňuju načasování, při tom, jak nás zrovna málem chytili. Myslíš, že je bezpečné se pro ně vypravit právě teď?“

	„Nemám na výběr,“ pokrčil rameny. „Musím to zkusit. Čím víc budu čekat, tím spíš Hastings najde jejich novou skrýš.“

	Angela ho poplácala po rameni. Samozřejmě mu rozuměla. Rodina je rodina a Riggs se chtěl postarat a zajistit jí bezpečí. Totéž se ona sama snažila dělat pro Jacka od chvíle, kdy zmizel z monitorů.

	„Udělej, co musíš,“ řekla nakonec. „Jenom dej pozor. Možná tvou rodinu nasadí jako návnadu.“

	„Já vím. Dám pozor.“

	„A já půjdu s tebou,“ ozval se Pete. „Kdybys potřeboval pomoct.“

	Angela se na ně na oba podívala a žaludek se jí stáhl při představě, že oba nakráčejí přímo do pasti. Ale proti záchraně rodiny nemohla nic namítat. „Atlanta je odsud sedm hodin jízdy,“ řekla. „Když vyrazíte hned, můžete tam být před polednem a večer zas zpátky.“

	Dívala se, jak odjíždějí, pak se obrátila k Dagovi a Artovi-Z.

	„Připravení udělat horko?“

	 

	Předpokládala, že bude Jackovi při zkoušce obleku horko, a snížila termostat na šedesát stupňů Fahrenheita neboli patnáct stupňů Celsia, proměnila plážový domek v chladírnu.

	Jack měl pod neoprenem prádlo plus bojovou kombinézu, pak vstoupil do vrstvy tlakové bariéry. Zapnula mu ji až po krk, zatímco Dago seděl v rohu, zabalený v dece a v mohutných tlapách svíral hrnek kouřící kávy.

	„Jak se v tom cítíš?“

	Prošel se po pokoji, natáhl ruce, zahýbal s nimi nahoru dolů a do stran, pomalu si dřepl a zase se narovnal.

	„Hýbat se v tom můžu,“ řekl. „Aspoň před natlakováním. A je to lehčí než původní kombinéza. Vydrží to?“

	„Účel to splní,“ uklidňovala ho. „A taky tomu ještě chybí další vrstvy a většina hadic.“

	Upravovala, co bylo třeba, přeměřovala, tu a onde něco zabrala. Pustila se do práce u krku, zpevnila ocelovým drátem okraje, které budou spojeny se spodkem helmy, omotala ho mnohokrát kolem otvoru, nechala dost místa na Jackovu hlavu, pak složila nylon přes drátěnou kostru a ručně uchytila dokola nomexovou nití. Dávala si pozor, aby ho nepíchla zakřivenou jehlou, prošila to několikrát, až cítila, že spoj pořádně drží.

	Zpevnila ho kruhem půlpalcového nylonového pásku, i ten přišila ručně. Pustila se do rukávů, připravila je na spojení s ruskými rukavicemi.

	„Fajn,“ pochválila si tu práci. V ruce třímala krejčovskou míru a křídu, aby označila místa, kam vloží gumový kloubový mechanismus, který bude zvládat přesun vzduchu při pohybu.

	Jack přesně věděl, co dělá, tohle už zažil víckrát, než by se obtěžoval si pamatovat. Účelem těch „měchů“ bylo, aby se při ohnutí některého kloubu, třeba lokte nebo kolena, nemusel pohnout i další kloub kvůli zvýšení tlaku vzduchu v obleku.

	Angela udělala značky kolem loktů a kolem, ramen a nahoře na stehnech, označila i místo na ramenou, kam upevní perforované kovové pásky, aby udržely horní část konstrukčně pevnou a umožnily Jackovi volný pohyb během seskoku. Ty pásky navíc vytvoří základ pro upevnění tepelných štítů.

	Zabralo to skoro dvě hodiny a Jack byl rád, že to má za sebou. Stejně jako Dago, který je mezitím opustil a čekal vzadu venku, seděl v plážovém křesle a hleděl na vlny. Jack pomohl Angele rozložit oblek na jídelní stůl a přišel za ním.

	„Je ti tam zima, chlape?“

	„Brr,“ odpověděl motorkář. „Já jsem týpek z jižní Floridy. Nechápu, jak můžou lidi žít někde na severu.“

	„Zrovna jsem nařídil termostat. Za chvilku by to mělo být zase v pohodě,“ řekl Jack a posadil se vedle něho.

	„Povím ti, Jacku, tohle budou nejdivnější dny mýho života. Mám z toho v palici hotovej guláš.“

	„Jo,“ přisvědčil. „Největší záhul je to pro Angie. Dře na obleku, ve kterým opustím tenhle svět. Podle mě se za posledních pár dní moc nevyspala.“

	Dago si založil ruce. „Víš, něco podobnýho už dělala.“

	„Jak to myslíš?“

	„Potom, cos… umřel, se nastěhovala ke mně do dílny.“

	„To jsem nevěděl.“

	Motorkář upíral pohled na lámající se vlny. „Ta špinavá makačka jí pomáhala se s tím vyrovnat. Celý dny dřela, čistila motory, přestavovala převodovky, svařovala rámy – dělala, co se dalo, aby na tebe nemusela myslet.“

	Jack na něj hleděl.

	„No, a teď to dělá asi taky. Už začala smutnit… a tos ještě ani neodešel.“

	„Jo. Pokud budu moct odejít. Pořád potřebujeme štípnout tu solární anténu Peteovi,“ řekl Jack a namířil prst k nebi. „A najít cestu, jak mě dostat tam nahoru.“

	Po chvíli zašel zpátky dovnitř a pomohl Angele nařezat pohliníkované panely polyesterové fólie Mylaru. Rozhodla, že tři vrstvy by měly tvořit dostatečný izolační štít před vnější vrstvou pružného izolačního materiálu. Podle očekávání bylo nejtěžší zvládnout ten, protože byl silný, ale společně všechno vyměřili, řízli a nechali námahu na šicím stroji.

	Do půlky odpoledne měl oblek všechny vrstvy, které potřeboval, a nastal čas na další zkoušku, což Daga vyhnalo z domu.

	Jack si oblékal vrstvu za vrstvou, dělal to sám, začal prádlem a bojovou kombinézou, pokračoval neoprenem, vrstvou tlakové bariéry s mylarem a konečně vnější krustou.

	„Tak co říkáš?“ zeptala se.

	Jack se znovu prošel, vnímal tíhu a usoudil, že vše, co potřebuje, zvládne vlastními silami. Oblek byl rozhodně objemnější než původní kombinéza, a to ještě před natlakováním. Stejně jí ale ukázal vztyčený palec.

	Angela mu pomohla se svlékáním, ale nařídila mu, aby si nechal tekutinou chlazené prádlo.

	„Nastal čas na malou zkoušku,“ oznámila, když rozložili oblek zpátky na jídelní stůl.

	„Jakou?“

	„Stůj klidně, Jacku,“ nařídila mu a pár minut upevňovala upravenou pumpu z akvária k rozvodu vestavěnému do prádla u pasu.

	Zapojila ji a pumpa začala rozvádět termální tekutinu po čtyřech kvadrantech, dvou symetrických pro horní a dvou pro spodní část těla. Do uzavřeného systému nebude zapracováno žádné aktivní vytápění, ale Angela cítila, že parazitický přenos horka z Jackova těla by měl stačit udržet dostatečně snesitelnou teplotu, pokud budou náležitě fungovat vnější vrstvy – zvlášť mylar a vnější krusta.

	Během fáze výstupu bude regulace teploty velice důležitá a Angela plánovala použít dvě automobilové baterie připevněné k invertoru, který bude generovat požadovaný střídavý proud pro pohon nejenom akvarijní pumpy, ale i systému tlakování a rozvodu kyslíku.

	Jakmile ale Jack skočí, zůstane vydán na milost malé kyslíkové nádobě, dokud se nedostane do normálních atmosférických podmínek.

	„Vypadá to, že to funguje.“ Obešla Jacka a zkontrolovala celý úbor. „Nevidím, že by to někde prosakovalo. Cirkulace vypadá dobře.“

	„Fajn.“

	Odpojila ho a on se převlékl zpátky do džínsů a trička.

	„Zítra budu pracovat na hadičkách,“ oznámila mu, vrátila se ke stolu a provedla pár měření. „Než mi s Dagem seženete další součásti.“

	Jack přikývl, vzal dvě piva a zamířil zase ven.

	„Tumáš.“ Podal jedno motorkáři, stále hledícímu na oceán.

	„Díky, Jacku,“ odpověděl a zvedl ho k němu.

	Pili mlčky, poslouchali moře, hvízdající večerní vítr.

	Jack se díval na tmavý obzor, nechával oči přivyknout tmě, jako to dělal za dob u SEAL, pozoroval oceán za lámajícími se vlnami, vzpomínal na výcvik v Coronadu, na úkoly, mise, na –

	Dago se zvedl a přistoupil ke krátkému zábradlí. „Je tu klid,“ pochvaloval si.

	Ale Jack přestal poslouchat, pokoušel se soustředit na stín hned za stříbřitým příbojem.

	Zašilhal tam, naklonil se dopředu, hleděl na to zpod zábradlí, zachytil náhlý záblesk skla zprostředka stínu.

	„Dago! Dolů!“

	Ale motorkář ho nestačil poslechnout, sevřel vršek zábradlí, škubl sebou a vzadu u levého ramene mu po zádech džínsové vesty začala stékat stružka krve.

	V Jackovi se chopily vlády instinkty.

	Popadl Daga v pase a stáhl ho na zem, kulka roztříštila sloupek, následovala další, ta zabubnovala do schodů vedoucích do písku.

	Jack se držel dole, dostal se ke dveřím, vlezl dovnitř, Daga táhl za sebou, motorkář sténal, svíral si ránu, tvář zkroucenou bolestí.

	Angela vzhlédla od stolu. „Co se sakra děje?“

	„Sbal všechno,“ vyhrkl, zhasl světla v pokoji a vyškrábal se na nohy. „Honem.“

	„Proč? Co se to –“

	„Dělej, Angie,“ přerušil ji, sáhl do jednoho pytle, vytáhl polní lékárničku, klekl si k Dagovi a nožem mu uřízl kus vesty.

	„Nehýbej se,“ zasyčel a vtiskl látku hluboko do rány, aby zastavil krvácení. Pak ji převázal, jako to dělával nesčetněkrát na místech, na která by radši zapomněl.

	„Prošlo to čistě skrz, chlape. Máš štěstí,“ dodal.

	„Dí-díky,“ odpověděl Dago, těžce oddechoval, zatínal zuby a bojoval s bolestí.

	Jack se obrátil k Angele. „Dej všechno dozadu do auta, ale neotvírej vrata garáže.“

	Nehýbala se z místa, zjevně v šoku z Dagova zranění, zatímco mu Jack pomáhal na nohy.

	„Angie! Dělej! Všechno! Až na moje pytle a bojovou kombinézu.“
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	RIZIKA A CENY

	 

	 

	Každá akce s sebou nese svá rizika a svou cenu. Ale jsou mnohem menší než rozsáhlá rizika pohodlného nicnedělání.

	John F. Kennedy

	 

	 

	Neměl rád překvapení, zvlášť když přicházela od jeho hlavního kontaktu na ministerstvu financí. Ten muž byl diskrétně kontaktován místopředsedou Federálního rezervního systému, který provedl neoficiální šetření ve věci velkých vkladů provedených z četných bankovních účtů na Kajmanských ostrovech, na Bahamách, ve Švýcarsku a v Rusku.

	Podle generálova finančního týmu se ty účty nedaly vysledovat až k němu, zřídil je jako účty firem, které existovaly jen navenek – firem, které byly před hodinou vymazány z povrchu zemského.

	Hastings zavěsil telefon, poté co se třicet minut pokoušel uklidnit svůj kontakt z ministerstva, ujišťoval ho, že účty a jejich zahraniční korporace byly zlikvidovány v okamžiku, kdy byly narušeny, a žádné pátrání nic neodhalí.

	Pak se vrátil k naléhavější záležitosti: jak zacelit tu ztrátu. Desítky dodavatelů uskutečnily své služby a čekaly platby.

	Včas. Bezpodmínečně.

	Hastings pak ještě hodinu schůzoval v zadní části svého letounu C-17 se svými finančními a počítačovými mágy a pokoušel se odhalit, co se stalo. Zůstával v klidu, i když věděl, že to bude práce doktorky Taylorové a jejích kamarádů hackerů. Podařilo se jí změnit profil sestupu, zmocnit se jeho telefonu, nabourat se do SkyLeapu a bůhvíco provést v Salazarově zařízení.

	Byla vážně skvělá a k tomu bojovnice. Rozhodně měla ony genetické vlastnosti, které by posílily Hastingsův rodokmen.

	Ale je třeba ji zastavit.

	Pro Hastingse to sice nebylo nic víc než mrzutost – jeho tým probíral možnosti a cesty, které problém vyřeší do hodiny –, ale doktorka Taylorová se se svým chabým, i když vysoce výkonným týmem začínala zavrtávat moc hluboko do jeho věcí, do jeho mistrovského plánu. Dneska ho ta ženská poškrábala. Zítra může zasadit fatální úder jeho operaci.

	Zatímco jeho lidé rozebírali problém, rozhodl se, že nastal čas na novou alternativu – na tu, kterou dosud nechtěl spustit kvůli nežádoucím vedlejším účinkům. Ale za daných okolností mu nic jiného nezbývalo. Jeho úderný tým vyšel naprázdno pokaždé, když ji zkusil dopadnout, dokonce i po tom tipu z FBI, minuli ji zřejmě o pár minut. A ke všemu zrovna dostal zprávu, že se Riggsova rodina ztratila z ochranné vazby v Atlantě a že Oliviina dcera zmizela ze školy.

	To byla ta poslední kapka.

	Opustil svůj tým a vytočil číslo, které si uložil do paměti už dávno.

	Použil toho člověka na začátku, tehdy potřeboval jeho pomoc, aby spustil systém, zverboval další, vycvičil je a vybudoval předmostí.

	Během let pak generál využil jeho služby ještě několikrát, když se vynořil problém vyžadující schopnosti mimo možnosti Hastingsových agentů, od pobídnutí – či likvidace – jistých osob v kartelech, organizovaném zločinu a cizích vládách, až k občasné motivaci některého politika z Washingtonu, na něhož neplatily tradiční prostředky.

	Ale Hastings ho nerad využíval jednoduše proto, že ho nevlastnil.

	Nevlastnil ho nikdo.

	A to znamenalo, že se nedal plně ovládat.

	A Hastings nenáviděl, když nemohl plně ovládat.

	Ale teď šlo o to volit menší zlo. Vybral toto řešení a s ním spojenou cenu a riziko, aby se eliminovalo mnohem větší riziko.

	„Generále?“ ozval se hluboký mužský hlas na druhém konci se silným latinskoamerickým přízvukem. „Už jsme se dlouho neslyšeli, příteli.“

	„To jistě, Javiere,“ odpověděl generál a zavřel oči. „To jistě.“

	 

	Jack musel předpokládat, že hrozba přijde ze všech stran a s větší silou než posledně.

	Pete by stejnou chybu dvakrát neudělal.

	A to znamenalo, že Jack potřebuje nový přístup, jiný způsob protiútoku.

	„Vpředu to pořád vypadá volné,“ ozvala se Angela z tmavého domu, vykukovala skrz žaluzie v hale. Dago byl už v autě a spokojeně cumlal fentanylové lízátko.

	„Věř mi, že tam jsou,“ řekl Jack a nabil si granátomet M32 směsí zápalných střel pronikajících pancířem, přehodil si ho na záda a nandal další do zásobníku kolem pasu.

	„Páni, tohle vypadá na spoustu palebné síly.“

	„Taky že je,“ řekl, zaklapl do odstřelovačské pušky zásobník na dvacet nábojů a jednu umístil do komory, dvě záložní krabičky zasunul za suché zipy na břiše těsně nad opasek a zbytek výzbroje odtáhl dozadu do dodávky.

	„Fajn,“ řekl. „Nastup si a počkej na můj signál.“

	Zaváhala, pak otevřela dveře a podívala se na něj.

	„Počkej na můj signál,“ zopakoval. „Bez ohledu na to, co tam zvenku uslyšíš.“

	„Jacku,“ začala a položila mu ruku na tvář.

	„Já vím,“ odpověděl. Zavřel dveře a hnal se k těm zadním, na místo, kde by ho po prvním útoku nikdo nečekal. Ta jachta byla nadháněč, měla zajistit zadek a vyhnat ho dopředu. Věděl, že tam na něj čeká něco silnějšího.

	Ale zadem ven ještě nemohl, dokud je na tom plavidle nejmíň jeden snajpr mířící na zadní verandu, připravený poslat mu kulku do hlavy.

	Jack potřeboval nějaké rozptýlení, způsob, jak srovnat handicapy na tak dlouho, než se dostane na písek, od domu a splyne s dunami vedoucími k moři.

	Odpověď představovala signální světlice MK79.

	Jack pomaličku pootevřel jedno z oken obýváku, jen tak, aby vysunul hlaveň válcového odpalovacího zařízení, nasměroval ho k plavidlu, teď už viditelnému za příbojem jako dlouhá silueta houpající se na vlnách.

	Odstřelovači museli mít noktovizory, aby měli šanci přesně zasáhnout ve tmě za plážovým domem na vzdálenost, kterou Jack odhadoval zhruba na pět set stop. A to znamenalo někoho, kdo se dívá přístrojem zvyšujícím množství fotonů ze všech přirozených zdrojů jako světlo měsíce a hvězd.

	Ale stejně jako všechno měly i noktovizory svou slabinu. Náhlý záblesk světla, třeba zápalného granátu nebo světlice – dokonce i blesku – měl nepříjemný účinek na zornice uživatele, na chvíli zlikvidovaly možnost nočního vidění.

	Jack upravil hlaveň MK79 a odpálil světlici. Proletěla obloukem nad zábradlím a pláží a vybuchla vysoko nad příbojem, nad lodí.

	Odkulil se od okna, v hlubokém předklonu se protlačil dveřmi, s odstřelovačskou puškou před sebou seběhl ze schodů, odpružené podrážky bojové kombinézy ho poháněly k bezpečí písku, mimo přímou linii dohledu snajprů. Věděl, že zrovna teď si budou mnout oči, zatímco se nad nimi vznáší světlice.

	Ucítil pod sebou písek, kličkoval, pak klesl přede dvěma nízkými dunami, umístil dlouhou hlaveň mezi ně a opřel ji o dvojnožku Harris.

	Namířil vlasový kříž na plavidlo, zbarvené pod výbuchem pyrotechniky záblesky rudé a žlutozlaté barvy.

	Puškohledem Leupold lokalizoval na horní palubě tři osoby, namířil na tu nejbližší, vydechl a stiskl spoušť.

	Kulka nalezla cíl hned za okamžik a postava zmizela z dohledu, zatímco se její společníci obrátili k padlému kamarádovi.

	Jack využil toho rozptýlení, přesunul se k dalšímu cíli a skolil ho dřív, než kapitán plavidla přidal plyn, vyrazil do noci a vzdálil se z dosahu ubývajícího rudého světla.

	Jack sledoval stříbřitou stopu na vodě, pak se zvedl, splýval s okolím, kradl se zezadu kolem domu. Pohyboval se rychle, ale pečlivě vážil kroky, držel se v temnotě koridoru mezi domy, přejížděl očima scénu před sebou, ale ne jediným záběrem.

	Věděl, že lidské oko má překvapivě nízkou ostrost v každé části zorného pole, která není ve středu. Přesouval pohled jen o deset stupňů každých pět vteřin, umožnil fovee centralis, místu nejostřejšího vidění oka, aby pronikla tmou, nechal pracovat vysokou hustotu čípků v sítnici, miliony receptorů gangliových buněk pátrat po jakýchkoli tvarech, které tam nepatří, po jakémkoli pohybu, který by svědčil o přítomnosti dalších –

	Tam.

	Na deseti hodinách.

	Jack spatřil, jak z řady do pasu vysokých keřů na druhé straně ulice pod stínem vysoké magnólie, chráněných před zářícími pouličními světly, vystupují dvě dlouhé hlavně s baňatými tlumiči na konci.

	Vidím vás.

	Pomalu se svezl na zem, zůstal v zastíněném výklenku u předního rohu budovy, systematicky zkoumal okolí kousek po kousku a zahlédl třetího agenta na střeše přes ulici, výkonnou pušku namířenou na vrata garáže.

	Tentokrát Pete nevypravil celou armádu, ale poslal vojáky tajně, aby to zatajil před úřady, aby se vyhnul dalšímu veřejnému Charlie Foxtrot, což ve vojenské mluvě znamenalo naprostý malér.

	A to hrálo v Jackův prospěch. Znovu prohlédl ulici, neobjevil víc než ty tři cíle a další rozhlížení po obou stranách ulice neodhalilo nic. Neviděl žádná zaparkovaná auta, kde by se mohli skrývat další žoldáci.

	Ale to není možné, pomyslel si, zvlášť po tom, když jich tolik vyřídil tam –

	Odpověď se dostavila hned za okamžik. Do ulice zabočil vůz s vypnutými reflektory a pomalu se k nim blížil, velká černá dodávka s tmavými skly a za ní druhá.

	To už sedí spíš.

	Ale ve skutečnosti na tom nezáleželo.

	Není náhoda, proč se jen nepatrné procento amerických vojáků může stát příslušníky SEAL. Těžko se to vysvětluje, ale někde během týdnů toho výjimečného výcviku, za nelidského drilu, za duševního týrání, bezprecedentního tvrdého zacházení a ještě brutálnějších misí najednou před příslušníkem SEAL svět jakoby přibrzdil. Všichni ostatní jako by se pohybovali zpomaleně, takže se dalo předvídat, co udělají, a snadno tomu čelit.

	A to se dělo i teď. Jack sledoval nadcházející hrozbu, jak se dodávky blížily k domu, a všechno se zničehonic zpomalilo.

	Až na Jacka, ten sáhl po granátometu, upíral oči na blížící se auta, srovnal si je v hledí a vypálil dvě protipancéřové střely rychle za sebou, jednu po každém voze.

	Pak změnil cíl, odpálil další do křoví s trčícími hlavněmi a čtvrtou na střechu na druhé straně ulice a stáhl se do výklenku.

	BOHICA, pomyslel si, v duchu se mu vybavil starý akronym: Bend Over Here It Comes Again – bacha, už je to tady zase.

	První dva pronikavé výbuchy se rozezněly ohlušujícím rachotem rychle za sebou, jeden za druhým, osvětlily ulici, otřásly zemí a roztříštily okenní tabule.

	Dodávky se smykem stočily, narazily do stromů a začaly hořet, dobře mířené střely prorazily kostru a magneziové jádro spálilo všechno v okruhu pěti stop.

	Osazenstvo vozů křičelo, někteří vyskočili, oblečení na nich hořelo, kouleli se po trávě. Na druhé straně ulice vymrštila třetí exploze do vzduchu těla i s puškami a čtvrtá detonace na střeše proměnila snajpra v ohnivou kouli, trosky se sypaly dolů na dlažbu.

	Jack pokračoval čtyřmi kouřovými granáty, házel je v dvacetistopových odstupech počínaje pravou stranou domu a pokračoval po ulici. Ty zakryjí jejich únik.

	„Teď, Angie,“ řekl do hlasem aktivovaného mikrofonu, sotva se ulice zaplnila modrým kouřem, který zahalil pulzující plameny a smísil se s dýmem z dodávek a z rozesetých spálených těl.

	Zvedl se na nohy, v rukou svíral granátomet s posledními dvěma náboji, do nosu mu stoupal pach spáleného masa, zanesl ho zpátky do Afghánistánu a Kolumbie, k padlým druhům, ke smrti a zkáze, které tolik poznamenaly jeho vojenskou kariéru.

	Vrata garáže se otevřela a dodávka vyrazila na cestu, smýkla sebou, jak Angela zahnula doleva, blížila se k němu, projížděla dýmem jako temný duch.

	Jack vyběhl, nevšímal si výkřiků, plamenů, kouře, který ho štípal do očí. Skočil na otevřenou korbu, přistál na zádech, zbraň instinktivně v pohotovosti, přimhouřenýma očima pátral v mlze po někom, kdo přežil.

	Angela zrychlila, pneumatiky se pálily, kličkovala mezi vraky, házela s ním na korbě, až si omlátil ramena o boky, praštil se do spánku.

	„Jacku! Před náma!“

	S obtížemi se zvedl, hlavu měl jako v ohni, oči slzely z kouře a rány do pravého spánku, ale podařilo se mu protáhnout ruku pod tyčí nad kabinou a ustálit se, udržet rovnováhu. Na konci bloku uviděl třetí dodávku, pár set stop od nich.

	„Jeď dál,“ nařídil jí, namířil a vypálil pátou střelu, poslouchal, jak vyrazila a obloukem letí k autu, které se jim pokoušelo zablokovat cestu. Její parabolický let skončil u předního nárazníku, odskočila pod vůz.

	Exploze nadzvedla auto ze silnice, připomněla Jackovi první vteřiny startu do vesmíru. Ohnivé jazyky zpod vozu se přehnaly po ulici, zasvítily do noci, záblesk magnézia spustil zápalnou vlnu až k okolním trávníkům a podpálil keře.

	Angela kolem prokličkovala jako profesionální řidič, klidně, s rozmyslem, dokonce projela kus po chodníku, aby se vyhnula muži, který vyskakoval ven s hořícími zády.

	Jack si ho pořádně prohlédl, byl velký, mohutný, v civilním oblečení, jako agenti, které vyřídil v –

	Zadní částí korby pronikla střela jako kladivo. A za ní další.

	Jack se pokusil ztratit z dohledu, když tu ho mezi lopatky udeřila drtivá síla jako neviditelná pěst, prudkou silou ho narazila na zadní část kabiny.

	Sakra!

	Padl na kolena, zatímco Angela zahýbala za roh, převalil se na bok, supěl, pokoušel se chytit dech, záda měl jako v ohni, ruce se mu třásly, větve a hvězdy se mu rozběhly nad hlavou, když zrychlila.

	„Jacku, jsi tam v pořádku?“

	Slyšel ji ze sluchátek, snažil se přimět mozek k soustředění. Zasáhli ho, ale bojová kombinéza znovu zafungovala, zachránila mu život.

	Věděl, že měl štěstí, i když bolavá záda a málem paralyzující bolest v končetinách mluvily jinak.

	Dýchej.

	Nutil se nabírat vzduch do plic a vydechovat ústy, pomalu, dělat to znova a znova, soustředit se. Pak sáhl po zbrani a posadil se, zády se opíral o kabinu, oči se pomalu zaostřovaly na silnici vzadu.

	„Jacku?“

	„Pořád… jsem tu,“ odpověděl, svíral odstřelovačskou pušku MK11, prsty ji automaticky připravily ke střelbě, ale držely z dohledu přede všemi možnými diváky, zatímco je Angela vezla k –

	A tehdy to zahlédl, skoro o tři bloky dál, reflektory pronikající tmou mezi nimi.

	Jack uvažoval, že zvolí zase granátomet, ale na ulicích byli lidé, a tak zůstal u pušky, pokoušel se zaměřit puškohledem, zatímco se vůz hnal ulicí.

	Byl zvyklý střílet z pohyblivých základen, od helikoptér Chinook nebo Blackhawk po vojenské nafukovací čluny a všechno mezi tím, ale stejně to bylo riziko.

	Šlo o to uvolnit se, nenutit se do postavení, udržovat záměrný kříž v blízkosti cíle a čekat, až přijde on k tobě, ne naopak.

	Držel těžkou pušku namířenou na cíl, teď už v něm poznal čtvrtou dodávku, byla černá stejně jako ostatní a blížila se k nim.

	Nadechl se a vydechl, pažbu si tiskl k pravému rameni, ignoroval bodavou bolest, nutil své tělo znovu zafungovat, jedním okem hleděl do vyspělé optiky, vykreslující cíl jasně pod pouličním osvětlením.

	Ale pořád nevypálil, dával si na čas, čekal na správnou chvíli. Nastala, když vůz stáhl vzdálenost na něco přes půl bloku a za předním sklem bylo vidět řidiče.

	Jack pomalu vydechl a vypálil.

	Střela NATO ráže 7,62 milimetru pronikla sklem, ale směřovala moc doleva, minula řidičovu hlavu a škrábla ho do ramene.

	Ale stačilo to, aby ztratil vládu nad vozidlem. Stočilo se doleva, pak doprava, jak se ho snažil vyrovnat, narazilo do lampy, vyvrátilo ji a přistálo v boční stěně jedné budovy.

	Jack svěsil zbraň a Angela se řítila dál, aniž tušila, co se zrovna událo. Ale on moc dobře všechno vnímal, smysly měl zostřené návalem adrenalinu, který milosrdně tlumil bolest v zádech.

	„Angie, na dálnici,“ řekl do mikrofonu.

	„Slyším. Na sever nebo na jih?“

	„Na jih.“

	Jacka už unavovalo utíkat, vyhýbat se jednomu týmu za druhým, věděl, že jeden z nich nakonec uspěje. Bylo to prostě riziko a to nesnášel, stejně jako při poslední misi v Kolumbii.

	Ale v té džungli neměl na vybranou. Výbava selhala, prozradila jeho pozici, zlikvidovala možnosti.

	Ale tady ty možnosti pořád mám, pomyslel si. Umínil si přestat se schovávat a přejít do protiútoku, jak dokáže jenom SEAL. Potřeboval udělat něco nečekaného a získat na svou stranu moment překvapení, podobně jako na spoustě misí. Je třeba vnést strach do srdce nepřítele, udělat z lovce loveného.

	Aby to zvládl, musí změnit taktiku, udělat něco nepředvídatelného a přenést boj přímo k jeho zdroji.

	Přímo k Peteovi.

	 

	Neudělali mu ani malou trhlinku v brnění.

	Angela a Art-Z se opřeli a jen hleděli na monitory v motelu u silnice ve Vero Beach. Čekali tam na Petea a Riggse, než se vrátí z Atlanty. Dago se vypravil ven pro jídlo a pití.

	„Já to nechápu,“ postěžovala si. „Sebrali jsme mu z účtů sedmačtyřicet milionů – z jeho vlastních podělaných účtů – a vložili je do bank Federálního rezervního systému, a tady nikde nic.“

	Pročetli všechny možné zprávy z desítek zdrojů, snažili se vysledovat dopad své práce.

	Zpočátku čekali důležité zprávy z Washingtonu, ale brzo bylo jasné, že Hastings nasadil svá opatření, neobjevila se ani jediná zmínka o čemkoli byť vzdáleně spojeném s generálem Georgem Hastingsem nebo o penězích, které se najednou objevily ve vládních pokladnicích.

	Prostě to nedávalo žádný smysl, zvlášť při tom, jak americká vláda vyjela po každém, kdo si zahrával s jejími penězi včetně veřejných činitelů přistižených při zpronevěře nebo zneužití peněz daňových poplatníků. Ještě horší to bylo v Pentagonu, případy prodeje vojenské techniky na černých trzích ústily ve stovky milionů dolarů a tuny žalob.

	A přece se ve zprávách neobjevilo nic.

	Angelina jediná naděje – a věděla, že chabá – byla ta, že i když navenek jejich plán nepřinesl žádné výsledky, tajně si teď Hastings rve vlasy a snaží se pokrýt ztráty. Koneckonců, všechny ty sebrané peníze měly uhradit špinavou práci, tajné služby a podloudné operace.

	Chtěla bys toho moc, Angelo.

	Zavrtěla hlavou, smířila se s tvrdou realitou, že pokus ho odhalit nepřinesl ovoce. A ironií bylo, že to ona se schovávala v tomhle zablešeném motelu, ona byla na útěku, ne Hastings.

	A co všechno ještě zhoršovalo, bylo to, že se neozvali Pete ani Riggs, kteří se měli z výpravy do Atlanty vrátit už před několika hodinami.

	Kde jsou?

	Uvažovala, že jim zavolá, ale odolala. Jestli nějak padli do pasti a nechali se chytit, volat jim by nic nespravilo, naopak by riskovala, že prozradí svou polohu.

	Těžce vydechla. Začínala mít špatný pocit, ale rozhodla se držet vlastního plánu. Pete s Riggsem zavolají, až se vrátí do oblasti Orlanda. Agent FBI zaplatí v hotovosti za nějaký motelový pokoj jako tento a nechá tam svou rodinu a pak mu Angela řekne, jak se sem dostanou.

	Soustředila se zase na monitor, ukázala na hesla, která získali, na zadní vrátka, která instalovala. „Vypadá to, že naši malou hračku ještě neobjevili.“

	„Zatím,“ řekl. „Chceš se pustit do dalších bank? Nebo mu zase shodit síť? Zablokovat výrobu?“

	Zavrtěla hlavou. Art-Z myslel jako klasický hacker a Angela si nebyla jistá, jak nejlíp postupovat dál. „Možná potřebujeme jiný přístup.“

	„Co myslíš?“

	Angela se zvedla. Poprvé od té doby, co Jack zmizel, ji začínalo napadat, jestli toho na ni není moc.

	Ale co jiného jí zbývá?

	Musí pokračovat, musí tlačit dál, zjišťovat, rozebírat Hastingsovu síť podvodů. Ale potřebuje novou taktiku. Jen hlupák dělá věci pořád stejně a očekává lepší výsledky.

	„Slyšel jsi Riggse,“ odpověděla nakonec. „Generál má spoustu prostředníků, spoustu ochranných vrstev. Není to jen tak, že na něj nemůže ani FBI. Ten grázl ovládá moc lidí na sakra moc místech, nedostaneme se na něj nepřímo, jak jsme to zrovna zkusili. Bylo to sice chytrý a odvážný, ale dali jsme mu tím jenom vědět, že po něm jdeme. Ale jestli mu chceme vážně uškodit, potřebujeme novou strategii.“

	„Co myslíš?“

	Angela došla k oknům obráceným k parkovišti. Nic ani zdaleka tak úchvatného jako ten hezoučký dům FBI v lesích – ale sakra bezpečnější.

	Znovu se pokoušela uvažovat jako Jack. Jak zastavit někoho, kdo působí nezastavitelně, kdo ani nemrkne, když mu ukradnou desítky milionů krvavých peněz a uloží je do systému federálních rezerv? Jak zaútočit na někoho, kdo má chapadla všude, na koho nemůže ani všemocná FBI?

	Sevřela si kořen nosu a zavřela oči.

	Hastings vytvořil dokonalý stroj, ovládal všechny úhly, dosáhl dokonalé rovnováhy své operace, nejenže očividně ovládal dost lidí ve vládě, ale navázal vztah i se zločineckými sítěmi. A taky vymyslel vnitřní bezpečnostní aparát jako vystřižený z Hitlerovy třetí říše, vládl své operaci ocelovou pěstí, bránil všem v dosažení příliš velké moci, v tom, aby ho ohrožovali.

	Angela si založila ruce a hleděla do dálky. Síla se může vždycky proměnit ve slabost, když se zneužívá. Tahle zásada platila všude od vědy a náboženství po politiku – a dokonce i ve zločineckých sítích.

	Tím, že tak horečně ovládal každý aspekt této operace, svou posedlostí bezpečností, vnitřní policií na způsob gestapa, tím, že odmítal komukoli ukázat celkový obraz, vytvořil Hastings nevědomky velikou slabost.

	Obrátila se a podívala se na mistra hackera. „Zaútočíme na hlavu, Arte.“

	„Na hlavu?“

	Přejela si špičkou palce po krku. „Musíme ji useknout.“

	„Doslova?“

	„To je jediná cesta, jak zbořit ten obří domek z karet. To je slabost jeho operace: bez něj nepřežije. V tom Hastingsově plánu není žádná dvojka. Nikdo není připravený nastoupit na jeho místo, protože to nastavil přesně tak, aby všem zabránil vzít mu moc. To je důvod, proč se Riggs nemohl dostat tak blízko, aby to k něčemu bylo.“

	Art-Z chvíli uvažoval a pak hlesl: „To je… geniální, Bonnie… až na…“

	„Až na?“

	„Jak se k němu dostaneme tak blízko, abysme ho mohli oddělat?“

	Založila si ruce a usmála se. „To nebude třeba.“

	„Jak to?“

	„Nemusíme se snažit k němu dostat.“

	Art-Z se zašklebil. „To mi hlava nebere.“

	„Donutíme ho, aby přišel on za námi.“

	 

	Dostali se na jeho ulici a dvakrát po ní přejeli sem a tam, než se ujistili, že všude vládne klid. Pak zahnuli na příjezdovou cestu, která se táhla kolem boku domu a vedla ke garáži pro čtyři auta. Zaparkovali tam dodávku mimo dohled z ulice.

	Dago potřeboval s výstupem trochu pomoct, ale chodit dokázal sám, polní lékárnička dělala divy. Navíc měl štěstí, že kulka nejenže prošla čistě, ale minula i hlavní tepny a kosti.

	„Jsi si tady tím jistá, Angie?“

	„Je workholik. Nebývá tu, ani když je všechno v normálu. A teď čerti vědí, kdy se vrátí. Navíc mám způsob, jak ho sledovat.“

	„Jak?“

	„Uvidíš,“ odpověděla, když se blížili k přednímu vchodu.

	Sáhla pod kámen pod nízkým křovím lemujícím vchod a vytáhla klíč.

	„A znáš kód k alarmu?“

	„Ano, pokud ho v posledních pár dnech nezměnil, a o tom pochybuju. Jak jsem řekla, ten chlap tu nebývá.“

	Klíč fungoval, vešli do haly před rozlehlým volným prostorem, který kombinoval obývací pokoj, jídelnu a prostornou supermoderní kuchyň. Všechno to bylo obráceno k malebnému bazénu na pozadí Indian River. U mola Jack zahlédl padesát osm stop dlouhou sportovní jachtu Sundancer Sea Ray vedle dvou vodních skútrů hnízdících na zvedácích.

	„Koukám, že být grázl se vyplácí. Vařil ti tu někdy tvůj přítelíček?“ zeptal se Jack a ukázal bradou ke kuchyni.

	Šťouchla ho lehce do ramene a ukazovákem vyťukala kód na klávesnici poplašného zařízení. „Neumí uvařit ani vajíčko.“

	Jack prohlédl celý dům, s Angelou v patách prošel každý pokoj, zastavil se a prozkoumal Peteův pracovní koutek. Podíval se na těžký boxovací pytel visící ze stropu na řetězu a na další ve tvaru horní části těla potažený gumou v tělové barvě na těžké černé základně. Obojí vypadalo dost opotřebované a svědčilo o častém používání. Prohlédl si i činky, boxerské rukavice a dokonce pár trofejí.

	„Pořád boxuje?“

	„Spíš dělá různý bojový umění,“ řekla. „Vlastně je fyzicky docela fit.“

	„To je dobrý vědět,“ poznamenal Jack.

	V domě nic nehrozilo, a tak odvedli Daga do hlavní koupelny. Angela zamířila rovnou k lékárničce a převázala mu ránu, pořádnou vrstvou antibakteriálního krému natřela obě strany zranění.

	Pak ho uložili do Peteovy obrovské postele, aby se prospal, a mezitím vytahali věci z dodávky, kterou zaparkovali na volném místě v garáži vedle Porsche 911, SUV BMW a naleštěného fešáka, motocyklu Fat Boy značky Harley Davidson.

	„Chybí mercedes, ten sedan,“ všimla si.

	Jack pomalu zavrtěl hlavou nad motorkou. „Ten Pete, co ho znám, nikdy v životě na takové mašině nejel.“

	„Asi mám na své lidi vliv.“

	Jackovi se ta odpověď moc nezamlouvala, ale nechal to být, soustředil se na věci, které odtahali do jídelny. Ale místo aby pokračovali, kde předchozí večer v Laytonově domě skončili, zapnula Angela Peteův domácí počítač.

	„Co to děláš?“ zeptal se.

	„Jacku, vážně si myslíš, že tady zůstaneme a nebudeme hlídat… jak jsi to řekl… mého přítelíčka?“ Zamrkala na něj.

	Ušklíbl se. „Fajn, zasloužil jsem si to. Co děláš?“

	„Rozhlížím se po svém starém dvorečku.“

	„Ty se nabouráváš do NASA?“

	„No, účet už tam nemám.“

	„Jak to provedeš?“

	„No tak, Jacku. Jediný důvod, proč ses ocitl tady, je, že já… že se tvoje žena nabourala do profilu sestupu. Udělala to pomocí zadních vrátek do sítě, které si instalovala, když se nikdo nekoukal. Já to svého času udělala taky.“

	Povzdechl si a díval se, jak pracuje. Netrvalo jí to dlouho, spustila zadní vrátka, která si kdysi dávno naprogramovala. Najednou se monitor rozdělil do devíti oken, každé ukazovalo jiný výhled na Mys Canaveral. Dostala se do bezpečnostního systému.

	„Tady je Peteovo auto.“ Ukázala na stříbrný mercedes v pravém horním okně, na záběru jedné z bezpečnostních kamer z budovy vedení Kennedyho vesmírného střediska na třídě NASA Boulevard.

	„Kde myslíš, že schovává kombinézu?“

	„Dobrá otázka. Když vyjdeme z tvé teorie, že to drží pod pokličkou, pak by podle mě kombinézu odnesl do nějaké budovy, která se teď nepoužívá, ale kde ji může analyzovat, možná přivést i pár nejdůvěryhodnějších vědců.“

	„Budova Projektu Phoenix byla na křižovatce Avenue A a Páté ulice,“ řekl Jack. „V jihozápadním rohu průmyslového parku.“

	Podívala se na něj. „Přesně to místo používáme. Když jsme projekt zrušili, uskladnili jsme tam veškeré zařízení, včetně prototypů kombinéz.“

	Angela strávila v síti jen patnáct minut, prošla většinu bezpečnostních kamer, nahlížela do budov, do laboratoří, do konferenčních místností, všímala si zabezpečení, počítala strážní stanoviště, pak se napíchla na bezpečnostní kameru zabírající Peteovo auto.

	„Teď nás to varuje, jakmile se auto pohne,“ řekla, vstala a protáhla se. „Připravený na dokončení obleku?“

	„Už jsem si myslel, že se nezeptáš.“

	Pracovali po paměti, umisťovali trubice a vedení potřebné pro tepelnou regulaci, tlakování a dodávky kyslíku, příštích několik hodin spojovali, utěsňovali a šili, pak se pustili do ruského skafandru.

	Dvě hodiny z něj odstraňovali spojovací obruby pro velkou helmu a rukavice, pak je integrovali do jeho obleku, zajistili je četnými švy nomexovou nití, prošili každou vrstvu od tlakové až po drážky titanových prstenců, vytvořili vzduchotěsné švy, které by podle Angely měly vydržet. Při té práci se jí povedlo vybrat z ruského skafandru další komponenty, včetně zápěstních měřidel tlaku, kyslíku a výšky a upevnit mu je na levý rukáv.

	„Nastal čas na tlakovou zkoušku,“ oznámila. Zapojila hadice pro kyslík, tlak a termoregulaci do pokovovaných nádrží vpředu obleku, pak zapnula prázdný oblek a upevnila helmu a rukavice.

	Pustila malé čerpadlo připojené ke dvěma automobilovým bateriím s invertorem na generování požadovaného střídavého proudu a pod tlakem pustila do hadic čistý kyslík.

	Jack stál vedle Angely a kontroloval měřidla na zápěstí kombinézy. Kdyby to bylo naostro, natlakováno vysoko v atmosféře, byl by se oblek zastavil na 4,3 psi – liber na palec čtvereční – čili kolem 0,29 atmosféry, což je typický tlak NASA pro procházky ve vesmíru. Ale protože se nacházeli ve výšce hladiny moře pod normálním atmosférickým tlakem 14,7 psi neboli jedné atmosféry, natlakovala Angela oblek těsně pod 30 psi, pak vypnula čerpadlo a podívala se na hodinky.

	Upíral pohled na ručičku tlaku, která se stabilně držela na značce 30 psi po celou patnáctiminutovou zkoušku. Angela zatím kontrolovala celý oblek, krejčovskou křídou označovala místa, která se nafukovala nad normál, což znamenalo, že bariéra nezadržuje tlakovou vrstvu dost účinně. Ale kromě těch míst, kam bude třeba dodat další nylonové pásky ke zpevnění, držel oblek dost dobře.

	„Bezva práce, Angie,“ pochválil ji, když pomalu snižovala tlak a vyfukovala oblek.

	Pokud švy vydrží při 30 psi, pak nebudou mít žádný problém při 4,3 psi nahoře ve stratosféře.

	Daga nechali spát v ložnici, Jack sedl do dodávky a Angela naskočila na Peteův harley. Zamířili do velikého skladovacího zařízení na jihu Mysu, kde NASA skladovala zastaralé zařízení.

	Byla skoro půlnoc, když zaparkovali blok od jediného vchodu ke skladištnímu zařízení ohrazenému drátěným plotem a hlídanému nočními strážnými v prosklené budce hned za branou.

	„Víš, kam jít, až se dostaneme dovnitř?“ zeptal se.

	„Jasně.“

	Jack se znovu rozhlédl, zaznamenal bezpečnostní kamery pokrývající skoro každý úhel zařízení a nejspíš přenášející obraz do strážní budky. Za ní byla dvoupatrová budova bez oken s rovnou střechou.

	„Připravena?“ zeptal se jí a nasadil si prázdný batoh.

	Přikývla a nastartovala motorku, která s rachotem ožila. „Uvidíme se na druhé straně,“ rozloučila se a odjela v džínsech a tričku. Bez přilby.

	Jack zkoumal plot, byl osm stop vysoký a nijak víc nejištěný, žádný ostnatý drát ani elektřina.

	Díval se, jak Angela dojela k bráně a s rámusem přidala plyn, až stráže vzhlédly od toho, co právě dělaly, podívaly se na sebe a vyšly ven.

	Do toho.

	Jack v deseti vteřinách zdolal plot, přistál na nohách a vydal se směrem ke strážným. Vypadali, že je zaujala Angelina show, tílko jí plápolalo ve větru, zamrkala na ně.

	Strážní netušili, že se blíží, jeho postup překryl ten ohlušující rámus.

	Téměř současně je praštil dlaní do krku, ochromil jim bloudivý nerv, za pár vteřin už se zhroutili k zemi. Sebral jim dálkové ovládání spojené s něčím, co považoval za univerzální klíč k zařízení. Otevřel jím Angele bránu, ta projela, zavřel ji za ní a odtáhl stráže zpátky do jejich budky.

	Angela šla první, Jack ještě odstranil DVD z monitorovacího systému, dal si je do kapsy, pak zavřel dveře a pospíchal po krátké příjezdové cestě k hlavnímu vchodu do budovy.

	Univerzálním klíčem se dostal dovnitř, zavřel za nimi těžká kovová vrata, čímž odstranil z dohledu všechny stopy jejich útoku.

	„Zbývá šest minut,“ oznámil. Vyhradil na celou operaci deset minut a už spotřebovali skoro čtyři.

	Interiér budovy byl otevřený až ke střeše jako v klasickém skladišti, dvoupatrové řady polic přetékaly nejrůznějším zařízením na dřevěných paletách.

	Angie se rozběhla dozadu jedné řady, zastavila se u krabic označených Projekt Phoenix.

	První tři vynechala, zanořila se do čtvrté a začala Jackovi podávat plastové pytle naplněné destičkami uhlík-uhlíkového laminátu, každá měla zhruba palec čtvereční a sílu čtvrt palce.

	Ukládal je do batohu, ona zatím prošla pět dalších beden, našla tuby s vysokoteplotním tmelem a plechovky bílého materiálu běžně nazývaného ucpávka, vyrobeného z pružné keramické tkaniny, která měla vyplňovat štěrbiny mezi kachlíky, zvlášť na namáhaných částech raketoplánu jako příď trupu, čelní sklo a křídla.

	„Jak si můžeš pamatovat, kde je tohle všechno?“

	„Prostě si to pamatuju,“ pokrčila rameny, zavřela všechny bedny a uložila je zpátky na původní místa. „Některé věci se těžko zapomínají. Projekt Phoenix byl jeden z nich. Tohle jsem balila sama krátce před svou rezignací. Nikdy by mě nenapadlo, že to ještě budu potřebovat.“

	„Čas,“ připomněl a zaťukal si na hodinky.

	Vydali se zpátky ke dveřím, tam skočila na motorku, Jack zamkl skladiště, otevřel jí bránu, projela, pak zavřel a nechal dálkové ovládání a klíče ve strážní budce, kde dva muži dosud leželi v bezvědomí.

	Opustil areál stejnou cestou, jakou přišel – přes plot. Přistál v podřepu u dodávky, zrovna když tam Angela dojela s harleyem.

	Uvažoval, jestli vézt ukradenou dodávku zpátky k domu, a usoudil, že už ji využili dost. A tak ji odstavili o několik bloků dál.

	Angela si nasadila batoh a nasedla na motorku za Jacka, objímala ho zezadu, zatímco vedl stroj do zatáčky. Hnal se do noci, vítr se mu opíral do tváře, vychutnával si, jak ho objímá, tiskne se mu tváří mezi lopatky.

	Za patnáct minut dorazili k Peteovu domu, zavřeli vrata garáže a došli zpátky do obýváku.

	Dago pořád ještě spal.

	I když byly skoro dvě ráno, rozhodli se pokračovat, upevnit dlaždičky k helmě a na ramena a pomocí ucpávky vytvořit hladký povrch. Skončili s prací před třetí hodinou ráno.

	Angela vstala, protáhla se a zamířila do kuchyně, vrátila se se dvěma pivy, jedno podala Jackovi. Pak se vzali za ruce a vyšli ven, posadili se u bazénu a hleděli na hvězdy.

	„Jsi připravený se vrátit?“

	To byla otázka za všechny peníze a Jack nevěděl, jestli na ni dokáže odpovědět po pravdě. Čím dál víc si zvykal na tuto láskyplnou, vášnivou verzi Angely, v ložnici dokonce trochu nemravnou, ba i ve sprše nebo ve vířivce. Byla prostě rozkošná, s těmi dlouhými světlými vlasy, s kouzelnými čokoládovými pihami a vrozeným nadáním připravit ho o řeč, jako zrovna teď.

	Místo odpovědi ji jenom objal a políbil na temeno.

	„Pořád je to hrozně neskutečné,“ dodala.

	Jack povytáhl obočí. Přesně tak se dal popsat uplynulý týden, a napadala ho spousta dalších slov, která by seděla k tomu moc, moc divnému sledu událostí od té doby, co vyskočil z kosmické kabiny.

	„Já tě nechci opustit,“ povzdechl si.

	„Ale musíš,“ doplnila za něj.

	„Já vím.“

	„A já to chápu, Jacku. Musíš se vrátit nejenom kvůli ní nebo kvůli sobě, ale taky abys zastavil, o co se Hastings snaží s tou svou technologií. Čím víc o tom uvažuju, tím hroznější scénáře mi běží v hlavě.“

	Jack k tomu nemusel nic dodávat. Angela to jako obyčejně vystihla úplně přesně. Ta technologie v Hastingsových rukách nebyla nic než pohroma. A Jack mohl jenom doufat, že jeho žena tam doma našla nějaký způsob, jak se aspoň udržet naživu, než se vrátí.

	Angelin předplacený telefon zavibroval.

	Podívala se na něj a řekla: „Layton,“ přečetla textovku a dodala: „Potvrdil tři výšky. Čtyřicet osm kilometrů, šedesát kilometrů a sedmdesát dva kilometry. V každé se dosáhne správné harmonie dvanácti.“

	„Takže přece jenom budeme potřebovat ten výškový balon, co opatřili Dagovi kluci,“ řekl. Byl rád, že aspoň jedna výška je tím způsobem dosažitelná – čtyřicet osm kilometrů neboli zhruba dvacet devět mil. Skok tak bude méně komplikovaný, než kdyby ho museli dostat do nějaké rakety.

	„A místo, kde ho vypustit.“

	Ale než to udělají, musí Jack navštívit bývalého přítele.
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	OPRAVDOVÝ STRACH

	 

	 

	Jediné, čeho se musíme bát, je strach samotný.

	Franklin D. Roosevelt

	 

	 

	 

	 

	Pete zamrkal, aby si rozjasnil vidění. Seděl v rohu jakéhosi skladiště, plastovými pásky měl upevněné končetiny k područkám a nohám těžké dřevěné židle přišroubované k betonové podlaze, přes pusu měl kus lepicí pásky a byl nucen sledovat tu hrůznou přehlídku.

	Uprostřed místnosti visel za spoutaná zápěstí nahý Riggs plný řezných ran a modřin a muž, který si říkal Javier, kolem něj obcházel s nožem X-Acto.

	Byl o něco menší než Pete a vedle vysokého a svalnatého agenta FBI vypadal ještě menší. Hladil si bradku a lhostejně si ho prohlížel, jako by to bylo jenom prase na porážku.

	Tohle Petea děsilo od chvíle, kdy toho Hispánce, muže, který je přepadl na cestě z Atlanty, uviděl poprvé: ta lhostejnost v očích, mrtvý pohled, skoro jako pohled žraloka, temný a bez života.

	Pete se pokoušel rozdýchat. Všechno se to stalo moc rychle. Tankoval u pumpy za Atlantou a zničehonic měl pytel přes hlavu a házel sebou v kufru auta se zápěstími svázanými za zády.

	A před chvílí se probudil přímo tady, v téhle budově bez oken, přivázaný k židli, zatímco se Riggs houpal pověšen za pouta na háku na maso na konci dlouhého řetězu přišroubovaného k trámu, nohy mu visely kus nad kovovým pekáčem na betonové podlaze, kde se sbírala jeho odkapávající krev.

	Javier do něj řezal, ale nikdy moc hluboko, jen tak, aby trochu krvácel. Riggs se napínal, škubal sebou, kroutil se, občas zasténal bolestí, sevřené pěsti bojovaly s těžkými pouty, pak vydechl a zase ochabl.

	Pete seděl kousek od visícího agenta naproti těžkému dřevěnému stolu, na jehož obou koncích byla k hrubému povrchu ukotvena kovová pouta.

	Pomalu se rozhlédl, díval se na znepokojivé kovové předměty na policích, na výheň v rohu. Tohle nebyla žádná obyčejná budova ani skladiště, připomínalo to spíš středověkou kovárnu.

	A k tomu všemu ještě videokamera na trojnožce namířená tak, aby zachycovala stůl i Riggse.

	„Ty a… Hastings… si můžete… nasrat,“ zasyčel Riggs, rozkašlal se, zkrvavené rty se vztekle prohnuly.

	Javier se usmál. „Jste tak statečný, příteli,“ řekl se silným přízvukem. „Ale jediné, s kým se to dneska posere, jste vy… a vaše rodina.“

	Svaly na Riggsově paži tepaly, jak se napínaly v kovových poutech. „Neopovaž se… ty grázle… neopovažuj se… na ně položit ty svý pracky.“

	Javier si vtiskl špičky pravého ukazováku a palce do koutku úst a vydal ohlušující hvizd.

	Dveře se odsunuly a dva Latinoameričané, velcí a svalnatí jako Riggs, přitáhli do místnosti Riggsovu ženu. Pusu měla taky přelepenou páskou a plakala, po tvářích jí tekla řasenka. Pete se s tou vysokou štíhlou brunetkou jménem Susan setkal den předtím, když dorazili do zabezpečeného bytu FBI. Aspoň že byla pořád oblečená a vypadala bez úhony.

	Pete se zhluboka nadechl, jak se mu ulevilo.

	„Ji z toho… vynech,“ syčel Riggs. „Tohle je mezi Hastingsem a –“

	Javier ho tvrdě praštil na solar plexus. Agent FBI zalapal po dechu a rozhoupal se na háku.

	„Colgarla al lado de él.“

	Muži spoutali Susan zápěstí a pověsili ji na druhý hák vedle Riggse.

	„Podívejme se na to.“ Javier se ušklíbl. „Manžílek s ženuškou umřou pěkně bok po boku.“

	„Fajn… počkejte… řeknu vám všechno.“

	Javier si promnul vousatou bradu. „Ale, najednou chcete mluvit?“

	Riggs se podíval na Petea a ten zavrtěl hlavou.

	Nedělej to, člověče! Stejně nás zabijí.

	„Jo. Hlavně jí neubližujte. Prosím,“ dodal Riggs.

	„Výborně, příteli.“ Javier ukázal na kameru.

	Riggs začal mluvit, vyklopil, jak se měli sejít s Angelou po návštěvě Orlanda a přesunutí rodiny do hotelu. Dal jim dokonce její telefonní číslo, řekl jim o Dagovi a Artovi-Z a o tom, jak zorganizovali bankovní transakce.

	„Mluvíte pravdu, příteli?“

	„Ano… přísahám.“

	Javier stiskl rty a vážně na něj pokývl. „Věřím vám.“

	Riggs pomalu vydechl. Javier se obrátil ke svým mužům, přejel si špičkou palce po krku a ukázal pohledem na vyděšenou ženu.

	„Počkejte!“ vyjekl Riggs. „Řekl jsem vám všechno, co jste –“

	Javier ho tvrdě nakopl do slabin.

	Riggs zasténal, zkroutil se a zaječel, skoro omdlel, víčka se mu zachvěla. Jeden z mužů zatím podřízl jeho ženě hrdlo.

	Pete se díval, jak sebou hází, sténá, valí oči v šoku, lepicí páska tlumí její křik.

	Riggs začal vyvádět jako pominutý, ječel, škubal sebou v kovových poutech, vyl z plných plic, klel, nadával.

	Javier se zasmál a tvrdě ho praštil do břicha, až se znovu rozhoupal.

	Pete zavřel oči, nemohl se už na to dívat. Chtělo se mu křičet, vzpínal se v plastových poutech.

	„Grázlové… vy zasraní… grázlové. Řekl jsem vám… všechno,“ syčel Riggs a pohmožděná hruď se mu zvedala a chvěla. Susan už znehybněla, visela ochable z pout a oči nehybně hleděly do dálky.

	Javier došel k Riggsovi, který těžce oddechoval, tvář zkroucenou bolestí.

	„Dobře se na ni podívejte, příteli,“ řekl mu, chytil ho za bradu a přinutil ho hledět na mrtvou ženu. Pak mu vrazil palce do koutků očí a vydloubl mu je.

	Riggs ječel, vzpínal se v poutech, ale marně.

	Javier mu vyrval bulvy z důlků a hodil je do pekáče. Vytáhl vyskakovací nůž, vykastroval ho a nechal ho krvácet.

	Riggs vyl, krev mu crčela z tváře a slabin, záda prohýbal jako luk, sevřené pěsti zápasily s pouty, pak začal pomalu ochabovat.

	Pete se na židli zhroutil, v krku mu vyschlo, v hlavě měl zmatek, do nosu mu stoupal měďnatý pach krve.

	Dveře se pomalu odsunuly. Vešel generál Hastings.

	Ukázal na videorekordér a jeden z Javierových mužů ho vypnul a odešel s ním.

	Hastings chvíli prohlížel těla.

	„Vidím, že jste nevyšel ze cviku, Javiere.“

	„Gracias, generále.“

	Pomalu se obrátil k Peteovi a blížil se k němu.

	Pete se snažil ovládnout dech, splašené bušení srdce, mozek se pořád ještě snažil strávit, čeho byl zrovna svědkem.

	Hastings před ním chvíli stál, tyčil se nad ním jako obr, a nakonec řekl: „Riggs neměl šanci, Flaherty. Ale vy ji máte. Někdo takový jako vy a doktorka Taylorová by se mi hodil v mém projektu. Tak co, jste konečně připravený mluvit?“

	 

	Dorazil vodou.

	Pod rouškou tmy.

	Jako SEAL.

	Použil Peteův hladinový vodní skútr WaveRunner, aby se dostal blíž, pak se ho zbavil a zbytek cesty urazil pod vodou. Podle kompasu udržoval kurz jedna sedm nula, mířil na jih dvě míle v laguně Banana River, která hraničila s východním koncem průmyslového parku Kennedyho vesmírného střediska, v hloubce jen deseti stop, nechal se táhnout podvodním skútrem.

	V černočerných vodách se Jack uvolnil, v bojové kombinéze mu bylo příjemně, užíval si jízdu. Vynořil se jenom jednou, aby zkontroloval pozici, v dálce zahlédl most NASA Parkway, spojující průmyslový park s odpalovacími rampami u Atlantiku.

	Ponořil se na dalších patnáct minut, naposled vystoupil nad hladinu u úzkého zálivu, který se zakřivoval do vnitrozemí od hlavní řeky, vedl k Desáté ulici, jihovýchodnímu rohu průmyslového parku.

	Jack do něj vplul, dostal se do mokřin pár stop za ním, zastavil se u úzkého pruhu písku, který se vinul k ulici za lesíkem.

	Zůstal ponořený až na oči a uši, sledoval okolí pod hvězdnatým nebem, několik minut poslouchal, zkoumal terén pod ochranou vody.

	V tuhle noční dobu tady vládl klid. Jack si sundal nádrže, masky, ploutve a kompenzátor vztlaku, schoval je v mokřině spolu se skútrem, pak sáhl do nepromokavého váčku na levém stehně, vytáhl poloautomatickou pistoli Sig Sauer ráže devět milimetrů, válcový tlumič a čtyři zásobníky. Našrouboval tlumič na konec hlavně, zásobníky si vsunul do elastických kapes v kombinéze. Vzal si i tři tříštivé granáty a tři zábleskové granáty M84, ale doufal, že je dneska nebude muset použít.

	Než zamířil ven, uvázal si černý šátek, znovu si rozetřel po tváři kamuflážní krém, natáhl přiléhavé rukavice a upevnil krční mikrofon.

	„Jsem na místě,“ zašeptal.

	„Slyším tě dobře, Jacku, ale nevidím tě na žádné kameře,“ ozvala se Angela z Peteova domu.

	„Fajn. To znamená, že oni mě taky nevidí.“

	„Pouštím smyčku,“ oznámila. „Dej mi chvilku.“

	Jack čekal. Angela nahrála hodinový záznam pro každou kameru v průmyslovém parku a teď spouštěla algoritmus, který je přehraje. Každý, kdo by se díval, po celých šedesát minut neuvidí, co se děje doopravdy – tu dobu bude Jack podle svého odhadu potřebovat na vykonání mise.

	„Hotovo,“ oznámila.

	„Jak to vypadá na strážním stanovišti?“ zamumlal.

	„Podívám se,“ odpověděla. „Je tam dost tma.“

	Jack vylezl z vody a kradl se hustým lesem oddělujícím mokřinu od silnice jako predátor v džungli. Došel ke štěrku u okraje lesa, vyhlížel ven, zkoumal ulici, kde takhle pozdě v noci nic nejezdilo.

	Šel podél lesa skoro půl míle, kryl se mezi stromy, až dorazil ke křižovatce Desáté ulice a Avenue F a rychle ji přešel, vstoupil do dalšího úzkého lesíku mezi Avenue E a Avenue F a pokračoval na sever pět dalších bloků. Dostal se na konec Páté ulice, kde se stýkala s Avenue D, a ohlásil Angele, kde je.

	Znovu se zastavil, poslouchal, pozoroval, zvažoval postup. Oči, dlouho přivyklé tmě, pátraly hluboko za okrajem lesa, hledaly postavy, stíny, cokoli, co by porušovalo přirozený běh –

	Jack zadržel dech, uši zachytily štěrk křupající pod podrážkami.

	„Zrovna jsem zahlídla stráž na kraji parkoviště.“

	„Zrovna se dívám,“ zabručel, popošel dopředu a nakoukl za cíp vysokého trávníku oddělující les od parkoviště, zahlédl siluetu hlídače něco přes padesát stop dál, tmavě se rýsovala na pozadí světla pouličních lamp na Avenue C na druhém konci parkoviště, kráčela podél trávy jeho směrem.

	„Vidím ho,“ zašeptal.

	Za parkovištěm se tyčil hlavní soubor budov tvořících jádro vesmírného střediska, včetně ústředí, laboratoří, kanceláří, zpracovatelských zařízení a hlavně budovy M7-1345, starého sídla Projektu Phoenix, kde podle Angely Pete ukryl poškozenou kombinézu.

	Stráž, vyzbrojená útočnou puškou M-17 SCAR-H, hlídkovala na okraji parkoviště, soustředila se na obvod, sledovala vršek trávy.

	Jack se zamračil. Angela měla pravdu jako obvykle. Pete a Hastings tohle místo rozhodně proměnili na vojenské zařízení.

	Hlídač pokračoval ve stanovené obchůzce, postupoval metodicky Jackovým směrem, šel pomalu a pohledem pročesával les.

	Jack čekal, splýval s vysokou trávou, upíral oči na kořist, až se mu do výhledu dostala mužova levá bota.

	Vyrazil z trávy, na okamžik se střetl pohledem s překvapenýma očima hlídače, pak ho sekl do krku a přitlačil mu ruce na uši.

	„Jacku, hlídač právě padl.“

	„Ne tak docela sám,“ řekl a vlekl ho do mokřiny.

	„Á, vidím tě.“

	Stáhl mu vestu a pušku, převlékl se za něj a přešel krátké parkoviště. Nevšímal si dvojice hlídačů umístěných o pár set stop dál u brány 2F, která vedla na State Road 3 – ironií osudu právě tudy s Angelou jezdívali ke svému domu v Cocoa Beach.

	Hlídači se podívali jeho směrem a jeden jeho tmavé postavě dokonce zamával. Jack pozdrav opětoval.

	„Kristebože, Jacku,“ hlesla Angela.

	„Klid,“ konejšil ji, šel po Páté ulici, dostal se k malé uličce, kde shodil pušku a bundu. „Fajn. Kudy teď?“

	„Na Páté jsou hlídači na každé křižovatce. Jenom je nevidíš, protože jsou za rohy na Avenue B, C a D. Takže zahni doprava na D a doleva na Čtvrtou. Tam teď nikoho nevidím.“

	Jack poslechl, pospíchal podél bloku na Avenue D, zastavil se před křižovatkou a nakoukl za roh, díval se na Čtvrtou ulici a ověřoval si, že je prázdná.

	„Jsem na Čtvrté,“ ohlásil.

	„Jo, vidím tě. Vypadá to, že je tam klid.“

	Jack pospíchal po ulici, zastavil se na každém rohu, než přešel křižovatku, rychle se blížil k jihozápadnímu rohu průmyslového parku, k Avenue A, očima –

	„Stát.“

	Jack se zastavil a ucítil, jak se mu mezi lopatky tiskne hlaveň.

	„Co to tady sakra –“

	Vlády se chopil instinkt.

	Lidský mozek má i ve své úžasnosti jednu klíčovou vadu: pozdrží fyzickou reakci na vteřinu nebo dvě, kdykoli jeho majitel mluví. To Jackovi umožnilo obrátit se na pravé noze a přitom máchnout pravým předloktím, odstrčit zbraň a dlaní zasáhnout hlídače, tvrdě ho praštit koncem dlaně do nosu, šokovat ho a natlačit mu kosti a chrupavky do prefrontálního kortexu.

	Díkybohu za amatéry, pomyslel si, když hlídač upustil zbraň a nohy se pod ním podlomily.

	Jack zachytil jeho i pušku, všechno to provedl v tichosti, odtáhl muže do výklenku mezi budovami, ranou do krku ho uspal úplně.

	„Zrovna mě překvapil strážný,“ řekl do mikrofonu.

	„A jéje. Promiň. V té tmě není moc vidět.“

	Jack si povzdechl, uvědomil si, že by měl dávat větší pozor. Angelina možnost využít bezpečnostní kamery se omezovala na oblasti osvětlené pouličními lampami.

	„Ale až k cíli to vypadá dobře,“ dodala. „A mimochodem, před budovou je zaparkované Peteovo auto.“

	Jack vykoukl ze své skrýše na ulici vedoucí k M7-1345. Viděl omšelou fasádu budovy, vypadala stejně jako před týdnem, když sem s Angelou dorazili, aby se večer před skokem setkali s Petem.

	„Mám očka uvnitř budovy, Jacku. Jednu kameru v hale a další nahoře, na chodbě.“

	„Co stráže?“

	„Dvě v hale a dvě další v patře, stojí u dveří ke schodům. Všichni mají pušky. Podle mě právě tam Pete schovává kombinézu.“

	Přimhouřil oči. Pete Flaherty.

	Je načase poctít starého kamaráda návštěvou.

	 

	Pete si založil ruce na prsou a vyhlížel z druhého podlaží staré budovy Projektu Phoenix, snažil se rozhodnout, jestli má k tomuhle objevu přizvat Hastingse.

	Generál se měl ráno vrátit z Washingtonu, a i když si to Pete nerad přiznával, jeho četné pokusy zadržet přátele na útěku vyústily jenom v další potíže.

	Počet mrtvých mezi jeho vojáky a žoldáky se blížil ke dvaceti a raněných bylo dvakrát tolik.

	Sakra, Jacku, pomyslel si a znovu si vynadal za to, že bývalého přítele podcenil. Znovu ho napadlo, jestli to neměl udělat sám. Rozhodně měl výcvik na to, aby Jacka zničil. Možná by pak zadržel Angelu a získal tu chybějící součástku kombinézy.

	Ale nejdřív je musím zase najít.

	A v tom by mohl Hastings pomoct.

	Ale Pete musel postupovat opatrně na mnoha frontách. Předně vymyslet, jak to celé přednést generálovi a nenechat si vynadat, že to před ním tajil skoro týden. Dále, udělat to tak, aby si pořád udržel kontrolu nad projektem. A za třetí, vyjednat ty dvě věci s Hastingsem tak rychle, aby stačil Jacka s Angelou zastavit, než se jim nějak povede obrátit to proti němu – v čemž, jak věděl, býval Jack mistr.

	Podíval se na hodinky.

	Zbývalo sedm hodin, než Hastingsův dopravní letoun C-17 přistane na ranveji několik bloků odtud, na stejné ranveji, na niž se tolikrát vracel z vesmíru raketoplán.

	Jeho pohled přistál na kombinéze, kterou Gayle Hortonová a tři další důvěryhodní vědci rozebrali skrz naskrz, vytáhli veškeré informace potřebné k jejímu napodobení – samozřejmě kromě chybějícího modulu.

	Nechal je rozložit rozebranou kombinézu na tři laboratorní stoly. Malou membránovou solární anténu mu Gayle nechala na stole, připravenou k aktivaci párem LED světel, pro případ, že by to chtěl předvést Hastingsovi.

	Pete zívl. Byl unavený. Ne, zpět. Byl naprosto vyčerpaný, nedostal se domů od té doby, kdy mu uprostřed noci zavolala Angela. To znamenalo, že několik nocí přespával ve své kanceláři v ústředí Kennedyho střediska.

	A vzhledem k tomu, že Hastings dorazí brzy ráno, znamená to další noc skoro beze spánku, zvlášť když chce mít všechno připraveno, aby mohl generála zpravit o svém objevu.

	Musí se taky rozhodnout, jak to šéfovi podá.

	Pete poodešel od oken ke stolům, hleděl na různé součásti, na poškozenou helmu, na vnější krustu, na boty a rukavice a žasl, jak moc pokročil vývoj od jejich posledního prototypu.

	V tom jiném světě jsme si rozhodně mákli, pomyslel si a uvažoval, kolik času bude třeba, než ten náskok dotáhnou.

	Zastavil se u posledního stolu, kde Gayle připravila scénu pro membránu. Všechno tam bylo nachystáno.

	Všechno až na membránu.

	Co to má sakra znamenat?

	Nejdřív se mu zdálo, že je to jenom stín, co zahlédl koutkem levého oka, snad odlesk světla lamp pronikajícího velkými laboratorními okny.

	„Hledáš tohle?“

	Pete se obrátil a ztuhl. Před ním stál jeho bývalý přítel Jack Taylor, tyčil se tam jako obr. V ruce držel miniaturní solární anténu a tu pak uložil do kapsy čehosi, co vypadalo jako velmi pokročilá verze stejné bojové kombinézy, jakou měl na sobě při té nešťastné misi tehdy v Afghánistánu.

	 

	Jack pozoroval Petea zblízka, zvolna se sunul doprava, ale ne moc rychle, aby neukázal svou pozici. V ideálním světě by to raději provedl ve stylu SEAL, pronikl do kanceláře, když by Pete nedával pozor, ukradl membránu a zmizel, než by se o tom dozvěděl.

	„Jacku!“ Pete se k němu obrátil, zrovna když se chystal vyjít ze dveří. „Počkej. Můžu to vysvětlit.“

	Neodpověděl, jen si Petea měřil pohledem a ten se k němu pomalu blížil.

	„To by stačilo,“ varoval ho Jack, měl na paměti všechny trofeje v jeho domě. Sáhl pro zbraň a namířil ji na Petea.

	„Jacku? S kým to tam mluvíš?“ ozvala se Angela ve sluchátkách.

	„S Petem,“ odpověděl.

	Pete se na něj nechápavě podíval, zastavil se kousek před ním a zvedl ruce. „S kým to mluvíš, Jacku?“

	„S tvou bývalou přítelkyní,“ odpověděl.

	„Co?“ zeptala se Angela.

	Jack zavrtěl hlavou. „Počkej, Angelo. Mám tu řeč s Petem.“

	„Prosím, nezabíjej ho,“ vyhrkla.

	Jack si povzdychl. Mohl to tu úplně snadno skončit. Ale slib je slib. I když to vůbec nechápal, stejně musel respektovat její přání, jakkoli iracionální mu připadalo.

	„Pomalu se obrať,“ nařídil mu.

	Pete poslechl.

	Jack se dostal těsně za něj a chystal se ho uspat, ale Pete se najednou přikrčil k zemi, zrovna v okamžiku, kdy si Jack uvědomil svou chybu. Když mu nařídil, aby se obrátil, stál Pete čelem k velkým oknům a viděl Jacka za sebou v odrazu.

	Jack couvl, ale ne dost rychle.

	Úder se širokým rozmachem mu přistál na tváři, těsně pod levým uchem, zasáhl ho přesně do místa ještě rozbolavělého od kopu agentky před třemi dny.

	Omráčený, ale pořád při vědomí se Jack odkulil do chodby. V hlavě mu tepalo, před očima se mu dělaly mžitky. Postavil se, couvl o krok a zakopl o těla dvou strážných, které vyřídil, než se vkradl do laboratoře.

	„Jacku!“ vyjekla mu Angie do ucha. Už ho viděla na bezpečnostní kameře na chodbě.

	„Vstávej!“

	S obtížemi se postavil a uvědomil si, že má prázdné ruce.

	Pete vtrhl na chodbu a poloautomatickou pistoli třímal v ruce.

	„On má zbraň, Jacku!“

	Došlo mu, že má vteřinu, možná dvě, než ji Pete obrátí proti němu. Zaútočil, zdolal prostor, který je dělil, levou rukou se rozmáchl, opsal půlkruh a hranou dlaně praštil do ruky s pistolí, odklonil ji zrovna ve chvíli, kdy Pete zmáčkl spoušť.

	Bodlo ho v levé paži, ale kombinéza střelu odrazila, kulka vykousla díru do zdi vedle něj. Neuvažoval o tom, namířil další ránu dlaní Peteovi do hrudní kosti. Ten ji zablokoval pravou rukou, zrovna když mu Jack chňapl po ruce se zbraní, zkroutil mu zápěstí a přinutil ho pustit pistoli.

	Pete mu vyškubl ruku, obrátil se k Jackovi bokem, napřáhl se levou nohou, naznačil nízký kop, ale vykopl pravačkou. Jackovi to připomnělo agentku ve FIT, mrštnou, rychlou jako blesk.

	Tentokrát byl Jack připravený, couvl dozadu a stranou, těsně se vyhnul kopu, ucítil na obličeji jen závan vzduchu, jak Peteova noha minula.

	Slyšel Angelin jekot, ale pak mu sluchátko vypadlo z ucha, klátilo se na krouceném kabelu. Vyrazil k Peteovi, zasadil mu úder dlaní do hrudní kosti a zatlačil ho dozadu.

	Pete spadl, odkulil se, zašvihal nohama a zase vyskočil, s rukama před sebou. Otočil se doprava, doleva, znovu doprava, naznačil úder levačkou a nakonec se mu rozmáchl pravou pěstí po spánku.

	Jack taktak stihl uhnout, pěst jen sjela po šátku. Posunul se doprava a bokem vykopl levou nohou k Peteově břichu, patu vysoko, prsty směřující dolů.

	Pete máchl pravým loktem na útočící kotník, zasáhl ve stejnou chvíli jako Jack a natlačil ho do dveří laboratoře.

	Jack, který se ještě nestačil vzpamatovat z rány do spánku, zamrkal, stáhl nohu, v níž mu tepalo, škubl sebou bolestí. V duchu poděkoval kombinéze, která ztlumila protiúder loktem, a znovu žasl nad Peteovou mrštností, nad jeho rychlými a přesnými pohyby.

	Oba zas zaujali útočný postoj, oči přimhouřené, ruce před sebou.

	Pete vyrazil první, otočil se, ruce prořízly vzduch jako vichřice, zamáchaly, naznačily vysoký úder, pak švihl nohou k Jackovu levému kolenu, mířil na přední křížový vaz, který ovládá rotaci a dopředný pohyb holeně.

	Jack v poslední chvíli vyskočil a tím si uchránil koleno, uklidil se z cesty, hned ale máchl levou nohou a zasadil perfektní boční kop Peteovi do hlavy mezi čelist a bradu. Cítil, jak křuply kosti.

	Pete se odkulil, ruku si tiskl k tváři, z pusy mu tekla krev, vrávoral a pokoušel se ovládnout.

	Jack se otočkou přiblížil, obloukem máchl pravou rukou, aby mu zasadil poslední úder dozadu do krku a uspal ho.

	Pete se ale přesunul dozadu jako duch, vyhnul se úderu a zasadil bolestivý úder dlaní Jackovi do tváře, přesně tam, kde přistál jeho první kop. Zasáhl Jackův aurikulotemporální nerv, větev mandibulárního nervu, který se táhne spolu s povrchovou spánkovou tepnou ovlivňující smyslové vnímání strany hlavy.

	Jack se málem zhroutil, nohy se mu třásly, ale nějak se mu povedlo překulit se dozadu, vyhnout se dalším dvěma úderům. Pete ho pronásledoval po chodbě, pokoušel se ho vyřídit, kopal, točil se, rozmachoval se k jedné ráně za druhou.

	Jack se přesouval, vyhýbal, skákal, ze všech sil se nutil ignorovat tepání v hlavě, ochromující bolest, až skoro nedovedl udržet oči otevřené, čelisti se mu svíraly extrémní bolestí, přetížený nervový systém mu bránil hýbat pusou, nutil ho dýchat nosem.

	Jack dál couval, vyhýbal se dalšímu úderu, který by byl jistě poslední, a Pete na něj pořád útočil, ruce a nohy přesně máchaly, každý útok byl pečlivě, profesionálně nasměrován tak, aby ho vyřídil.

	Ale Jack měl něco, co jen málo lidí: roky výcviku, strádání, cvičení kondice v jedinečném výcvikovém kurzu SEAL, v nejtvrdších prostředích. Hluboko ve své DNA si vypěstoval fyzickou sílu, než si vysloužil kýžený trojzubec, svou stužku cti, svou vstupenku do elitní třídy bojovníků, kteří si vedou nejlépe pod tlakem a pod ještě silnějším tlakem, byť v agonii.

	A díky tomu výcviku se teď svět kolem něj zpomalil a to mu umožnilo nejen se vyhýbat a blokovat rány, ale také zaútočit, udeřit tvrdě, nečekaně, zasadit zvedák ve chvíli, kdy se Pete chystal k přímému kopu, a málem mu vyrvat hlavu z ramen.

	Pak se otočil, aby získal hybnou sílu, švihl nohou a zarazil mu patu hluboko na solar plexus, zasáhl nervová vlákna hned pod hrudní kostí, kde se z břišní aorty rozbíhají ledvinové tepny, na okamžik ochromil jeho bránici a způsobil křeče.

	Díval se, jak Pete padá, couvá, odlézá zpátky k laboratoři.

	Jack zvážil své možnosti, popadl pistoli a namířil ji na Petea, přitom si zastrčil sluchátko zpátky do ucha a podíval se do bezpečnostní kamery na chodbě.

	„Je to na tobě, Angie.“

	„Zastřel toho grázla,“ vyjekla.

	Jack namířil pistoli Peteovi na hlavu. V tu chvíli ucítil, jak ho za kotník chňapla ruka, až málem ztratil rovnováhu.

	Jeden z hlídačů, které vyřídil, přicházel k sobě, krev mu odkapávala z pusy, tahal za Jackovu bojovou kombinézu a druhou rukou šmátral po zbrani v pouzdře.

	Jack ho nakopl do spánku a zase ho uspal. Rozhlédl se po Peteovi, ale tomu se mezitím povedlo dostat do laboratoře, zavřít a zamknout za sebou dveře.

	Sakra.

	„Vypadni odtamtud, Jacku!“

	Zaváhal, hleděl na zamčené dveře.

	„Jacku! Vypadni, sakra!“

	Poslechl ji, rozběhl se k východu, za okamžik byl u něj, hnal se ze schodů, prolétl dvoukřídlými skleněnými dveřmi, u kterých pořád ležel v bezvědomí druhý pár strážných.

	A v tu chvíli se v Kennedyho vesmírném středisku rozezněly sirény.

	 

	Sirény jí vřeštěly v hlavě, když zavěsila předplacený telefon a nějakou chvíli na něj hleděla.

	„Co se děje, Angelo?“ zeptal se Dago. Stál u svého harleye vedle jejího triumphu u velké benzinové pumpy u mezistátní dálnice číslo 95, slunce se mu odráželo od zrcadlových skel velkých slunečních brýlí. Zatímco tankovali benzin, Art-Z uvnitř kupoval v automatu pití.

	„Nevím. Pete mluvil… divně.“

	„Jak to myslíš, ‚divně‘?“

	Zahleděla se na provoz na dálnici. „Předně volá o víc než dvanáct hodin později a pak… no, mluvil trochu divně. Dokonce mi říkal Angie. Tak mi říkal jenom Jack.“

	„Myslíš, že ho s Riggsem chytili?“

	Těžce vydechla, při té představě se jí v žaludku usadil knedlík. „Zatím si musím myslet, že ano.“

	„Tak co provedeme?“

	„Budeme předstírat, že se držíme plánu,“ rozhodla se. „A mezitím mu zapálíme pod prdelí oheň a ten bude tak horkej, že mu nezbude, než po nás jít… a abysme si to pojistili, nasypeme mu malou stopu z kybernetických drobečků.“

	Art-Z se vrátil se dvěma redbully a colou.

	Tu si vzal Dago, odloupl víčko, napil se a řekl: „Jedem?“

	Podívala se na hodinky. „Jo.“

	Art-Z si naskočil za Daga, nastartovali a zamířili k motelu ve Vero Beach, kde se měli sejít s Petem. Sjeli z dálnice na silnici 60 East, která ve středu města ústila do Dvacáté ulice. Nasměrovali motorky na plné parkoviště za restaurací blok od motelu.

	Angela se vypravila do akce sama, Daga a Arta-Z nechala u motorek. Došla před restauraci a potěšilo ji, když uviděla lidi. Čekali, až se dostanou ke stolům, mnoho jich posedávalo v patiu před budovou.

	Udala hostesce falešné jméno, dozvěděla se, že to potrvá tak dvacet minut, a vmísila se mezi dva tucty čekajících hostů. Očima přejížděla po čtyřproudové ulici, čekala.

	Ale nemusela čekat dlouho.

	O pár minut později se kolem prohnaly dvě bílé dodávky Ford se zabarvenými skly a zastavily před motelem.

	Z první vystoupili čtyři od pohledu Hispánci. Tři velcí a svalnatí a čtvrtý, který vypadal poloviční, měl hustý plnovous a zřejmě jim velel. Poslal dva muže dozadu a pak dal znamení druhému vozu. Dveře se odsunuly, vystoupil Pete v doprovodu dvou mužů. Všichni čtyři vešli dovnitř.

	Ach, Pete. Nechtěla ani domyslet, co se stalo Riggsovi a jeho rodině.

	Vrátila se na parkoviště se slzami v očích.

	„Bonnie? Jsi v pořádku?“

	Pomalu zavrtěla hlavou a nasedla na motorku. „Dostali je,“ zahučela nakonec a upevnila si přilbu. „Ti hajzlové je dostali.“

	„Už jsou tam?“ chtěl vědět Dago.

	Přikývla. „A mají Petea.“

	„Co chceš dělat?“

	„Nemůžeme pro něj udělat nic,“ škubla rameny.

	Dago pochopil a nastartoval harleye. „Připravená jet domů?“

	Přikývla, položila podrážku jezdecké boty na startovní pedál a svou vahou ho sešlápla. Britský stroj naskočil a tiše se rozhučel.

	Angela zatínala zuby, měla vztek, že neposlechla instinkt a nechala Petea – a Riggse – nakráčet přímo do pasti.

	Vypadni odtud.

	Teď Angela ten vnitřní hlásek poslechla. Rozhodně musí odsud, dostat se dál od Hastingsova oddílu.

	Potřebuje se dostat domů.

	Do South Miami.

	Na místo, kde vyrostla, kde budou mít možnosti, přátele a hlavně místo, kde můžou bez problémů zůstat.

	Místo, kde naplánuje pomstu a snad i vymyslí nějaký způsob, jak pomoct Peteovi.
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	MUŽ NA ÚTĚKU

	 

	 

	Jediný snadný den byl včera.

	Neoficiální moto SEAL, Námořních, vzdušných

	a pozemních týmů Námořnictva USA

	 

	 

	 

	Pohyboval se rychle, ale nehlučně, držel se v tmavých výklencích jako pohyblivý stín, využíval svou znalost oblasti, aby se dostal pryč, aby unikl, stejně jako tam v Kolumbii, předvídal, vyhýbal se, skrýval se, udeřil jen z nutnosti, jako třeba teď, když uviděl v cestě hlídače.

	Vyřídil ho snadno a běžel dál, zdolal Čtvrtou ulici, zatímco sirény řvaly a bezpečnostní personál se hnal na své pozice, všechny přístupové mosty se zvedaly, brány se zavíraly, aktivovaly se procedury pro stav nouze a tato militarizovaná verze Mysu se uzavírala.

	„Ztratila jsem tě, Jacku! Kde jsi?“

	„Na Čtvrté a C,“ ozval se a zahlédl dva muže, jak běží jeho směrem o blok dál po Avenue C.

	Nevšímal si jich, ignoroval i helikoptéry v dálce, jejichž listy vrtulí se zakusovaly do vzduchu a rachot přehlušoval sirény.

	„Zůstaň na Čtvrté.“

	Udělal to, dostal se na kraj silnice na Čtvrté a Avenue D, přikrčil se a ponořil se do lesa kolem jihovýchodní hranice průmyslového areálu.

	Slyšel za sebou jejich výkřiky, slyšel vypálené rány, ale žádnou jeho směrem. Helikoptéry se hnaly a reflektory pronikaly okrajem lesa.

	Soustředil se na terén před sebou, na tmu za sebou, poslouchal jejich zvuky, když se hlídači dostali k lesu.

	„Jacku, oni jdou za tebou –“

	„Vím.“ Prodíral se hustou vegetací, hlavou mu blýskaly vzpomínky, vybavoval si Kolumbii, džungli, domobranu kartelu, výhrůžky, které teď slyšel znova. Pete nasadil všechno, co měl, aby ho vystopoval a získal zpátky jedinou věc na světě, kterou Jack musel odnést. Potřeboval tu membránu, její kouzelnou schopnost generovat energii potřebnou k dosažení skoku mezi dimenzemi.

	A tak běžel, hnal se od té blížící se hrozby, bojová kombinéza ho chránila před palmovými listy, ostrými jako břitvy, před kůrou stromů a větvemi, švihajícími kolem jako neviditelné biče.

	Slyšel je za sebou a už je i viděl, blížili se zprava, Pete rozložil síly, aby ho obklíčily a odřízly mu ústup.

	Potřeboval se dostat k vodě dřív než oni, potřeboval se dostat ke své výbavě a –

	Zahlédl je přímo před sebou. Byli dva, jejich siluety se jasně rýsovaly proti světlu šířícímu se z druhého konce lesa vedoucího k mokřině, k úzkému zálivu a k bezpečí.

	Jack se přikrčil k zemi, v jedné ruce svíral nůž SOG a ve druhé pistoli, nasměroval svou hybnou sílu přímo na ně, jak tak procházeli lesem a hledali ho. Ale měl výhodu, tmavý les za ním ho kryl, maskoval jeho postup, přiblížil se k nim na deset stop. Jeden strážný k němu obrátil hlavu, konečně ho zaznamenal.

	Jack vypálil a muž máchl zbraní, ale nestačil stisknout spoušť, než ho zasáhla kulka. Jack se přesunul ke druhému cíli, znovu vypálil, minul a jeho protivník se schoval za širokým kmenem vysoké borovice.

	Znovu vypálil, aby ho udržel v úkrytu, kůra explodovala. Hnal se ke stromu, sehnul se a vrhl se kolem širokého kmene, překvapil strážce zezadu, máchl nožem zdola nahoru, od slabin ke hrudní kosti, rozpáral ho a přitom mu tiskl ruku na pusu.

	Muž se v šoku rozechvěl, vnitřnosti vyhřezly, nohy mu vypověděly službu. Jack ho nechal padnout a rozběhl se k vysoké trávě za lesem. Nalevo od něj odletěla zasažená kůra stromu, pak napravo.

	Sakra.

	Přikrčil se, uslyšel třetí střelu, hvízdla mu přímo u pravého ucha, skočil za strom a zašilhal zpátky. Uvědomil si, že se situace obrátila. Teď je odhalený on, ozářený zezadu světlem linoucím se z paseky za stromy.

	Potřeboval nějaké rozptýlení, něco, co by vyrovnalo možnosti, pokud má zdolat posledních padesát stop bez úhony.

	Tiskl se zády ke stromu a postupující strážní bombardovali borovici střelami, uvěznili ho, dávali mu ochutnat jeho vlastní medicínu. Jack schoval nůž a pistoli a vytáhl dva tříštivé granáty. Vytáhl pojistky, zaposlouchal se, jak se nepřítel blíží k jeho stromu, a odhodil je křížem přes levé a pravé rameno.

	Klesl k zemi, počítal, čekal se zavřenýma očima.

	Výbuchy se dostavily za okamžik, ohlušující, oslepující exploze následované jekem a výkřiky.

	Vyskočil na nohy a dral se dál, tentokrát sáhl po zábleskovém granátu M84, na okamžik se obrátil, vší silou ho mrštil za sebe do lesa a pokračoval v úniku. Upaloval, co mu nohy stačily, konečně se dostal k vysoké trávě kývající se ve vánku. Granát vybuchl, rachot se rozezněl ozvěnou v lese.

	Nohy se mu bořily do písku, mozek se soustředil na blížící se břeh, na úzký záliv vedoucí k řece.

	„Řekni něco, Jacku.“

	„Jsem v mokřině,“ ohlásil se do ohlušujícího rámusu sirén, zatímco kolem křižovaly terén světlomety. Přidal na tempu, uvědomoval si, že má jenom minutu, možná míň, než k němu zamíří další stráže.

	Slyšel blížící se helikoptéry, viděl jejich reflektory nad vrcholky stromů, zrovna když dorazil ke své výstroji. Svezl se do písku a skulil se do vody, výbavu stáhl s sebou.

	„Padám odsud,“ oznámil do mikrofonu, zhluboka nabral vzduch do plic a ponořil se do temných vod, zatímco reflektory přejížděly po mokřině, málem mu nad hlavou. Závaží kompenzátoru vztlaku ho udržela ponořeného v po pás hluboké vodě.

	Vypadni odsud, Jacku, pomyslel si, spustil podvodní skútr, svíral ho jednou rukou, druhou držel zbytek výbavy, nechal se zanést hlouběji, dál, až už necítil pod nohama dno.

	V naprosté tmě si Jack snadno navlékl žaket kompenzátoru, v duchu děkoval svým instruktorům u SEAL za nesmlouvavý dril, za fyzické mučení, které mu teď dovolilo zachovat klid, zatímco svět nad ním explodoval barevnou duhou pátracích paprsků a světlic.

	Ale ve své podvodní říši neslyšel nic. Nasadil si na záda dvojitou nádrž, náporem stlačeného vzduchu vyčistil masku a nasadil si ji, zhluboka se nadechl a dvě minuty zadržoval dech, pak pomalu vydechl, aby se na hladině neobjevilo moc bublinek, a motorek ho zatím táhl dál v hloubce deseti stop.

	Uslyšel ve vodě lodní šrouby, náhlý hlasitý zvuk, znamenalo to, že vyslali hlídkové čluny.

	Soustředil se na úkol, který měl před sebou, zapomněl na stráže, na sirény, na exploze a na helikoptéry, visel očima na kompasu vzadu na skútru, který ukazoval cestu ze zálivu, k řece a do bezpečí hluboké vody.

	Nutil se skoro nehýbat, minimalizovat spotřebu kyslíku, zadržoval dech, sledoval vteřinovou ručičku hodinek. Když došla ke dvěma minutám, dovolil si velice, velice pomalu vydechnout, znovu pořádně nabral vzduch do plic a zalitoval, že nemá svůj potápěčský přístroj s uzavřeným okruhem jako u SEAL.

	Udržoval kurz a hloubku, rozhodl se, že nepůjde hlouběji, protože by to znamenalo vyšší spotřebu kyslíku a taky kratší intervaly mezi vypouštěním bublinek.

	Jakmile vyplul ze zálivu, vycítil, jak ho proud postrkuje jižně, dvacet minut plul v kurzu jedna osm pět, nadechl se za tu dobu jenom devětkrát, zpomalil tlukot srdce a smysly, nastoupila první stádia hypoxie.

	Ale vytrval, byl vycvičen fungovat takhle po dlouhou dobu, instruktoři v Coronadu ho vycepovali, musel splynout s vodou, dokud se moře nestalo jeho domovem, úkrytem před světem nad hladinou, který ho hodlá zničit, jakmile ho uvidí. Věděl, že takový je rozkaz, takové instrukce Pete jistě křikl na své muže, když ho našli zbitého v jeho vlastní laboratoři za zvuku sirén rozléhajících se celým komplexem.

	Minutu po minutě, jeden mučivý nádech po druhém Jack pomalu a strastiplně mizel z vražedné zóny, od reflektorů, světlic a hlídkových člunů. Dostal se doprostřed řeky a postupoval dál na jih ke špičce ostrova Merritt, kudy řeka tekla západně od Cocoa Beach.

	Vypnul podvodní skútr a jen se vznášel ve vodě deset stop pod hladinou, čekal na signál. Ten se dostavil o deset minut později.

	Uslyšel lodní šroub, loď vytúrovala motor třikrát za sebou. Znamení pro něj, že se může vynořit.

	Udělal to zvolna, opatrně, vystrčil nad hladinu jen oči, nenadělal vlnky, prohlédl všechno kolem v úhlu tři sta šedesát stupňů a objevil Peteovu jachtu Sundancer.

	Přes to, jak se cítil – unavený, pohmožděný a dokonce i trochu prochlazený – se musel pousmát.

	Pomalu se vydal k lodi, dostal se k zadní plošině pro plavce a Dago mu pomohl nahoru. Motorkář měl zavázané rameno, ale byl to velký, silný a pořádně vyspaný chlap. Dneska ráno se probudil a byl zase pro každou špatnost, hned začal organizovat svůj gang v Miami a poslední přípravy na Jackův nadcházející start, na další fázi jeho návratu domů.

	 

	Pete seděl ve své kanceláři, zvažoval možnosti a třel si bolavou hruď. Jack zmizel a s ním i veškeré naděje na znovuzískání té úžasné technologie.

	Vzal telefon a nařídil svým mužům rozšířit pátrání, pročesat každý čtvereční palec řeky odsud až po Vero Beach. Jack unikl samozřejmě vodou, jako SEAL, ale to taky znamenalo, že ho někde muselo vyzvednout nějaké plavidlo.

	Rozeslal desítky helikoptér a znovu se spojil s bezpečnostními složkami, aby vyslaly do oblasti drony. Al-Káida, tvrdil, zaútočila na Kennedyho vesmírné středisko, a on chce teroristy na místě zastavit.

	První zprávy dorazily za deset minut. IT manažer ho informoval, že bezpečnostní kamery byly během toho vpádu vyřazeny pomocí starého podloudného účtu, vytvořeného nikým jiným než doktorkou Angelou Taylorovou.

	Další zpráva dorazila patnáct minut po první. Pobřežní stráž nahlásila velkou jachtu, opuštěnou u skalnatého pobřeží poblíž Pineda Causeway, deset mil jižně od Mysu.

	A třetí zpráva následovala za pět minut. IT manažer mu sdělil, že to nabourání do systému pochází z Peteovy vlastní IP adresy.

	Ale nejpřekvapivější novina dorazila za dalších pár minut. Pobřežní stráž identifikovala onu jachtu jako padesát osm stop dlouhé plavidlo typu Sundancer registrované na jméno jistého Petea Flahertyho.

	 

	Opustili jachtu u Pineda Causeway, tam už na ně čekal Dagův gang s náklaďáky a motorkami, aby je odvezl na odlehlou farmu na okraji národního parku Everglades. Dorazili tam nedlouho po čtvrté ráno.

	Plán byl prostý, sestavený Angelou a provedený Dagem a jeho týmem z Ráje motorek. Výroba platformy, která by unesla Jacka a systémy podpory života během fáze stoupání, byla ve skutečnosti jednodušší než postavit běžný chopper.

	Zvolili hliníkovou kostru, lehkou, ale dost silnou na to, aby si do ní mohl Jack pohodlně sednout a měl dost místa na automobilové baterie a pumpy, které budou dodávat tlak tři až čtyři hodiny. Tak dlouho bude podle jejího odhadu trvat, než se dostane do zvolené výšky čtyřicet osm kilometrů.

	Klíčové bylo udržet co nejnižší hmotnost.

	Průkopník Felix Baumgartner před několika lety vystoupal nahoru v kabině, která vážila skoro tři tisíce liber, což si žádalo heliový balon o váze dalších 4700 liber. Při vypuštění byl vyšší než věž Space Needle v Seattlu a potřeboval skoro třicet milionů krychlových stop objemu. Oproti tomu bude celková Jackova váha „muší“ – mnohem méně než osm set liber, a to včetně balonu.

	Pamatoval si dost z mnoha výškových seskoků, které provedl v rámci testování komponentů kombinézy. Při vypuštění byla většina výškových balonů štíhlá a dlouhá, ale během stoupání se helium v řidší atmosféře rozpínalo a pomalu balon nafouklo do kulovitého tvaru. Ten proces pokračoval, až balon buď dosáhl výšky, kde se jeho schopnost stoupání vyrovnala nákladu, nebo praskl kvůli roztahujícímu se heliu a čím dál řidšímu vzduchu.

	Dago zacouval s ukradeným vozem s heliem vedle meteorologického balonu – největšího, jaký se jeho hochům povedlo opatřit od dodavatelů NASA. Byl navržen, aby unesl náklad pět set liber do výšky čtyřiceti pěti kilometrů. Angela odhadla, že když udrží jeho celkovou hmotnost pod třemi sty liber, dostanou ho do potřebné výšky čtyřiceti osmi kilometrů, kdežto maximum je zhruba třiapadesát kilometrů. Tam se buď hustota v balonu vyrovná hustotě okolní atmosféry a balon přestane stoupat, nebo roztahující se helium napne materiál víc, než vydrží, a ten praskne. Angela si nebyla jistá, co přijde dřív.

	Zdlouhavý proces plnění si vyžádal čtyři lidi a balon se pomalu zvedal ze země.

	Angela si na tabletu potvrdila, kolik krychlových stop bude třeba k dosažení rovnováhy – napumpovat dost helia pro požadovanou rychlost stoupání a výšku, a přitom ne tolik, aby rozpínající se plyn předčasně protrhl látku.

	Jack sledoval, jak pracují, napojený na kyslíkový přístroj, který s Dagem získali v obchodě se zdravotnickými potřebami. Hodinu před startem dýchal čistý kyslík, aby si odstranil dusík z tkání a krve.

	Skoro o čtyřicet minut později, když se na východním obzoru objevily první stopy oranžové a žluté, nechala Angela zastavit přívod helia, dosáhli vypočítaného množství krychlových stop. Dívala se, jak balon nabyl dlouhého a tenkého tvaru, sahal skoro sedm pater vysoko, něco málo přes deset procent výšky Baumgartnerova balonu. Ale na druhou stranu, Jackova celková hmotnost byla mnohem nižší než u onoho úspěšného seskoku.

	Dago už sestavil spojovací mechanismus z pěti kevlarových a nylonových lan, jimiž upevnil Jackovu platformu k pěti kovovým poutkům na spodku balonu. Ten se rychle zvedl do výšky padesáti stop a natáhl lana, zatímco čtyři muži drželi platformu zajištěnou řetězy připojenými k zádím tří náklaďáků. Pod hliníkovou konstrukcí visela tři závaží, každé o váze padesáti liber, tvořila zátěž, aby Jack udržel počáteční rychlost stoupání pod patnácti sty stopami za vteřinu a balon se nenafukoval moc rychle. Až se dostane do nižší stratosféry a stoupání se zpomalí, postupně je uvolní, bude-li potřebovat stoupat rychleji a dostat se na požadovanou výšku, než mu dojdou zásoby kyslíku.

	Bude tam mít plno, sám zaujme prostředek hliníkové konstrukce, obklopený z jedné strany třemi kyslíkovými nádržemi a tlakovými pumpami a z druhé třemi autobateriemi ve vzduchotěsné nádobě připojené k invertoru, který bude pohánět pumpy. Bylo to jen základní zařízení, ale účinné, zajistí mu podmínky k přežití mimo ochranu nižší atmosféry. Navíc si Jack nechal u sebe nůž SOG, pistoli a věrný granátomet M32 nabitý tříštivými a zápalnými granáty, aby měl ve svém vlastním světě něco na obranu. Tentokrát hodlal přistát nejenom s nožem, zvlášť když měl silné podezření, že generál Hastings nebude nad jeho náhlým návratem nijak jásat.

	Ale nejdřív musí skočit.

	A to znamená, že nastal čas se oblékat.

	Angela nahlas předčítala seznam ze svého tabletu a Jack se za pomoci Daga soukal do obleku, přitom dál dýchal čistý kyslík.

	Na chvíli se zahleděl na nebe, kde modř bojovala s ubývajícím slunečním světlem.

	Oblékl si vnitřní termální prádlovou vrstvu, na ni svou věrnou bojovou kombinézu, ta sice nebyla potřeba ke skoku, ale poslouží jako další vrstva tepelné izolace.

	Následoval oblek, už vybavený skleněným žetonem a membránou, které Angela umístila přesně tak, jak je našla u původního provedení.

	Dago ten skafandr podržel, Jack do něj zacouval, zajel nohama dolů do vestavěných bot a protáhl ruce objemnými rukávy.

	Dago ho zapnul, přeložil přes zip vzduchotěsné chlopně a zajistil je páskem suchého zipu.

	Angela ještě jednou zkontrolovala proceduru podle tabletu, obcházela kolem něj, naposledy prověřovala každou položku, tam zatáhla, tam povolila, pak se postavila před Jacka a ověřila pevnost keramických destiček na ramenou. Skok bude z menší výšky než ten minulý, což znamenalo mnohem menší žár, ale ochranu bude stejně potřebovat.

	Došel sám ke konstrukci, která se už vznášela dvě stopy nad zemí, ukotvená řetězy, rychlým pohledem si změřil tyčící se balon, díval se, jak se kývá ve větru. Angela s Dagem mu zatím připevňovali postroj s padákem, na šesti místech ho zajišťovali k zadní části obleku. Nakonec mu na pravé stehno upevnili úzkou nádobu, z níž bude čerpat kyslík během sestupu.

	Usadil se na platformu, zapnul si prostý pás jako v letadle. Dal se snadno rozepnout i v ruských rukavicích, které si upevnil přesně jako při tlakové zkoušce.

	Pak následovala helma, Angela už ji držela v rukou.

	A tehdy mu to došlo.

	Opouští ji.

	Prostě jen tak.

	A stejně jako mnohokrát předtím od té doby, co se setkal s touto úžasnou verzí Angely Taylorové, zjistil, že mu došla řeč.

	Sklonila se, stáhla mu přenosnou kyslíkovou masku a naposledy ho políbila, zatímco si hleděli do očí.

	Položila mu ruku na tvář a po té její stékala slza. Pak se vědkyně natáhla a nasadila mu helmu, aniž by se odtrhla od jeho pohledu.

	Upevnila ji a zapojila pumpy na nejnižší výkon, spustila zásobování kyslíkem a ochlazování, aby se nepřehřál, dokud se nedostane do nižších teplot.

	Vnitřní tlak rychle dosáhl 4,3 psi, při němž se kombinéza nenafoukla, protože vnější tlak byl pořád 14,7 jako u hladiny moře. Ale jak bude vzduch řídnout a vnější tlak během výstupu klesne, začne se oblek pozvolna nafukovat stejně jako balon nad ním.

	Jack teď poslouchal vlastní dech, nutil tělo, aby se uvolnilo. Zkontroloval čtyři klíčové přístroje na zápěstí: měřiče výšky, vnější teploty, úrovně kyslíku a vnitřního tlaku a pak ukázal své malé startovací posádce palce nahoru.

	S posledním zamáváním a vzdušným polibkem od Angely uvolnili řetězy, zrovna když se slunce přiblížilo k obzoru.

	Jack cítil známý tah, jak ho balon rychle zvedal od země, naplánovanou rychlostí tisíc stop za minutu.

	Díval se za ní, jak mu mává, zatímco se svět pod ním zmenšoval a Angela se proměnila v drobnou tečku na pozadí zelených a hnědých bažin floridských Everglades, tvořících tento podivný svět, který opouštěl.

	A už byl zase sám, mnohem víc než při předcházejících skocích.

	Neměl nikoho, s kým by mohl mluvit. Žádného komunikátora na Zemi. Žádné řídicí stanoviště.

	Slyšel jen vlastní dech, syčící kyslík a předoucí tlakový systém, jak tak stoupal nad dvanáct tisíc stop, jak vrstvy nylonu a mylaru začínaly vrzat, oblek se pomalu nafukoval v řídnoucí atmosféře dvaceti tisíc, pak třiceti tisíc stop.

	Sluch se mu zostřil, proměnil se v nejdůležitější smysl, poslouchal každý zvuk, který vydával ten provizorní oblek, sledoval proces ubývání atmosféry, který se projevoval poklesem teploty zhruba o tři a půl stupně Fahrenheita na každých tisíc stop, až se dostal na okraj troposféry. Pak se teplota trochu ustálila, než se začne pomalu zahřívat v prostředku stratosféry, nad ozónovou vrstvou.

	Balon dosáhl maximální rychlosti výstupu skoro čtrnáct set stop za minutu někde kolem čtyřiceti tisíc stop výšky neboli dvanácti kilometrů a vnější teplota klesla na minus sedmdesát stupňů Fahrenheita čili minus padesát šest stupňů Celsia.

	Dál sledoval hladinu tlaku a poslouchal, jak malé čerpadlo rozvádí tekutinu termálním oblekem a stabilizuje jeho tělesnou teplotu.

	Jack stoupal, díval se, jak se zemský obzor zakřivuje, strakatý bílými mraky nad rozlehlými zelenými a modrými plochami, dole se rozkládá špička Floridy a stáčí se maličko k jihozápadu ke skupině ostrovů Florida Keys.

	Upíral pohled na obzor a pátral po nějaké známce letounu, který by Pete vyslal, aby ho sestřelil.

	„Zrovna jsme dostali zprávu Federální letecké správy o neidentifikovaném objektu stoupajícím nad čtyřicet tisíc stop, pane,“ hlásil jeden z jeho mužů. Pete seděl v kanceláři, odkud poslední tři hodiny vysílal všechny dostupné zdroje pátrat po Jackovi. „Radarová stopa odpovídá výškovému balonu, stoupá severně od Everglades.“

	Pete pomalu došel k oknům, se založenýma rukama hleděl na světlající nebe a uvažoval, jestli se to opravdu děje, jestli se Jack vážně pokouší provést výškový seskok a vrátit se do vlastního světa.

	„Ověřili jste u NOAA, jestli to není jeden z jejich?“ zeptal se a měl na mysli Národní úřad pro oceán a atmosféru.

	„Ano, pane, a jejich není. Navíc radarová stopa je dost velká, to znamená, že je to něco většího než jejich standardní meteorologické balony.“

	„Dejte mi na linku Patrickovu leteckou základnu,“ řekl po chvíli, během níž zvážil své možnosti.

	 

	Když se Jack dostal do výšky padesáti tisíc stop, začínal se uklidňovat. Dostup většiny amerických bojových stíhaček byl šedesát pět tisíc stop, což při stávající rychlosti výstupu znamenalo, že za šest sedm minut prakticky zmizí z jejich dosahu.

	Sáhl na granátomet upevněný vedle sebe. Ověřil si, že kdyby bylo třeba, dostane se k němu za pár vteřin. Na zemi si nacvičil střelbu naprázdno v těch tlustých ruských rukavicích. Nejtěžší nebylo stisknout spoušť, ale udržet v nich zbraň při zpětném rázu do pravého ramene.

	Zkontroloval měřidla. Padesát čtyři tisíce stop, vnější teplota na stabilních minus šedesáti pěti stupních Fahrenheita, tlak 4,7 psi a zásoby kyslíku na osmdesáti sedmi procentech. Spotřeboval už třináct procent za prvních pětačtyřicet minut výstupu a pokračoval rychlostí kolem třinácti stop za minutu – aspoň podle toho, jak to spočítal z hlavy.

	„Fajn oblek, Angie,“ řekl jen tak do prázdna a nadechl se čistého kyslíku, který čpěl po plastu a jeho vlastním potu. Hleděl na řídnoucí atmosféru, zatímco dál sám a sám stoupal. Svěřil život manželčině zručné práci, desítkám tisíc stehů nomexovou nití, mnoha vrstvám pečlivě vybraných materiálů, které dál pod tlakem skřípaly. V této výšce by trhlina v tlakovém obleku znamenala mdloby do deseti až patnácti vteřin a smrt o minutu až dvě později. Nekonalo by se žádné vaření krve, jak se předvádí ve filmech, ani by okamžitě nezmrzl. Smrt by přišla jen tak, prostě by upadl do bezvědomí.

	Padesát sedm tisíc stop.

	Provedl rychlý propočet a vyšlo mu osmnáct celých tři desetiny kilometru neboli něco nad jedenáct mil. Teplota se pořád držela kolem minus šedesáti pěti stupňů Fahrenheita.

	Zkontroloval všechna čerpadla, včetně malého, které odvádělo vydechovaný oxid uhličitý, aby měl krev stále dostatečně okysličovanou. Ten systém nebyl ani zdaleka tak sofistikovaný jako ten v původní kombinéze a postrádal jakékoli měřidlo, které by sledovalo jeho činnost. Ale vypadalo to, že funguje, jinak by byl už dávno omdlel z otravy oxidem uhličitým.

	Podíval se na měřič baterie připojený na všechny tři zdroje energie a viděl, že ukazuje k pětasedmdesáti procentům.

	„Kontrolo, tady Phoenix,“ pronesl sám pro sebe, znovu měl pocit, že musí něco říct. „Všechny systémy v normě.“

	Náležitá odpověď se nedostavila.

	 

	Major Benjamin Kelly z letectva zadal souřadnice získané od Federální letecké správy a překonal Mach dva, řítil se do výšky šedesáti tisíc stop, pak srovnal letoun Lockheed F-22 Raptor a zapojil autopilota, který v této kritické výšce, těsně pod dostupem stroje, dokázal letoun navádět lépe než člověk. Proud řídnoucího vzduchu na řídicích plochách stíhačku trochu zpomaloval a způsoboval pokles vztlaku pod křídly.

	Prozkoumal horizont. Podle souřadnic a radaru se měl cíl nacházet přímo sto mil před ním a stoupat.

	Kelly měl rozkaz přinutit balon k návratu, ideálně tak, že donutí pilota vypustit helium a klesnout zpátky na zem. Ale kdyby všechno ostatní selhalo, měl povolení ho sestřelit.

	Při současné rychlosti tu vzdálenost urazí za dvě minuty a zahlédne balon na dvou hodinách nad sebou.

	Odpojil autopilota, stočil stíhačku o deset stupňů tím směrem a dával si pozor, aby v řídké atmosféře neprováděl žádné prudké manévry.

	 

	Jack nejdřív zaznamenal záblesk skla na temnícím nebi na východě. Rychle rostl, blížila se k němu stíhačka, v níž poznal F-22. Srovnala let, zrovna když Jack dosáhl šedesáti tisíc stop. Odhadoval, že je to sakra blízko dostupu raptoru.

	Proudová stíhačka ho dvakrát obkroužila, dost zblízka na to, aby Jack viděl, jak mu pilot signalizuje, aby se vrátil dolů.

	 

	Major Kelly vyzkoušel všechny frekvence v příručce, aby navázal kontakt s operátorem balonu, ale v odpověď se mu dostalo jenom pár přátelských zamávání.

	Sakra, pomyslel si. Nelíbilo se mu pomyšlení, že zlikviduje kohosi, kdo vypadá jako cvok v overalu, zřejmě ušitém na koleně, přivázaný k podobně spíchnuté konstrukci.

	„Základno, tady Rudý vůdce.“

	„Rudý vůdce, tady základna. Mluvte.“

	„Rudý vůdce základně, mám cíl na dohled. Na pokus o komunikaci nereaguje.“

	„Rudý vůdce, tady základna. Dal jste mu ruční signál?“

	„Potvrzuji. On… na mě jenom zamával. Vypadá neozbrojený, pane. Já myslím, že si to tam prostě užívá. Žádám o povolení k sestupu níž, dokud se nevrátí dolů.“

	„Povolení zamítnuto. Máte jasné rozkazy, Rudý vůdce. Buď půjde dolů sám, nebo ho sestřelíte.“

	Kelly se pod kyslíkovou maskou zamračil. Sledoval, jak balon stoupá mimo dostup jeho stroje a blíží se výšce sedmdesáti tisíc stop. Ten chlapík se brzo dostane z dosahu kanonů ráže 20 milimetrů a Kellymu se vážně nechtělo sundávat ho jednou ze svých dvou nadzvukových řízených střel AIM-9 Sidewinder nebo dokonce radarem naváděnou raketou středního doletu AIM-120 AMRAAM, kterých nesl šest.

	„Rozumím,“ odpověděl, přerušil kroužení, přímým letem urazil pár mil, zrychlil, pak zahájil mírný výstup a vracel se k balonu zespoda, ruku na spoušti zbraňového systému.

	Raptor se v řídkém vzduchu třásl a ztěžoval zachycení cíle do vlasového kříže. Kelly překonal dostup letounu a dva motory Pratt & Whitney F119-PW-100 se potýkaly s prostředím téměř prostým molekul vzduchu.

	 

	Jack poznal, že má malér, jakmile stíhačka F-22 přestala opisovat široký kruh.

	Letecký útok, pomyslel si a srdce se mu rozbušilo. Zkontroloval výšku a pomyslel si, že stroj musí mít co dělat, aby se udržel ve vzduchu.

	A to mu vnuklo nápad.

	Raptor na něj nalétal ze západu, nabíral výšku, rychle se blížil.

	Jack zhodnotil vzdálenost a došlo mu, že takhle zblízka pilot nepoužije řízenou střelu, ale jen kanony, a to znamená, že se bude muset dostat ještě blíž, skoro jako při leteckém souboji.

	Čekal a vzdálená šedá silueta se zvětšovala oproti rannímu nebi, barvícímu atmosféru odstíny rudé a žlutozlaté barvy.

	A zrovna když se stroj dostal na vzdálenost zhruba dva tisíce stop a instinkt příslušníka SEAL Jackovi napověděl, že se chystá spustit palbu, zatáhl za páku a odhodil naráz všechnu zátěž. Ucítil náhlý tah nahoru, stoupal rychlostí skoro tři tisíce stop za minutu. Díval se, jak stíhačka spustila palbu, její stopy proťaly místa, která vteřinu předtím minul.

	Ten grázl nemarní čas, pomyslel si, když výškoměr ukázal šedesát sedm tisíc stop a dál šplhal.

	 

	Kelly pár vteřin tiskl spoušť, ale přestal ve chvíli, kdy mu balon zmizel z mířidel, skoro jako by ho vytáhla neviditelná raketa. Projela jím směsice překvapení a úlevy, přerušil útok a sestoupil do výšky pětapadesát tisíc stop.

	„Základno, tady Rudý vůdce.“

	„Rudý vůdce, tady základna. Mluvte.“

	„No… cíl vystoupal mimo dosah mých kanonů.“

	„Zůstaňte na příjmu, Rudý vůdce.“

	„Rozumím,“ odpověděl a začal kroužit v desetimílovém okruhu, udržoval rychlost tři sta padesát uzlů pod unikajícím balonem.

	Rozkaz přišel o minutu později. „Rudý vůdce, máte povolení použít střelu Sidewinder. Opakuji. Sestřelte cíl střelou Sidewinder. Potvrďte.“

	„Rozumím, základno. Potvrzuji, nasadit střelu Sidewinder a sestřelit neidentifikovaný a neozbrojený civilní balon s jednou osobou na palubě,“ odpověděl. Chtěl se ujistit, že má naprosto krytá záda, protože měl vážně, vážně divný pocit, že to, co se chystá udělat, spustí mediální bouři proti letectvu.

	Přerušil kroužení, sestoupil na padesát tisíc stop a zapojil zařízení pro přídavné spalování, nasměroval raptor do příkrého stoupání a aktivoval jednu ze střel Sidewinder.

	Promiň mi to, kámo, pomyslel si, zatímco čekal, až se teplem naváděná hlavice naváže na slabou, ale pořád relativně výraznou tepelnou stopu plošiny pod balonem, teď už víc než deset tisíc stop nad ním, ale pořád spolehlivě v dosahu rakety.

	Za okamžik byl cíl zaměřen.

	„Fox jedna,“ ohlásil kód pro odpálení střely a F-22 vypustila sidewinder z levé pumovnice, zrovna když výškoměr ukázal šedesát tisíc stop. Díval se, jak se rozhořívá a řítí se nahoru, přitom přiškrtil motor a posunul řídicí páku dopředu, klesal do bezpečnější výšky.

	 

	Jack věděl, co bude následovat, když raptor přerušil stoupání. Hned pak odpálil střelu a ta se teď řítila k němu.

	Sevřel granátomet, vypálil rychle za sebou dva náboje a sledoval, jak klesají táhlými oblouky, vybuchují v návalu plamenů. Jejich magneziová jádra rozžhavila okolní vzduch doběla a vytvořila mnohem teplejší stopu pro naváděnou hlavici sidewinderu, odvedla ji od původního cíle. Střela explodovala skoro míli pod ním.

	Oddechl si a s úlevou pozoroval ten krátký ohňostroj. Nevěděl ale, kolikrát by se mu to ještě povedlo. Přesáhl sedmdesát tisíc stop neboli jednadvacet kilometrů, hladina kyslíku klesla pod sedmdesát procent a baterie na dvě třetiny.

	A pořád mám před sebou dvacet sedm kilometrů, pomyslel si a poprvé zapochyboval, jestli to dokáže. Díval se, jak stíhačka krouží pod ním, a když výškoměr ukázal osmdesát tisíc stop, konečně ji ztratil z dohledu.

	 

	„Základno, tady Rudý vůdce. Střela selhala. Opakuji. Střela selhala. Vypustil světlice.“

	„Světlice?“

	„Potvrzuji.“

	Spojení na chvíli oněmělo.

	„Rudý vůdce, zaútočte na cíl AMRAAMy.“

	Kelly ověřil svou výšku a výšku cíle a namítl: „Základno, cíl je nad čtyřiadvaceti kilometry, daleko nad doletem AMRAAM. Ale nakonec se musí vrátit dolů. Žádám znovu o povolení počkat, dokud to neudělá.“

	Další ticho a pak: „Povoluje se, Rudý vůdce.“

	Kapitán námořnictva Spojených států Ray Rodriguez, velící důstojník USS Roosevelt, raketového torpédoborce třídy Arleigh Burke, hlídkujícího ve vodách jižně od Daytona Beach, odložil vysílačku. Právě dostal nesmírně podivný rozkaz, který si nechal potvrdit dvakrát a nakonec ho získal přímo od admirála T. J. Perryho, velitele 20. operačního svazu, který působil v Atlantiku od severního po jižní pól a od východu USA po západní Evropu a Afriku.

	Pohlédl na svého výkonného důstojníka, komandérku-poručici Tricii Mooreovou, skoro o deset let mladší než on, a zamračil se.

	„To je sakra divný, pane,“ řekla.

	Málem se zasmál a pokrčil rameny na svou „dvojku“ na palubě plavidla, kterému velel skoro tři roky. „Jak píše básník Alfred Tennyson, ‚oni nic zdůvodňovat nemusí‘.“

	Mooreová předala rozkaz střelci operátorovi RIM-174A. Ten aktivoval jednu z hlavních útočných zbraní Rooseveltu, dvoustupňovou protiletadlovou řízenou střelu země-vzduch s výškovým dostupem přes sto deset tisíc stop a doletem dvě stě čtyřicet kilometrů.

	„Vzdálenost k cíli?“ zeptala se, zatímco ji Rodriguez sledoval.

	„Jedno sto sedmdesát kilometrů. Výška… jedno sto patnáct tisíc stop.“

	Rodriguez se znovu zamračil a zavrtěl hlavou. „To je možná moc daleko.“

	„Co se stalo s Tennysonovým ‚oni mají jen poslouchat a umřít‘, pane?“ zeptala se s úsměvem.

	Teď se konečně usmál. Měla samozřejmě pravdu, i když to znamenalo vyplýtvat raketu za pět milionů dolarů.

	Pokývnutím jí dal rozkaz vypálit.

	 

	Jack si upravil přívod kyslíku, když se výškoměr vyšplhal nad sto dvacet tisíc stop neboli třicet šest kilometrů. V této výšce se před týdnem po cestě dolů ztratil. Venkovní teplota se zvedla na necelých minus devadesát pět stupňů Fahrenheita, dostal se nad ozónovou vrstvu, byl přímo uprostřed stratosféry.

	Spotřeboval už hodně nad polovinu zásob kyslíku a baterie klesly na čtyřicet pět procent, pumpy dál udržovaly tlak a tělesnou teplotu.

	Zrovna prováděl z hlavy další výpočty, když zaznamenal záblesk světla. Bylo to o hodně níž, možná o několik kilometrů, jenže seshora to bylo těžko určit, když se pod ním rýsovaly skoro dvě třetiny zaoblení Země.

	Co je to teď? pomyslel si a uviděl vzdálenou rostoucí tečku u jižního konce Floridy, následoval další záblesk, mnohem blíž než ten první.

	A pak mu to došlo.

	Dvoustupňová raketa.

	Pozoroval, jak k němu stoupá, skoro zpomaleně, její druhý raketový motor plál.

	„To mě poser,“ zasyčel, pravou rukou sáhl po páse na sedadle, zatímco levá sevřela hadičky poutající ho k plošině, připravena je odpojit.

	Raketa pokračovala po stoupavé trajektorii, motor hořel jasně oranžovou barvou na tmavším pozadí s úchvatnou kulisou planety Země.

	Jenže Země, na niž Jack nepatřil.

	Střela se zvětšovala, už byla nejspíš jen pár mil pod ním.

	Jack zadržel dech, sevřel hadičky a ukazovák objemné ruské rukavice nasměroval k západce pásu.

	Ale zarazil se. Blížící se šedá hlavice se zelenými pásy najednou zpomalila, pohon několikrát vynechal a pak došel.

	Jack nevěřícně zíral na raketu, ne víc než tisíc stop od něj. Chvilku jen tak plula vesmírem a pak se zvolna vydala zpátky k Zemi.

	Kdo by tohle čekal? pomyslel si. Stoupal dál, minul čtyřicátý kilometr neboli sto třicet jedna tisíc stop se zbývajícími dvaatřiceti procenty kyslíku a třiceti procenty baterií.

	Pokoušel se zklidnit, zpomalit dýchání, šetřit s kyslíkem, který mu syčel v helmě. Balon začínal zpomalovat na zhruba sedm set padesát stop za minutu a on sledoval, jak se digitální výškoměr šplhá ke zvolené výšce, horní hranici stratosféry.

	Už jsem skoro tam.

	Přinutil se uvolnit, představil si sestup, profil, který bude muset nasadit při vstupu do atmosféry, až poletí nadzvukovou rychlostí, i když to nebude mít jak změřit. Musí se prostě spolehnout na fyzikální údaje, které sestavili Angela s Laytonem.

	 

	46. kilometr

	Úroveň kyslíku 16 %

	Baterie 12 %

	Rychlost stoupání 550 stop za minutu

	 

	Jack pohlédl nahoru, na okamžik ho zarazilo, jak velký je balon na druhé straně provazů. Byl skoro kulatý, obrovský, roztažené helium napínalo stříbřitou látku, bylo to něco úplně jiného než protáhlý, útlý tvar po zahájení výstupu.

	Všechno je to fyzika, Jacku.

	Povedlo se mu usmát.

	Angela mu rozhodně bude chybět.

	 

	47. kilometr

	Úroveň kyslíku 12 %

	Baterie 9 %

	Rychlost stoupání 400 stop za minutu

	 

	Jack si uvolnil pás a nastavil tlakovou pumpu na vysoký výkon, zvýšil tlak na šest psi, pro jistotu, než stačí odpoutat hadice zajišťující termální cirkulaci a tlak.

	Od toho bodu bude spoléhat na hermetičnost obleku, že udrží vnitřní tlak, a bude doufat, že přetížení při sestupu nenapne četné vrstvy tak, že tlak klesne pod tři nebo čtyři psi, než se dostane do bezpečné výšky. Bude taky odkázán na milost izolačních vrstev, že udrží jeho tělo během skoku v rozumné teplotě.

	Pozoroval, jak výškoměr odpočítává poslední chybějící stopy, pak odpojil hadici kyslíku a otevřel ventil přenosné kyslíkové nádoby.

	A když výškoměr ukázal přesně čtyřicet osm kilometrů, vrhl se Jack bez váhání po hlavě do hlubiny.

	 

	Pete práskl s telefonem a vstal, ruce zaťal pevně do pěstí.

	Jackovi se povedlo uniknout. Ironií bylo, že to všechno provedl přímo jemu pod nosem, nasadil proti Peteovi jeho vlastní zdroje.

	Zavřel oči, doufal, že až Jack z toho balonu vyskočí, spadne prostě zpátky tam, odkud odstartoval. Přistane v čekající náruči tuctu helikoptér a dvou kroužících stíhaček, nemluvě o desítkách vojáků, které povolal na jižní Floridu, aby ho popadli v okamžiku, kdy –

	Ozvalo se zaklepání na dveře.

	Obrátil se, a než stačil příchozího odbýt, že má práci, hleděl na objemnou postavu generála George Hastingse ve dveřích.

	„Pete? Nechtěl byste mi laskavě vysvětlit, co se to sakra děje?“
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	OSLEPEN SVĚTLEM

	 

	 

	Temnota nedokáže zahnat temnotu; to umí jenom světlo.

	Martin Luther King

	 

	 

	 

	 

	Začalo to pomalu.

	Zmrazený bankovní účet tamhle, zrušená kreditní karta tam.

	Pak to nabralo rychlost.

	Soukromé účty jeho dodavatelů byly napadeny, přes noc se vypařily desítky milionů rezerv.

	Kritické to začalo být, když byly kvůli anonymním tipům zadrženy dodávky, když zaútočili na jeho řetězec zásobování, znemožnili mu koordinovat operaci a udržovat výrobu kombinéz, když se narušil delikátní plán produkce salolititu a Salazar se svým týmem se ocitli ve zmatku.

	Pak ztratil přístup k digitálním videonahrávkám, opravdové moci, pomocí níž ovládal své lidi. Myslel si, že ty servery byly zabezpečené, mimo dosah všech kromě něho.

	Jenže generál Hastings své nepřátele podcenil.

	Zvedl se a došel k oknům obráceným ke klidné louce kolem výrobního zařízení salolititu, zatímco se Salazar a zbytek vědců horečně snažili stabilizovat operaci. Hastings hleděl na východní nebe, na slunce pronikající zpoza obzoru oslepujícími paprsky oranžové a zlaté, barvícími temně modrou oblohu a splachujícími tmu.

	Nový den.

	Hastings myslel na ty, kdo byli před ním, na Theodora Hastingse, na legendárního GW, na vlastního otce. Nezklame je. Najde nějakou cestu, jak přežít tenhle útok a nést dál rodinný odkaz.

	A udělám to s doktorkou Taylorovou, pomyslel si. Vydal už rozkaz Javierovi a Davisovi, aby sledovali digitální stopu, kterou Raj ze SkyLeapu vysledoval ve většině nedávných útoků.

	V té posedlosti ho zničit začali být hackeři ledabylí, nechali za sebou stezku, po které je jeho lidé mohou v kybersvětě sledovat. Dovede je k IP adrese a s tou se bude pojit nějaké fyzické místo.

	Hastings se díval na vycházející slunce, mhouřil oči, na okamžik oslepen tím pronikavým světlem. V duchu si už rýsoval potřebná opatření, sice obtížnější než první úder, ale přesto zvládnutelná.

	Ale jeho koordinovanou obranu bude brzy následovat pečlivě naplánovaná ofenziva, v okamžiku, kdy mu Raj se svým týmem dodá tu adresu.

	A tentokrát, pomyslel si s pohledem na ten úchvatný východ slunce, se postará, aby se nekonaly žádné triky.

	Žádné chyby.

	Žádné léčky.

	Jenom výsledky, včetně převezení naprosto nezraněné doktorky Taylorové do jeho tajného areálu hluboko v horách Západní Virginie.

	 

	Jack nějakou dobu necítil žádné klesání, jako by jen tak plachtil ve vnějších vrstvách atmosféry jako křídlo, nylonová a nomexová tkanina se mu napínala mezi tělem a pažemi a taky mezi stehny a zvyšovala stabilitu.

	Ale jeho výškoměr tvrdil něco jiného.

	Naprosto jistě klesal.

	A rychle.

	Měřič vertikální rychlosti neměl, a tak v duchu rychle počítal, aby stanovil rychlost na základě času a zdolané dráhy a určil, že mu trvá čtyři vteřiny urazit jeden kilometr, což znamenalo, že padá těsně pod hranicí rychlosti zvuku.

	Když dosáhl dvaačtyřicátého kilometru, nabral skoro vertikální profil a ucítil lehké cloumání v nohách, jak je tiskl k sobě a uzamkl magnety ze vzácných zemin, které mu Angela všila po stranách do bot.

	Cloumání rostlo, otřásalo jím, nutilo ho zpevnit svaly, aby se nezačal točit. Jack zaťal zuby, pokoušel se to zvládnout, přitom nabíral rychlost a konečně dosáhl zvukové bariéry.

	A s ní turbulence ustaly.

	Další výpočet potvrdil, že zrovna urazil kilometr pod 2,9 vteřiny.

	Řítím se rychleji než zvuk.

	Pomalu přitáhl ruce ke stranám kombinézy, usměrňoval zrychlení a v tu chvíli se kolem objevila fialová záře.

	Nazdar, holka, uvítal ji a díval se, jak kolem něj tancuje, jak solární gama záření začíná nabíjet skleněný urychlovač v kombinéze.

	Rychlost se zvýšila skoro na Mach dva, v duchu odpočítával vteřiny, vnější teplota začínala růst, ale zdaleka ne tak jako při posledním skoku, kdy vstoupil do atmosféry v mnohem vyšší rychlosti. Nyní se měnilo z vertikální rychlosti na teplo mnohem méně energie.

	Ale vzduch se nakonec za pár vteřin rozžhavil doběla, Jack nevěděl, v jaké výšce se nachází, protože by musel porušit profil sestupu, zvednout levou ruku a podívat se na ciferník.

	Zamračil se nad tou vadou Angelina výtvoru. Původní kombinéza měla obličejový displej a ten mu dodával veškerou potřebnou telemetrii sestupu.

	Udělal to jediné, co mohl: v duchu dál počítal vteřiny, řídil se předpokladem, že klesá zhruba o kilometr za každé dvě a půl vteřiny.

	A jak se molekuly vzduchu kolem něj zahřívaly, vrátil se do jeho světa zvuk v podobě pronikavého hučení odporující atmosféry, která zpomalovala jeho sestup jako neviditelný štít.

	Udržoval profil a věřil fyzice Angeliných výpočtů. Díval se, jak levandulová zář kolem sílí, zatímco se mu do ablativních štítů zakusoval tlak zpomalení a doprovodný žár, skrz izolační vrstvy začínal cítit stoupající teplotu.

	Sakra. Nemohl se soustředit, uvědomil si, že je nejenom vystaven silnému přetížení, ale nemá ani možnost zvýšit tlak na nohy a přinutit krev téct do horní části těla.

	Někdy v následujících vteřinách, když jeho unavená mysl usoudila, že dosáhl zhruba osmadvacátého kilometru nad zemí, začalo oslnivé purpurové světlo kolem něj pulzovat, nejprve pomalu, ale s rostoucí intenzitou.

	Mhouřil oči, napínal svaly ve tváři, zatínal zuby soustředěním, cítil stoupající teplotu pronikající pružným izolačním materiálem, zasahující vnitřní vrstvy pod pohliníkovaným mylarem a nylonovým oblekem.

	Pokoušel se proniknout pohledem tu zářivou kouli, která ho obklopovala, chvějící se odstíny purpurové, málem nemohl dýchat, nutil chladný kyslík do plic, jak sílil tlak na hruď, myšlenky mu znovu začaly klouzat směrem k bezvědomí.

	Ale nemohl si dovolit omdlít.

	Teď ne.

	Neměl autopilota, prostředky, kterými by udržel profil sestupu během této kritické fáze. Musel směrovat tupé obliny posílených uhlík-uhlíkových dlaždiček přímo proti tomu žhavému peklu, aby uchránily zbytek kombinézy od jistého spálení, zatímco se řítil atmosférou jako meteorit.

	Jack se snažil, vzdoroval sílící závrati, stoupající tělesné teplotě, nedostatku kyslíku v krevním řečišti.

	A vytrval. Sáhl si hluboko do nitra, do svého výcviku, do disciplíny, kterou do něj natloukli nesmlouvaví instruktoři SEAL, aby se nikdy nevzdával, nepoddával se, ignoroval zjevné nepravděpodobnosti a probíjel se dál, hleděl smrti do očí a čekal, až mrkne první.

	Jediný snadný den byl včera.

	Jack si tu myšlenku tlačil do hlavy, nechal ji zářit jasně jako to purpurové světlo kolem, které ožilo plošnými blesky, uvěznilo ho, spolklo ho v žáru a ohlušujícím rámusu.

	Pokoušel se nadechnout, ale tíha na hrudi byla strašná, nesnesitelná, svírala ho jako spalující svěrák, tiskla ho.

	Jediný… snadný den… byl včera.

	Jack sebral všechnu sílu, aby se znovu nadechl, ještě jednou, zadržoval dech, jak dlouho mohl, věděl, že ho každá uplynulá vteřina přinese blíž k cíli, k cílové výšce a k harmonii, která kouzlem pozastaví jeho pád a oklame fyzikální zákony, jež se ho právě snaží rozdrtit, spálit a roztrhat.

	Chtělo se mu křičet, ale to by vyžadovalo kyslík a ten už nebyl schopen dostat do těla, tíha na hrudi sílila, otevřel ústa, ale nedokázal naplnit kolabující plíce, propadající se hruď.

	Blesk se znovu zaleskl, jasný, fialový a zelený a modrý, pronikavé dunění přehlušilo rámus vzduchu, bilionů vzduchových molekul žhnoucích jen kousíček od jeho štítů.

	Světlo zesílilo, oslepovalo ho, zakouslo se mu do helmy skrz tepelný štít a hledí, skrz víčka a bodalo ho do mozku.

	A pak to najednou přestalo.

	Tlak, žár i oslepující světlo.

	Jack poprvé nabral vzduch do plic bez námahy, otevřel oči a díval se na vibrující membránu kolem sebe, vybarvenou, zmítající se záblesky světla, ale také uklidňující, konejšivou, chránící ho před drsným požárem ještě před chvilkou.

	Ale pořád padal, znovu klesal v té pestré membráně, kterou se Angele tak úžasně přesně povedlo vypočítat.

	Jack riskoval pohled na výškoměr, zadrhnutý na dvanácti kilometrech, zatímco rychle klesal na dno, hemžící se klikatými blesky, povrch membrány se vlnil, jiskřil statickou energií.

	Rychle se znovu soustředil, začal vnímat okolí, vybavoval si poslední sestup.

	A máme to tu zas, pomyslel si a zabořil se po hlavě na dno, ucítil známou pružnost, jak se dno napjalo, poddalo se pod jeho hybnou silou, ztenčovalo se, napínalo, kolem zapraskal blesk, zablikala energie a pak najednou všechno povolilo a vypustilo ho na jasné nebe.

	Jack ve volném pádu znovu zašilhal po výškoměru. Ověřil si, že ztratil přesně 1,2 kilometru a vynořil se ve výšce 10,8 kilometru neboli pětatřiceti tisíc stop.

	Děkuju, Angie.

	Přesunul se do obvyklé polohy pro skoky volným pádem, znovu natáhl tkaninu mezi pažemi a nohama, aby nabral tvar křídla, očima sledoval rychle se blížící zemi, pokoušel se z té výšky orientovat, poznal špičku Floridy, souostroví Florida Keys, lokalizoval metropolitní oblast Miami na západě.

	Dvacet sedm tisíc stop.

	Lehce ovládal sestup, jako to dělával spoustu let u SEAL při seskocích z výšek s nízko otevíraným padákem na nepřátelské území.

	Přesně tak teď musí brát ten svět dole. Jako nepřátelský.

	Dvaadvacet tisíc stop.

	Pátral po silnicích, cestách, po nějakých známkách civilizace, pohnul pažemi, aby plachtil tím směrem. Západně. Směrem k Miami.

	Tam vyrůstala Angela. A Jack soudil, že přesně tam se musela uchýlit v případě potíží, tam má své možnosti, pomoc, lidi ochotné se za ni postavit.

	Sedmnáct tisíc stop.

	Jack si vybíral místo k přistání. Zvolil travnatou louku poblíž dvouproudové cesty vedoucí k větší silnici táhnoucí se východo-západně a mizící ve vzdálené metropolitní oblasti Miami.

	Třináct tisíc stop.

	Pomalu otevřel ventil vpředu na kombinéze, aby přizpůsobil tlak atmosféře, na okamžik ucítil zvonění v uších. Znovu zkoumal místo dopadu, potvrdil si, že zvolil správně, žádné stromy ani ploty, tráva se lehce kolébala k východu a ukazovala mu směr větru, zatímco klesal pod devět tisíc stop.

	Sáhl po rukojeti pojistého lanka padáku zajištěné suchým zipem pod levou rukou, pevně ji svíral a čekal.

	Šest tisíc stop.

	Čtyři tisíce pět set stop.

	Sledoval, jak se mu země řítí vstříc, ale počkal ještě chvíli, rozhodnutý vstoupit do tohoto světa ukázkově, jako SEAL, trefit se na určené místo naprosto přesně.

	Dva tisíce sedm set stop.

	Dva tisíce sto stop.

	Tisíc čtyři sta stop.

	Devět set stop.

	Počkal ještě pár vteřin s rukou na rukojeti lanka padáku a silně za ni zatáhl, až když dosáhl pěti set stop.

	Padák se rozvinul bezchybně, rozkvetl nad ním a silně jím škubl, rychle pozastavil pád, zpomalil ho na jemné klouzání sto stop nad zemí a umožnil Jackovi přistát v lehkém náporu větru.

	Jakmile se nohy dotkly trávy, překulil se, nechal vycpané tělo absorbovat dopad. Posadil se proti větru a padák se za ním snesl k zemi.

	Nejprve si sundal helmu, zhluboka se nadechl čerstvého vzduchu, naplnil si plíce, zavřel oči a znovu poděkoval Angele, že vytvořila takový zázrak. I když nebyl dokonalý, stačil víc než dost na svůj úkol dostat ho zpátky celého.

	Pak šly dolů rukavice, po nich si Jack uvolnil vzduchotěsné klopy na hlavním zipu vpředu na kombinéze a rozepnul si ji do pasu.

	Lehce z ní vystoupil v upnuté bojové kombinéze. Tentokrát si ji nechá oblečenou pod volnými džínsy a trikem s dlouhým rukávem, které mu Angela umístila na dno balíku s padákem.

	Posledně neměl na vybranou, musel se vydat do světa ve svém futuristickém obleku. Tentokrát chtěl hned od začátku splynout, nepřitahovat pozornost, ale zároveň se nevzdat své neprůstřelné ochrany.

	Oblékl se a zastrčil si pistoli vzadu za pas, přikryl ji tričkem a nůž SOG si nechal v pouzdru u kotníku.

	Rozhlédl se, vybral si shluk stromů oddělující louku od silnice, tam schoval padák a oblek, přikryl je větvemi a zamířil na silnici. Zkontroloval přední kapsu džínsů, kam mu Dago vsunul ruličku dvacetidolarovek.

	Jack se zašklebil. Jestli někdo bude vědět, kde se nachází jeho žena, bude to její starý přítel motorkář.

	Ta silnice byla jednačtyřicítka, lemovala severní okraj národního parku Everglades, což znamenalo, že se během sestupu nijak výrazně neodchýlil. A podle slunce odhadoval, že je půlka dopoledne.

	Tentokrát ale neměl se stopem štěstí, šel pěšky asi půl hodiny a pak se dostal k benzince s potravinami a velkou restaurací.

	Koupil si dvě láhve vody a něco k snědku, dal si to u piknikového stolku na kraji parkoviště a přitom pozoroval, jak zákazníci přijíždějí a odjíždějí. Čekal na správnou příležitost a dočkal se asi o deset minut později.

	U jednoho stojanu zastavil postarší pár ve starém chevroletu se sklápěcí střechou, nabral palivo a odstavil vůz jen dvacet stop od Jacka. Nenamáhali se vytáhnout střechu a vydali se do restaurace.

	Díky, řekl jim v duchu. Počkal, až zajdou dovnitř, naskočil a sáhl pod palubní desku, našel správné dráty, obešel zapalování a do půlminuty měl nastartovaný motor.

	Staré auto bylo ve výborném stavu. Vyrazil od benzinky, namířil si to na západ a přitom se podíval na hodinky. Jestli někdo ty dva nezburcoval, potrvá nejmíň půl hodiny, než vyjdou, a možná ještě déle, než dorazí policie a zanese vůz do databáze ukradených vozidel.

	Ale zůstal na pozoru, dodržoval povolenou rychlost, snažil se vypadat klidný, jako normální Floriďan, užívající si dopolední vyjížďku za slunného dne. Dokonce si nasadil sluneční brýle Wayfarer, které nechal majitel ležet na palubní desce.

	S pravou rukou na volantu a levým loktem ležérně opřeným na dveřích zdolal Jack třicet mil do Miami za patnáct minut. Zahnul na jih na silnici číslo 997 a na západ na 296. ulici poblíž letecké základny Homestead. Za dalších třicet minut dorazil k dílně.

	Přejel kolem budovy a viděl, že je zavřeno, což bylo v pracovní den divné. Zamířil k rohu, objel parkoviště zaměstnanců vzadu.

	A pak to zahlédl. Bílou dodávku se zabarvenými skly zaparkovanou na druhé straně ulice blok od vchodu do dílny. Seděli v ní dva muži. Jack předstíral, že si jich nevšímá, objel blok, všiml si další bílé dodávky na prázdném parkovišti se dvěma dalšími muži.

	Hastings to tu měl pokryté zepředu i zezadu. Dílna byla zavřená, a to znamenalo, že Dago, jeho gang a snad i Angela jsou někde jinde.

	Možná dokonce i s Petem.

	Užuž se chystal vyrazit pryč, když tu dodávka na parkovišti najednou ožila a blížila se k němu. Jack sáhl po zbrani, ale řidič se mu prostě vyhnul a jel dál, na rohu zabočil a pokračoval, o něj se očividně nezajímal.

	Jackovy instinkty na něj ječely, aby jel za ním, a taky to udělal. Druhá dodávka odjížděla za tou první.

	Kampak, hoši, tolik pospícháte?

	 

	K farmě se dostali v jednu odpoledne a roztáhli se vpředu i vzadu, pokryli štěrkový vjezd spojující hlavní dům se silnicí, stezku od zadní terasy k velkému háji pomerančovníků a dokonce i stezku táhnoucí se doleva ke kachnímu rybníčku.

	Davis se rozhodl, že bude postupovat důkladně, učebnicově, nejprve zajistí perimetr a pak utáhne smyčku.

	To místo bylo odloučené, přístupné jenom po úzké cestě, která se klikatila k severozápadnímu rohu národního parku Everglades.

	Na míle kolem nebyli žádní sousedi. Žádní svědkové.

	Jenom ta banda, která přede dvěma dny udělala z Davise a jeho mužů blázny.

	Dneska se to nestane, pomyslel si. Vůdci všech čtyř týmů mu potvrdili pozice, měli výhled na motocykly zaparkované venku i na satelitní anténu poskytující přístup k internetu, kterou generálův IT tým za pomoci nikoho menšího než NSA využil k vystopování sérií hackerských útoků až na toto místo.

	Davis si znovu s podezřením prohlédl přízemní budovu. Farma vypadala tichá, klidná.

	Skoro až moc.

	Ale Hastings se vyjádřil jasně: přepadnout ji a předat její osazenstvo mužům čekajícím na přístupové cestě hned za krajem lesa ve dvou bílých dodávkách zaparkovaných za vozy SUV jeho týmu.

	Generálovým hispánským kamarádům, pomyslel si, zamračil se a těžce si povzdechl. Těm, které Hastings povolal potom, co se Davisovi nepovedlo dost rychle přepadnout bezpečný dům FBI a kořist mu unikla.

	„Dovnitř,“ nařídil. Vedl útočný tým osobně, vynořil se z lesa a hnal se po travnaté louce, následovaný třemi vojáky v řadě za sebou v desetistopových odstupech. Před dům se dostali za třicet vteřin. Pohlédl na motorky a pobídl jednoho z mužů, aby vylomil dveře.

	 

	Postava, oblečená v černém a třímající samopal Heckler & Koch MP5 s tlumičem, se zhroutila v okamžiku, kdy ji Jack sekl zezadu do krku.

	Složil toho muže na zem vedle jeho padlých druhů – tvořili jeden ze čtyř týmů obkličujících farmu.

	Jack si je zběžně prohlédl, usoudil, že jsou spolčení s těmi v bílých dodávkách, které sem sledoval od Dagovy dílny. Ale byly to harleye zaparkované před farmou, kvůli nimž hlavně zaútočil na tyhle neznámé.

	Schovává se tam Angie?

	 

	Sebral samopal s tlumičem a prodíral se lesem, blížil se k dalšímu týmu, čtyřem mužům stojícím na kraji lesa a hledícím na louku – jak měli nařízeno. Ale lépe vycvičený vůdce týmu by byl aspoň jednoho z nich nasměroval do lesa, dozadu, aby zabránil přesně tomu, co Jack udělal záhy poté.

	Ze vzdálenosti jen deseti stop vypálil, namířil jim do týla, kde je nechránily supermoderní kevlarové vesty. Jenom tomu poslednímu se povedlo obrátit a opětovat palbu. Jack rád viděl, že střílí stejným samopalem s tlumičem, jaký měl teď sám.

	Ale byl to marný pokus.

	Namířil mu poslední dvě rány z boku na hlavu a muž se zhroutil vedle svého týmu.

	Jack pustil prázdný samopal, sebral jedné ze svých obětí zbraň s plným zásobníkem a pokračoval v lovu, spěchal ke třetímu týmu o pár set stop dál. I ten měl rozkaz sledovat dům, krýt ústup a zabránit osazenstvu v útěku.

	Amatéři.

	Jack se zvolna připravil zlikvidovat poslední tým na hlídce.

	 

	Davis se dostal do obýváku jako první. Přepadl ho tísnivý pocit, když viděl, že je tam prázdno. Jeho muži se rychle rozdělili, pustili se do ložnic, do garáže, do jídelny, vyběhli i nahoru do podkroví.

	Ale stejně, jako se to stalo před necelými osmačtyřiceti hodinami, bylo i tady prázdno.

	„Do hajzlu,“ zasyčel a hleděl na pohovky rozestavené kolem mohutného krbu a ještě větší televize s plochou obrazovkou na zdi. „Jak je tohle možný?“

	Hackerům se zase povedlo uniknout a Hastingse to rozhodně nepotěší.

	Odložil zbraň a sáhl po mobilním telefonu, stiskl tlačítko předvolby. Hastings to vzal po prvním zazvonění.

	„Máte je?“

	„Ne, pane. Je to tu prázdné.“

	Rozhostilo se ticho a pak: „Ale říkal jste přece, že jsou vpředu zaparkované motorky.“

	„To jsou, pane. Něčí motorky tam jsou. Ale oni nikde. Není tu ani noha.“

	Následoval těžký povzdech a Davis zavřel oči. Nerad byl poslem špatných zpráv, zvlášť když se o Hastingsovi tvrdilo, že takové posly likviduje. Ale naštěstí pro Davise byl generál ve svém sídle v Západní Virginii, kde se rozhodl přečkat tu bouři.

	„Stáhněte se s Javierem a čekejte na mé rozkazy,“ vyštěkl Hastings a zavěsil.

	Davis zíral na telefon, pomalu zavrtěl hlavou a pak si vzal vysílačku.

	„Tak, lidi, zásilka tu není. Opakuji, zásilka tu není. Zpátky na základnu.“

	Zamračil se, když nikdo neodpovídal.

	„Sakra,“ zasyčel, vypnul vysílačku a zase ji zapnul. Ale pořád žádná odpověď.

	A v tu chvíli uviděl Jacka. Stál v hale se samopalem jednoho z jeho mužů v rukou.

	„Já… já myslel, že jste mrtvý,“ hlesl Davis.

	 

	Jack naznačil veliteli, kterému jeho muži říkali Davis, aby klekl na kolena s rukama v týle. Posadil se naproti němu a namířil mu zbraň na hlavu.

	„Kde je můj tým?“

	„Někteří mrtví, někteří uspaní.“

	Davis na to neřekl nic.

	Jack naklonil hlavu a měřil si ho pohledem. „Tebe si pamatuju. Ten večer před skokem. Byls tam s tím druhým hajlzem… Riggsem.“

	Davis pomalu přikývl. „Ukázalo se, že je z FBI.“

	„Fakt?“ podivil se Jack a naklonil se dopředu. „No, tak to mě přechcal.“

	„Přechcal nás všechny.“

	„Šikula.“

	„Ani ne,“ opravil ho Davis. „Generál ho dostal a toho tvýho kámoše Petea Flahertyho taky.“

	To se Jackovi nelíbilo. „A?“

	„Co jsem slyšel, dostal Riggs dvojitý zetko.“

	„Co to?“

	„Zacházení se zrádcem. Musel se dívat, jak jeho rodinu… týrají a zabíjejí. Pak mu vydloubli oči a vykastrovali ho.“

	Přes všechny hrůzy, jaké Jack v životě viděl, překvapeně zamrkal. „Tys… byl u toho?“

	„Ne. Ale Hastings tyhle… klíčový chvíle moc rád natáčí a pouští nám to pro… motivaci.“

	Jack vydechl a zeptal se: „A co Pete?“

	„Nevím,“ zněla odpověď. „A mluvím pravdu.“

	„Kde je Hastings teď?“

	„Poslouchej, oni mají mou rodinu, člověče,“ řekl Davis. „Pochop, prosím, že nemám na vybranou.“

	„Každý má na vybranou,“ opáčil Jack. „A já si zrovna teď vybral, že toho grázla zabiju. Takže kde je?“

	David nad tím chvíli uvažoval. „Mohl bys to, prosím tě, zařídit, aby to vypadalo, že jsem se bránil? To je jediná cesta, jak je ochránit.“

	I Jack se zamyslel a pak řekl: „Jak je libo.“

	Davis pomalu přikývl. „Dobře. Tvoje žena a nějaký hacker a ti její kámoši motorkáři zřejmě nadělali generálovi bordel ve financích, vykradli bankovní účty, zmrazili konta, rozhodili továrny, jeho operace, nasadili mu do sítí viry. Provedli mu všecko, co se dá s počítačem provést.“

	Jack se málem rozzářil pýchou. „Dál.“

	„Zkrátka, dostali jsme tip, že poslední hackerský útoky byly odsud. Ale dopadlo to stejně jako posledně.“

	„Posledně?“

	Davis sklopil oči, očividně v rozpacích. „Jo. Dostali jsme tip na další místo – bezpečný dům FBI. A stejný jako tady. Zdaleka jsme je minuli. A navíc nás ti hajzlíci sledovali webovýma kamerama, co tam nechali.“

	Jack se to pokoušel všechno vstřebat. „A kde je Hastings teď?“ zeptal se konečně. Podíval se na hodinky a usoudil, že je načase pohnout se dál. I když za třicet minut vyřídil třicet vojáků, vždycky existovalo nebezpečí, že se někdo, koho nezabil, probere, vtrhne sem a začne pálit. Nebo má Davis poblíž nějakou zálohu, třeba ty čtyři v bílých dodávkách čekajících na silnici.

	„Má sídlo v Západní Virginii, u mezinárodní silnice číslo 68 u jezera Cheat. Párkrát jsem tam byl. Je to úplná prdel světa. Dá se tam dostat jenom lodí, hydroplánem nebo helikoptérou,“ vysvětlil Davis a popsal mu přesně, jak se tam dostat.

	„Potřebuju vědět ještě něco?“

	„Má tam hromadu kamer, pokrývají úplně všechno, a spoustu stráží,“ řekl Davis a chvíli mu líčil obranu areálu, jak si ji pamatoval.

	Jack to všechno vstřebával. Nakonec se zeptal: „A co ti muži v bílých dodávkách zaparkovaných za vašima SUV?“

	Davis pokrčil rameny. „Nějací generálovi kámoši. Měli jsme jim předat všechny, co tu najdeme. Ale podle mě odjeli, když jsem Hastingsovi nahlásil, že tu nikdo nebyl.“

	„Ještě něco?“

	Davis pomalu zavrtěl hlavou. „Prosím, ať to vypadá pořádně.“

	Jack se zvedl a došel za něj.

	Každý má na vybranou.

	Vtiskl mu hlaveň do týla a už se chystal stisknout spoušť, když řekl: „Je ještě jiná možnost.“

	Davis se na něj ohlédl. V očích mu stály slzy, zamumlal: „Jaká?“

	„Že mi pomůžeš toho grázla zabít.“

	„To… nemůžu riskovat. Někteří to zkusili, a všichni skončili jako Riggs.“

	„Mně se to povede,“ ujistil ho Jack. „Nejlepší šance máš se mnou.“

	„Já… Nemůžu. Viděl jsem, co udělal jejich rodinám. Já… prostě nemůžu.“

	Jack se zhluboka nadechl. Nerad likvidoval někoho, kdo vypadal jako dobrý voják, který se dostal do nešťastné situace.

	„A prosím, ne abys mě jenom uspal,“ žádal Davis. „Tohle je už podruhý, co jsem generála zklamal. Stejně mě zabije. Riskoval jsem to, když jsem do toho šel.“

	„Dobře. Vstaň. Obrať se,“ nařídil mu Jack.

	Davis ho poslechl, obrátil se k Jackovi, ten couvl o pár kroků a namířil mu zbraň do tváře.

	„Díky,“ řekl veterán a po maskované tváři se mu koulela slza. „Doufám, že ho zastavíš.“

	Jack zaťal zuby. Dělal to nerad, ale jinou možnost neviděl. Dal Davisovi veškerou šanci, jaká ho napadala, ale bylo jasné, že generálova zastrašující kampaň funguje.

	„Podívej, člověče,“ zkusil to ještě naposled. „Přidej se ke mně. Spolu Hastingse porazíme.“

	„Já… to nemůžu riskovat. Udělej to pro mou ženu… moje děti.“

	Jack se zamračil a zhluboka se nadechl.

	„Udělej to. Moc tě prosím. Jedině tak se jim nic nestane.“

	Jack dobře věděl, že se za to bude nenávidět, ale přece jen stiskl spoušť. Kulka zasáhla Davise mezi oči a na místě ho zabila.

	Pomalu si klekl vedle těla, vložil mu do ruky zbraň, párkrát jí vystřelil do stropu, aby to vypadalo, že padl jako voják, jímž vážně byl.

	Chvilku tam postál, pokoušel se najít správná slova. Měl vztek sám na sebe, že ho zabil, že ho nepřesvědčil, aby se k němu přidal, postavil se generálovi.

	Každý má na vybranou.

	A Davis si tohle rozhodně vybral sám.

	A stejně tak Jack, který teď bude muset žít s –

	Za ním se ozval podivný zvuk. Máchl tím směrem zbraní a přitom se přikrčil k zemi.

	Ale nikdo tam nebyl.

	Zmateně se zvedl na koleno a přejížděl pohledem obývací pokoj, až zahlédl kameru, která se za ním otočila.

	Zvedl se a obrátil se k ní. Pochopil.

	Zamával do ní a řekl: „Zlato… jsem doma.“
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	VEĎ MĚ DÁL, CESTO MÁ

	 

	 

	Vítězství za každou cenu, vítězství navzdory všem hrůzám, vítězství, jakkoli dlouhá a tvrdá cesta k němu povede – protože bez vítězství není přežití.

	Winston Churchill

	 

	 

	Šel na adresu, kterou napsal na kus papíru a ukázal na kameru pro případ, že by ho neslyšeli.

	Byla to stará putyka v South Miami jménem El Habanero, ironií osudu nedaleko od místa, kde se Dago setkal s ním a s Angelou, poté co v tom jiném světě ukradli jachtu Tiara.

	Vybral si jeden z harleyů zaparkovaných před farmou, protože vůz, který ukradl předtím, už zřejmě hledala policie.

	Pokračoval po malebné silnici Tahiti Beach Island s větrem ve tváři, sluncem v očích, projížděl kolem okázalých usedlostí, pečlivě sestříhaných trávníků a půvabných parků, to vše na pozadí Atlantiku.

	Bar na pobřeží, jeden z Dagových oblíbených ze starých časů, měl dvě terasy obrácené k vodě a velké parkoviště, táhnoucí se po obou stranách budovy i směrem k ulici. Jack odstavil motorku v rohu u výjezdu, aby mohl rychle uniknout, kdyby něco nevyšlo.

	El Habanero zářil neonovými světly všech možných pastelových barev, dokonce i teď uprostřed odpoledne.

	Pomalu kráčel k tomu zářícímu podniku, opatrně, pátral po –

	„Jacku! Tady!“

	Obrátil se doprava a uviděl ji o pár set stop dál v řadě zaparkovaných aut, jak na něj divoce mává.

	Za ní stál Dago a malý chlapík při těle s rozčepýřenou bradkou.

	Angela se k němu rozběhla.

	Jackovi najednou došel dech. Nechtělo se mu věřit, že se mu vážně povedlo dostat se zpátky k ní, zpátky ke své ženě. Za to všechno vděčil Angele, kterou nechal v tom druhém světě, té, která obětovala všechno, aby ho sem dostala, do této chvíle, kdy se k němu rozběhla „jeho“ Angela.

	Ale vtom za ní zastavila bílá dodávka, pneumatiky sklouzly smykem po dláždění, boční dveře se odsunuly, vyskočili dva mohutní muži a popadli ji zezadu.

	Ne! To ne!

	Jack se k nim řítil v návalu adrenalinu, který mu zostřoval smysly, zatímco se Angela bránila, máchala rukama i nohama, kopala, mlátila, ale byla moc malá, moc slabá. Stačil na ni jen jeden z těch dvou, druhý se mu postavil do cesty.

	Jack se otočil, zvedl levou nohu a kopem s otočkou ho zasáhl do spánku. Ale ten chlap byl velký, silný a po úderu se jen trochu zapotácel. Hned se zase natáhl po Jackovi, pokusil se ho chňapnout a povedlo se mu chytit ho oběma rukama kolem pasu a stisknout ho vražedným medvědím sevřením.

	Jack sebou škubl bolestí, paže jako dubové sloupy se ho snažily rozdrtit, nemohl dýchat, v hrůze se díval, jak ten druhý táhne Angelu dozadu k dodávce.

	Napjal ruce a tvrdě svého věznitele praštil do spánků, do uší, vyslal mu ušními kanálky mohutnou tlakovou vlnu až do mozku.

	Muž ho pustil, roztřásl se, šokovaně si sevřel hlavu do dlaní, z nosu mu kapala krev.

	Jack ho oběhl a řítil se k dodávce. Ale zadní dveře se už zasunuly, řidič šlápl na plyn, motor zařval, kola se roztočila, vyhodila štěrk a smýkla autem na silnici.

	Chtěl vyrazit k motorce, ale ten Hispánec se ještě nechystal padnout, dál mu blokoval cestu. Jack na něj znovu zaútočil, zatočil se jako vzteklá vichřice, rukama a nohama sekal do vzduchu. Ale obr, i když krvácel z nosu a uší, se pořád dokázal vyhýbat jeho ranám a pak se Jacka pokusil praštit na solar plexus.

	Jack tvrdě máchl pravým předloktím, odrazil blížící se pěst, odstrčil ji z cesty a zasadil mu ránu dlaní zespoda do nosu. Položil se do toho náporu celým tělem, rozdrtil kost a chrupavku, až se muž zhroutil na kolena.

	Sevřel mu ruce znovu na uších a muž se konečně svezl na dlažbu.

	Jack se podíval k silnici, ignoroval lidi vycházející z baru, někteří už měli u uší telefony, hleděl za dodávkou mizící za –

	„Jacku! Tady!“

	Obrátil se. Mával na něj Dago, seděl na harleyi s vousáčem za sebou a ukazoval na Angelin triumph.

	Rozběhl se k motorce, naskočil, nakopl ji, motorka ožila, přidal plyn, zařadil rychlost a vyrazil na silnici.

	Ale dodávka už zmizela z dohledu.

	Jack zamířil motorku tam, kde viděl vůz naposled, přidal plyn, túroval motor, zrychloval, očima horečně pátral, mozek odmítal uvěřit, že by se jí dostal na dosah a pak ji jen tak ztratil.

	Kde jsi, Angie?

	Jel dál po avenue, na křižovatkách vždy zpomalil, rozhlédl se oběma směry a pokračoval zas dál, ale dodávka nikde.

	Nevzdával to, křižoval ulicemi, rozšířil okruh pátrání blok po bloku. Vzdal se až po dvaceti minutách, zastavil, seskočil z motorky a položil si ruku na čelo.

	Mysli, sakra. Mysli!

	Dago zastavil za ním a taky seskočil.

	Jack se už chystal pokračovat v pátrání, ale Dago mu položil ruku na rameno.

	„Pusť mě!“

	„Počkej, Jacku! Poslouchej mě!“

	Obrátil se k mohutnému motorkáři, který vypadal úplně stejně jako ten, co mu s Angelou minulý týden tolik pomohl. Měl dokonce týž šátek a otevřenou džínsovou vestu.

	Ale skoro ho neposlouchal, nedovedl potlačit zuřivost, která v něm hluboko vřela, všestravující vztek, který ho málem připravoval o rozum, o logické myšlení ve chvíli, kdy ho potřeboval nejvíc.

	Pomalu, zhluboka oddechoval, čerpal sebeovládání z let výcviku a disciplíny a konečně se soustředil. Motorkář se mu pokoušel něco vysvětlovat a ukazoval na vousáče, který pořád seděl vzadu na harleyi.

	„Art ví, kam ji vezou! Do Západní Virginie!“

	V tu chvíli to Jackovi došlo. Vzpomněl si na Davisova slova, toho vojáka, který si zvolil smrt, aby ochránil vlastní rodinu.

	Má sídlo v Západní Virginii, u mezinárodní silnice číslo 68 u jezera Cheat.

	Jack se dál rozdýchával, poslouchal Daga i hackera, který si říkal Art, matně si vybavoval, že se o něm Angela kdysi párkrát zmínila – a ten mu potvrdil, co už věděl.

	Zatímco na ulici houstl provoz a slunce se začínalo sklánět k západu, rekreanti se vraceli do hotelů po dni na pláži a jiní mířili do nočních klubů a barů bavit se pod hvězdami, začínal Jack plánovat pomstu.

	 

	Sledoval helikoptéru, přilétající z východu, kde vycházelo slunce. Přeletěla jezero, dvakrát obkroužila ohrazený areál, zavěsila se nad velkou travnatou plochu pod hlavní budovou vedle ochablého větrného rukávu a pak měkce dosedla na zem.

	Jako první vystoupil Javier, po něm dva jeho svalnatí bodyguardi a mezi nimi malá postava s kapucí na hlavě.

	Vítejte, doktorko Taylorová, pomyslel si. Zaplavil ho nával sebejistoty, nejen díky tomu, že ji má, ale i proto, že kyberútoky ustaly v okamžiku, kdy ji jeho muži včera odpoledne lapili přímo v ulicích South Miami.

	Plán, zorganizovaný samotným Javierem, si vyžádal obětování Davise a jeho týmu. Poslal je na místo, které jeho lidé z IT označili jako původ hackerských útoků.

	Ale Hastings věděl, že je to marné.

	Oklameš mě jednou, hanba tobě. Oklameš mě podruhé…

	„Jsou tady, generále,“ oznámil jeho asistent ve dveřích do kanceláře.

	„Jo, taky mám oči,“ řekl a ukázal na zpomalující listy vrtule helikoptéry a čtveřici vycházející po schodech od přistávací plochy. „Strčte ji na celý den do cely k Flahertymu. To ji možná přesvědčí, aby spolupracovala.“

	„Ano, pane.“

	 

	Místnost v suterénu vypadala tmavá a vlhká, s malým zamřížovaným okénkem u stropu mimo dosah. Stěny a podlaha byly betonové, hrubé, nedokončené. Ale zaútočil na ni hlavně ten pach, když jí stáhli kapuci, hodili ji dovnitř a zabouchli těžké dveře. Byla to směs moči, dezinfekce a měďnatý odér krve, co v ní vyvolalo nával nevolnosti.

	A pak uslyšela tichý pláč vycházející ze zadního rohu. Znělo to jako mučivé, srdcervoucí kňourání.

	Angela pomalu postupovala místností, nechala oči přizpůsobit se tmě, naskočila jí husí kůže, blížila se ke zdroji toho zvuku.

	„Už ne… prosím… už ne…“

	Zastavila se, poslouchala ten hlas. Temnota brzy odhalila nahou postavu. Choulila se na boku jako dítě, objímala se, třásla se.

	„Pete?“

	Muž se pomalu kolébal, nohy přitažené k hrudi, viditelně otřesený, tělo samou modřinu a šrám.

	Klekla si k němu a položila mu ruku na rameno.

	„Pete?“

	Ucukl před jejím dotekem, chvěl se, tvář modrou a oteklou, jedno oko úplně zavřené, druhé podlité krví. Upřel ho na ni, pak překvapeně zamrkal, poznal ji.

	„Pete, to jsem já. Angela.“

	Pomalu se vzpamatoval, došlo mu, že je nahý, a honem se snažil zakrýt rukama.

	„To nic. Pomůžu ti.“ Sundala si koženou bundu a zabalila ho do ní.

	Pete ukázal na láhev s vodou na zemi u svých nohou. Podala mu ji a přidržela, dokud nespolykal pár doušků.

	Grázlové, pomyslela si, zatímco pil a zhluboka se nadechoval. Rozhlédla se po betonové cele, po malé díře uprostřed, kam si musel ulevovat.

	Nechtělo se jí věřit, že za dva dny, kdy ho viděla z dálky tam u motelu, z něj Hastings a jeho zabijáci udělali tuhle trosku.

	„Co se stalo?“ zeptala se. Posadila se vedle něj, nechala ho položit si jí hlavu na stehno a pokoušela se ho uklidnit.

	Choulil se v bundě, očividně prochladlý, třásl se, jistě ztratil spoustu krve, nemluvě o modřinách, které měl všude, od hlavy až po zlámané prsty.

	„Riggs… oni ho… zabili a… jeho ženě provedli… bože…“

	Pomalu zavrtěl hlavou a rozplakal se. Pevně ho svírala a nechala ho, aby to ze sebe dostal. Zavřela oči a pokoušela se nemyslet na to, jaké strašné věci provedli Hastingsovi lidé federálnímu agentovi a jeho rodině – a Peteovi, že je takhle otřesený.

	„A teď… dostali tebe,“ vyrazil ze sebe. „Je mi to líto… Angelo… moc líto.“

	„To nic,“ odpověděla.

	Trvalo to několik minut, ale nakonec se Pete dal dohromady a podařilo se mu posadit. Znovu se pořádně nadechl, do tváře se mu zvolna vracela barva. Naklonil se k ní a zašeptal: „Oni… nás sledují… z prostředka stropu.“

	Vzhlédla a uviděla kameru. Ukázala do ní vztyčený prostředník.

	Pete se dokonce uchechtl, ale hned sebou škubl a chytil se za hrudní koš. „Grázlové,“ vyhrkl a rozkašlal se. „Polámali mi žebra.“

	Naklonila se k němu a zašeptala mu do ucha: „Jack se vrátil.“

	Podíval se na ni zdravým okem, pomalu potřásl hlavou a naznačil pusou: „Jak?“

	Pokrčila rameny a usmála se. „Nějak to provedl, Pete. Prostě to zvládl.“

	 

	Hastings se vrátil ke svému stolu, kde se zaobíral posledním kolem omezování škod, převáděl peníze z bezpečných účtů na pokrytí ztrát, na zaplacení služeb, na koupení věrnosti, diskrétnosti a dokonce i vražd – aby připomněl těm, které vlastnil, že se mají dívat jinam, ignorovat bouři problémů, která se brzo rozpoutá. Jeho počítačovým mágům se povedlo zachránit většinu ztracených videí, jimiž ovládal své lidi, a uskladnit je na nové místo chráněné nejsložitějším firewallem na světě. Jeho vědci obnovili výrobu, dál chrlili orbitální obleky. Jeho lidé v tisku zahlazovali jakoukoli stopu od zpravodajců v terénu. Jeho lidé ve Washingtonu – dokonce i v Bílém domě – se soustředí na protežování problémů na Blízkém východě a na ekonomiku, nezaměstnanost a dokonce i na poslední boj s OPEC o nehorázné ceny ropy. Za den dva bude tohle všechno minulost a on se bude moci soustředit na budoucnost.

	Hastings se rozhlédl po své veliké pracovně, plné inspirativních ikon z minulosti, z rodinného dědictví. Hleděl na staré zbraně, na medaile, na ocenění a uznání, na rukou psané dopisy od Abrahama Lincolna, Douglase MacArthura, Teddyho Roosevelta, Johna F. Kennedyho, dokonce i Lyndona B. Johnsona. Ten poslední byl adresován přímo jemu za jeho službu ve Vietnamu.

	Minulost je odrazový můstek k budoucnosti, pomyslel si a vrátil se k počítači. Nejprve zachránit peníze, pak udržet vztahy a za třetí dál vštěpovat strach svým podřízeným. Oceňovat oddanost, ale bez milosti trestat zradu, využít takové jako Riggs a jeho žena a ukázat na jejich příkladu ostatním, co se jim a jejich rodinám stane, když ho zklamou.

	Za starých časů využívaly vlády veřejné popravy k zastrašování, aby si případní zločinci svůj čin dobře rozmysleli. Jeho metoda byla podobná, vysoce účinná, a ještě účinnější tím, že nutil své zaměstnance vykonávat ty popravy a mučení, kompromitoval je a navždycky je ovládal i s jejich rodinami.

	Celý den strávil za svým stolem, dal si lehký oběd a dodělával úkoly… zprávy, konferenční hovory přes celý svět… omezování škod. Skončil v sedm večer, povolal si asistenta a objednal večeři pro sebe a svého tuze speciálního hosta.

	 

	Jídelna byla moderní, s dlouhou stěnou oken táhnoucích se od podlahy až ke stropu, obrácených k poklidným vodám jezera Cheat pod úplňkem. K ruce jim byli dva číšníci a Hastings ve vojenské uniformě zasedl u jednoho konce skleněného stolu čelem ke svému hostu, který se jídla ani nedotkl.

	„Nechal jsem to připravit zvlášť pro vás, doktorko,“ řekl a zakrojil do prvotřídní roštěnky.

	„Ztratila jsem chuť k jídlu, generále,“ odsekla. „Zvlášť po tom, když jsem viděla, jak jste zacházel s Petem, a když mi řekl o Riggsovi a jeho ženě.“

	Hastings vzhlédl od jídla a povytáhl obočí. „To bylo velice nešťastné, doktorko. Ale nutné.“

	„Bylo nutné mučit a zabít nevinnou ženu, generále?“

	Hastings si uřízl další kousek masa a pomalu ho žvýkal, pak se napil skvělého pinotu noir, který jeho sklepník objevil při nedávné cestě do Austrálie. „Jak jsem řekl, doktorko. Nešťastné, ale nutné.“

	„Nutné proč?“

	„Nutné proto, aby se zajistilo, že nikdo další nebude hloupnout jako Riggs. Upřímně, doktorko, způsobil si to sám. Znal rizika, a stejně se mě rozhodl zradit. Copak jsem měl na vybranou?“

	Měřila si ho pohledem, který by prořízl desku stolu z tvrzeného skla, a Hastingse to nesmírně těšilo. Očividně má výtečný genetický potenciál, nedá najevo strach, který teď jistě musí cítit, zvlášť poté, co viděla Petea a dozvěděla se o Riggsovi a jeho ženě. A přece tu sedí, vzdorná stejně jako při jejich prvním setkání tu noc před seskokem, když se pustila do jeho vědců.

	Divoká ženuška, pomyslel si. A zatraceně chytrá.

	A proto ji chtěl ještě víc. Jack Taylor měl sakra štěstí, ale je pryč, navždy ztracený, protože ta jiná Země nemá tuhle technologii. Svým způsobem Jacka dokonce i litoval, že tam tak dorazil, prakticky nahý. Ale jeho zmizení dávalo Hastingsovi řešení tohoto dilematu. Potřebuje syna, snad i dva, aby nesli dál jeho odkaz, vládli světu, který jim přenechá, až konečně zajistí jeho budoucnost, až se postará, aby Spojené státy americké už nikdy nečelily finančním nejistotám kvůli bláznům voleným poslední desítky let do úřadu.

	Ta žena, která seděla naproti němu, představovala budoucnost, jeho budoucnost. Rozhodně byla hodna jeho semene, daru jeho rodiny. Byla dost chytrá na to, že se nenechala chytit hned. Bránila se způsoby, které skoro poškodily jeho projekt, a to samo o sobě bylo dost působivé. Ošidila jeho nejlepší agenty, jeho nejlepší vědce a špičkové talenty IT, a k tomu na útěku, stíhaná, s omezenými zdroji.

	Hastings si ani nedovedl představit, co by dokázala, kdyby měla pořádné zajištění, kdyby dostala všechno, co by její geniální mozek žádal, kdyby pracovala s jeho inženýry a vynesla jeho průlom na vyšší úroveň.

	„Co po mně chcete, generále?“ zeptala se konečně, natáhla se po sklence s vínem a napila se, pak povytáhla obočí. „Je dost dobré.“

	Přikývl. „Pro vás jenom to nejlepší, doktorko Taylorová. Jenom to nejlepší.“

	 

	Tentokrát použil jen to nejlepší dostupné vybavení, včetně potápěčského přístroje Draeger, který si oblékl jako vestu a silným popruhem zajistil v pase bojové kombinézy. Většina důležitého zařízení byla vpředu, kam dosáhl, včetně pružné dýchací trubice, vstupující ve výši hrudi do masky s integrovanými brýlemi. Nádoba s kyslíkem byla upevněna horizontálně na spodku jednotky, hned nad pasem, bude dodávat malá množství kyslíku do dýchací směsi, poté co absorpční kanystr odstraní vydechnutý oxid uhličitý a eliminuje bublinky.

	Dago byl s ním v malé pronajaté loďce, kterou nasměrovali doprostřed jezera, co nejblíže k areálu, jak jen to Jack považoval za možné. Ukázal svému motorkářskému příteli palce nahoru, zašeptal: „Klídek, kámo. Hned jsem zpátky.“ A zmizel pod hladinou.

	Obklopila ho známá tma, upravil si kompenzátor vztlaku na svou váhu a váhu těžkého nepromokavého pytle na konci dlouhého lana, potopil se do hloubky patnácti stop, což naprosto stačilo, zvlášť v noci a bez bublinek.

	Spustil podvodní skútr a pomocí jeho luminiscenčního kompasu se nasměroval k areálu. GPS spočítala vzdálenost na něco přes dvě míle.

	Jack se soustředil na úkol, který měl před sebou. Většinu cesty z Floridy se přinutil prospat, Dago a Art-Z se nonstop střídali za volantem. Trvalo jim to sem necelých dvanáct hodin s přestávkou v jeho domě v Cocoa Beach. Byl rád, že ho našel nehlídaný. Potvrdil si tak odhad, že když je Angela a Pete v zajetí a Jack údajně mrtvý, nepotřeboval tam Hastings stavět stráže. To Jackovi umožnilo dostat se ke staré dobré výbavě SEAL.

	Jezero bylo chladné i v neoprenu, který měl oblečený přes bojovou kombinézu. Klouzal pod vodou, předoucí motor ho táhl stabilní rychlostí pět mil za hodinu a on v klidu dýchal, uvolňoval se a šetřil energii.

	V duchu si procházel plán průniku, vryl si ho do paměti na základě satelitních snímků, které mu sehnal Art-Z bůhvíodkud. Jack ho hodinu sledoval při práci, dokud ho nepřestaly bavit nekonečné řady nerozluštitelných kódů, jak se hacker nabourával na stránky, aby se dostal k záběrům s vysokým rozlišením a mohl je natáhnout do tabletu.

	Pozemek byl rozhodně opevněn, ale ne tradičním způsobem.

	Hastings, který nerad věřil komukoli, se při zabezpečení tohoto izolovaného útočiště spoléhal spíš na technické vymoženosti než na stráže. To hrálo přímo do zkušených rukou Angelina vousatého souputníka z jejích hackerských dob.

	Jack zkontroloval hloubku a zásobu kyslíku, ověřil si směr, rychlost a vzdálenost k cíli. Zpomalil, když se dostal na tisíc stop ke břehu, a pár set stop před ním motor vypnul. Pomalu se vynořil, jen nepatrně porušil hladinu, prohlédl si pozemek zvedající se od dlouhého mola s množstvím zakotvených plavidel včetně několika plachetnic a tří motorových člunů.

	Plaval pomalu, nedělal vlny, blížil se jako predátor, pohled upíral na osamělou postavu stojící na břehu. Muž měl ruku položenou na pažbě pušky, ve druhé mezi ukazovákem a prostředníkem držel cigaretu, k nebi se vinul provázek kouře.

	Zůstával ponořený, doplul pod molo, mimo přímý výhled strážného, nohama se dotkl písčitého dna jezera.

	Sundal si dýchací přístroj, obličejovou masku, rozepnul neopren, všechno nechal klesnout na dno vedle skútru. Pak si přitáhl lano a vzal si výzbroj, pět minut si upevňoval veškerou munici na kombinézu.

	Sáhl pro samopal Heckler & Koch MP5SD, podobný těm, které používal Davisův tým, ale vyvinutý pro speciální jednotky, včetně integrovaného ocelového mokrého tlumiče, který nepotřeboval speciální subsonické střelivo. Selektor zbraně nabízel střelbu jednotlivými výstřely, třírannými dávkami nebo plně automatickou.

	Nakonec si ke krku upevnil mikrofon a sluchátko a spojil je s taktickou vysílačkou na kombinéze. Dvakrát na zkoušku poklepal na mikrofon.

	„Slyším tě dobře, Jacku,“ ozval se Dago z motelu na druhé straně jezera. „Řekni, až budeš připravený.“

	Jack tiše vyplul zpod mola, upíral pohled na kouřící postavu, zvedl samopal, prizmatické hledí namířil na její hlavu, prstem přitom přesunul páčku selektoru ze zajištěné pozice na jediný výstřel.

	Podíval se na hodinky, počkal, až ručičky dorazí přesně na desátou hodinu. Tehdy Art-Z převezme kontrolu nad bezpečnostními kamerami areálu, začne přehrávat hodinovou nahrávku, aby ošidil hlídače, kteří je budou sledovat. V zásadě opakovali trik, jaký provedla Angela s kamerami v průmyslovém areálu NASA.

	Znovu poklepal na mikrofon, ale třikrát, naznačil, že je připraven.

	„Art to spustil. Máš volno.“

	Pomalu vydechl otevřenou pusou a stiskl spoušť.

	Devítimilimetrová střela tiše opustila hlaveň, o zlomek vteřiny později se zavrtala do hlavy strážného a ten se skácel.

	Jack čekal, zvedl hlavu z vody, poslouchal. Neslyšel nic, co by ho znepokojilo, a tak vylezl z vody mezi kameny. Zvolna se narovnal, nasadil si brýle pro noční vidění, které posilovaly dostupné světlo a vykreslovaly krajinu v odstínech zelené.

	Hlavní budova stála o dvě stě stop výš po mírném svahu se stromy a do pasu vysokými keři. Jack ho začal zdolávat, vyhýbal se hlavní stezce, ignoroval bezpečnostní kamery na každém čtvrtém nebo pátém kmeni. Jejich rudá světla blikala a signalizovala, že jsou v chodu. Jack jen doufal, že je Art-Z vážně ovládá.

	Terén se zvedal, jak se blížil k domu. Uviděl tři další stráže, stály u schodů vedoucích k zadní pozorovací plošině, hned za přistávací plochou se středně velkou helikoptérou. Listy vrtule měla přichyceny k zemi černými provazy.

	Jack si klekl na koleno a přitiskl pravé rameno ke stromu, aby získal lepší stabilitu. Namířil samopal, zachytil do hledí první postavu a nastavil páčku na plně automatickou střelbu.

	Strážní stáli čelem k sobě, nebylo možné zabít jednoho, aby si toho ostatní nevšimli. Musel tedy použít taktiku reflexivní střelby dávkou, kterou vyvinula izraelská komanda se svými samopaly Uzi.

	Jdeme na to, pomyslel si, namířil na muže nejvíc vpravo, pravou rukou pevně sevřel hlaveň, aby zamezil přirozenému pohybu zbraně nahoru.

	Naposledy zaměřil na cíl, vydechl, stiskl spoušť a pomalu posouval hlaveň doleva.

	Samopal vypálil dvanáct střel ve dvouvteřinovém náporu a všichni tři muži se skáceli k zemi.

	„Mluv, Dago.“

	„Tři další strážní na pravém perimetru a další dva na protější straně. Vidíme tady čtyři vpředu, pijou kafe u schodů. Zatím žádný poplach.“

	„Nějaká stopa po Angie?“

	„Ještě pátráme. Ten chlap tam má stovky kamer, Jacku. Nejdřív prohlížíme to, co je pro tebe teď důležitý. Art to začne za chviličku procházet vevnitř.“

	Čekal, poslouchal a neslyšel nic, což potvrzovalo Dagovo hlášení. Přesunul se z boku kolem domu, zahlédl tři strážné u plotu po obvodu. Hleděli ven, jak měli nařízeno, čekali, že hrozba přijde odtamtud.

	Byli pro něj snadné cíle, odstranil je rychle další dávkou a tím spotřeboval první třicetiranný zásobník.

	Uvolnil ho a vyhodil na zem k nohám, vzal další z pěti, které měl přivázané na hrudi.

	Zasunul ho na místo, vsunul kulku do hlavně a pustil se dál. Znovu obešel zadní část a vydal se po druhé straně domu. Lehký větřík ho hladil po začerněné tváři, když se zaposlouchal do bzučení hmyzu.

	Zahlédl další dva muže, přesně jak nahlásil Dago, taky hleděli za plot.

	Pomalu klesl na koleno a nastavil zbraň zase na jediný výstřel, srovnal si je do hledí a vypálil dvakrát rychle za sebou. Ověřil si, že klesli k zemi, a postoupil dopředu, kde stáli další čtyři a popíjeli kávu z papírových kelímků. Dva z nich kouřili.

	Vypadali uvolnění, klidní, cítili se bezpečně za elektrickým ohradníkem a desítkami bezpečnostních kamer.

	Jack se zamračil, jednoho z nich poznal. Byl to ten svalnatý Hispánec, který unesl Angelu.

	Nazdar, hajzle. Přepnul na automatickou palbu, sesunul se na koleno, vzal si ho na mušku jako prvního a znovu zopakoval reflexivní palbu, sundal je všechny, než stačili pochopit, co je zasáhlo.

	A tehdy uslyšel zpoza rohu křik.

	„Vypnout proud,“ řekl do mikrofonu. „Potřebuju naprostou tmu.“

	„Ale přijdeme o kamery, Jacku.“

	„Dělej, Dago!“

	 

	Hastings dojedl a vstal, měřil si ji pohledem, který naznačoval víc než jen zájem o její vědeckou mysl.

	Až dosud ji generál u večeře přesvědčoval o tom, aby nejenom vstoupila do jeho vědeckého týmu, ale aby ho vedla, aby mu pomohla vytěžit nevyužitý potenciál salolititu, ovládnout skoky do jiné dimenze a uvést Einsteinovy teorie do praxe.

	Ale teď, jak tak stál na druhé straně stolu a hleděl na ni, začínala uvažovat, jaké další myšlenky táhnou tomu šílenému grázlovi chorým mozkem.

	Zvažovala své možnosti. S roštěnkou se koneckonců servíroval i ostrý steakový nůž. Masa se nedotkla, ani ničeho k jídlu. Nedokázala nic pozřít po tom, co viděla, jak jednali s Petem, a ještě hůř, s vědomím hrůz, které provedli Riggsovi a jeho ženě.

	Usmála se na něj, jak se k ní blížil.

	Odříznout hlavu a zbytek domečku z karet se sesype.

	A zrovna když k ní Hastings užuž přistupoval a chystal se udělat to, co měl v plánu, zrovna když Angela chtěla popadnout nůž a ublížit mu, jak to jen půjde, než ji číšníci zastaví, zhasla světla.

	 

	Jack se pohyboval rychle, brýle pro noční vidění mu ukázaly dva další cíle vpředu u domu, zelené postavy pohybující se nocí a snažící se orientovat ve tmě.

	Snadno zlikvidoval každého jediným výstřelem. Dostal se k předním dveřím, rozrazil obě křídla a vpadl do haly, překulil se jednou, dvakrát, vyskočil na nohy a pátral po nepříteli, ale nikde nikdo.

	Začal na jednom konci, procházel pokoj po pokoji jako podle příručky vedení boje v zastavěném prostoru, dostal se k velké kanceláři se stěnami plnými medailí a skříněk se starými puškami a pistolemi.

	U okna tam stál malý vousatý muž, vyhlížel ven, očividně se pokoušel zjistit, co se děje.

	Ten muž se pomalu obrátil a zašilhal do tmy.

	Jack v něm poznal řidiče bílé dodávky v South Miami ze včerejška.

	Nazdar, hajzle číslo dvě.

	Díval se na něj ještě chvilku a pak ho střelil do hlavy, rozprskl půlku jeho mozku po skle, sledoval, jak se zhroutil na stůl.

	Věnoval poslední pohled kanceláři a přesunul se k další místnosti, vyčistil pravou stranu sídla, zneškodnil každého, koho uviděl, od dvou dalších stráží po kuchyňský personál – půltucet mužů v bílých uniformách, které nahnal do velké chladírny na maso a zavřel je tam.

	Z vedlejší jídelny uslyšel výkřiky a v areálu se rozsvítila nouzová světla.

	 

	Angela v setmělém pokoji máchla nožem po Hastingsově hrtanu a hned pak uskočila. Podcenila ale vzdálenost a sotva ho škrábla.

	Generál se zastavil, položil si prst na krk a ušklíbl se.

	Číšníci se chystali zasáhnout, ale Hastings zvedl ruku. „Nechte to být! Tohle je mezi doktorkou Taylorovou a mnou.“

	Angela zachovala klid. Svírala nůž tak, že jí čepel vycházela ze spodku levé pěsti, přesně jak jí to ukázal Jack.

	Hastings k ní znovu vykročil.

	Angela kontrolovala pohledem střídavě číšníky a blížícího se generála, postavila se k němu bokem, přenesla většinu váhy na zadní nohu. Znovu se po něm ohnala nožem, udržovala ho v bezpečné vzdálenosti.

	Generál se zastavil, sundal si sako, omotal si ho kolem pravého předloktí a začal kolem ní obcházet.

	Angela upírala pohled na Hastingsův trup, od Jacka věděla, že ten prozradí záměry útočníka.

	Generál naznačil úder pravou pěstí, otočil se na levé noze a pravou máchl v půlkruhu kousek nad zemí, aby jí podrazil nohy.

	Jenže okamžik předtím uhnula, Hastingsův trup jí prozradil, k čemu se chystá. Na vteřinku zůstal stát před ní. To Angele stačilo, aby ho nakopla do slabin.

	Tvrdě.

	Hastings sebou škubl a zavrávoral dozadu, ale k Angelině překvapení se udržel na nohou.

	Vrhla se za ním a rozmáchla se nožem.

	Hastings ho blokoval obaleným předloktím a praštil ji do zápěstí.

	Podařilo se jí nůž udržet a sekla, špička ho znovu škrábla na krku.

	Hastings si toho nevšímal, sledoval její ruku s nožem a popadl ji pravou rukou za zápěstí.

	Pokusila se osvobodit, ale povedlo se mu chytit ji levou rukou za krk, stisknout, zvednout její lehké tělo od země, zatřást s ní.

	„Co to sakra vyvádíte?“

	Angela zjistila, že nemůže dýchat, divoce máchala nohama, pokoušela se ho zase nakopnout. Ale Hastingsova dlouhá paže ji držela v šachu, začal jí kroutit zápěstí, nutil ji pustit nůž.

	Začínal se jí zamlžovat zrak, ale za sebou najednou zaslechla zasvištění a uslyšela, jak na zem padají těla.

	Někdo střelil číšníky.

	Využila toho rozptýlení a volnou rukou praštila Hastingse dlaní do hrudní kosti, odstrčila ho od sebe. Dopadla na zem, nůž pořád svírala v pěsti, couvla, zatímco generál hleděl překvapeně někam za ni.

	Kula žhavé železo, vrhla se k němu a vší silou po něm sekla. Cítila, jak nůž prořízl hrtan.

	Hastings se stáhl a sáhl si po krku, krev se mu valila mezi prsty. Vykulil oči, ale pořád zíral za ni, ještě když ho kulka zasáhla přímo doprostřed čela mezi obočí.

	Se zkrvaveným nožem v ruce se obrátila.

	„Ahoj, to jsem já.“ Jack svěsil zbraň a zvedl si brýle na čelo.

	Ztuhla, pustila nůž a nevěřícně na něj hleděla.

	„Sakra, Jacku,“ hlesla a vrhla se mu do náruče. „Proč ti to tak dlouho trvalo?“

	Jackovi se moc líbilo, jak na něj skočila, objala ho rukama i nohama a zabořila si mu tvář do prsou.

	Tiskl ji k sobě a přitom se rozhlížel po pokoji. Ujistil se, že jsou sami, na chvilku zavřel oči, políbil ji na temeno, pak jí vzal tvář do dlaní a políbil ji, sevřel ji a znovu políbil.

	„Já to věděla, že nejsi mrtvý,“ zašeptala a otřela se o jeho rty. „Já to prostě věděla.“

	„Je to na dlouhý povídání,“ usmál se. „Ale nejdřív tě odsud musím dostat.“

	„To je dobře, protože tady jsem skončila,“ řekla a pustila ho.

	„Zabila jsi Hastingse,“ konstatoval a díval se na nehybnou postavu na zemi, kolem níž se rozlévala kaluž krve.

	„Nelíbilo se mi, jak se na mě koukal,“ škubla rameny.

	Povytáhl obočí. „Připomeň mi, ať tě nikdy nenaštvu.“

	„Stačí, když už takhle nezmizíš. Málem jsem dostala infarkt.“

	Skoro se zasmál, ale varoval ji: „Ještě nejsme v suchu.“ Zaťukal na mikrofon a oznámil: „Našel jsem Angie.“

	„Obejmi ji za nás.“

	Jack se zašklebil. „Dago a Art tě zdraví. Pomohli mi se sem dostat.“

	„Dlužím jim hrozně moc,“ řekla a dodala: „A teď pojďme pro Petea.“

	„Tumáš.“ Podal jí pistoli. „A zkus mě nezastřelit.“

	Angela se zašklebila a vzala si zbraň, ujistila se, že je střela v komoře, a kývla. „Až řekneš, můžeme jít, námořníku.“

	Stáhl si brýle zase na oči a šel první. V suterénu našli další dva strážné, přesně tam, kde mu Angela řekla, že budou, pak se dostali k Peteově místnosti.

	Jackovi chvilku trvalo, než vstřebal tu divnou situaci. Jeho nemesis v jednom světě byl v tom druhém jeho nejlepší přítel.

	A tenhle Pete byl zmlácený na kaši. Ležel v bezvědomí, ale pulz měl. Zatímco Angela hlídala, Jack ho rychle oblékl do jedné z uniforem a hodil si ho na ramena, jak byl vytrénovaný k odnášení raněných druhů z bojiště.

	Znovu šel první, zadem ven, po schodech vedoucích k heliportu, kolem stráží, které zabil, a přímo k molu. Tam vybral jednu menší motorovou loďku.

	Zatímco Angie odvazovala provazy, zalovil Jack pod přístrojovou deskou a nastartoval motor.

	O chvíli později už byli pryč, hnali se po jezeře.

	A jak tak Angela seděla vedle něj na lavici, hladila ho po paži a tiskla mu hlavu na rameno, jak mu vítr foukal do tváře a měsíc a hvězdy na ně shlížely, cítil Jack Taylor, že se světem je najednou zase všechno v pořádku.
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	Nemůže být ani pomyšlení na konec, neboť „směřování ke hvězdám“, doslova i přeneseně, je problém, který zaměstná celé generace. Bez ohledu na to, jak daleko se člověk dostane, bude to vždycky vzrušení z pouhého začátku.

	Dr. Robert Goddard

	 

	Zničení jeho impéria proběhlo docela rychle, přesně jak Angela předvídala.

	Jako první to zjistili lidé z IT, když znovu získali vládu nad bezpečnostními kamerami. Zaznamenali, že generál Hastings je mrtvý a spolu s ním i jeho ochranka včetně Jihoameričanů.

	Následoval dramatický hromadný odchod z jeho operací, vědci, politikové, bezpečnostní personál, účetní, bankéři, obchodníci a vojenští velitelé se pokoušeli co nejvíc distancovat od náhle končící akce, zvlášť po vlně kyberútoků, odhalení bankovních účtů, pochybných finančních machinací a po jasném důkazu o praní peněz a zpronevěře, který se dostal nejen ke psacím stolům v New York Times, Washington Post a desítkám dalších zpravodajských médií, ale šířil se i po sociálních sítích.

	Nakonec musel zakročit sám prezident a vnést do toho šílenství trochu pořádku. Jmenoval tým v Kongresu, aby celou záležitost vyšetřil a odpovědné osoby přivedl spravedlnosti.

	Jack a Angela Taylorovi plus Pete Flaherty byli mezi těmi, kdo strávili nesčetné hodiny za zavřenými dveřmi s týmem kongresmanů a vědců. Ti procházeli jejich poznatky, jejich svědectví z první ruky, dokumentující neuvěřitelný objev úžasného zdroje energie a znepokojivý plán šílence, který ho chtěl využít k ovládnutí světa.

	Brzo potom se začalo zatýkat, a ne jenom doma, ale po celém světě, mocenské složky USA spolupracovaly s mezinárodním společenstvím, aby zničily každou stránku Hastingsovy operace. Cílem bylo vykořenit ji, zničit, nenechat žádnou možnost oživení nějakým dalším bláznem. Prezident za pomoci svého kongresového týmu a skupiny poradců, která zahrnovala Jacka, Angelu a Petea, chtěl zajistit, aby tuhle bitvu nemuseli v budoucnu bojovat znovu a přitom zajistili bezpečný a zodpovědný způsob využití salolititu, čistého zdroje energie, který by mohl splnit sen navěky se zbavit fosilních paliv.

	Toho večera, když se po měsíčním pobytu ve Washingtonu vrátili domů, si tři přátelé na tu budoucnost připili a vychutnali si žhavý floridský západ slunce.

	Pete je opustil kolem půlnoci. Následující den měl znovu nastoupit do práce, zpátky ke kormidlu nejen Projektu Phoenix, ale i NASA. Vděčný prezident ho za potlesku obou sněmoven jmenoval ředitelem Národního úřadu pro letectví a kosmonautiku.

	I Jack s Angelou mohli dostat prakticky všechno, co by si přáli, ale oni si vybrali jenom jeden druhého a svůj domov v Cocoa Beach. I na ně čekal významný den, nejen kvůli návratu do NASA a k dalšímu dláždění cesty vesmírným skokům a zkoumání potenciálu salolititu k realizaci Einsteinových teorií, ale také díky jednomu velice zvláštnímu hostu.

	Angela přednesla prezidentovi jedinou žádost: požádala o plné opatrovnictví Eriky Wiltzové.

	Slib je koneckonců slib.

	Umínila si dostat manželství zase do chodu. Nikdy moc nepátrala po tom, co přesně se dělo v tom druhém světě po dva týdny s osobou, kterou Jack popsal jako její dvojče. Věděla jen, že mu ta druhá Angela vyrobila další kombinézu. Některé věci je lépe nechat být. Jack byl teď s ní a jenom na tom doopravdy záleželo.

	A byl to on, kdo navrhl několik nových pravidel jejich vztahu. Například, že si vždycky řeknou, co jim leží na srdci, nikdy nepůjdou spát rozhádaní a nikdy, nikdy už nebudou spávat v oddělených postelích.

	Ale pozdě v noci, dlouho potom, co se milovali a usnuli si v náruči, se občas probudil, vstal a vyšel ven podívat se na hvězdy.

	Nikdy se ho neptala proč a on jí to nikdy nevysvětlil. Prostě jen tak pár minut hleděl do nebe, pak si zalezl zpátky do postele a objímal ji jako nikdy dřív, pevně a něžně.

	A změnily se i jiné věci. Rád teď chodil do sprchy spolu s ní, nebo do nové vířivky, kterou objednala, rád jí přenechával vedení v posteli.

	Věděla, že mu to připomíná ženu tam na druhém konci skoku do jiné dimenze.

	Ale hodila to za hlavu. Ta žena přece vymyslela způsob, jak jí ho vrátit zpátky.

	A Angele se dokonce začínalo zamlouvat, jak ho za tak krátkou dobu tolik změnila, jak ho přiměla být pozornější. A díky tomu začínala být pozornější i ona sama.

	Kousek po kousku, za pár krátkých měsíců si Angela uvědomila, že si užívá skvělé manželství, plné vášně, lásky, radosti a smíchu, stejně jako za starých časů. Znovu tak začala věřit, že jim to spolu vyjde, dalo jí to pevný základ pro začátek nové fáze manželství, adoptování úžasné holčičky, která potřebovala milující rodinu.

	A to všechno díky jí, té ženě kdesi za hvězdami, která je oba přiměla pochopit, že navěky znamená navěky.

	 

	Výroba toho rámu trvala věčnost.

	Musel být lehký, ale silný, připravený pojmout lesklý chromovaný motor, který připomínal spíš propracované umělecké dílo než tahouna o síle sto padesáti koňských sil pro extra široké zadní kolo.

	Angela v umaštěné kombinéze, se svářečskými brýlemi a rukavicemi couvla, aby obdivovala svou práci. Pořád toho ještě zbývalo udělat moc, ale dneska se ty hliníkové trubice proměnily v nádheru.

	Mickey Valle by na ni byl pyšný.

	Sundala si kombinézu, nechala ji viset vedle rámu a pustila se do zavírání Dagovy dílny.

	Bylo nedlouho po páté ráno. Milovala ty dlouhé směny, znamenalo to, že má dílnu celou pro sebe a může pracovat na speciálních Dagových projektech. Svěřovali mu je někteří z rostoucího seznamu zákazníků, pro něž byly peníze podružné, šlo jim o jedinečné hračky. A tahle začínala rozhodně vypadat jako další unikátní mistrovský výtvor.

	Ustoupila, ještě chvilku obdivovala svůj zřejmě poslední projekt, než v Melbourne začne podzimní semestr. A ona se vrátí ke staré rutině.

	Oprava: ke staré rutině minus Pete Flaherty.

	Zamračila se. Pořád na něj měla vztek, že reagoval tak, jak reagoval, že nechal vlastní lačnost zvítězit nad zdravým rozumem. Týden po Jackově odchodu svolila, že se s ním sejde, ale za vlastních podmínek, v Miami a za přítomnosti celého Dagova gangu.

	Podařilo se mu udržet si práci u NASA, namluvil Hastingsovi lež o Tálibánu a oznámil, že se jeho týmu povedlo v Miami najít a zachránit Angelu Taylorovou.

	Neochotně s tou lží souhlasila, přenechala mu zásluhy za svou záchranu výměnou za bezpečí Daga a jeho lidí – a za to, že NASA uhradí účet za opravy jejího domova a koupí jí novou loď. Skleněný urychlovač byl koneckonců pryč a s ním i veškeré šance na jeho zkopírování.

	A pak mu řekla, že už ho nechce nikdy vidět. Nikdy v životě.

	To bylo před necelými dvěma měsíci.

	Angela se zašklebila a položila si ruku na břicho.

	Zase se jí udělalo špatně. Potřetí tento týden.

	Sáhla do ledničky vedle Dagovy kanceláře, vzala si plechovku zázvorového piva a pomalu usrkávala. Přitom vypínala světla, vyšla zadem ven, spustila poplašný systém a zavřela a zamkla těžké kovové dveře.

	Vylezla na triumph, nasadila si helmu a brýle, nakopla motorku, chtěla přidat plyn, aby ji roztúrovala, když motor naskočil. Ale musela ho zase vypnout, protože se jí stáhl žaludek.

	Sehnula se a vyzvracela se přímo na dlažbu, až si pocákala motorkářské boty.

	Co to má sakra být?

	Chvíli jen tak hleděla a nevolnost pominula stejně rychle, jako nastoupila.

	Angela seděla na motorce, sama na parkovišti pod závojem hvězd, které jí pořád připomínaly Jacka, tu krátkou dobu, kterou společně strávili a která jí teď připadala jako sen, jako únik před osamělostí života v posledních pěti letech.

	Ale Jack se k ní vrátil, i když jenom na chvíli.

	Smáli se spolu a povídali si, jezdili spolu a dokonce i –

	Angela ztuhla, pokoušela si vzpomenout, kdy měla naposledy periodu.

	A jéje.

	Nakopla motorku a dojela k nejbližší lékárně s nepřetržitou službou. Popadla první těhotenský test, který objevila, neobtěžovala se ani zaplatit a hned s ním vyrazila na dámy.

	Netrvalo dlouho, vyšla zase ven a v ruce držela výsledek, bez cíle bloumala uličkami obchodu sem a tam, myšlenky se jí rozbíhaly dvaceti různými směry, než konečně dorazila k pokladně. Postarší prodavačka věnovala zmatený pohled zákaznici stojící s drobnou tyčinkou v ruce.

	„Kdepak máte krabičku, zlato?“

	Angela zamrkala, znovu se podívala na výsledek a zamumlala: „Tam… vzadu… na záchodě.“

	Ženina vrásčitá tvář se proměnila, zjihla, rozzářila se mateřským úsměvem. „No, tak to vůbec nevadí. Musela jste to prostě zjistit, drahoušku. Podíváme se, co je to za druh.“

	Jemně se natáhla přes uličku k Angelině ruce a pomalu ji obrátila, zkontrolovala značku a druh a taky si všimla výsledku.

	„Co jsem dlužná?“ zeptala se Angela a sahala po peněžence.

	Prodavačka se na ni usmála. „Nic, moje milá. Tohle je na účet podniku. Gratuluju.“

	Poděkovala a vyšla ven k motorce. Chvíli na ní jen tak seděla a pak zajela k oceánu podívat se na východ slunce, stejně jako to dělala každou noc od té doby, co se rozhodla přijmout Dagovu nabídku na letní brigádu, než se přestaví dům v Cocoa Beach.

	Hvězdy začínaly mizet, na obzoru na východě, posetém vzdálenými plavidly, se objevil pás ohnivě oranžové barvy.

	Nový úsvit.

	Najednou se už necítila tak sama.

	Nechala motorku být, stáhla si boty a bosa se vydala po studeném písku. Poslouchala racky, zvuky oceánu a vůni mořské vody, zatímco stoupající slunce barvilo svět žlutozlatými odstíny, označujícími začátek nového dne, nového života.

	Klesla na kolena, objala si břicho a v slzách se na něj dívala.

	 

	Slyšel je přicházet uprostřed noci.

	Jako vždycky, za každého úplňku, co si pamatoval, zvlášť poté, co pominuly bolesti hlavy.

	Přišli ho zase „čistit“, zrovna když se mu rány začínaly hojit.

	Ale tentokrát to bylo jiné.

	Čekali moc dlouho.

	Po tolika letech možná ztratili pojem o čase. Nebo je možná zdržely helikoptéry, které slyšel nad hlavou, nebo děla dunící v dálce posledních několik týdnů.

	Ale nakonec se vrátili.

	Dveře odolávaly jako vždycky, když se je pokusili otevřít. Panty byly staré, zrezavělé, stejně jako těžké kovové dveře v betonové zdi. Ale nakonec hlasitě zaskřípaly a on uslyšel kroky, jak vešli dovnitř. Byli tři. Vždycky byli tři. Čekali u vchodu se svými koženými pásy.

	Nikdo z nich nepromluvil, což patřilo k rituálu, stejně jako jejich trvání na absolutním tichu. Nesměl vydat jediný zvuk.

	Udělal to jednou, na začátku, a trest byl tak přísný, že nemohl chodit skoro šest měsíců, podle hrubého kalendáře, který si vedl na zdi vzadu, kam viděl jenom on.

	Pomalu se obrátil, předstíral, že je zraněný, dával najevo, že se mu žebra, zápěstí a kotníky plně neuzdravily. Pod volným oblečením schoval chabé svaly, které si budoval přísným – a přísně tajným – cvičením několik posledních týdnů.

	Zdálo se, že se uvolnili, když viděli jeho očividnou slabost. Pomalu k nim vrávoral, ruce se mu chvěly, pohled upíral na flekatou betonovou podlahu.

	Jeden z nich, ten starší, který si říkal Ataš, ho popadl za paži a začal upevňovat kožený řemen, kterými mu spoutávali zápěstí.

	Jediným plynulým pohybem se instinktivně otočil, vyškubl užaslému Afghánci ten metrový kožený popruh a švihl jím jako bičem, praštil těžkou přezkou Ataše do hlavy a přitom nakopl toho druhého, Fahrana, do solaru plexus. Muž se zhroutil vedle Ataše a lapal po dechu, zatímco třetí, Džavid, sáhl po kalašnikovu, který měl přehozený přes široká ramena.

	Ale jeho ruce se ho už nikdy nedotkly, protože mu úder dlaní zarazil nos hluboko do mozku a spustil záchvat mrtvice.

	Zastavil se, nevěřícně hleděl na své věznitele, pak mu pohled padl na vlastní ruce. Nevěděl, jak to udělal, ani kde se to naučil.

	Ale ovládla ho hluboká touha ukončit to jejich mučení. Kopl každého z nich do spánku, věděl, že to musela být vražedná rána. A znovu nechápal, jak to ví.

	Zkontroloval jejich těla, sebral dvě dýky a šerpu, aby si je připevnil, pak vzal kalašnikov. Žasl, jak se jeho ruce pohybují samy od sebe, s cvičenou přesností, zkontroloval pojistku, ujistil se, že je střela v komoře, i když si nemohl vzpomenout, že by kdy takovou zbraň držel.

	Fascinován těmi tajnými dovednostmi vyšel z cely a kradl se po areálu. Nikdy dřív ho neviděl, i když ho tu věznili déle, než stačil sledovat.

	Jak je to dlouho?

	Tři roky?

	Nebo víc?

	Nebyl si jistý, stejně jako si nemohl vzpomenout na své jméno, ani proč dokáže tak snadno zabíjet. Ale ty dovednosti mu teď pomůžou skoncovat s další bolestí.

	Zhluboka se nadechl studeného čerstvého vzduchu a podíval se na hvězdnatou oblohu, instinktivně se začal rozhlížet po hlídačích, strážích, po nějaké známce ohrožení. Ale na malém nádvoří nic takového neobjevil. Cítil mezi prsty chladný písek, kráčel ke zřejmě jediné bráně.

	Kde jsou všichni?

	Nejdřív to nechápal, ale pak si uvědomil, že je hodně pozdě, možná před svítáním, ale hlásek uvnitř mu napovídal, že tomu ani rozumět nemusí.

	Na čem záleží, to je využít příležitosti a odemknout bránu, pootevřít ji jen tak, aby protlačil štíhlé tělo ven a tiše ji za sebou zavřel.

	A bylo to, takhle jednoduše se osvobodil.

	Na okraji krátkého údolí se vzpínaly k nebi hory. Přehodil si pušku přes ramena a rozběhl se, až cítil ve tváři vítr, malou vesničku nechal za sebou. Znovu vzhlédl ke hvězdám, zmatený z divných myšlenek, které mu vířily hlavou – myšlenky na pád z nebes, nejasné vzpomínky na Zemi ženoucí se mu vstříc, na padák, který nad ním vykvétá.

	Dostal se do hustého porostu za úzkým údolím, který přecházel v les. Zpomalil, tělo se automaticky přikrčilo, ruce znovu sevřely kalašnikov, všiml si, jak se ukazovák automaticky položil na lučík spouště. V náruči lesa se cítil naprosto uvolněný.

	Zabloudil pohledem k jihu, odkud se ozývaly helikoptéry a děla, které mu zřejmě věnovaly ty důležité týdny k uzdravení od posledního čištění.

	Postupoval dál po svahu hory, využíval řídké mezery v hustém baldachýnu korun stromů a určoval svou polohu podle hvězd – další věc, kterou zrovna objevil. Udržoval stabilní tempo, dostal se dolů k rokli. Vedla k jezírku napájenému tenkým potůčkem lesknoucím se ve svitu měsíce.

	Svezl se na kolena na písečném břehu, umyl si tvář a napil se studené vody, zhluboka oddechoval, hleděl na svůj odraz v čeřící se hladině.

	Viděl hubené tváře, vpadlé oči, sáhl si na rozčepýřené vousy. Hlavou mu probleskl obrázek čistě oholeného muže ve zvláštní kombinéze obklopeného lidmi v laboratorních pláštích, kteří ho obsluhují.

	Ale ty obrazy zmizely stejně rychle, jako se objevily, připomínaly jenom záblesky, střepy jeho záhadné minulosti, jednu chvíli tu byly a hned zas ne. Nahradily je další nesouvislé obrazy, další nesmyslné vzpomínky – vzpomínky, které se s každým čisticím cyklem rozplývaly.

	Vstal a znovu studoval hvězdy, poškrábal se na boku hlavy, kde měl v lebce malý vrub, zdroj bolestí hlavy, ze kterých na začátku málem zešílel. Vlasy tu starou ránu nakonec přerostly – ránu, na kterou si stejně jako na mnoho jiných věcí nemohl vzpomenout.

	Ale ten hlas hluboko v něm mu říkal, že vodítka tu jsou, zamčená hluboko uvnitř. Stejně jako si vzpomněly svaly, mozek je bude brzy následovat. Musí mu jenom věřit, jako teď věřil vlastním rukám, svírajícím kalašnikov, a přikrčeným nohám, postupujícím skoro jen po bříškách prstů, aby nedělal hluk. Palcem vždy osahal terén před sebou ve tmě a teprve pak přenesl váhu dopředu.

	Když se daleko na levé straně na východním obzoru objevily první paprsky světla, zahlédl v rozlehlém údolí pod sebou areál, za vysokým drátěným plotem viděl zvláštní kamuflované helikoptéry.

	Pomalu a opatrně několik hodin putoval po kozí stezce vinoucí se po jižním svahu hory, pak se dostal na štěrkovou cestu, klikatící se mezi kameny a shluky stromů k bráně do areálu. Ten už kypěl aktivitou pod dopoledním sluncem, helikoptéry odlétaly a přilétaly, jednotky se přesouvaly, některé pěšky, jiné ve vozech humvee.

	Váhal opustit ochranu lesů, raději to nějakou dobu sledoval z bezpečné vzdálenosti, pozoroval muže hlídající bránu, vyzbrojené standardními americkými puškami M17SCAR-H. A znovu neměl tušení, jak to ví.

	Ale nějak věděl, že se k těm mužům chce přidat, i když netušil, kdy k tomu nastane správná chvíle. Něco v něm se vzpíralo vzdát se nabyté svobody, bálo se, že nakráčí přímo do další cely, k další skupině věznitelů. A k dalšímu čištění –

	Nárazová vlna exploze ho najednou srazila dozadu, přistál na zemi, zmatený, na chvíli omráčený.

	Slyšel křik a sirény. Areál byl napaden neviditelným nepřítelem, neviditelným alespoň z jeho pozorovacího stanoviště.

	Helikoptéry vybuchovaly, muži se rozbíhali na bojová stanoviště, aby opětovali palbu, mířili vysoko, na útesy po jeho pravici vzadu, zacloněné lesem, který ho chránil.

	Bitva zuřila, budovy hořely, útočné helikoptéry stoupaly, přelétaly nad ním, zvířený vzduch rozkýval koruny stromů. Vojáci naskakovali do vozů humvee a hnali se z areálu, motory řvaly, řítili se po cestě jen padesát stop od něj směrem k té hrozbě. Jiní vojáci zůstávali uvnitř a bránili se, rachot kulometů se odrážel ozvěnou v údolí.

	Týž hlas, který ho přiměl najít způsob, jak zastavit mučení, na něj teď ječel, aby zapadl zpátky do lesa.

	Pomalu ho poslechl, vzdálil se od té intenzivní bitvy, ztratil ji z očí. Poslechl hlas, vnořil se do lesa, kde bude v bezpečí, kde bude mít čas přemýšlet, vzpomínat, sestavovat dohromady dílky své záhadné minulosti.

	Možná si vybaví, odkud přišel, kdo je, proč skončil tady. Možná si dokonce vzpomene na jméno ženy, která ho někdy navštěvovala ve snech, té, která ho ponoukala, aby vydržel, aby byl silný, nikdy se nevzdával a našel si cestu zpátky k ní.

	Té, která mu říkala Jacku.

	 

	 

	 

	
PODĚKOVÁNÍ

	 

	 

	S nápadem na tuto knihu přišel Peter Wolverton, šéfredaktor nakladatelství Thomas Dunne Books, a Brendan Deneen, šéf Macmillan Entertainment. Rozpracovali ho do úžasného konceptu: muž seskočí z nejvyšších vrstev atmosféry, během sestupu dolů zmizí a přistane v paralelním vesmíru, ve světě, kde před pěti lety zemřel. Šílená jízda! Ten návrh mě uchvátil, nadchlo mě, že právě mě vybrali k napsání knihy, a poctilo, že mohu pracovat s takovými profesionály. Děkuji, že jste mi dali příležitost, pánové. Zvláštní dík patří Brendanovi za jeho neustálou podporu a důvěru. Takové štěstí by měl mít každý autor.

	Díky Mattu Bialerovi, mému superagentovi u Sanford J. Greenburger, který mě před čtvrtstoletím objevil. Dík, že od té doby stojíš po mém boku, za tvou nepolevující podporu a vedení, za to, že se dělíš o své úžasné umělecké nadání – od akvarelů po fotografie a básně – a za to, že jsi mě seznámil s Petem a Brendanem.

	Děkuji Nicole Sohlové, redaktorce Macmillan Entertainment, za její svědomitost a ohleduplnost při redigování a přípravě knihy. Moc si jich vážím a oceňuji je.

	Děkuji Bobu Gleasonovi – ač se tohoto projektu neúčastnil –, že mě naučil, co to znamená být spisovatelem, a víc než dvě desítky let mě tlačil k tomu, abych produkoval to nejlepší, čeho jsem schopen.

	Děkuji Cameronu M. Smithovi, profesoru antropologie na Portland State University. Kromě toho, že hledal fosilie v Africe a pořádal sólo výpravy do Arktidy, podomácku a s omezeným rozpočtem vyrobil a otestoval funkční skafandr. Váš dobrodružný život a snaha demokratizovat vesmírné cestování jsou inspirující. Díky, že jste si udělal čas na přečtení rukopisu, a za vaši velice promyšlenou zpětnou vazbu.

	Hrdina příběhu Jack Taylor je bývalý příslušník speciálních sil Námořnictva Spojených států amerických. Zvláštní dík patří jistému členovi Navy SEAL na odpočinku, který chce zůstat v anonymitě, za jeho otevřené připomínky, když jsem něco napsal špatně, a za to, že se mě ze všech sil snažil udržet na správné cestě.

	Velké díky patří mým osobním zkušebním čtenářům, Lindě Wiltzové, Michaelu Wiltzovi a mé ženě Lory.

	A v neposlední řadě chci pozdravit svého syna Camerona. Táta je tuze hrdý na člověka, který se z tebe stal.
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